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7^ 



Vorrede. 



Die vorliegende neue Ausgabe des Beowulf mit einem 
f&r Anfänger berechneten Wörterbuche unterscheidet sich 
sowol von meiner ersten Ausgabe in der ags. Bibliothek als 
auch von Heyne's Ausgabe wesentlich dadurch, dalz in ihr 
die handschriftlich überlieferte Gestalt des Textes, wie sie 
Grundtvig uns erschlofzen, als Grundlage der Textkritik 
gedient hat (s. literarische Notizen S. 181). In wieweit 
hierdurch die Gestaltung des Textes gewonnen hat, das zu 
beurteilen überlaüe ich Andern. Es war eigentlich meine 
Absicht, noch einen kurzen Abrifz der ags. Laut- und 
Flexionslehre beizugeben ; habe ich aber diesen Plan aufgegeben 
und verweise in dieser Beziehung auf Moritz Heyne's treflF- 
liche Grammatik der altgermanischen Sprachstämme. Denn 
da sich der Druck dieses Büchleins so schon ohne mein Ver- 
schulden allzusehr in die Länge gezogen hat, wollte ich sein 
Erscheinen nicht noch länger aufhalten. Möge es zur immer 
weiteren Verbreitung der ags. Studien sein bescheiden Teil 
beitragen! mit diesem Wunsche sende ich es hinaus in die 
Welt. 

Gasse 1, am 4. Februar 1867. 

Hr. Q'reiii. 
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Verbeüerung. 

Beov. 9 1 ö lies fredudnm gefagra (den Freunden toillf ähriger, oder reicher 
an Freunden^ J, Daher ist 8» 117 das unter gefege Gesagte zu streichen 
und dafür S, 116 nachzutragen: 

.gefäg, gefäh adj. zufrieden, willfährig: B. 915; vgl. ahd, gifag mhd, 
geva^» contentua, locupleSy accomodua, obsequiosus (Oraffllly 419, 
AfAd.' Wß. III, 201 und HZ. VII, 349). 
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Hvät! ve Oärdena in geftrdagum fl] 

)>e6dc7ninga |>ryni gefrnnon, 

hü )>& ädelingas eilen fremedon! 

Oft Scyld Sedfing scea<fen))reätum 
5. monegum msegdnm meodosetla ofteih, 

egsode eorl, öyddan »rest veard 

fedsceaft funden; he {)fts frdfre gebftd, 

veöx under volcnum, veordmTndum J)Äb, 

dd l)fit him »ghvylc |)dra ymbsittendra 
10. ofer hronr&de h^an scolde, 

gomban gyldan: ))ät väs g6d cyning! 

|>äm eafera väs äfter eenned 

geong in geardum, |>one god sende 

folce tö fröfre: fyrenliearfe ongeai; 
15. )>ät hie «r drugon aldor[ce]are 

lange hvile. Him {)äs Mred 

vuldres vealdend vorold-Äre forgeaf: 

Beövulf v&s breme (blaed vide sprang) 

Scyldes eafera Seedelandum in. 
20. Sv& sceal [geong gujma g6dS gevyrcean 

fromum feohgiftum on fUder inne, 

))ät hine on ylde eft gevunigen 

vilgestdas, )K>nne vfg eume, 

leöde geliesten: lofdredum soeal 
25. in maegda gehv»re man ge)>e6n! 

Him ))i Scyld gev&t t6 g€seftphv!le 

fela-hrör fgran on freän Täre; 

hi h3aie ))& fttbreron t6 brimes farode, 

8v»se gestdaSy svA he selfa bäd, 
80. ])enden vordnm vedid vine ScyldtRga, 

leöf landfruma: longo &hte. 

Pär ät h^de 8t6d hringedstefha 

tsig and ütftt», ädelinges ftlr: 

älddon ^ [leöde] leöfhe ))e6d^ 



4) 8ce»den |>reitaiD M8, — 15) aldor . . ase MS, schon w Thorkelins 
ZeUen undeuUich; aldorle^e am*. - 21) «der . . me (. rloe?) M8. tUbr 
viao Ordtv, 
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35. bedga bryttan on bearm scipes 

msBrne be mäste. Pär väs mädma fela 

of feorvegum frätva- gelaeded : 

ne h^rde ic cymlicor ceöl gegyrvan 

hildevaspnum and headovsedum, 
40. billum and byrnuml him on bearme lag 

mädma mänigo, |)ä him mid scöldon 

on flödes »ht feor gevitan: 

naläs hi hine lässan läcum teödan, 

{)e6dgestreönum, |)onne J)& dydon, 
45. |)e hine ät frumsceafte ford onsendon 

»nne ofer fde umbor-vesende ; 

t)ä gyt hie him äsetton segen gfyljdenne 

hedh ofer heafod, l^ton holm heran 

geafol on gärsecg: him väs geömor sefa, 
50. murnende möd. Men ne cunnon 

secgan tö s$de seleraedende 

häled under heofenum, hvä |)äm hläste onfilng! 

Pä väs on burgum Beövulf Scyldinga W 

leöf leödcyning longe i)rage 
55. f oleum gefraege (fäder ellor hvearf 

aldor of earde), 6d |)ät him eft onv6c 

hedh Healfdene: heöld J)enden lifde 

gamol and güdreöv gläde Scyldinga s. 

Päm feöver bearn ford gerimed 
60. in vorold vöcun, veoroda raesvan, 

Heorogär and Hr6dgär and Hälga til; 

h^rde ic l)ät Elan cvön [Ongenl)e<Sves väs] 

Headoscilfingas healsgebedda. 

Pä väs Hrödgäre herespÄd gyfen, 
65. vtges veordmynd, J)ät him his vinemÄgas 

georne h^don, öd |)ät se6 geogod geveöxy 

magodriht micel. Him on möd be-arn, 

|)ät [he] healreced h4tan volde 

medoärn micel men gevyrcean, 
70. J)one yldo bearn »fre gefrunon, 

and {)är on innan call gedaelan 

geongum and ealdum, svylc bim god sealde, 

büton folcscare and feprum gumena. 

Pä ic vide gefrägn veorc gebaniian 
75. manigre masgde geond t)isn^ middangedrd, 

folcstede frätvan. Him on fyrste gelomp 

ädre mid yldum, J)ät hit veard ealgearo,. 



36) m&dma AfiS. — 41) mädma M8. — 44) |)Oii MS. — 47) g. . . denne 
jiiS. — 49) geafon M8. — 51) sele r»den»e M8. — 58) gadroouv MS. ~ 
60 J raesva MS, 
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healärna masst: sce6p him Heort naman, 

se ))e his vordes geveald vide häfde. 
80. He be6t ne 41$h, bedgas daslde, 

sine ät symble. Sele hlifade 

hedh and horngeAp, headovylma bäd 

lädan liges. Ne väs- hit lenge J)ä gön, n / xj 

I)ät se ecghete aclum verum ^- as^^^ ^'^ 

85. äfter välnide väcnan scolde, , 

|)ä se ellengsBst earfodlice 

l)rage ge)>olode, se {)e in |>^struQi bäd, 

J)ät he d5gora gehvam dreAm gebärde 

hlüdne in healle: |)är väs hearpan sv^g, 
90. svutol sang 8c6pes. Sägde, se t)e cüde 

frumsceaft fira feorran reccan, 

cväd |>ät se älmibtiga eordan vorhte, 

vlitebeorhtne vang, svä väter bebüged, 

gesette sigebr^tfig sunnan and mOnan 
95. leöman t6 leöbte landbüendum 

and gefrätvade foldan scedtas 

leomnm and ledfum, lif edc gesceCp 

cynna gehvylcum, |)ära J)e cvice hvyrfad. 

Svä ))^ drihtguman dredmum lifdon 
100. eddigltce, öd [)ät an ongan 

fyrene fremman feönd on helle: 

väs se grimma gsest Grendel bäten, 

msBre mearestapa, se ))e mdras heöld, 

fen and fasten; ßfelcynnes eard 
105. vonssßlig ver veardode hvile, 

siddan him scyppend forscrifen häfde. 

(In Caines cynne J)one cvealm gevräc 

^ce dribten, |)äs l)e he Abel slög: 

ne gefeah he {isere fsehde, ac he hine feor forvräc 
110. metod for |>^ mdnS mancynne fram; 

j)anon untydras ealle onvöcon, 

eotenas and ylfe and orcn^as 

svylce gigantas, ))ä vid gode vunnon 

lange t)rage: he him {)äs ledn forgeald!) 
115, Gevät J)ä neösian, syddan niht becom, [m] 

heAn hüses, hü hit Hringdene 

äfter be6r)>ege gebün häfdon. 

Fand J)fi. f är inne ädelinga gedriht 

svefan äfter symble: sorge ne cüdon, 
120. vonsceaft vera. Viht unhaelo 

grim and grsedig gearo söna väs 



81) symle US, — 84) I>ät se secg hete ädom syerian US, — 105 
vonsaeli US, 

1* 
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re6c and r&de and on reste genam 
|)Titig |)egna, {lanon eft gey&t 
hüde hr^mig td hftm faran 
125. mid {)aBre välfylle vica neösan. 
P& väs on uhtan mid esrdäge 
Grendles güdcräft gumnm undyrne: 
{)Ä väs äfter viste v6p upähafen, 
micel morgens^lg; m»re }>e6den 
130. ädeling asrgOd unblide sät, 

{>olode ))rydsv^d, {»egnsorge dreäh, 
syddan hie t)äs lS,dan llUt scedvedon, 
vergan g^tes: väs ])ät gevin t6 sträng 
lad and longsum. Näs hit lengra fyrst, 
135. ac 3anb kne niht eft gefremede 

mordbeala märe and n6 mearn fore 
fashde and fyrene: väs t5 föst on |)äm. 
Pä väs eÄdfynde, |)e him elles hvär 
gerümlicor raste [söhte] 
140. bed äfter bürum, {>S, him gebeAcnod väs 
gesägd södlice sveotolan täcn^ 
healt)egnes hete: heöld hyne syddan 
fyr and föstor, se fäm feönde ätvand. 
SvÄ r!xode and vid rihte van 
145. äna vid eallum, öd l)ät idel stöd 
hüsa seiest. Väs se6 hvil micel: 
tvelf vintra tid torn ge^olode 
vine Scyldinga, vedna gehvelcne, 
sidra sorga; for |)am [sorgcearu] veard 
150. ylda bearnum undyrne cüd 

gyddum geömore, j|)ätte Grendel van 
hvile vid Hrödgär, hetenidas väg, 
fyrene and fsshde fela missera, 
singale säce: sibbe ne volde 
155. vid manna hvone mägenes Deniga 
feorhbealo feorran, feö ))ingian, 
ne J)är naenig vitena vönan J)orfte 
beorhtre böte tö banan folmum. 
[Atol] ägl»ca ^htende väs 
160. deore deä-dscüa dugude and geogode, 
seomade and syrede, sinnihte heöld 
mistige möras: men ne cunnon, 
hvyder helrünan hvyrftum scrtdad. 
Sv& fela fyrena feönd mancynnes 
166. atol angengea oft gefremede, 



147) ril vintra MS. — US) Scyldenda MS. — 156) fea MS. 
158) banom MS. 
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heardra h^da, Heorot eardode 

fiincfäge sei sveartum nihtum: 

n5 he ^one gifst61 grStan mdste 

m&ddum foT metode ne his iDyne visse. 
170. Pät väs vräc micei vine Scyldinga, 

mödes brecda! Monig oft gesüt 

rice tö rtne, rsd eahtedon, 

hvät svidferhdum seiest vsere 

yid fsergrjmim to gefremmanne« 
175. Hvüum hie gehlton ät hftrgtrafum 

vigveordunga, vordum baaidon, 

))ät him g^tbona geöce gefremede 

yid |)e6d|)redum : svylc väs })eäv hyra, 

hiedenra hyht; helle gemundon 
180. in mddsefan, metod ne cüdon, 

dseda dornend: ne viston hie drihten g6dne; 

hie hüru heofena heim hirian ne cüdon, 

vuldres valdend. V& bid [>äm {)e sceal 

|>urh slidne nid s^vle bescüfan 
185. in f^res födm, fr6fre ne vlnan, 

viht^ gevendan! vel bid ))äm ^ mdt 

äfter deAddäge drihten sicean 

and tö föder födmom freodo vilnian! 



n. 

Svft |)& mselceare maga Healfdenes [IV] 

190. singala sedd; ne mihte snotor häled 

vedn onvendan: väs {)ät gevin t6 svyd, 

IM and longsum, {)e on {)& le6de becom, 

n^dvracu nidgrim, nihtbealva m«stl ' 

Pät fram hdm gefrägn Higeläces {)egn 
195. g5d mid Gedtum, Grendles d«da: 

se väs moncynnes mägenes strengest 

on )>am däge {»ysses Üfes, 

adele and edeen. Hit him ^dlidan 

g6dne gegyrvan, cväd he güdcyning 
200. ofer svanräde sicean volde, 

m»rne ))e6den, ^k him väs manna |)earf. 

Pone sidföt him snotere ceorlas 

lythv6n 16gon, ^eih he him le6f v»re : 

hvetton higer5fne, hsd scedvedon. 
205. Häfde se g6da GeAta leöda 

cempan gecorone, Ji&ra |)e he cenoste 



175) hrSrgtrafam MS» 
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findan meahte: ftftena som 

sundvudu s6hte; secg visade 

lagucräftig mon landgemyrcu. 
210. Fyrst ford gev&t: flota väs on ^dum, 

hkt under beorge. Beornas gearve 

on stefh stigon; Btreämas vimdon 

sirnd vid sande. Seegas bseron 

on bearm nacan beorhte frätve, 
215. güdsearo geatolic: guman üt scnfon 

Veras on vilsid vudu bundenne. 

Gevät ^k ofer vaagholm vindö gef^sed 

flöta ftoigheals fugle gelicost, 

6d I)ät ymb äntid ödres dögores 
220. vundenstefha gevaden häfde, 

{)ät {)ä ltdende land gesävon 

brimclifu bliean, beorgas steäpe, 

side ssenässas. Pä väs sundliden 

eoletes ät ende. Panon up hrade 
225. Vedera leöde on vang stigon, 

sflßvudu sseldon, syrean hrysedon, 

güdgevsedo : gode )>ancedon, 

täs l)e him ;^dläde edde vurdon. 
ä of vealle geseah veard Scyldinga 

230. se )>e holmclifu healdan scolde, 
beran ofer bolcan beorhte randas, 
fyrdsearu füslicu: hine fyrvyt bräc 
mödgehygdum, hvät ^k men v«ron. 
Gevät him {)ä tö varode vicgd ridan 

235. I)egn Hrödgäres, l)rymmum cvehte 

mägenvudu mundum, medelvordum frägn: 
„Hvät syndon ge searohäbbendra 
„byrnum verede, ^e J)us brontne ce61 
„ofer lagustrsete Isedan cvömon 

240. „hider ofer holmas [helmum I)eahte]? 
„Ic väs endes8Bta, aegvearde heöld, 
„{)ö on land Dena lädra naenig 
„mid sciphergö seeddan ne meahte:. 
. „nö hör cüdltcor cnman ongunnon 

245. „lindhäbbende ! ne ge ledfoes-vord 
„güdfremmendra gearve ne visson, 
„maga gemMu! Nsefre ic märan geseah 
„eorla ofer eordan, I)onne is eöver sum 
„secg on searvum: nis l)ät seldguma 

250. „vaspnum geveordad, näfne him his vlite le6ge, 
„senlic ans^n! Nu ic e6ver sceal 

207) XVna sum MS» — 250) naefre MS. 
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„frumcyn vitan, «r ge fyt heonan 

„leäse scedveras on land Dena 

„furdur föran. Nu ge feorbüend 

,,merelidepde minne geh^ad 

„änfealdne geloht: 6fost is seiest 

„tö gec;^danne, hvanan eövre cjrme syndon!" 

Hirn se yldesta andsvarode, [V] 

verodes vtsa vordhord onleäc : 
260. „Ve synt gumcynneB Ge^ta le6de 

„and Higeläces heordgenedtas ! 

,)yäs min fHder foleum gec^ded 

fädele ordfruma Eeg])e6v Mten, 

„geb^d vintra vom, aer he onveg hvurfe 
265. „gamol of geardum , hine gearve geman 

„vitena velhvylc vide geond eordan. 

„Ve ])urh holdne hige hläford ])$nne 

„sunu Healfdenes s^cean cvömon, 

„leödgebyrgean. Ves ^n us lärena göd! 
270. „Habbad ve t6 ))äm mseran micel adrende 

„Deniga freän: ne sceal ])är d3rrne sum 

„vesan, ])äs ic vöne ! J)u väst, gif hit is, 

„svä ve s6dlice secgan h^don, 

„J)ät mid Scyldingum. sceada ic nät hvylc, 
275. „deögol dsedhata deorcum nihtum 

„eAved J)urh egsan uncüdne ntd, 

„h^ndu and hräfyl. Ic jiäs Hrödgär miäg 

,^I)urh rümne sefan rsßd gelasran, 

„hü he fröd and g5d fe6nd ofersv^ded, 
280. „gyf him edvendan «fre scolde 

„bealuva bisigu, bot eft cuman, 

„and J)ä cearvylmas cölran vu^dad, 

„odde ä syddan earfodJ)rage 

„])reän;^d ])olad, ])enden ))är vunad 
285. „on heähstede hüsa seiest. ^^ 

Veard madelodc, yär on vicge aät 

ombeht unforht: „jEghvädres sceal 

„scearp scyldvtga gesc&d vitan, 

„vorda and vorca, se J)e vel Jienced! 
290. Ic l)ät geh^e, |iät I)is is hold veorod 

„fredn* Scyldinga: gevttad ford heran 

„vsepen .and gevsedu ! ic e6v visige ; 

„svylce ic magul)egnas mtne häte 

„vid fe6nda gehvone flotan e<5verne 
295. „nivtyrvydne nacan on sande 

„ärum healdan, 5d J)ät eft byred 



253) leäs M8. ~ 255) rnine MS. 
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„ofer lagustreimas led&e mannftn 

vudu vundenhals td Vedermearce. 

„Gddfremmendra svykilm gifede Md, 
300. „)^t Jwne hilder»8 hU gedtgetf!'' 

Geviton him t>a fönm: flota Btille Md, 

seomode on sole sidfädmed scip 

on ancre f&st. Eoforlic scioixoii, 

ofer hleörberan gehroden gold^ 
305. Ah and f^rheard ferh vearde heöld. 
, Güdm6d grummon, giunan onetton, 

sigon ätsomne, 6d ))ät hy säl timbred 

geatoltc and goldäh ongytan mihton: ' 

^&t vfi8 forem»ro«t foldbüendum 
310. receda under rdderum, on |>ftm so rtca b4d; 

lixte 86 le<Sma ofer landa fela. 

Him t>& hildedeör hof mddigra 

torht get»hte, ))ät hy hipi t$ mihton 

gegnum gangan^ güdbeorna sum; 
315. vicg gevende, vord äfter cväd : 

,)M»1 is me tö föran! föder alvalda 

,,mid &rstafam eävic gehealde 

„sida gesunde! ic t6 b» ville 

„vid vr&d verod vearde healdan." 
320. Straöt väs stänföh, atig vißode [VLi 

gumum ätgädere. Gtdbyme sc&n 

heard hondlocen, bringen scir 

song in flearvum, ])& hie td sele furdum 

in hyra gryregeatvum gangan ev5mon. 
325. Setton sasm^de aide scyldas 

rondas regnhearde vid |>ft8 recedes veal, 

bugon ])& tö bence; byrnan hringdon, 

gftdaearo gumena; g&ras stödon 

s»manna searo samod ätgädere, 
330. äscholt ufan gr»g: väs se tren))reAt 

v»pnum gevurdad. P& {^är vlonc häled 

oretmecgas äfter ädelum frägn: 

„Hvanon ferigead ge fätte scyldas^ 

„gr»ge syrcan and grimhelma«, 
335« „heresceafta hedp? ic eom Hr6dg&reB 

j,är and ombiht. Ne seah ic el|>e6dige 

„))U8 manige men mddiglicran! 

yjV&n ic, I)ät ge for vlenco, nalles for vräcsidum, 

„ac for higet)rymmum Hr5dgär fi&hton!^ 
340. Him ]>& ellenr6f andsvarode 

vlanc-Vedera le6d, vord äfter Bpräc 



307) U timbred M8, — 808) ongyton MS. — 832) Sftet lüileduai MS. 
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heard under helme : ^ Ve syat Higeläces ' 
„be6dgendltaS| Beövulf is min nama. 
„Ville ic ^ecgan Buna Healfdenes 
345. „mserum |>e6dne mtn »rende, 

„aldre (»inum, gif he ua geuxman vile^ 
jj^t ve hine sv& g6dne grdtan mdton/^ 
Vulfgar madelode (pät väs Vendla te6d, 
väs his mddsefa manegum gec;^ded, 
360. v!g and visddm): ,)Ic |>fis vine Den ig a 
„freän Scildinga frinan ville, 
„be^ga bryttan, svd, ^u bSna eart, 
^I)e6den nuerne ymb t)inne sid 
^and {>e ^k andsvare ädre gec^dan, 
355. ,,[)e me se g^a ftgifan })enced/^ 

Hvearf Jmi hrädlice, J)är Hr5dg&r sät 
eald and unh^ mid his eorla gedriht; 
eode ellenröf, ^t he for eaxlxtm ge8t6d 
Deniga fredn: cüde dugude )>edv. 
360. Vulfgär madelode tö his viüedrihtne: 
„H^r syndon geferede feorran cumene 
„ofer geofenes begang Geäta leöde! 
„|>on& yldestan oretmecgas 
„Beövulf nemnad. Hy b^nan synt, 
365. „t»ät hie, ])e6den min, vid J>e m6ton 

„vordum vrixlan: nd t)u him veame geteöh 
„|>inra gegncvida, gläd man Hr5dg&rl 
„Hy on viggetavum vyrde })incead 
„eorla ge»htlan! hüru se aldor dedh, 
370. „se ]^tdm headorincum hider visade.*' 

Hrodgär madelode, heim Scildinga: [^^0 

„Ic hine cüde cniht-vesende ; 
„väs his ealdföder Ecg|>e6 h4ten, 
„I)äm tö häm forgeaf Hr^del Gedta 
375. „ängan d6htor: is his eafora nu 

„heard hör cumen, söhte holdne vine. 
„Ponne sägdon ))ät stelidende, 
„Ji& ))e gifsceattas Geäta fyredon 
„J>yder tö ))ance, J)ät he J>rittiges 
380. „manna mägeneräft on his mundgripe 
„headoröf häbbe. Hine hüig god 
„for &rstafum us onsende 
„tö Vestdenum, fäs io von h&bbe, 
„vid Grendles gryre: ic {»am g^an sceal 
385. „for his mödt)räce mftdmas be6dan. 



344) tnnu M8. - 375) eaforan nu M8. — 379) XXX tlges MS. — 
385) m&dmas M8. 
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„Be6 ))u on dfeste, hftt in gka 

„se6n sibbe gedriht samod ätgädere! 

„gesaga him edc vordum, J)ät hie sint vilcuman 

„Deniga leödum!" [Pä vid duru healle 
390. Vulfgär eode], vord inne Äbeäd: 

„E6v hßt secgan sigedrihten mtn, 

„aldor Edstdena, J)ät he e6ver ädelu can 

„and ge him syndon ofer S8Bvylmas 

„heardhicgende hider vilcuman! 
395. „Nu ge möton gangan in e6vrum gddgeatavum 

„under heregriman Hrödgär gese6n: 

„laetad hildebord hör onbtdan 
• „vudu välsceaftas vorda gej)inges!" 

Aräs ^k se rica, ymb hine rinc manig, 
400. J)rydlic ^egna. heäp: sume J)är bidon, 

headoreäf heöldon, svä him se hearda bebedd. 

Snyredon ätsomne, J)ä secg visode, 

under Heorotes hröf ; [hygeröf eode] 

heard under helme, ))ät he on heöde gest6d. 
405. Be6*vulf madelode (on him byrne sedn, 

searonet seoved smides or})ancum): 

„Ves J)u.Hr6dgdr häl! ic eom HigelÄces 

„mseg and mago])egn. häbbe ic maßrda fela 

„ongunnen on geogode! Me veard Grendles fing 
410. „on m!nre ödeltyrf undyrne cüd: 

„secgad saelidend, J)ät ^es sele stände 

„reced sölesta rinca gehvylcum 

„idel and unnyt, siddan aßfenleöht 

„under heofones hMor beholen veorded. 
415. Pk me {)ät gelaerdon leöde mtne 

„J)ä sölestan, snotere ceorlas, 

„[)e6den Hr 6 dg är, J)ät ic ^q söhte; 

„for J)an hie mägenes cräft mtnne cüdon: 

„seife ofersävon, J)ä, ic of searvum cvom 
420. „föh from feöndum, l)är ic fife geband, 

„^dde eotena cyn and on ^dum slög 

„niceras nihtes, nearol)earfe dredh, 

„vräc Vedera nid (veän ähsodon), 

„forgrand gramum, and nu vid Grendel sceal 
425. „vid ))am aglaBcan äna gehögan 

„J)ing vid fyrse! Ic J)e nu J)ä 

„brego Beorhtdena biddan ville, 

„eodor Scyldinga, änre böne, 



897) onbidian Ordtv, ohne Variante, — 402) |>a aß, von Ordtv, 
nicht mehr geUsen; I)[är] 2%. — 407) väs MS. — 411) ^t päs MS, — 
418) mine MS, 
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„|)ät |)u me ne forvyrne, Ttgendra Ueö, 
430. „freövine foloa, nu ic l)us feorran com, 

„})ät ic m6te äna and mtnra eorla gedryht, 

„|>e8 hearda heäp, Heorot fsßlsian! 

^Häbbe ic edc ge^hsod, {)ät se äglaoca 

„for bis vonbydum ysepna ne r^cced: 
435. „ic |)ät I)onne for biege, svä me Higeläc sie 

„min mondribten m5des blide, 

,J)ät ic sveord bere odde stdne scyld 
• „geolorand td güde, ac ic mid gräpe sceal 

,,f6n vid feönde and jonb feorb sacan 
440. ,,läd vid lädum: t)är gel^fan sceal 

„drybtnes dCme, se I)e bine dedd nimed! 

„V^n ic, J)ät be ville, gif be vealdan mot, 

„in t>Äm güdsele Geotena leöde 

„etan unforbte, SYk be oft dyde 
445. „mägen Hr^dmanna; nS, ^n minne ))earft 

„bafalan b^dan, ac be me babban vile 

„dre6r^ f4bne, gif mec deäd nimed, 

„byred blodig väl, byrgean ))enced, 

„eted ängeiiga unmurnlice, 
450. „mearcad mörböpu: nö J)u ymb mines ne l)earft 

„Itces feorme leng sorgian! 

„Onsend Higeli.ce, gif mec biH nime, 

„beaduscrüda betst, ^ät mine breöst vered, 

„brägla sMest! t)ät is Hrädlan lk£, 
455. „V blandes geveorc. Gsßd ä yyrd svä bi6 öcel!" 

Hrödgär madelode, beim Scyldinga: [VIH ] 

„F[or v]erefybtum J)ii, vine min Beövulf, 

„and for ärstafum usic s6btest! 

,,Gesl6b pin fäder faßbde mseste: 
460. „veard be Headöläfe tö bandbonan 

„mid Vyifingum, ^k bine Vara cyn 

„for berebr6gan babban ne mibte. 

„Panon be gesobte Süddena folc 

„ofer ^da gevealc, Ärscyldinga, 
465. „t)Ä ic furdum vecSld folee Deninga 

„and on geogode beöld gimmerice 

„bordburb bäleda, ^k väs Heregär dedd 

„myn yldra maBg unlifigende, 

„bearn Healfdenes: se väs.betera )>onne ic! 
470. „Siddan Jfä fsebde feö {)ingode; 

„sende ic Vyifingum ofei* väteres brycg 



431) im MS, steht and nicht hier, sondetn zu Anfang des folgenden 
Verses, — 447) dedre MS. — 457) fere fybtum MS. for verefyhtum Qrdtv. — 
461) Oara cyn MS, 
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,,ealde m&dmafl: he me Adas svdr. 

„Sorh ig me td secganne on sefan mtnum* 

„gumena »ngttm, hvät me Orendel hafad 

475. „h;^do on Heorote Aid his heteliancum 
„fcrnlda gefremedt is m!n fletverod 
„vlgheäp gevanod: hie Vyrd forsveöp 
„on Orendles gryre. God edde mag 
„I)one dolscadan d»da getvsefan! 

480. „Ful oft gebeiVtedon be6rd druncne 
„ofer ealov«Bge oretmecgas, 
„J>ät hie in beörsele bldan voldon 
„Orendles gMe mid grjrum ecga: 
„|)onne väs {>e68 medoheal on morgentid 

485. „drihtsele dreörfHh, ])onne däg Ifjcte, 
„eal benc|>elu bldd^ best^ed, 
„heall heorudreör^: ähte ic holdra ^f las 
„deörre dugude, {)e ^Ä dedd fornam. 
„Site nu tö symble and onsaBl meoto 

490. „sigehrM-secgum, svä \lta sefa hvette!" 
Pk väs Oeätmäcgum geador ätsomne 
on beörsele benc ger^med, 
{)är svidferhde sittan eodon 
[»rydum dealle. Pegn nytte beheöld, 

495. se ))e on handa bär hroden ealovaege, 
scencte scir vered. Scdp hvilum sang 
h&dor on Heorote: ])är väs häleda dredm, 
dugud unlytel Dena and Vedera. 



m. 

Hünferd.madelode, EcglÄfes bearn P^O 

500. J)e ät fötum sät freän Scyldinga, 

onband beadurüne (väs him Be6vulfes sid 

m6dgcs merefaran micel äf))unca, 

for ^on I)e he ne Me, l>ät «nig dder man 

8ßfre m»rda ))on mk middangeardes 
505. geh^dde under heofenum |)onne he sylfa): 

,^art l)u se Beövulf, se ^e vid Brecan vunne 

„on sidne s» ymb sundfltte, 

„J)är git for vlence vada cunnedon 

„and for dolgilpe on de6p väter 
510. „aldrum nöddon? Ne ine »nig toon 

»ne le6f ne l&d beleän mihte 



472) m&dmas MS» — 489) symle MS, — 510) ine Th, mfc Thork, me 
Grdt das Wort Ut im MS. undeuüich. 
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„gorhfallne s!d, ^t git on sund re6n, 
,y{)ttr git eÄgorstredm earmum |>ehton, 
„mseton merestr^ta, mundum brugdou, 

515. ,,glidon ofer g&rsecg: geofon^dum 

„ve61 vintres vylm. Git on väteres seht 
^ySeofon niht svuncon: he t>e ät sunde oferfi&t, 
„häfde m&re mägen. Pk faine on morgentid 
,,on Heador»mas holm up ätbär, 

520. „))onon he ges6hte svaesne ddel 

y^edf his le6dum, lond Brondinga, 
,,freodoburh fiigere, ^är he folc &hte, 
„burh and beägas. Beöt eal vid ])e 
yySnnu Beänstftnes sdde gelöste. 

525. yyPonne vSne ic tö ])e vjrrsan ge})ingea, 
„))eäh |>u headoraosa gehyär dohte, 
„grimre güde, gif |>u G reu dl es dearst 
y^ihtlongne fyrst ne4n bidanl*' 
Be<Svulf madelode, bearn Ecgt)e6ve8: 

530. ,»Hvät ))u vorn fela, vine min Hünferd, 
„beörS druncen ymb Brecan sprsece, 
„sägdest from his side! S6d ic talige, 
„^ät ic merestrengo m&ran &hte 
„earfedo on ^dum, ^onne »nig öder man. 

535. »yVit Jiät geev»don cniht-vesende 

,^d gebeötedon (veron begen ])6 git 
,,on geogodfeore), t>^t vit on g&rsecg üt 
y^aldrum nSddon, and J>ät geäfndon svÄ. 
yHäfdon svurd nacod, ]^ vit on sund redn, 

540. ,,heard on handa: vit unc yid hronfixas 
„verian |K)hton. N6 he viht fram me 
„fldd^dum feor fleötan meahte 
,,hrador on holme, n5 ic fram him volde. 
fJPk vit ätsomne on ssb veron 

545. „fif nihta {jrst, 6d Jiät unc fl5d tödrftf, 
„vado veallende, vedera cealdost, 
y^pende niht and nordan yind 
„headogrim and hvearf: hreö visron ^da! 
„Yfts merefixa m6d onhrdred: 

550. „^ me vid Udum licsyrce min 
„heard hondlocen helpe gefremede; 
,,beadohrägl broden on bneöstum l&g 
„gold^ gegyrved« Me t6 gründe teih 
,^h feöndscada, faste häfde 

555. ;»grim on grftpe; hvädre me gyfede veard, 



6ia) TintrjB M8. - 519) Headorsmes M8, — 530) $tatt Sdel ittht 
in MS. du Bum £. 
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„|)ät ic aglsecan ordö gersehte^ 

„hildebill^: headoraes fornam 

„mihtig meredeör |)urh mine band. 

„Svä mec gelöme lädgeteönan • [x.] 

560. „J)reä,tedon I)earle: ic him l)^node 

„deöran sveord^ svä hit ged^fe väs. 

„Näs hie ^»re fylle gefedn häfdon, 

„mänfordasdlan, Jiät hie me p^gon, 

y^symbel ymbsfieton saegrunde neÄh, 
565. „ac on mergenne möcum vunde 

„be ^dläfe uppe laegon 

„sveordum äsvefede, l)ät syddan n& 

„ymb brontne ford brimlidende 

,,läde ne letton» Leöht edstan com 
570. „beorht bedcen godes: brimu svadredon, 

„])ät ic ssBnässas geseön mihte, 

„vindige veallas. Vyrd oft nered 

„unfaBgne eorl, J)onne bis eilen äeäh! 

„Hvädere me gesaelde, J)ät ic mid sveordS ofslöh 
575. „niceras nigene. N6 ic on niht gefrägn 

„under heofones hvealf heardran feohtan 

„ne on §gstredmum earmran mannan: 

„hvädere ic fära feng feor§ gedtgde 

„stdes v^rig. Pä mec g« ödbär 
580. „flöd äfter farode on Pinna land, 

„vadu veallendu. N6 ic viht fram |)e 

„svylcra searontda secgan h^rde 

„billa brögan: Breca nsefre git 

„ät headolÄce ne gehväder incer 
585. „svä deörlice dsed gefremede 

„ßigum sveordum (nö ic |)Hs [fela] gylpe), 

„J)eäh I)u J)inum brödrum tö banan vurde, 

„beafodmaßgum: l)fts J)« in helle scealt 

„verhdo dreögan, ^e&h flln vit dnge! 
590. „Secge ic pe tö söde, sunu EcglÄfes, 

„J)ät naefre Grendel svä fela gryra gefremede 

„atol äglaeca ealdre J)inum 

„hyndo on Heorote, gif J)!n hige vsere 

„sefa svä searogrim, svä ^u seif talast: 
595. „ac he hafad onfunden, })ät he ^k fiehde ne I)earf 

;,atole ecg})räce eöver leöde 

„svlde onsittan, Sigescyldinga, 

„nymed n^dbäde, naenegum ärad 

„leöde Deniga, ac he lust viged. 



567) sveodum a. sve . . . . Ordtv, sveötnm Th, — 577) mannon M8. — 
678) hvädere MS. — 681) vudu M8. — 599) luBt-viged Heyne. 
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600. „svefed ond sended, säcce ne v6ned 

„t6 Gärdenum. Ac ic him Geäta sceal 
„eafod and eilen ungeära nu 
,,güde gebeödan! Gasd eft se ))e m6t 
„tO medo mddig, «iddan morgenleöht 

605. „ofer ylda beam ödres dögores 
„sunne sveglTered südan scinedl^ 
Pk väs on s&lum sinces brytta 
gamolfeax and güdröf: geöce gel^fde 
brego Beorhtdena, gebärde on Beövulfe 

610. folces hyrde fastr»dne ge))obt. 

Pär väs häleda bleahtor, blyn svynsode 
vord vasron yynsume. Eode Vealh|)eöv ford 
cv6n Hrödgäres cynna gemyndig, 
gr^tte goldhroden guman on bealle 

615. and |>4 freölic vif ful gesealde 
»rest EAstdena Melvearde, 
bäd hine blidne *ät ])»re be6r|>ege 
leödum leöfne. He on lußt gel)eah 
S3rmbel and seleful, siger5f C3ming. 

620. Ymbeode t>^ ides Helminga 

dugude and geogode d«l «ghvylcne, 
. sincfato sealde, 6d ^&t »ml &lamp, 
|)ät biö Beövulfe beägbroden ev6n 
m6d^ gepungen medofol ätbär: 

625^ gr^tte Gedta leöd, gode I)ancode 

visfäst vordum, t>^ pe hire se villa gelamp, 
))ät heö on »nigne eorl gel^de 
fyrena fröfre. He |>ät fiil g6j)eah, 
välreöv viga, ät Vealb|)e6n 

630. and ])ä gyddode g^ie gef^sed; 

Beövulf madelode, beam EcgJ)eöve8: 
„Ic I>ät bogode, t>^ ic on bolm gestäb, 
„8»b&t gesät mid minra secga gedriht, 
„])ät ic änunga eövra leöda 

635. ,,villan gevorhte odde on väl crunge 
,,fe6ndgr&piim ftist! Ic gefremman sceal 
„eorlic eilen odde endedäg 
,,on I)i8se meodubealle minne gebtdan.^^ 
Pam vife |>& vord vel licodon, 

640. gilpcvide GeAtes: eode goldbroden 
freölieu folccv^n t6 hire fredn sittan. 
Pä väs eft SV& ler inne on healle 
|>r7dvord sprecen, ))e6d on ssBlnm, 
sigefolca 8v§g, 6d |)ät semninga 

645. Buaa Healfdenes sScean volde 
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aBfenräste: viste [ät] yäm ahbecan 

tö J)ain heähsele bilde gel)inged, 
647». [for ydm on jwöre healle Hringdene n6 
647*». drohtian dorston nefne be däges hvile], 

siddan hie sunnan leöht geseön meahton, 

6d |)e nipende niht ofer ealle 
660. scaduhelma gesceapu scridan cvömän 

van under volcnum. Verod eall ÄrÄs; 

gr^tte ])& [glädmöd] guma öderne, 

HrÖdgÄr Beövulf, and him h«l Äbedd 

vlnärnes geveald and pät vord äcvÄd : 
655. „NaBfre ic »negum men «r ftl^fde, 

,,siddan ic hond and rond hebban mihte, 

„prydärn Dena büton ^e nu ^&. 

„Hafa nu and geheald hüsa ablest, 

„gemyne mserdo, Inägenellen c^d, 
660. „vaca vid vr&dum! Ne bid |)e vilna gÄd, 

„gif J)u [)ät ellenveorc aldr^ gedigest." 

IV. 

PähimHrÖdgär gevät mid hia häleda gediyht [XI. j 

eodur Scyldinga üt of healle: . 

volde vigfruma yealhl)eö sScan 
666. cv^ tö gebeddan. Häfde kyninga vuldor 

Grendle tögeÄnes, svÄ guman gefrmngon, 

seleveard äseted: auadornytte beheöld 

ymb aldor Dena, eotonveard Äbeäd. 

Hüru Geäta leöd georne trdvode 
670. mödgan mägnefl metodes hyldo. 

Pä he him of dyde Isernbyrnan 

heim of hafelan, sealde Jbis hyr$ted sveord 

Irena cyst ombiht])egQe 

and gehealdan hit hildegeatve. 
675. Gespräc ^ se göda gylpvorda snm 

Beövulf Gedta, «Br be on bed stige: 

ffi6 ic me an herev»smum hndgran taljge 

ng^^geveorca, |>oime Grendel hinel 

„loT ))an ic hine sveordd svebban nelle, 
680. „aldrl beneötan, |)e4h ic eal mago, 

,;Mt he t)ära g6da, ])ät he me ongeftn ftle^ 

,p:and geheive, {»eib ^q he rdf «ie 



646) viste pem M8. ; na^ v* 647 habe ich die im MB. fehlenden 
aber vom Zuiammenhang geforderten beiden Verae su ergXnmm vermeht. 
Ohne jedoch meine frühere Verszälung zu äruUm, — 665) kynlng M8, 
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),nidgeveorca: ac vit on niht sculon 

,,secge ofersittan, gif he ges^cean dear 
685. „vig ofer vsepen, and siddan vitig god 

„on svä hvädere hond hälig dryhten 

„maßrdo d^me, svä him gemet j^ince!^^ 

Hylde hine ^k headodeör: hleörbolster onföng 

eorles andvlitan and hine ymb monig 
690. snellic saerinc selereste ^ebedb. 

N»nig heora ))ohte, t)ftt he ))anon scolde 

eft eardlufan sefre ges^cean 

folc odde freöburh, t)är he if^ded väs: 

ac hie häfdon gefrunen, {)ät hie ser t6 fela mieles 
695. in })äin vinsele väldedd fornam 

D e n i g e a leöde. Ac him dryhten forgeaf 

vigspMa geviofu, V e d e r a leödum, 

frofor and fultum, })ät hie feönd heora 

l)urh änes cräft ealle ofercömon 
700. selfes mihtum: söd is gec^ded, 

t)ät mihtig god manna cynnes 

ve61d videferhd! Com on vanre niht 

scridan sceadugenga. Sceötend svsefon, 

))ä ))ät hornreced healdan scoldon, 
705. ealle büton änum. Pät väs yldum cüd, 

])ät hie ne m5ste, ^k metod nolde, 

se scynsceada under sceadu bregdan, 

ac he väccende vr^dum on andan 

hkä bolgenm6d beadva geringes. 
710. Pa com of möre under misthleodum [XII.J 

Grendel gongan, godes yrre bär. 

Mynte se mänscada manna cynnes 

sumne besyrvan in sele ^am heän, 

v6d under volcnum t6 yäs l)e he vtnreced 
715. goldsele gumena gearvost visse 

föttum fahne: ne väs ))ät forma sid, 

])ät he Hr6dg£lres Mm gesdhte. 

Nfefre he on aldordagum asr ne siddan 

heardran häle heal|)egna6 fand! 
720. Com ^k td recede rinc sidian 

dreämum bedseled: duru s6na onarn 

f^rbendum fast, siddan he hire folmum [hr]än; 

onbräd J)ä bealohydig, J)ä [he äjbolgen väs, 

recedes mMan. Kade äfter t>on 
725. on f^gne flOr feönd treddode, 

Code yrremöd: him of edgum st6d 



684) gif het MS, — 707) Bynscada MS. - 723) !>&... böigen Ordtv* 
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ligge geltcost leöht unfHger. 

Geseah he in recede rinca man ige 

svefan sibbe gedriht samod ätgädere, 
730. magorinca heAp. Pä bis m5d ählög, 

uiynte ))ät he gedselde, »r))on däg cv5nie, 

atol aglflöca änra gehvylces 

lif vid Itce, |)Ä him älumpen väs 

vistfylle von. Ne väs pät vyrd {)& g^n, 
735. t)ät he mk moste manna cynnes 

jjicgean ofer J)Ä niht! Prydsv^d beheöld 

mieg Higelftces, hü se «änscada 

under fsergripum gefaran volde. 

Ne ))ät sc aglffica yldan [)ohte, 
740. ac he gefilng hrade forman std§ 

slaependne rinc, slät unvearnum 

bÄt bänlocan, blöd ödrum dranc, 

synsnsßdum svealh: söna hafde 

unlifigendes eal gefeormod 
745. föt and folma. Ford neär ätstöp, 

nam ^k mid handa hige})]htigne 

rinc on raste. Ksßhte ongeän 

feönd mid folme: he onföng hrade 

invitj)ancum and vid earm gesät. 
750. Söna J)ät onfunde fyrena hyrde, 
*|)ät he ne motte middangeardes 

eordan scedtta on elran men 

mundgripe märan: he on möde veard 

forht on ferhde; nö j)^ ser frftm meahto. 
755. Hyge väs him hinfüs, volde on heolster fleön, 

söcan deöfla gedräg: ne väs bis drohtod J)är, 

svylce he on ealderdagum 8Br gemßtte. 

Gemunde ^k se göda masg Higelllees 

«fensprsBce, uplang Ästöd 
760. and him faste vidföng: fingras burston. 

Eoten väs ütveard, eorl furdur stöp: 

mynte se maera, })är he meahte svä, 

vtdre gevindan and onveg J)anon 

fleön on fenhöpu, viste bis fingra geveald 
765. on grames gr&pum: yät väs geöcor sid, 

}}ät se hearmscada tö Heorute ätedh: 

dryhtsele dynede, Denum eallum veard 

ceasterbüendum cenra gehvylcum 

eorlum ealu seerven. Yrre vaeron begen 
770. rMe renveardas; reeed hlynsode: 



734) ne Täs [)ät vyjd a. ne väs.... yrd Grdtv, — 762) . . «r hi» a/i, 
wahrend Qrdtv. nur noch ... he la$; hvät he K. — 705) {>ät he väs MS. 
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I)a väs Yundor micel, p'äX se vtusele 

vidhäfde headode6rum, t)ät he on hrnean ne feöl, 

fiiger foldbold ; ac he {)äs ßtete väs 

innan and ütan irenbendum 
775. searoI)oiicura besmidod! {)är fram sylle äbedg 

medubenc monig inln^ gefraegS 

goldS geregnad, {)är t>^ graman viinnan : 

{)äs ne y^ndon »r vitan Scyldinga, 

j>ät hit h mid gemetd manna senig 
780. betlic and b^nfäg t6brecan meahte, 

listum tdlücan, nymde liges fadm 

svulge on svadule. Sv^g up ästkg 

nive geneahhe: Norddenum st6d 

atelic egesa änra gehvylcum, 
785. pära |>e of vealle v6p gehyrdon 

gryreleöd galan godes andsacan, 

sigeledsne sang, sär vHnigean 

hellehäftan. Heöld hine t6 faste, 

se ^e manna väs mägenS strengest 
790. on })am däge [)ysses lifes; 

nolde eorla hle6 senig^ t>inga [XIII.] 

t)one cvealmcuman cvicne forlsetan 

ne his lifdagas leöda senigum 

nytte tealde. Pär genehost brägd 
795. eorl Be6vulfes ealde lÄfe, 

volde freddrihtnes feorh ealglan, 

m»res t)e6dneB, t)är hie meahton sva; 

hie ))ät ne viston, ^k hie gevin dnigon 

heardhicgende^ hildemecgas 
800. and on healfa gehvone hedvan ))ohton, 

s&vle s^can: ^one synscadan 

«nig ofer eordan irenna cyst 

güdbilla nftn gretan nolde, 

ac he sigevaepnum forsvoren häfde, 
805. ecga gehvylcre. Scolde his aldorgedal 

on ))äm däge t)ysses lifes 

earmllc vurdan and se ellorgHst 

on feönda geveald feor sidian. 

Pä ^ät on^de, se ^e fela »ror 
810. m6des myrde manna C3mne 

^ fyrene gefremede, he fög vid god, 

))ät him se lichoma laestan nolde, 

ac hine se m6d^ga m»g H igelte es 

häfde be honda: väs gehväder 6drum 



780) hetlic MS. — 788) bellehäftoii MS, td Con. Th. fehU bei Grdtv. -^ 
79«) freäh- M8. nnrh K* Th. frei- Ordtv, ohne Variante. 
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815. liegende Ikd. Lics&r gehäA 

atol ägisßca: him on eaxle veard 

syndolh sveotol; seonove onsprungon, 

burston b4nlocan. Beövulfe veard 

güdhrM gyfede: scolde Grendel I)onaii 
820. feorhseoc fle6n under fenhleodu, 

s^cean vynleds vic; viste J)Ä geornor, 

y&t bis aldres väs ende gegongen, 

d5gera dägrim. D e n u m , eallum veard 

äfter J)am välraese villa gelumpen: 
825. häfde Jjä gefaelsod, se |)e »r feorran com, 

snotor and ßv^dferbd sele Hr5dgftres 

genered vid ntde, nibtveorcö gefeh, 

ellenmsrduni. Häfde Edstdenum 

Gedtmecga leöd gilp gelsested 
830. svylce onc^dde ealle gebötte, 

invidsorge, J)e hie ser drugon 

and for ])redn^duni {)olian scoldon, 

torn unlytel. Pät väs täcen sveotol, 

syddan bildedeör hond älegde 
835. earm and eaxle ())är väs eal geador) 

Grendles gräpe under geäpne hr[6f]. 

v. 

Pä väs on morgen minö gefraeg^ [XIV.] 

ymb {)ä gifhealle güdrinc monig: 

fßrdon folctogan feorran and neän 
840. geond vidvegas vundor seeAvian, 

lades lästas. N6.hi8 lifgedäl 

särlic {)ühte secga asncgum, 

|)ära {)e tirledses trode scedvode, 

hü he v^rigm6d onveg |)anon 
845. nida ofercumen on nicera mere 

fflBge and gefl^med feorhlästas bär. 

Pär väs on blöde brim veallende, 

atol ^da gesving eal gemenged 

h&t on heolfre, heorodreör^ veöl: 
850. deddfffige de6g, siddan dredma leds 

in fenfreodo feorh älegde, 

hffidene sävle, ])är him hei onfgng. 

Panon eft geviton ealdgesidas 

svylce geong manig of gomenväde 
855. fram mere mödge mearum ridan, 

beornas on blancum. Pär väs Beovnlfes 

mffirdo mtened: monig oft gecväd, 

)>ätte süd ne nord be seem tveömim 
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ofer eormengrund oder naenig 

860. under svegles begong sMra naere 
rondhäbbendra rtces vyrdra. 
Ne hie hüru vinedrihten viht ne lögon, 
glädne Hrödg&r, ac J)ät väs g6d cyning. 
Hvilum headoröfe hleäpan l^ton 

865. on geflit faran fealve mearas, 

J)är him foldvegas ftlgere l)ühton, 
cystum cüde. Hvilum cyninges l)egn 
guma gilphläden gidda gemyndig, 
se J)e eal-fela ealdgesegena 

870/ vorn gemunde, vord öder fand 
söde gebunden: secg eft ongan 
sid Be6vulfes snjrttrum styrian 
and on sped vrecan spei gerade, 
vordum vrixlan, velhvylc gecväd, 

875. |)ät he fram Sigemundes secgan hyrde 
eilend «dum, uncüdes fela, 
Väl singe ß gevin, vide sidas, 
J)ära ])e gumena bearn gearve ne viston 
faehde and fyrene, bdton Fitela mid hine, 

880. jionne hc svukes hvät secgan volde 
e^m bis nefaU; 8v4 hie k vseron 
ät nida gehvam n^dgesteallan : 
häfdon eal-fela eotena cynnes 
sveordum gesaßged. Sigemunde gesprong 

885. äfter deäddäge dorn unlytel, 

syddan viges heard vyrm äcvealde, 
hordes hyrde; he under härne stÄu, 
ädelinges bearn, äna gen^dde 
fr^cne daede: ne väs him Fitela mid; 

890. hvädre him gesaelde, J)ät {)ät sveord J)urhv6d 
vrätlicne vyrm, |)ät hit on vealle ätstöd, 
dryhtlic iren: draca ihordr^ svealt. 
Uäfde aglaeca eln^ gegongen, 
l)ät he bedhhordes brücan moste 

895. selfes dom^; saßbät gehleöd, 

bär on bearm seipes beorhte frätva 
Välses eafera: vyrmhÄt gemealt. 
Se väs vrcecena vide maeröst 
ofer ver{)e6de vtgendra hleö 

900. eilen daedum : he J)äs aer onji^h. 

Siddan Heremödes hild svedrode, 
cafod and eilen, he mid Eotenum veard 
on feönda geveald ford forl^cen, 



875) Sigemunde MS, — 902) earfod MS, 
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snüde forsended: hine sorhvylmas 
905. lemede t6 lauge; he bis leödum veard 

eallum ädelingum t6 aldorceare: 

Bvylce oft bemearn serran msdluin 

svidferhdes ßid anotor ceorl monig, 

se 1)6 him bealva t6 böte gel^fde, 
910. I)ät ))ät l)e6dnes bearn get)e6ii scolde, 

föderädelum onfön, folc gehealdan, 

hord and hleöburh, häleda rice, 

edel Scyldinga. He |)är eallum veard 

m»g Higeläces manna cynne 
915. freöndum gef^gra: hine fyren onvöd. — 

Hvilum flitende fealve strsete 

mearum mieton. Pk väs morgenleöht 

scofen and scynded: eode scealc monig 

svidhiegende t6 sele J>am hedn 
920. Bearovundor seön, svylce seif cyning 

of br^dbüre beähhorda veard 

tryddode tirfast getrum^ micl^ 

cystum gec^ded, and his cv^n mid him 

medostig gemät mägda höse. 
925. Hr6dgär madelode (he t6 healle geöng, f^V.] 

st6d ou stapole, geseah stedpne hr6f 

gold^ fähne and Grendles hond): 

„Pisse ans^ne alvealdan })anc 

„lungre gelimpe! fela ic lädes gebÄd 
930. ,.grynna ät Grendle: k mag god vyrcan 

„vunder äfter vundre, vuldres hyrde! 

,,Pät väs ungeära, |)ät ic »nigra me 

„vedna ne vönde tö vtdan feore 

„b6te gebtdan, t)onne blöd^ füg 
936. ,)hüsa seiest heorodreörig st6d, 

„ved vid scofen vitena gehvylcne, 

,,|)ära ])e ne v^ndon, ])ät hie videferhd 

,Je6da landgeveorc lädum beveredon 

,)scuccum and scinnum. Nu scealc hafad 
940. 7it)urh drihtnes miht ded gefremede, 

),{)e ve ealle aar ne meahton 

„snyttrum besyrvan. Hvät! l)ät secgan mag 

),efne svä hvylc mägda, svä ))one magan cende^ 

„äfter gumcynnum, gyf heö gyt lyfad, 
945. „l)ät hyre eald metod öste vaere 

„bearngebyrdo ! Nu ic, Beövulf, peo, 



913) ddel ist im MS, durch die Rune £ auagedrüclU, — 915) gefsgra 
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,,8ecg betsta, me for sunu vylle 

„freögan on ferhde: heald ford tela 

„nive ßibbe! Ne bid pe naenigre gÄd 
950. „vorolde vilna, })« ic geveald häbbe. 

„Ful oft ic for läsBan leän teohhade 

„hordveordunge hnähran rince, 

„BaBüiran ät säcce. Pu }>e seif hafast 

„daedum gefremed, J)ät l)!n [dorn] lyfad 
955. ,,&va t5 cJdre. Alvalda {)ec 

„gödö forgylde, svä he nu gyt dyde!" 

Beövulf madelode, bearn £cgt)e6ve8: 

„Ve i)ät ellenveorc östum miclum 

^,feohtan fremedon, fr^cne gen^ddon 
960. y^eafod uncüdes : dde ic svtdor, 

jf^ät ))u hine selfne geseön m6ste 

,)fe6nd on frätevum fylv^rigne! 

,Jc hine hrädlice heardan clammum 

„on välbedde vridan Jjohte, 
965. „|)ät he for mundgripe mtnum &colde 

„licgean lifbysig, bütan his lic svice; 

„ic hine ne mihte, ))ä metod nolde, 

))gAt^g6S getvaeman: n6 ic him })äs ^eorne ätfealh, 

„feorhgenidlan ; väs tö foreniihtig 
970. ^yfeönd on fMq. Hvadere he his folme foriet 

„to llfvrade lilst veardian, 

,,earm and eaxle: n6 ))är aenige 8va |}edh 

„fedsceaft guma fr6fre gehöhte! 

„no ^f leng leofad lädgeteöna 
976. „synnum gesvenced, ac hyne sar hafad 

„in nidgripe nearve befongen 

„balvon bendum: J)äi' äbidan sceal 

„maga män^ fäh miclan d6mes, . 

„hü him scir metod scrifan ville." 
980. Pk väs ßvigra secg, sunu Ecgläfes, 

on gylpsprsBce g(idgeveorca, 

siddan ädelingas eorles cräfte 

ofer hednne hrof band sceävedon, 

feöndes fingras, foran aeghvylc; 
98Ö. väs steda nägla gehvylc style gclicost 

h»denes handspora hilderinces 

egl unheöru; ceghvylc gecväd, 

{)ät him heardra nän hrinan voldc 

iren «rgod, J)ät ^eLb ahlsecan 
990. blödge beudufolme onberan volde. 



949) »Digre MS. — 963) him M8, — U65) liaudgripe MS. — 97») in mld 
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P4 väö häten hrede Heort innanveard [XVI.] 

folmum gefrätvod: fela |)8era vas 

Vera and vifa, J)e J)ät vinreced 

gestsele gyredon. Goldfög scinon 
995. veb äfter vagum, vundoröiöna fela 

secga gehvylcum, J)ä.ra J)e on svylc starad. 

Väß J)ät beorhte bold töbrocen svtde 

eal inneveard irenbendum fast, 

heorras töhlidene: hröf dna genas 
1000. calles ansund, J)^ se aglaeca 

fyrendeedum fäg on fleäm gevand 

aldres orv^na. N6 |)ät ^de byd 

to befleönne, fremme se J)e ville! 

ac gesacan sceal s4vlberendra 
1005. n^de gen^dde nidda bearna 

grundbüendra gearve stdve, 

Jär bis lichoma legerbedd^ fast 

svefed äfter symble! Pä väs sasl and msel, 

])ät tö healle gang Healfdenes sunu, 
1010. volde seif cyning symbel picgan. 

Ne gefrägen ic })ä msegde märan verod^ 

ymb byra sincgyfan s^l gebasran! 

Bugon ])& t6 bence blsßd^ende, 

fylle gefsßgon: fagere ge})segon 
1015. medoful manig mä,gas I)d.ra 

svidhicgende on sele J)am hedn 

Hrödgär and Hrödulf. Heorot innan väs 

freondum ^.fylled: nalles fd.censtafas 

Peödscyldingas |)enden fremedon. 
1020. Forgeaf ^k Beövulfe brand Healfdenes 

segen gyldenne sigores t6 leäne, 

hroden biltecumbor, heim and byrnan: 

ni8ßre mäddumsveord manige gesävon 

beforan beorn beran. Beövulf ge|)ah 
1025. ful on flette. N6 he J)8Bre feohgyfte 

for scoterum scamigan l)orfte: 

ne gefrägn ic freöndltcor fe<5ver mädmas 

gold^ gegyrede gummanna fela 

in ealobence 6drum gesellan! 
1030. Ymb J)äs helmes hröf heafodbeorge 

virum bevunden vMa ütan heöld, 



1008) symle MS. — 1020) bearn? — 1022) bilde — ? — 1026) sco- 
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Digitized by LjOOQIC 



J)ät him fela lÄfe frfectie ne meahton 

scürheard gceddan, Jionne scyltifreca 

ongeS.n gramum gangan soolde. 
1035. H^ht J)ä eorla hleö eahta mearas 

fatedhleöre on flet teön 

in under eoderae: {)ära dnum 6t6d . 

sadol searvum f4h bIuc^ gevurdad; 

})ät väs hildesetl heäbcyningeSy 
1040. *I)onne sveorda geläc sunu Healfdencs 

efnan volde: nsefre on 6re lag 

vidcüdes vig, })onne valu feöllon. 

And ))ä Beövulfe bega gehvädres 

eodor Ingvina onveald geteäh, 
1045. vicga and vaspna: h^t hine vel brücan. 

Svä manlice msere |)e6den 

hordveard häleda headoraesas geald 

mearum änd md.dmum, sv^ hy nsßfre man lyhd, 

se |)e secgan vile sM äfter ribte. 
1050. Pä gyt segbvylcum eorla dribten, [XYIL] 

|)4ra |)e mid Beövulfe brimleäde teäb, 

on J)sere medubence mäddum gesealde, 

yrfeläfe, and J)one a^nne b^bt 

gold^ forgyldan, J)one })e Grendel ser 
1055. män^ äcvealde, svÄ be byra mä volde, 

nefne bim vitig god vyrd forstöde 

and |)ä8 mannes möd: metod eallum veöld 

gumena cynnes, svä be nu gyt dM; 

for Jian bid andgit sßgbvär seiest, 
1060. ferbdes forel)anc! fela sceal gebidan 

le<5feß and lädes, se J)e longe b^r 

on |)yßsum vindagum vorolde brüced! 

Pär väs sang and sv^g samod ätgädere 

fore Healfdenes bildevtsa», 
1065. gomenvudu greted, gid oft vrecen, 

fonne bealgamen HrödgÄres sc6p 

äfter ihedobence mienan scolde: 

„Finnes eaferum, |)4 bie se fser begeat 

„bäled Healfdena, Hnäf Scyldinga 
1070. „in Fresväle feallan sc^olde. 

„Ne büru H i 1 d e b u r b börian l)orfte 

„Eotena tre<5ve: tinsynnum veard 

,^eloren leöfum ät ])am lindplegan 

„beamum and br6drum; bie on gebyrd bruron 
1075. „gärö vunde: I)ät väs geömuru ides! 



1032) Uf MS. - 1048) mädmum MS. — 1070) in Fr . . es Tale MS. 
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„Nalles hdlinga Hdces d6Htor ^ 

,,metodsceaft bemeam, syÜditn morgen com, ^ 

„I)ä he6 under svegle geseön meahte 

„mordorbealo mÄga, |)är heö aer m»ste heöld 
1080. „vorolde vynne. Vlg ealle fornam "•^ 

„Finnes t)egnas nemne feäum ^um, 

„I)ät he nQ mehte on ^äm medelstede 

„vig Hengeste viht gefeohtan 

„ne ^k veÖÄfe vtg^ forl)ringan 
108Ö, „J)e<5dnes l)egne; ac big bim ge|)ingo budon, 

„J)ät hie bim öder fl«t eal ger^mdon, 

„healle and hedbsetl, J)ät hie bealfre geveald 

„vid Eotena bearn &gan möston 

„and ät feohgyftum Folcvaldan sunu 
1090. „dögra gehvylcö . D e n e veordode, 

„H eng est es heäp hringum venede 

„efne svÄ svtde sincgestreönum 

„föttan goldes,' svä he Fresena cyn 

„on beörsele byldan volde. 
1095. „Pä hie getrüvedon on tvÄ healfa 

„faste frioduvfißre; Fin Hengeste 

„eln^ unflitme Mum benemde, 

„|)ät he {)ä vedldfe veotena d6m6 

„ärnm heölde, Jiät Jiär »nig mon 
llOO. „vorduin ne vorcum vaere ne bresce 

„ne })urh invitsearo sefre gemsenden, 

„))edh hie hira beäggyfan banan folgedon 

„[)e6denleäse, [>a him sv& ge])earfod väs: 

„gyf l)onne Frisna hvylc fr^cnensprsBce 
1105. „t)äs mordorhetes myndgiend vaere, 

„^onne hit sveordes ecg syddan sceolde. 

„Ad väs geäfned and icge gold 

„ähäfen of horde. Herescyldinga 

„betst beadorinca väs on basl gearu; 
1110. „ät t)äm kde väs Mges^ne 

„svätfäh syrce, sv^n ealgylden, 

„eofer irenheard, ädeling manig 

,,vundum d,vyrded: sume on väle cruugon. 

„H^t |)& Hildeburh ät Hnäfes äde 
1115. „hire selfre sunu sveölode befUstan, 

„bänfatu bärnan and on bael d6n: 

„earme on eaxle ides gnornode, 

„geömrode giddum. Güdre6c ästfth, 

„vand tö volcnum välfyra maest, 

1079) t>är he MS, — tll8) güdrioe MS. nach Grdiv, ghdrine MS. 
nach K, Th. 
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1120. „hlynodo for hläve; hafelan multon, 

^ybengeato burston, ))onne bl6d ätsprane 

,,lÄdbite lices. Lig ealle forsvealg, 

„gflBsta gifrost, |)ära ))e ))är gM fornatn 

,,bega folces: vag hira hlsdd scacen. 
1125. ,yGeviton him [>ä vigend vica neösian [XViii.] 

„freöndum befeallen, Frysland geseön, 

„hämas and heäburh. Hengest |)ä gyt 

),v»lf&gne vinter vonode mid Finn 

,,el[n^] unflitme, eard gemunde; 
1130. ,,|)edb ne meahte on mere drifan 

y,hringedstefnan : holm storm^ ve61, 

„von vid vinde; vinter fde beleäc 

j^tsgebindd, 6d ))ät 6der com 

„geär in geardas, svft nu gyt dM, 
1135. yy^ä }}e singales sMe bevitiad, 

„vuldortorhtan veder. Pä väs vinter scacen, 

„fliger foldan bearm : fundode vrecca 

„gist of geardum ; he t6 gyrnvräce 

„svidor ])ohtey ))onne t6 s»lÄde, 
1140. „gif he torngemöt l)urhte6n mihte, 

„yäi he Eotena bearn inne gemunde* 

„SvÄ he ne forvyrnde voroldrssdeime, 

y,]>onne him HünlÄfing hildeleöman 

„billa seiest on bearm dyde: 
1145. „{)äs vasron mid Eotenum ecge cüde. 

„Svylce ferhdfrecan Ein eft begeat 

„sveordbealo sliden ät his seifeg häm» 

,,siddan grimne gripe Güdläf and Oslaf 

„aBfter ssßslde sorge m»ndon, 
1150. „ätviton vedna diel: ne meahte väfre m6d 

„forhabban in hredre. P& väs heal hroden 

„feönda feorum, svylce Fin dlägen 

„C3ming on cordre and se6 cv6n numen. 

„Sceötend Scyldinga td scipum feredon 
1155. „eal in-gesteald eordcyninges, 

„svylce hie ät Finnes häm findan meahton 

„sigla, searogimma. Hie on s»14de 

„drihtlice vif t6 Denum feredon, 

„l»ddon t6 leodum." — Leöd väs ftsungen, 
1160. gleömannes gyd; gamen eft äst4h, 

beorhtode bencsv^g: byrelas sealdon 

vhi of vunderfatum. Pft cvom Vealh|)e6 ford 

gän under gyldnum bedge, yär ))4 g6dan tvegen 

1126—29) mid Fiuuel unhlitme M8. nach Qrdtv, — 1130) he [ne] 
Ordtv. be MS. — 1154) scypun MS, 
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S89ton suhtergeföderan : )>ft gyt vfts hiera gib ätgädere, 
1165. «ghvylc 6drum tr^ve. Svylce l)är Hi\nferd ^y\e 

ät fötum sät freän Scyldinga: gehvylc hiora his ferhde 

treövde, 

|)ät he häfde m6d micel) ])eäh ])e he his m^gum niere 

ärfäst ät ecga gelftcum. Spräc |)ft ides Scyldinga: 

„Onfoh J)issum fülle, freödrihten mln^ 
1170. „sinces brytta! {)u on s»lum ves, 

„goldvine gumena, and tö Gedtum sprec 

„mildum vordum, svft sceal man dön! 

,,be6 vid Gedtas gläd geofena gemyndig! 

j,nekn and feorran |)a nu [fridu] hafast. 
1175. „Me man sägde, })ät J)u for sunu volde 

,,hererinc habban. He o rot is gefselsod, 

,,beähsele beorhta: brdc |)enden ])u m6te 

,,manigra- m^da and ))tnum magum Isef 

„folc and rice, Jionne [)u ford scyle 
1180. ,,metodsceaft se6n! Ic minne can 

„glädne Hrödulf, J)ät he j)Ä geogode vile 

„4rum healdan, gif |)u ssr |)onne he, 

„vine Scildinga, vorold oflsetest : 

„v^ne ic, })ät he mid g6d^ gyldan ville 
1185. „uncran eaferan, gif he |)ät eal gemon, 

„hvät vit tö villan and t6 vordmyndum * 

„umbor-vesendum aer äma gefremedon." 

Hvearf })ä b! bence, I)är hyre byre vasron, 

Hr^dric and Hr6dmund, and häleda bearn 
1190. giogod ätgädere, |)är se g6da sät 

Beövulf Geäta be ^mm gebrödrum tvasm. 

Him väs ful boren and freöndladu fXIX.] 

. vordum bevägned and vunden gold 

estum geeÄved, earmhredde tvä, 
1195. hrägl and hringas, healsbedga m»st, 

\)hTSL |)e ic on foldan gefrägen häbbe. 

Naenigne ic under svegle s^lran h^rde 

hordmäddum häleda, syddan Häma ätväg 

t5 lettre byrhtan byrig Br6singa mene, 
1200. sigle and sincfät, searonidas fealh 

Eormenrfces, geceäs ßcne rasd. 

Pone bring häfde Higelftc Gedta 

nefa Svertinges n^hstan sid^, 

siddan he nnder segne sine ealgode, 
1205. välredf verede: hyne Vyrd fornam, 

1171) spräc MS. — 1176) hereric MS. — 1194) earm reade MS. — 
1198) hordm&dmiim MS. — 1199) tö here byrhtan MS. — 1200) fealh 
MS, fleäh Ordtv, Heyne. 
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sjddan he for vlenco veän ähsode 

fnhde tö Frysum; he jjä frätve väg 

eorclanst&nas ofer ^da ful, 

rice {)e6den: he under rande gecranc. 
1210. Gehvearf ^k in Francna ßldm feorh cyningßs, 

breöstgevaödu and se bedh somod: 

vyrsan vigfrecan väl reäfedon 

äfter güdsceare Gedta leöde, 

hreÄvJc heöldon. — Heal sv^ge onföng. 
1215. VealhJ)e6 madelode, heö fore J)äm verede spräc: 

„^rüc l)isse8 beäges, B e 6 v u 1 f leöfa, 

„hyse mid haele and })isses hrägles neöt, 

„J)e6dgestre6na, and gej)e6h tela, 

„cen J)ec mid cräfte and I)yssum cnyhtum ves 
1220. „ld,ra Itde! ic |)e |)äs lein geman. 

„Hafast {)u gef^red, I)ät t)e feor and neäh 

„ealne videferhd veras ehtigad 

„efne svä side sv4 sse bebüged, 

„vind geond veallas. Ves, ^enden J)u lifige, 
1225. „ädeling, eädig! ic Jie an tela 

„sincgestreöna. Be6 |)u sunum minum 

„diedum gedefe dredm healdende! 

„H^r is aeghvylc eorl ödrum getr^ve, 

„mOdes milde, mandrihtne hold; 
1230. „l)egnas syndon gei)v«re, ^e6d ealgearo: 

„druncne dryhtguman, död svä ic bidde!" 

Eode |)ä t6 setle. Pär väs symbla cyst, 

drnncon vin veras: vyrd ne cüdon, 

geösceaft grimme, svä hit ^gangen veard 
1235. eorla manegum, syddan »fen cvom 

and him Hrödgär gevftt tö hofe sinum 

rtce t6 raste. Reced veardode 

unrim eorla, sv4 hie oft «r dydon, 

benc{)elu beredon: hit geondbrseded veafd 
1240. beddum and bolstrum. Beörscealca sum 

füs and fsege fleträste gebedg. 

Setton him t6 heafdnm hilderandas, 

bordvndu beorhtan; J)är on bence väs 

ofer ädelinge ^dgesöne 
1245. headostedpa heim, hringed byrne, 

J)recvudu l)rymlic: väs J)edv hyra, 

|)ät hie oft v8Bron änviggearve 

ge ät häm ge on berge, ge gehväder j)ära 



1212) reäfeden MS, — 1218) I>eö gestreoua MS. — 1223) süde MS, ^ 
1224) geard MS. vind =: vinded. — 1226) sona MS. — 1229) heol MS, 
dai e durchgestrichen, — 1234) grimne MS, — 1242) heafdon MS, 
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efne svylc^ raaBla, svylc6 bira mandryhtne 
1250. ))earf ges»lde: väs 8e<^ ^e6d tilu. 

vn. 

Sigon })ft tö slaepe: sum s4re angeald [XX.] 

sefenräste, svd, him ful oft gelamp, 

siddan goldsele Grendel varode, 

unriht äfnde, 6d ^ät ende becvom, 
1255. svylt äfter synnum. Pät ges^ne veard 

vi^dcüd verum, |)ätte vrecend |)ä gyt 

lifde äfter lädum. Lange |)rage 

äfter güdceare Grendles mddor 

ides agisecvif yrmde gemunde, 
1260. se ))e väteregesan vunian scolde, 

cealde streämas, siddan Cain geveard 

tö ecgbanan d.ngan brMer, 

faderenmaege ; be {)a flg gevät 

mordr^ gemearcod mandreäm fleön, 
1265. vösten varode. Panon v6c fela 

geösceaftgästa; vas ])flera Grendel sum, 

beorovearb betelic, se ät Heorote fand 

väccendne ver viges bidan, 

|)är bim aglseca ätgrsepe veard: 
1270. bvädre be gemunde mägenes strenge, 

ginföste gifß, |)e bim god sealde, 

and bim t6 anvaldan äre gel^fde 

fröfre and fultum: J)^ be föne feönd ofercvom, 

gebniegde beilegest, ^ä be beän gevät 
127'5. dreäm^ bedseled deädvic sedn, 

mancynnes feönd. And bis m6dor ^Si gyt 

gifre and galgmod gegän volde 

sorbfulne std sunu l)e6d-vrecan. 

Com |)ä tö Heorote, |)är Hringdene 
1280. geond Jiät säld svaßfun: )>ä |)är söna veard 

edhvyrft eorlum, siddan inne fealb 

Grendles mödor. Väs se gryre lässa 

efne svä miclö svä bid mägda cräft 

vtggryre vifes be v«pnedmen, 
1285. l)onne beoru bunden bamere ge))uren 

sveord svät^ fäb svin ofer belme 

ecgum dybtig andveard scired. 

Pk väs on bealle beardecg togen 

sveord ofer setlum, sidrand manig 



1261) camp veard M8, -^ 1272) gimfäste MS. (i, e. gUn-, gtn-?) — 
IS 78) deäd vrecan? 
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1^90. hafen handa fkst: heim ne gemunde, 

byrnan side, {)ä hine se bröga angeat. 

Heö väs on öfste, volde üt t)anon 

feore beorgan, ])Ä heö onfunden väs. 

Hrade heö ädelinga änne häfde 
1295. föste befangen, \^k heö t5 fenne gang: 

se väs Hrddgäre häleda leöfost 

on gesides häd be sttm tveönum, 

rice randviga, l)one )>e heö on raste äbreät, 

blsedfastne beora. Näs B e ö y u 1 f t)är, 
1300. ac väs 6der in a^r geteohhod 

äfter mäddumgife merum Gedte. 

Hredm veard in Heorote; heö under heolfre genam 

cüde foime. Cearu väs genivod 

gevorden in vicum: ne väs {)ät gevrixle tii, 
1305. ))ät hie on hk healfa bicgan scoldon 

freönda feonun! P& väs fi-dd cyning 

här hilderinc on hreön m5de, 

syddan he aldor))egn unljfigendne 

))one deörestan deddne visse. 
1310. Hrade väs t6 büre B e ö v u 1 f fetod, 

sigoreddig secg. Samod »rdäge 

eode eorla sum adele cempa 

seif mid gestdum, l)är se snottra bÄd, 

hvädre him alvalda »fre ville 
1315. äfter vedspelle vyrpe gefremman. 

Gang ^ä äfter fl6re fyrdvyrde man 

mid his handscäle (healvudu dynede)« 

[>ät he l)one visan vordum n»gde 

fredn Ingvinä^ frägn gif him voire 
1320* äfter neödladu niht get»se« 

Hr6dg4r madelode, heim Scyldinga: [XXI J 

„Ne frin [>u äfter saBlum! sorh is genivod 

^Denigea leödum: deäd is Äschere, 

,, Yrmenlftfes yldra brddor, 
1325. ^min rünvita and min r»dbora, 

,,eaxlgestealla, ))onne ve on orlege 

„hafelan veredon, })on]ie hniton fldan, 

eoferas cnysedan: svylc scolde eorl vesan 

„[ädeling] aergöd, svylc Äschere väs! 
1330. „Veard him on Heorote t6 handbanan 

^,välgäst väfre; ic ne vät hväder 

„atol »8^ vlanc eftsidas tedh 

„fylle gefrsgiiod. Heö ^ fahde vräc, 



1304) ▼tcun M8. — 1514) alfvald« MS. — 1318) hna-gde MS. — 
1331) bv&der MS. 
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„1)6 {)ü gystran niht Grendel cvealdest 

1335. „l)urh haestne hÄd heardum clammum, 
^ „for {)an he tö lange leöde mtne 

„vanode and vyrde: he ät v$ge gecrang 
„ealdres scyldig, and nu öder cvom 
„mihtig mänscada, volde hyre maBg vrecan 

1340. „ge feor hafad fsebde gestaeled, 

„J)äs |)e })incean mag l)egne monegum, 
„se l)e äfter sincgyfan on sefan greöted, 
„hrederbealo hearde, nu se6 hand liged, 
„se l)e eöv velhvylcra vilna dohte. 

1345. „Ic l)ät londbüend leöde mtne 
„selersßdende secgan h^rde, 
„J)ät hie gesävon svylce tvegen 
„micle mearcstapan möras bealdan, 
„ellorgssstas : {)ära öder väs, 

1350. „l)äs l)e hie gevislicost gevitan meahton, 
„idese onlicnes; öder earmsceapen 
„on veres västmum vräclästas träd, 
„näfhe he väs mära {)onne «nig man öder, 
„l)one on geärdagum Grendel nemdon 

1355. „foldbüende : nö hie fader cunnon, 
„hväder him «nig väs ser äcenned 
„dyrnra gästa. Hie d^gel lond 
„varigead, vulfhleodu, vindige näßsas, 
„fröcne fengeläd, l)är firgenstredm 

1360. „imder nässa genipu nider gevited, 

„flöd under foldan. Nis t)ät feor heonon 
„milgemearces , |)ät se mere standed, 
„ofer t)äm hongiad hrinde bearvas 
„vudu vyrtum fast, väter oferhelmad. 

1365. „Pär mag [man] nihta gehväm nidvimdor se6n 
„f;^r on flöde; nö l)äs fröd leofad 
„gumena bearna, J)ät l)one grund vite : 
„l)edh l)e haedstapa hundum gesveneed 
„heorot hornum trum holtvudu söce 

1370* „feorran geflymed, ser he feorh seled 
„aldor on öfre, «r he in ville 
„hafelan [h^dan]. Nis yäi heöru stöv: 
„l)onon ydgeblond up ästiged 
„von tö volcnum, l)onne vind styred 

1375. lad gevidru, öd l)ät lyft drysmad, 
„röderas reötad. Nu is r»d gelang 
„eft ät l)e änum! Eard git ne const, 
„fröcne stöve, l)är ^n findan miht 

1351) onlicnäs MS. — 1353)r fon MS, 
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fjfela-sjnnigne secg: sdc gif |)u dyrre! 
1380. „Tc j)e ))& fehde feö lednige 

„ealdgestreönum, 8v& ic «Br dyde, 

„vundnum gold^ gif [)u onveg cymest." 

B e 6 V u 1 f madelode, bearn Ecg^eöves: [XXII.] 

„Ne sorga, snotor guma! sSlre bid segbyäm, 
1385. ,,^t he bis freönd vrece, ])onne be fela murne. 

^,Ure »gbvylc sceal ende gebidan 
. ^Yorolde llfes: vyrce se |)e m6te 

„dömes er dedde! |)ät bid dribtguman 

,,unlifgendiim äfter stießt. 
1390. „Aris, rices veard ! uton brade f^ran 

,,Greiidles md.gan gang scedvigan ! 

„Ic bit t)e gehÄie: nd be on beim losad 

„ne on foldan fUdm ne on fjrgenbolt 

„ne on gyfenes grund, g& |)är he ville! 
1395. „Pys dögor ^u ge^yld bafa 

,.vedna gebvylces, svä ic ^e v^ne tö!" 

Able6p 1)& se gomela, gode |)aiJcode, 

mibtigan drihtne, ])äs se man gespräc. 

Pä väs Hr6dgÄre hors gebseted, 
140O. vicg vnndenfeax: vtsa fengel 

geatoltc gengde, gumfdda stdp 

lindhäbbendra. Lästas vasron 

äfter valdsvadum vtde ges^ne, 

gang pfer grundas: gegnum för 
1405. ofer myrcan mdr, magojiegna bär 

])one silestan sävolleäsne, 

|)ltra })e mid Hrödgäre häm eahtode. 

Ofereode ))& ädelinga bearn 

steäp st&nblido, stige nearve, 
1410. enge ^npadas, nncüd geld.d, 

neovle nässas, nicorbüsa fela. 

He feära sum beforan gengde 

visra monna, vong scedvian, 

6d {)ät be feringa fyrgenbeämas 
1415. ofer bftrne stÄn hleonian funde, 

vynleäsne vndu: väter under stöd 

dreörig and gedr^fed. Denum ealliim väs 

▼inum Scyldinga veorce on möde 

tt gel)olianne ^egne monegum^ 
1420. onc^d eorla gebväm, syddan Äscberes 

on l^am bolmclife hafelan m^tton. 

F15d blöd^ veöl (folc td ssPgon) 



1382) vQDdum MS. — 1391) gan MS, mit Übergeichriebenem g. 
UOl) gende MS. 
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h&tan heolfr^. Hörn stundum song 

füslic f\yrdyie6d. F^da eal gesät; 
1425. gesävon J)ä äfter vötere vyrmcynnes fela 

sellice ssedracan sund cunnian 

svylce on näahleodum nicras licgean, 

])& on undernm»! oft bevitigad 

sorhfulne Bid on seglräde, 
1430. vyrmas and vildeör: hie onveg hruron 

bitere and gebolgne, bearhtm ongeäton 

güdhorn galan. Sumne Gedta leöd \ 

of flänbogan feores getvaefde, 

^dgevinnes, ))ät him on aldre st6d 
1435. herestr»! hearda: he on holme väe 

Sundes ))^ 8»nra, |)e hyne svylt fornam. 

Hrade veard on ^dum nud eoferspreutum 

heorohöcyhtum hearde genearvod^ 

hida genaeged and on näs togen 
1440. vundorltc veegbora: veras scedvedon 

gryrelicne gist. Gyrede hine Beöviilf 

eorlgevsßdum, nalles for ealdre mearn: 

scolde herebyrne >hondum gebroden 

sid and searofä,h sund cunnian, 
1445. se6 |)e bä.nc6fan beorgan cMe, 

))ät him hildegräp hredre ne mihte, 

eorres invitfeng, aldre gesceddan; 

ac se hvlta heim hafelan verede, 

se |)e meregrundas mengan scolde, 
1450. söcan sundgebland sincö geveordad, 

befongen freävräsnum, svä hine fyrndagum 

vorhte vaepna smid, vundrum teöde, 

beseite svinltcum, ^ät hine syddan nö 

brondne beadom^cas bitan ne meahton. 
1455. Näs ))ät {)onne msetost mägenfultuma, 

J)ät him on J)earfe läh {)yle Hrödgäres: 

väs ))äm häftm^ce Hrunting nama; 

|)ät väs kn foran ealdgestreöna, 

ecg väs iren ätertslnum fäh, 
14Ö0. ähyrded headosvät^ : n«fre hit ät bilde ne sväc 

manna »ngum, ))&ra Jie hit mid mundum bevand, 

se |)e gryrestdas gegän dorste, 

folcstede fära;^näs J)ät forma sid, 

J)ät hit ellenveorc äfnan scolde. 
1465. Hüru ne gemunde mago Ecgläfes 

eafodes cräftig, |)ät he ser gespräc 



1493) hätan aft, von Grdtv. nicht mehr yeUaen. — 1424) fflslJc . 
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vtnö druncen, |)ä he |)äs ysBpnes onläh 

s^lran sveordfrecan : selfa ne dorste 

under fd& gevin aldr^ gen^dan, 
1470. drihtscype dreögan, J)är he döm^ forleils, 

ellenmaerdum. Ne väs {)äm ödrum svä, 

syddan he hine tö güde gegyred häfde! 

Beövulf madelode, beam Ecgl)eöves: [XXIII] 

„Ge{)enc nu, se msera maga Healfdenes, 
1475. „snottra fengel, nu ic eom sfdes füs, 

„goldvine gumena, hvät vit geö spraecon, 

„gif ic ät t)earfe |)inre scolde 

„aldr^ linnaii; {)ät ^u me k v»re 

„ford gevitenum on fader stäle ! 
1480. „Ves J)ii mundbora minum mago|)egnnin, 

„hondgesellum, gif mec hild nime! 

„svylce |)u J)^ ,m&dmas, ))e ])u me sealdest^ 

„Hr6dgd.r leöfa, Higeld.ce onsend! 

,,inäg })onne on l)äm golde ongitan Geäta dryhten, 
1485. „geseön sunu Hr^dles, J)onne he on |)ät sine starad, 

„J)ät ic gumcystum gödne funde 

„bedga bryttan, bredc j)onne mÖBte. 

„And t)u Hünferd last ealde We 

„vrätltc vsBgsv^ord vtdcüdne man 
1490. „heardecg habbani ic me mid Hrunting^ 

„d6m gevyrce odde mec deäd nimed."- - 

After J)8ßm vordum Ved^ergedta teöd 

efste mid eln^, nalas andgvare 

bidan volde. Brimvylm onfSng ' ' 
1495. hilderince: t)Ä väs hvil däges, 

aer he J)one grundvong ongytan mehte. 

Söna |)ät onfunde, se |)e fl6da begong 

heorogtfre beheöld hund missera 

grim ftnd grasdig, ))ät })är gumena snm 
1500. älvihta eard ufan cunnode. 

Gräp |)& tögeänes, güdrinc gefeng 

atolan clommum, nö j)y aer in gescöd 

h&lan lice : bring ütan ymbbearh, 

J)ät heö J)one fyrdhom |)urhf6n ne mihte 
1505. locene leodosyrcan lädän fingrum. 

Bär 1)& seo brimvylf, J)ä he6 tö botrae com, 

hringa l)engel tö hofe stnum, 

svÄ he ne mihte nö (he J)eiih mödig väs) 

yaspna gevealdan, ac hine vnndra l)äs fela 



1482) raädmas M8. - 1485) Uraedles MS. - U87) bret ic {)ät 
I)onne Grdtv. ohne Variante,- breäc l)onne K. Th. — 1505) leodosyrcan 
MS. {nach Grdtv. leod— ?). — 150«) brimvyl MS. - 1508) be fraem MS, 

3* 



Digitized by LjOOQIC 



36 

1510. svencte on sunde: ssedeör monig 
hildetuxum heresyrcan bräc, 
^hton aglffican. Pä se eorl ongeat, 
l)ät he [in] nidsele näthvylciim väs, 
J)är him nsenig väter vih{6 ne scedede 

1515. ne him for hröfsele hrtnan ne mehte 
fsergripe fl6des: f^rleöht geseah 
bUcne leöman beorhte sclnan. 
Ongeat J)ä se göda grundvyrgenne, 
merevif mihtig; mägenrsds fo^geaf 

1520. hildebille, hond svenge ne ofteäh, 
})ät hire on hafelan hringm«! ägöl 
gr«dig güdleöd. Pä se gist onfand, 
))ät se beadoleöma bitan nolde, 
aldre sceddan, ac se6 ecg gesväc 

1525. J)e6dne ät fearfe: J)olode ser fela 
handgem6ta, heim oft gescär, 
faeges fyrdhrägl: ^k väs forma sid 
deörum mädme, ))ät his d6m äläg. 
Eft väs S.Braed, nalas eines lät 

1530. maerda gemyndig m»g Hygeläces: 
vearp J)ä vundenmael vrättum gebunden 
yrre oretta, J)ät hit on eordan lag, 
sttd and st^lecg; strenge getrüvode, 
mundgripe mägenes, svä sceal man don, 

1535. J)onne he ät g^de gegän j)enced 

longsumne lof, nä ymb his lif cearad. 
Geflng t)ä be eaxle (nalas for faehde mearn) 
Güdgedta leöd Grendles mödor, 
brägd J)ä beadve heard, J)ä he gebolgen väs, 

1540. feorhgentdlan, l)ät heö on flet gebedh. 
Heö him eft hrade handledn forgeald 
grimman gräpum and him tögeänes feng: 
ofer vearp ^k v^rigmöd vigena strengest 
f^decempa, J)ät he on fylle veard. 

1545. Ofsät J)ä j)one selegyst and hyre seaxe getedh, 
bräd brünecg, volde hire bearn vrecan, 
ängan eaferan. Him on eaxle lag 
breöstnet broden : j)ät gebearh feore, 
vid ord and vid ecge in gang forstöd. 

1,550. Häfde {)ä forsidod sunu Ecg})e6ves 
under gynne grund, Geäta cempa, 
nemne him headobyrne helpe gefremede, 
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herenet hearde, and hdlig god ' 

geveöld vigsigor, vitig drihten; 
1555. rödera r»dend hit on ryht geaced: 

ydelice syddan he eft ästöd. 

Geseah J)ä on searvum sigeeädig bil [XXIV.J 

eald sveord eotenisc ecgum J)ylitig, 

vigena veordmynd: J)ät [väs] vaepna cyst, 
1560. büton hit väs märe, J)onne senig mon öder 

tö beaduläce ätberan meahte 

göd and geatoltc giganta geveorc. 

He gefiSng J)ä fetelhilt, freca Scyldinga 

hreöh and heorogrim, hringmael gebrägd 
1565. aldres orv^na, yrringa slöh, 

t)ät hire vid halse heard gräpode, 

bänhringas bräc, bil eal J)urhv6d 

faegne flseschoman: heo on flet gecrong; 

sveord väs svätig, secg veorcö gefeh. 
1570. Ltxte se leöma, leöht inne stöd 

efiie svä of hefene hädre scined 

rödores candel. He äfter recede vlät, 

hvearf J)ä be vealle, vaspen hafenade 

heard be hiltum Higeläces t>®gn 
1575. yrre and änraed: näs seö ecg fracod 

hilderince, ac he hrade volde 

Grendle forgyldan gädraesa fela, 

J)ara ^e he gevorhte to Vestdenum 

oftor micl^ ^onne on aenne sid, 
1580. J)onne he Hr5dgäres heordgenedtas 

sl6h on sveofote, slsepende frät 

folces Denigea f^ftyne men 

and öder svylc üt oflferede, 

lädlicu 14c: he him J)äs ledn forgeald 
1585. rede cempa, tö J)äs {)e he on raste geseah 

güdvörigne Grendel licgan 

aldorledsne, svä him ser gescöd 

hild ät Heorote. Hrä vide sprang, 

syddan he äfter deäde drepe |)rovade, 
1590. heorosveng heardne, and hine J)ä heafde becearf. 

Söna l)ät gesävon snottr6 ceorlas, 

J)ä l)e mid Hr ö dg äre on holm vliton, 

J)ät väs ^dgeblond eal gemengcd 

brim blödö fäh. Blondenfeaxe ^ 
1595. gomele ymb gödne on geador sprsecon, 

J)ät hig ädelinges eft ne vendon, 

l)ät he sigehrödi^ söcean cöme 
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maenie ))e6den, ))a ))ä8 moiiige geveard, 
|)ät hine seo brimvylf dbroten häfde. 

16Q0. Pd, com n6n däges: näs ofgeMon 

hvate Scyldingas, gevät him h^m )>onon 

goldvine gumeua. Gietas s^tan 

mddes se6ce and on mere staredon: 

viston and ne vSndon, ))ät liie heora vinedrihten 

1605. selfhe geaävon. Pä J)ät sveord ongan 
äfter hoadosväte hildegicelum 
vigbil vanian (J)ät väs vundra Biim), 
l)ät hit eal gemealt tse geltcost, 
l)onne forstes bend fäder onlaeted, 

1610. onvinded vselräpas, se j)e geveald hafad 
ssela and msela: ))ät is s6d metod! 
Ne nom he in J)«m vicum, Vedergeäta leöd, 
m4dm-8ßhta mä, l)eah he |)är monige geseah^ 
büton t)one hafelan and ))ä hilt somod 

1615. sinc^ fige: sveord «er gemealt, 

forbarn brodenmsel; väs l)ät blöd tö t)äs hÄt, 
sßttren ellorgsßst, se t)är inne svealt. 
Söna väs on sunde, se {)e ser set säcce gebad 
vtghryre vrädra, väter up {)urhdcäf: 

1620. vasron ^dgebland eal gefaelsod, 
eäcne eardas, ))ä se ellorgslst 
ofl^t lifdagas and {)äs Isdn&n gesceaft. 
Com })ä tö lande lidmanna heim 
svidmöd svymman, suel^c^ gefeah, 

1^25. mägenbjrdenne {)ära )>e he him mid häfde. 
Eodon him ^k töge4nes, gode ))ancodon 
J)rydlic J)egna hedp, {)e6dnes gef^gon, 
))äs^))e hi hyne gesundne geseön möston. 
Pä väs of J)äm hröran heim and byrne 

1630. lungre äl^sed: lagu drüsade, * 

väter under volcnum väldre6re fag. 
Fördon ford J)onon f^delUstum 
ferhdum fögne, foldveg raaeton, 
cüde straete; cynebealde men 

1635. from J)äm holmclife hafelan baeron 
earfodlice heora aeghvädrum: 
fela-mödigra feöver scoldon 
on l)äm väl Stenge veorcum geferian 
tö t)äm goldsele Grendles heafod, 

1640. <)d l)ät semninga tö sele cömon 
fröme fyrdhvate feovertyne 



1599) äbreoteu MS. — 1602) secan MS. setau = saetou. - 1634) cy- 
ningbealde MS. 



Digitized by LjOOQIC 



89 

Gedta gongan: gumdrihten mid 
mödig on gemonge, meodovongas träd. 

VIIL 

Pä com in gän ealdor l)egna, 
1645. daedc^ne mon d6m^ gevurdad, 

häle hildedeör, Hr 6 dg är gr^an. 

Pä väs be feaxe on flet boren 

Grendles heafod, })är guman druncon, 

egeslic for eorlum and [)8ere idese mid, 
1650. vliteseön vrätltc: veras onsÄvon. 

Beövulf madelode, bearn Ecgl)e6ves: [XXV.J 

„Hvät! ve {)e {)lls BBdlkc, sunu Healfdenes, 

„leöd Scyldinga, lustum brohton 

„ttres tö' täcne, J)e ^n hör tö löcast ! 
1655. „Ic )>ät uns6fte ealdr§ gedigde, 

„vtgg^ under vätere veorc gen^dde 

„earfodltce: ätrihte väs 

j^g^d getvsefed, nymde mec god scylde. 

j^Ne meahte ic ät bilde mid Hruntinge 
1660. „vibt gevyrcan, ^e&h hat vaepen diige: 

„ac me getide ylda valdend, 

„l)ät ic bn vage geseah vlitig hangian 

„eald sveord edcen, (oftost vtsode 

„vinigea leäsum), })ät ic j)y vaepn^ gebräd. 
1665. „Ofslöh l)ä ät J)«re säcce, 1)4 me ssel ägeald, 

„hÄses hyrdas. Pä ^äi hildebil 

„forbearn, brogdenmsel, svä l)ät blöd gesprang, 

„bätost beadosväta: ic yeit hilt })anan 

^,fe6ndum ätferede, fyrendseda vräc, 
1670. „deddcvealm Denigea, svä bit ged^fe väs. 

„Ic bit l)e l)onne gebäte, J)ät J)u on Heorote möst 

„sorbleds svefan mid J)inra secga gedrybt 

„and l)egna gebvylc J)tnra leöda, 

„dugode and iogode, l)ät })u bim ondraedan ne J)earft, 
1675.^ „J)e6den Scyldinga, on pä bealfe 

„aldorbealu eorlum, svä ^u «r dydest." 

Pä väs gylden bilt gamelum rince 

bärum bildfruman on band gyfen, 

enta aergeveorc ; bit on aebt gehvearf 
1680. äfter deöfla bryre Denigea fredn, 

vundorsmida geveorc, and |)ä J)äs vorold ofgcaf 

grombeort guma, godes andsaca 
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mordres scyldig and his in6dor eic: 

bn geveald gehvearf voroldcyninga 
1685. [)äm s^lestan be S8ßm tveönuin, 

))£lra |)e on Sceden-igge sceattas d»lde. 

Hrddgär madelode, hilt sceävode, 

ealde lÄfe, on })äm väs 6r vriten 

fyrngevinnes : syddan flöd ofsl6h 
1690. gifen geltende giganta cyn, 

fr^cne gefördon: l)ät vag fremde t)e6d 

^cean dryhtne; him })äs endeleän 

J)urh väteres vylm valdend sealde. 

SvÄ väs on J)8Bni scennum sctran goldes 
1695. J)urh rünstafas rihte gemearcod, 

geseted and gessed, hvam )>ät sveord gevorht 

irena cyst «rest v«re 

vreodenhilt and vyrmfÄh. Pä se visa spräc 

Bunu Healfdenes (svigedon ealle): 
1700. ,,Pät Ik mag secgan, se ))e s6d and riht 

„fremed on folce, feor eal gemon, 

„eald ddelveard, ))ät |)es eorl vaere 

„geboren betera! Blsed is krsdred 

„geond vidvegas, vine mtn B e 6 v u 1 f, 
1705. „J)in ofer feöda gehvylce: eal J)u hit ge])yldum healdest, 

,,mägcn mid m6des snyttrum. Ic {)e sceal mine gelsestan 

„freöde, svä vit furdum spraecon: })u scealt tö fröfre 

veordan 

„eal langtvidig leodum ))hium 

„häledum tö helpe. Ne^ veard H e r e m 6 d övä 
1710. „eaforum Ecgvelan, Ärscyldingum: 

„ne geveöx he him tö villan, ac tö välfealle 

„and tö deddcvalum Deniga leödiim; 

„breät bolgenraöd be6dgeneätas, 

„eaxlgesteallan, 6d t)ät he 4na hvearf 
1715, „m»re J)e6den mondreämum from: 

„|)eäh ])e hine mihtig god mägenes vynnum 

„eafedum stöpte, ofer ealle men 

„ford gefremede, hvSdere him on ferhde greöv 

„breösthord bl6dre6v, nalläs beägas geaf 
1720. „Den um äfter d6me; dredmleds gebäd, 

„J)ät he J)a8 gevinnes veorc J)rovade, 

„leödbealo longsum. Pu J)e l«r be J)on, 

„gum Cyste ongit! ic {)is gid be )>e 

„ävräc vintrum fröd. Vundor is t6 secgauue, 
1725. „hü mihtig god manna cynne 
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„))ai'h sfdne sefan snyttru bryttad, 

„eard and eorlscipe: he äh ealra geveald! 

„Hvilum he on lufani l»ted hvorfan 

„monues inddgeponc maeran cynne«^ 
1730. „seled bim on 6dle eordan vyiine 

„to healdanne hleöburh vera, 

„ged^d him svä gevealdene vorolde dselas, 

„stde rice, |)ät he his selfa ue mag 

„for his unsnyttrum ende ge})encean: 
1735. „vunad he on viste, nö hine viht dveled 

„4dl ne yldo, nö him invitsorh 

„on sefan sveoreed, ne gesaea öhvar 

„eeghete eöved, ac him eal vorold 

„vended on villan. He J)ät vyrse ne con, [XXVI.] 

.1740. „5d )>ät him on innan oferhygda dael 

„veaxed and vridad, t>onne se veard svefed, 

„sävele hyrde: bid se slaep t5 fläst 

„bisgum gebunden, bona svtde ne^h, 

„se ))e of flUnbogan fyrenum sceöted. 
1745. „Ponne bid on hredre undei: heim drepen 

„biteran strsele: him bebeorgan ne can 

„vom vundorbebodum vergan gÄ^es; 

„{)inced him tö lytel, J)ät he tö lange he61d, 

„g^tsad gromhydig, nallas on gylp seled 
1750. „fktte beägas and he ^k fordgesceaft 

„forgyted and forg^med, pÄs t^e him aer god sealde 

„vuldres valdend veordmynda dael. 

„Hit on endestäf eft gelimped, 

„I)ät se lichoma laene gedreösed, 
1755. „faege gefealled: föhd öder tö, 

„se ))e unmurnlice mädmas daeled, 

,yeorles aergestreön, ögesan ne g^med. 

„Bebeorh ^e [)one bealonid, Beövulf leofa, 

„secg betsta,- and {)e (yät sMre geceös, 
1760. „öce raedas! oferhyda ne g^m, 

„maere cempa ! Nu is J)ineö mägncs blaed 

„äne hvile: eft s6na bid, 

„))ät t)ec ädl odde ecg eafodes getvasfed 

„odde f;^re8 feng odde flödes vylm 
1765. „odde gripe m^ces odde gares fliht 

„odde atol yldo, odde eägena bearhtm 

„forsited and forsvorced; semninga bid, 

„J)ät l)ec, dryhtguma, deid ofers v^dedi 

„Sv& ic Hringdena hund missera 
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1770. „ve61d under volcnum and hig vigg^ beleäc 

„manigum maegda geond ^ysne middangeard 

„äscum and ecgum, J)ät ic me »nigne 

„under svegles begong gesacan ne tealde. 

„Hvät! me })äs on ödle edvenden cvom, 
^^^^* 7?gyrn äfter gomene, seoddan Grendel veard 

„ealdgevinna ingenga mhi : 

„ic })8ere söcne siYigales väg 

„mödceare micle. Päs sig metode t)anc, 

„^cean drihtne, ])äs l)e ic on aldre gebÄd, 
1780. „J)ät ic on J)one hafelan heorodreörigne 

„ofer eald gevin eägum starige! 

„Gä nu tö setle, symbelvynne dredh 

7?'^^S"S®'^®<^^<^Ä<^ • iiwc sceal vorn fela ' 

„mädma gemaenra, siddan morgen bid." 
1785. Gedt väs glädmöd, geöng s6na t6 

setles neösan, svä se snottra h^ht. 

Pä väs eilt sv4 aer ellenröfum 

fletsittenäum fägere gereorded 

niovan steint. Nihthelm gesvearc 
1790.' deorc ofer dryhtgunmm. Dugud eal äräs, 

volde blondenfeax beddes neösan, 

gamela Scylding. Geät ungemetes vel 

röfne randvigan restan lyste: 

söna him sele])egn stdes v^rgum 
1795. feorrancundum ford visade, 

se t)e for andrysnum ealle beveotede 

pegnes J)earfe, svylce ^f dögor^ 

headolMende habban scoldon. 

lieste. hine pä rümheort ; reced hlifade 
1800. geap and goldfäh: gast inne sväf, 

6d \}ät hrefn blaca heofones vynne 

blidheort bodode, J)ä com beorht [leöma] 

scacan [ofer scadu]. Scadan onetton: 

vseron ädelingas eft t6 leödum 
1805. füse tö farenne, volde feor J)anon 

cuma coUenferhd ceöles neösan. 

Hebt })4 se hearda Hrunting beran 

simu Ecgläfes, h^ht bis sveord niman, 

leöflic iren, sägd« bim J)äs leänes J)anc, 
1810. cväd he J)one güdvine gödne tealde 

vJgcräftigne, nales vordum 16g 

m^ces ecge: J)ät väs mftdig secg. 

And J)4 stdfrome searvum gearve 
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vigend vasron, eode veord Den um 
1815. ädeling tö yppan, })är se öder väs 

häle hildede6r, Hrödgär grette. 

B e ö V u 1 f madelode, bearn EcgJ)eöves: [XXVII.] 

„Nu ve ßaelidend secgan vyllad 

„feorran cumene, J)ät ve fundiad 
1820. „Higeläc s^can, vaeron h^r tela 

„villum bevenede: J)u us vel dohtest. 

„Gif ic J)onne on eordan övihte mag 

„{)inre mddlufan märan tilian, 

„gumena dryhten, })onne ic gyt dyde, 
1825. „güdgeveorca, ic beö gearo s6na. 

„Gif ic {)ät gefricge ofer flöda begang, 

„|)ät J)ec ymbsittend egesan J)^vad, 
* „svä [)ec betende hvilum dydon, 

„ic be })üsenda ))egna bringe 
1830. „bäleda tö belpe. Ic on Higeläce vät, 

„Geäta dryhten, J)eäh })e he geong sy 

„folces hyrde, })ät he mec fremman ville 

„vordum and vorcum, J)ät ic J)e vel hörige 

„and {)e tö geoce gärholt bere, 
1835. „mägenes fultum, ))är })e bid manna {)earf. 

„Gif him }:onne Hr^dric tö hofum Gedta 

„gel)inged, peödnes bearn, he mag })är fpla 

„freönda findan: feorcy dde beöd 

„sölran gesöhte, })äm pe him selfä dedh!" 
1840. Hr6dgär madelode him on andsvare: 
' „Pe l)ä vordcvydas vittig drihten 

" „on sefan sende; ne h^rde ic ßnotorlicor 

„on svä geongum feore guman })ingian: 

„t)u eart mägenes sträng and on m6de frod« 
1845. „vis vordcvida. V^n ic talige, 

„gif })ät geganged, J)ät })e gär nimed 

„hild heorugrimme Hr^dles eaferan, 

„ädl odde tren ealdor Jiinne, 
„folces hyrde, and J)u |)tn feorh hafast, 
1850. „t)ät }>6 SsegeÄtas s^lran näbben 

„t6 geceösenne cyning senigne 

„hordveard häleda, gif J)u healdan vylt 

„mÄga rice. Me \iin mödsefa 

„licad leng svä vel, leöfa B e 6 v u 1 f ! 
1855. „Hafast fu gefired, [)ät J)äm fölcum sceal 

„Geäta leödum and Gärdenum 
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yjsib gemsßnum and sacu restan, 

,,invitnidas, {)e hie asr drugon, 

„vesan, J)enden ic vealde vldan rtces, 
1860. y^mädmas gemsßne, manig 6derne 

,,g6dum gegr^ttan ofer ganotes bäd: 

„sceal hringnaca ofer heädu bringan 

„läc and luftÄcen. Ic J)ä leöde vät 

„ge vid feönd ge vid freönd föste gevorhte ' 
1865. „seghväs unt»le ealde vtsan.*' 

Pä git him eorla hle6 inne gesealde 

mago Healfdenes mädmas tvelfe, 

höt hine mid J)8em läcum leöde svsese 

s^cean on gesyntum, snüde eft cuman. 
1870. Gecyste ^k [cÄdltce] cyning ädelum göd 

{)e6den Scyldinga t)egn betstan 

and be healse genam; hniron him tearas 

blondenfeaxum : him väs bega v^n 

eaidum infrödum, ödres svtdor, 
1875. J)ät hi seoddan geseön mdston 

mödige on medle. Väs him se man to Jwn le6f, 

{)ät he l)one breöstvylm forberan ne mehte, 

ac him on hredre hygebendum fast 

äfter deörum men dyrne langad 
1880. bearn vid blSde. Him Beövulf |)anan 

güdrinc goldvlanc gräsmoldan träd 

sinc^ hr^mig: saegenga bUd 

ägendfredn, se ^e on ancre ritd. 

Pä väs on gange gifu Hrödgäres 
1885. oft geähted: {)ät väs an cyning 

»ghväs orleahtre, 6d |)ät hine yldo benam 

mägenes vynnum, se ^q oft manegum scod. 

IX. 

Cvom l)ä t6 flöde fela-mödigra [XXVIII.] 

hägstealdra [heäp], hringnet bseron, 
1890. locene leodosyrcan. Landveard onifand 

eftsid eorla, svä he söv dyde: 

n6 he mid hearm^ of hlides nösan 

gäs[tas] gr^tte, ac him tdgeänes räd, 

cväd J)ät vilcuman V e d e r a leöde 
1895. scadan sctr harne tö scipe iöron. 

1867) madmas XII. MS. — 1868) het iiiue MS — 1875) he MS. — 

1880)beorn Af5. — 1883) agedfrean JlfS.— 1893) gajs.. a von Grdtv. nicht 

mehr geleten, — 1894) leödum MS. — 1895) scavan a sca])au ft. sca . . . 
Grdtv. 
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Pä väs on sande saegeäp naca 

hladen herevsddum hringedstofna, 

mearum and mUdmum: mäst hlifade 

ofer HrödgÄres hordgeßtreönum. 
1900. He l)äm bätvearde bunden gold^ 

svurd gesealde, l)ät he syddan väs 

on meodobence mädm^ ^f veordra 

yrfelÄfe. Gevät he on [^d]-nacan 

dr^fan de6p väter, Dena land ofgeaf. 
1905. Pä väs T)e mäste merehrägla sum 

segl sM^ föst. Sundvudu ^unede: 

nö t)är v^gflotan vind ofer ^dum 

sldes getvaefde; ssegenga för, 

fledt fämigheals ford ofer ^de 
1910. bundenstefna ofer brimstreämas, 

))ät hie Gedta clifu ongitan meahton, 

cüde näßsas. Ceöl up ge})rang, 

lyftgesvenced on lande stdd. 

Hrade väs ät holme h^dveard geani, 
1915. se J)e «r lange tid le6fra manna 

füs ät farode feor vlätode, 

sflßlde t5 sande sidfädme scip 

oncerbendum fUst, ^f laß hym yda J)rym ^ 

vudu vynsuman forvrecan meahte. 
19^. H^t J)ä up heran ädelinga gestreön, 

frätve and fätgold; näs him feor ))anon 

t6 gesecanne sinces bryttan: 

Higeläc Hr^dling l)är ät hÄm vnnadö 

selfa mid gesidum ssevealle neäh. 
1925. Bold väs hetltc, brego röf cyning, 

hei healle^ Hygd svide geong, 

vis, velj)ungen, [)edh })e vintra lyt 

under burhlocan gebiden hähbe 

Hsßredes d6htor: näs hi6 hnäh svä |jedh 
1930. ne tö gnedd gifa Geäta leödum 

mädmgestre6na. M6dj)rydo väg 

fremu folces cv^n firen ondrysne : 

nsenig J)ät dorste deör gen^dan' 

svassra gestda nefne sinfred, 
1935. ))e hire an däges eägum starede, 

ac him välbende veotode tealde 

handgevridene : hrade seoddan väs 

äfter mundgripe mice gej)inged, 

1902) mädma |>^ veordre MS. — 1903) on nacan MS — 191 4) geara 
MS, — 1916) feor aß, von Qrdtv. nicht mehr gelesen. — 1917) sidfäbrae 
MS. nachOrdtv,^— 19 18) od ceaf bendum MS. — 1923) vunad MS.— 1938 
gel)inged MS, nach Qrdtv. 
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J)ät hit sceÄdenmfißl sc^ran mftste, 
1940. cvealmbealu c^dan. Ne bid svylc cv^nlic })eäv 

idese tö efnanne, J)edh |)e hiö aenlicii s.t, 

t)ätte freoduvebbe feores ohsäce 

äfter ligetorne leöfne mannan! 

Hüru J)ät on höh snöd Hemninges masg 
1945. ealodrincende 6<fer saedan, 

t)ät hiö leödbealeva las gefremede 

invitnida, syddan aerest veard 

gyfen goldhroden geongum cempan 

ädelum diöre, ßyddan hiö Offan flet 
1950. ofer fealone flöd be föder läre 

std6 gesöhte, {)är hiö syddan vel 

in gumstöle gödö maere • 

lifgesceafta lifigende bredc, 

hiöld hedhlufan vid häleda brego 
1955. ealles moncynnes min^ gefraeg^ 

^äs s^lestan bi saem tveönum 

eormencynnes ; for })am Offa vSs 

geofum and güdum gärc^ne man 

vide geveordod, visdöm^ heöld 
i960, edel stnne: j)onon Eömor v6c 

häledum tö helpe, Heminges maBg, 

nefa Gärmundes nf da er Jfftig. ^ — 

Gevät him ])ä se hearda mid his hondsc61e [XXIX.] 

sylf äfter sande sadvong tredan, 
1966. vide varodas: voruldcandel scÄn, 

sigel südan füs. Hi sid drugon, 

elnö geeodon t6 J)äs })e eorla hleö 

bonan Ongen{)e6efi burgum in innan 

geongne güdcyning gödne gefrunon 
1970. hringas daelan. Higeläce väs 

sid Beövulfes snüde gec^ded, 

J)ät pär on vordig vtgendra hleö 

lindgcstealla lifigende evom 

headoläces hÄl tö hofe gongan. 
1975. Hrade väs ger^med, sv& se rtca bebe«id, 

f^degestum flet innanveard. 

Gesät t)Ä vid sylfne, se ^k säcce genas, 

maeg vid maege, syddan mandryhten 

|)urh hleödorcvyde holdne gegr^tte 
1980. meaglum vordum. Meodiiscencum hvearf 

geond l)ät [hed] reeed Haß re des döhtor 

1940) Von hier an ist da* MS. von einer andern schlechteren Hand 
geschrieben. — 1944) on höhsnöd MS. onbohsnode Edd. — 1946) sadan MS.— 
1960) geomor MS. — 1981) |)ät aide reced MS., aber aide erat von einer 
jüngeren Hand eingeschaltet 
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lufode })& leöde, ltdv»ge bär 
hierum tö handa. Higeläc ongan 
sinne geseldan in sele {)äm heän 

1985. fagre fricgean (hyne fyrvet bräc), 
hvylce Saegedta sidas vseron: 
„Hü lomp eöv on lade, le6fa Biövulf, 
„})lt t)u faeringa feorr gehogodest 
„säcce sdcean ofer sealt väter ^ 

1990. „hilde tö Hiorote? ae l)u Hrödgäre 
„vidcüdne veän vihtd geb^ttest, 
„maerum t)e6dne? Ic ])äs modceare 
„sorhvylmum sedd, side ne trüvode 
„leöfes mannes: ic ^e lange bäd, 

199§. „J)ät l)u J)one välgäßt vihtö ne grette, 
„lete Süddene sylfe geveordan 
„güde vid Grendel. Gode ic J)anc secge, 
„t>äs )>e ic })e gesundne geseön m6stel^^ 
Bi6vulf madelode, bearn Ecg{)i6es: 

2000. „Pät is uudyrne, dryhten Higeläc, 
„[msere] gemdting monegum fira, 
^jhvylc [orleg]-hv!l uncer Grendles 
„veard on |)am vange, J)är he vorna fela 
„Sigescyldingum sorge gefremede 

2005. „yrmde tö aldre: ic J)ät call gevräc, 

„svä begylpan [ne] J)earf Grendeles mäga 
„[aßnig] ofer eordan uhthlem J)one, 
„se ))e lengest leofad l&dan cynnes 
„fserbifongenl Ic )>är furdum cvom 

2010. „tö l)am hringsele Hr6dg4r gr^tan: 

„s6na me se m»ra mago Healfdenes, 

„syddan he mddsefan minne cüde^ 

„vid bis sylfes sunu s^tl getohte. 

„Veorod väs on vynne: ne seah ic vidan feorh 

2015. „under heofoncs hvealf healsittendra 

„medudreäm märanl Hvilum maeru cv^n 
„fridusibb folca flet eall geondhvearf, 
„baedde byre geönge; oft hiö bedh-vridan 
„secge [sealde], aar hiö td setle geong. 

2020. „Hvilum for dugude ddhtor Hrödgäres 
„eorluih on ende ealuvaege bär, 
„1)Ä ic Fredvare fletsittende 
„nemnan h^rde, ])lir hiö nägled sine 



1988) h«num MS. - 1991) vidcüdne MS, — 2002) hvylc . . hvil Qrdtv,— 
2005) sTä be gylpan I)earf a, sval . . gylpan |>earf fl. sva . . gylpan |)earf 
TÄ. — 2009 fer . . . «. fe . . ^. . . . bifongeu Qrdtv, — 2019) secge .... 
sr Qrdtv. hie MS. — 2023) gled afl. {. led Grdiv.) 
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„häledum sealde. Si(S gehäten [väs] 
2025. ,',geong goldhroden gladum suna Frödan: 

,,hafad J)äs gevorden vine Scyldinga 

„rices hyrde and J)ät reed talad, 

„t)ät he mid p} \m välfehda d«l 

„säcca gesette. Oft seldan hvär 
2030. „äfter leödhryre lytle hvtle 

„bongär büged, J)eÄh seö bryd duge! 
% „Mag l)äs t)onne ofi)yncan J)eöden Headobeardna [XXX J 

„and J)egna gehvam J)ära leöda, 

„^onne he mid fsemnan on flett g»d 
2035. „dryhtbearn Dena duguda bt verede: 

„on hin) gladiad gomelra läfe 
^ „heard and hringm«!, Headobeardna gestreön, 

„l)enden hie J)äm vsepnum vealdan möston, 

„öd })ät hie forlaeddan t6 |)am lindplegan 
2040. „svaese gesidas ond hyra sylfra feorh. 

„Ponne cvid ät beöre, se ^e bedh gesyhd, 

„eald äscviga, se })e eall geman 

„gärcvealm guraena (him bid grim sefa), 

„onginned geömormöd geong[um] cempan 
2045. „l)urh hredra gehygd hige scunnian, 

„vigbealu veccean and J)ät vord Äcvyd: 
. „„Meaht })u min vine, m^ce gecnävan, 

„„|)one })ln fader t6 gefeohte bär 

„„under heregriman hindeman std^, 
2050. „„d^re iren, {)är hyne Dene slögon, 

„ „veöldön välstöve, syddan Vidergyld lag, 

„„äfter häleda hryre, hvate Scyldingas? 

„„Nu her })ära banena byre näthvylces 

„„frätvum hr^mig on flet g«d, 
2055. „„mordres gylped and J)one mMdum byred, 

„,,J)one t)e J)u mid riht^ r«dan sceoldest!"" 

„Manad svä and myndgad maela gehvylcö 

„särum vopdum, 6d J)ät s»l cymed, 

„}>ät se faemnan {)egn fore föder daedum 
2060. „äfter billes bite blödfög svefed 

„ealdres scyldig: him se &der ))onan 

„losad vigende, con him land geare. 

„Ponne biöd brocene on bä healfe 

„ädsveord eorla, syddan In gel de 
2065. „veallad välntdas and him viflufan 



2035) bivenede MS. — 2042) genam fl. ge... Ordtv. — 2043) grim.. 
fa Ordtv. — 2044) geong . . cempan aß. geoD . . . cempan Qrdtv, — 
2045) higes cnnnian M8, — 2062) -igende Ordtv. figende a, elgende fl. 
vigende Con, Th, 
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„äfter cearvälmum cölran veordad. 
„P^ ic Headobeardna hyldo ne telge 
„dryhtßibbe dsel Den um unfaecne, 
„freöndscipe fästne. Ic sceal ford sprecan 

2070. „gön ymb Grendel, |)ät ^u geare cunne, 
„sinces brytta, tö hvan syddan veard 
,)bondraes häleda. Syddan heofenes gim 
„gWd ofer grundas, gast yrre cvom 
„eatol ffifengr6m User neösan, 

2076. ,)^är ve gesunde säl veardodon. 

,)Pär väs Ctondsciö bilde onsaßge 
,)feorbbealu fsegum: be fyrmest lag 
»gyrded cempa; bim Grendel veard 
„maerum magu{)egne t6 müdbonan, 

2080. „leöfes mannes Itc eall forsvealg. 
„N6 T^f «r üt Jiä g^n idelhende 
„bona blödigtöd bealeva gemyndig 
„of ))am goldsele gongan volde, 
„ac be mägnes r6f min costode, 

2085. „gräpode gearofolm. Glöf hangode 
„sid and syllic searobendum fUst, 
„ßiö väs orJ)oncum eall gegyrved 
„deöfles cräftum and dracan fellum; 
„be mec {)är on innan unsynnigne 

2090. „di6r dadfruma gedön volde 

„manigra sumne: byt ne mibte svä, 
„syddan ic on yrre uppribt ästöd. 
„T6 lang is t6 recenne, bü ic {)am leödsccadan 
„yfla gebvylces bondlekn forgeald, 

2095. „})är ic, {leöden min, p^ne leöde 

„veordode veorcum! He onveg losade, 
„lytle bvile Itfvynna breäc: 
„bvädre bim seö svtdre svade veardade 
„band on Hiorte and be bedn })onan 

2100. „mödes geömor meregrund gefe611. 
„Me J)one välraes vine Scildinga 
„filttan gold^ fela leänode, 
„manegum mMmum, syddan mergen com 
„and ve tö symble geseten bäfdon. 

2105. „Pär väs gidd and gle6: gomela Seil ding 
„fela fricgende feorran rebte ; 
„bvtlum hildedeör bearpan vynne 
„gomenvudu grötte, bvilum gyd &vräc 



» 2067) -bearna MS. telge aß, ,.ge Ordiv, — 2077) be afl\ von 
Grdtv. nw noch das e gelesen; [se I)Je TÄ. — 2101) Sclldanga Qrdiv, 
ohne Variante. — 2105b) relite wcß, von Grdtv. nicht mehr gelesen, 
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„s6(} and sftrlic, hvilum sylltc spell 
2110. ^rehte äfter rihte rümheort cyning, 

,,hyilum eft ongan eldo gebunden 

,,gomel güdviga giogude cvidan 

,,hildestrengo: hreder inne veöll, 

„)>onne he vintrum fröd vom gemunde. 
2115. n&y^ ve )>är inne andlangne däg 

,,ni6de nl^an, 6d t)ät niht becvom 

,,öder td yldum; pä väs eft hrade 

,)gearo gyrnTräce Grendeles m6dor, 

,,8tdode sorhfull: sunu dedd fornam, 
2 120. „vighete V e d r a. Vif unh^e 

„hyre bearn gevräc,^^beorn ftcvealde 

„eUenlice: ))är väs Äschere 

„frödan fjrnvitan feorh üdgenge. 

„Nöder hy hine ne m5ston, siddan mergen cvom, 
2125. y^deddy^rigne Denia leöde 

„brondd forbäman and on baal hiadan 

„leöfne mannan: hiö {)ät lic ätbSr 

„feöndes föd[mum] under firgenstredm. 

„Pät väs HrödgÄre hreöva tornost 
2130. „b&ra ^e leödfruman lange bege&te. 

y,P& se })eöden mec ^in^ lifö 

„heÄlsode hreöhmöd, {jät ic on holma ge)>ring 

„eorlscipe efhde, ealdr^ gen^dde^ 

„maerdo fremede: he me m^de gehdt. 
2135. „Ic I>ft {>ä8 välmes, ^e is Tide cüd, 

„grimne gryreltcne grundhyrde fond. 

yyPär unc hvile väs band gemaene, 

„holm heolfrö veöl and ic heafd^ becearf 

„in {>am [grundj-sele Grendeles mödor 
2140. „edcnum ecgum, uns6fte )>onan 

„feorh ödferede: näsi ic faege Jiä gyt; 

„ac me eorla hle6 eft gesealde 

,jm&dma menigep, maga Healfdenes. 

„Svft se l)e6dkfning ^edvum lyfde: [XXXI.] 

2145. „nealles ic ^km lednum forloren häfde, 

„mägnes m§de, ac he me [m&dmas] geaf, 

„sunu Healfdenes, on mlnne sylfes dorn, 

„I)ft ic J)e beorncyning bringan vylle, 

„Istum ge^an. G6n is eal ät })e 
2150. „lissa gelong: ic lyt hafo 



2126) bei M8. — 2128) ISA der Ordtv. - 2136) grimme MS. — 

2139) In |Mm sele €tß; in I>am se . • . Ordtv, — 2U6) me is geaf 

aß; me geaf ifrdtv, — 2147) on . • • ne sylfes ß', on . . • . sylfes 

&rcfh;» — 2149) ge^Tan aß-, ge . Tan Grdtv. gegyryan Tk, 
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,,heafodmäga nefne Hygel&c l)ec!" 

Het ^k in beran eaforheafodsegn, 

heddosteäpne helm^ häre byrnan, 

güdsveord geatolic, gyd äfter vräc: 
2155. „Me J)is hildesceorp Hrddgär sealde, 

„snotra fengel sum6 vord^ h^t, 

„l)ät ic bis [6r] »rest ])e eft gesägde, 

„cväd l)ät hyt häfde Hiorogär cyning 

„leöd Scildinga lange hvile; 
2160. „n6 ^f »r suna stnum syllan volde 

„hvatum Heorovearde, J)eÄb be bim bold vaere, 
. ,,bre6stgeysedu. Brüc ealles vell!"_ 

H^rde ic, {>ät ^km frätvum feöver mearas 

lungre geltce last veardode 
2165. äppelfealuve : be bim ^st geteäb 

meara and mädma. SvÄ sceal maeg don, 

nealles invitnet 6drum bregdan, 

dymum cräft^ dedd r6n[ian] 

liondgesteallan. Hygeläce väs 
2170. nfda beardum nefa svyde bold 

and gebväder 6drum br6dra gemyndig. 

H^rde ic, {>ät be {>one bealsbedb Hygde gesealde, 

vrätlicne vundormäddum, J)one I)e bim yealb])e<S geaf, 

peödnes d6btor, ])ri6 vicg somod 
2175. svancör and sadolbeorbt: byre syddan väs 

äfter bedbj)ege breöst geveordod. 

SvÄ bealdode beam Ecg{>e6ves, 

guma güdum cM, g6dum daednm, 

dreäb äfter ddme, nealles druncne slOg 
2180. beordgenedtas : näs bim breö sefa, 

ac be mancynnes msBstd cräfti 

ginföstan gife, ))e bim god sealde, 

be61d bildedeör. Hein väs lange^ 

B\k byne Geäta beam gödne ne tealdon 
2185. ne byne on medobence micles vyrdne 

dribten vereda ged6n volde; 

sv^de [y^njdon, ))ät be sleac vsere 

ädeling unfrom: edvenden cvom 

tireddigum menn toma gebvylces! 
2190. H^t {>ä eorla bleö in gefetian 

beattordf cyning Hr^dles läfe 

gold^ gegyrede: näs mid Gedtum ))& 

8in(»nd.ddum sSlra on sveordes b^d*: 

{>ät be on Biövulfes bearm Megde 



2153) h&re aß-^ .. re Grdtv, -> 2157) bis serest MS. — 2167) breg- 
don MS. — 2168) ren . . ß. — 2174) t>eöd dCbtor MS. — 2176) brosi MS. — 
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2195. and him gesealde seofon J)ft8endo, 

bold and brego8t61. Him väs b^ samod 
on })am leödscipe lond gecynde, 
eard Melriht, ödruni svidor, 
side ricB; ))am J)är sSlra väs. 

X. 

2200. Eft ))ät geiode ufaran d6grum 

hildehlämmum, syddan Hygel&c lag 

and Heardr^de hildem^ceas 

under bordhreödan t6 bonan vurdon, 

^ä liyne gesdhtan on 8ige))e6de 
2205. bearde bildefrecan Headoscilfingas, ' 

nida gensBgdan nefan Hererices. 

Syddan Beövnlfe br&de lice 

on band gebvearf : be gebeöld tela 

fiftig vintru (väs J)Ä fröd cyning 
2210. eald Melveärd), 6d })ät an ongan 

deorcum nibtuni draca ricsian, 

se J)e on heire hsede bord beveotode, 

st^nbeorb stedpne: stig nnder lag 
. eldum uncüd. Pär on innan gjöng ' 
2215. nida nÄtbvylc, se neodu geföng 

bsßdnum hord^: bond[bollan] bvylc[ne] 

sinc^ fäbne be ])är syddan [genam 

[reddan goldes], j)[ät bereAfod vearjd 

slsepende be f^re [sinces hyrde] 
2220. beöfes cräM: ])ät si[ddan] t)e6d[en onfand] 

[bealuleds] folcbiorn, t)ät be gebolgen väs. 

Nealles [mid] geveoldum vyrmborda cräft [XXXII.] 

[söbte] sylfes villum, se J)e bim [säjre gesceöd, 

ac for ))redn^dlan {)[egn] nÄtbvylces 
2225. bäleda bearna betesvengeas flcäb 

[for oferjbeafrfe] and |)är inne fealb 

secg synfledjsig. [Väs] sdna in )>& tide, 

J)ät [{)HrJ j)am gyste [gryrej-bröga st6d : 

bvä[dre earm]sc[ea]pen [l)är inne genam] 
2230. [fer]d [forhtj-sceäpen, se fies begeat, 

sincfat [searoltc]. Pär väs svylcra fela 

2200) äft MS. — 2202) Ilearede MS, — 2207) braRde MS.'— 2210) on 
ongan MS. — 2211)ric8an aß, von Ordtv. nicht mehr gelesen. — 2212) on 
heav . . h . . de hord MS. nach Ordtv. -> 2213) stearne MS. — 2215) n4t- 
hTylees neodo gefeng MS. nach Grdtv. (ne^da? vgl. v. 2116). — 2217) he 
'pU MS — 2219) fyrena hyrde K, aber schon von aß und von Ordtv, 
nicht mehr gelesen. — 2220) {jät sie ... a^^ pät si .. . Ordtv. - 2221) ge- 
bolge MS. — 2225) fleoh MS. — 2226) inne Teall M8. — 2227) secg 
sp . . 81g . . . sAna In yatide MS. nach Ordtv, *- 2228) hreg ß. br.g Gtdtv. 
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in J)am eor<}[scrä]fe aergestrciinay 

8v4 hy on geärdagum gumena n&|bvylc 

eormenlSfe ädelan cynnes 

2235. ))anch7Cgende {)är geh^dde, 

deöre mMmas. Efl^le hie deäd fornam 
serran msdlum and se 4n J)ä gSn 
leöda dugude, Be {>är lengest hvearf, 
veard vinegeömor vtscte päs yldan, 

2240. {)ät he lytel fUc long gestreöna 
brücan mdste. Beorb ealgeoro 
vunode on vonge yäter^dum nel^h 
« nive be nässe nearocräftum fast: 
yä,T on innan bär eorlge6tre<Sna v 

2245. hringa byrde bardfyrdne d»l 
föttan goldes, fec-vord 4cväd: 
,,Heald |)a nu hruse, nu häled ne mostan, 
„eorla »hte! hvät! bit »r on })e 
„g6de bege&ton: güddeäd fornam 

2250. „feorbbealo fröcne fyra gebvylcne 

„leöda minra, ))d.ra )>e |)is [l!f] ofgeaf, 
„ges^von seledredm. Mb hvä sveord vege 
„odde fe[ormie] fated y»ge, 
„dryncfiit deöre: dug[ud] ellor ßcöc. 

2255. „sceal se bearda beim [hyr]sted gold^ 
„fötum befeallen: feormend svefad, 
„))ä {)e beadogriman byvan sceoldon, 
„ge svylce seö berepäd, siö ät bilde gebad 
„ofer borda gebräc bite irena, 

2260. „brosnad äfter beorne: n© mag byrnan bring 
„äfter vigfruman vide f^ran 
„häledum be bealfe, näs hearpan vyn 
,,gomen gleöbedmes ne g6d bafoc 
„geond säl svinged, ne se svifta mearb 

2265. „burbstede bQ^ted* Bealocvealm bafad 
„fela feorbcynna ford onsended!'' 
Svä gi6morm6d giobdo miende 
&n äfter eallum, unblide bvearf 
däges and nibtes, &d })ät deddes vylm 

2270. brän ät beortan. Hordvynne fond 
eald ubtsceada opene standan, 



2237) 8i Hn MS, — 2239) feard a, veard ß. rlhd« MS, — 2343) nive 
MS. Dide infra'i — 2244) iunon MS, — 224()) l'ec vorda cväd MS, feä? — 
2247) heold MS. ma-stan MS. — 2250) fyrena MS. — 2251) |}aiia pe pis 
ofgeaf MS. — 3252) nah hv& a/9, . . . hvä Ordtv. — 2253) fe[tigej Heyne,— 
2254) ellor sedc MS. — 2256) feor mynd afii feor .... Ordtv. •— 
2262) bealee MS. nach Qrdiv. healfe £^. — 2266) leord aß\ fe.., Ordtv.-— 
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se ))e byrnende biorgas s^ced, 

nacod niddraca, nihtes fleöged 

f^rö befangen: hyne foldbüend 
2275. [vtde ges&von]. He ge[vunian] sceall 

hearh [on] hnisan, |)är he hseden gold 

varad vintrum fröd: ne byd him vihtö [j)Ä »ÄlJ. 

Sv4 se J)e6dsceada J)re6 hund vintra 

heöld on hrusan hordärna sum 
2280. eäcencräftig, öd ^&t hine 4n Äbealh 

mon on m6de: mandrjhtne bär 

föted vsBge^ friodoväre bäd 

hl^ford' sinne. P4 väs hord ritsod, 

onboren beäga hord, b^ne gettdad 
2285, feäsceaftum men: fred sceävode 

fira fyrngeveorc forman sldd. 

Pä se vyrm onvöc, vröht väs genivad; 

stonc ])ä äfter stSne, stearcheort onfand 

feöndes fdtläst: he td ford gestop 
2290. dyrnan cräfte dracan heafde ned,h. 

Svä mag ui^fsBge edde gedtgan 

veän and vräcstd, se |)e valdendes 

hyldo gehealded! Hordveard söhte 

georne äfter gründe, volde guman fihdan, 
2295. t)one ])e him on sveofote s4re geteöde; 

hat and hreöhmöd hl»Y nu oft ymbehvearf 

ealne ütanveardne^ ne[väs] ))är senig mon 

on hasde vöstennc. Hvädere bilde gefeh 

bea[do]-veorces, hvilnm on beorh äthvearf, 
2300. sincfllt s6hte: he ^&t söna onfand, 

{)ät häfde gumena sum goldes gefandod, 

hedhgestreöna. Hordveard onbäd 

earfodlice, 6d ))ät aefen cvom: 

väs ))& gebolgen beorges hyrde, 
2305. volde [leöda] fela ^ä lig^ forgyldan 

dryncfät d^re. P& väs däg sceacen 

vyrme on villan, ne on vealle leng 

bidan volde, ac mid b»l^ f6r 

f^r§ gef^se^. Väs se fruma egeslic 
2310. leödum on lande, svd. hit Inngre veard 

on hyra sincgifan s&re geendod. 

P4 se gast ongan gl^dum spivan, [XXXIII.] 

beorht hofu bäman; bryneleöma st6d 

eldum on andan: nö J)är kht cvices 

2275) nach Heyne. - 2276) bearn . • . hnisam M8. — 2280) äbealch 
MS, — 2296) hl«BTnm oft MS. ^ ^2298) on f»«Bre vdstenoe ^ ; on |> . . • 
vestenne Ordtv. — 2301) gevandod MS. nach Qrdtv, gefandod Th- — 
2307) lag MS. 
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2315. l&d lyftfloga Infan volde. 

Väß yäs vyrmes v!g vlde ges^ne, 
nearofügeB nid ne&n and feorran, 
hü se güdsceada Gedta le6de 
hatode and h^de: hord eflt gesceät, 

2320. dryhtsele dymne »r däges hvile. 
Häfde landvara ligd befangen, 
b»16 and brondd; beorges getrüvode, 
viges and vealles: him se6 von geleAh! 



ZI. 

P& väs Biövulfe br6ga gec^ded 

2325. snüde t5 sdde, ^äi bis sylfes him 
bolda seiest brynevylmum mealt, 
gifstdl Gedta. Pät |>am g6dan väs . 
hreöv on hredre, hygesorga msest: 
v^nde se visa, ))ät he vealdende 

2330. ofer ealde riht deean dryhtne 

bitre gebnlge; breöst innan veöU 
{)e6strum ge|)oncttm, svd. him ge]>^e ne väs. 
Häfde ligdraca le6da fasten 
eiUond ütan, eordveard J)one, 

2335. gl^dum forgrunden: him ))ä8 güdcyning 
Vedera ))i6den vräce leomode. 
H^ht him )>& gevyrcean vigendra hleö 
eall-irenne, eorla dryhten, 
vigbord vrätlic'- visse he gearve, 

2340. ]>ät him holtvudu helpan ne meahte« 
lind vid lige. Sceolde liendaga 
ädeling «rgod ende gebtdan ^ 

vorulde lifes and se vyrm somod, 
^eih ]>e hordvelan heölde lange. 

2345. Oferhogode {>& hringa fengel, 

|)ät he {)one vidflogan veorod^ gesdhte, 
stdan hergd: nd he him |)Ä säcce ondrM 
ne him I)äs vyrmes vig for viht dyde, 
eafod and eilen, for ))on he »r fela 

2350. nearo nMende nida gedigde, 

hildehlemma, syddan he Hrddgftres 
sigoreddig secg sele f»lsode ' 
and ät güde forgr&p Grendeles m»gum, 
l&dan cynnes. N6 {>ät läsest väs 



2330) ealde . • lit Ordtv. riht ß; roht a. — 2341) {»eoddaga M8. 
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2355. hondgem5t, J)är mon Hyg elfte slftli, 

syddan Geäta cyning gtde r»8um 

freävine folces Freslondumon 

Hr^dles eafora hiorodryncum svealt 

billö gebeäten. Ponan Biövulf com 
2360. sylfes cräM, sundHytte dreäh: 

häfde him on earme [ka and] {)rittig 

hildegeatva, ])ä he t6 holme ßikg. 

Nealles Hetvare hr^mge porfton 

fi^eviges, ))e him foran ongeän 
2365. linde bseron: lyt eft becvom 

fram ))am hildfrecan hämes niösan. 

OferBvam ))4 siöleda bigong sunu Ecgl)e6ves 

earm Änhaga eft t6 leödum, 

))är him Hygd gebeäd hord and rice, 
2370. beägas and bregostdl : .bearne ne trüvode, 

{)ät he vid älfylcum Melst61as 

healdan cüde, {)ft väs Hyg elfte dedd. 

N6 ^f 8dT feäsceafte findan meahton 

ät |)am ädelinge »nigS I)inga, 
2375. y&t he HeardrÖde hläford v«re 

odde ))one cynedöm ciösan volde: 

hvlldre he hine on folce freöndlftrum he61d 

^stum mid ftre, 6d {>ät he yldra veard, 

Yedergedtum veöld. Hyne vräcmÄcgas 
2380. ofer s» s6htan, suna Öhteres: 

häfdon h^ forhealden heim Scylfinga, 

])one B^lestan ssecyninga, 

|)ftra |)e in Sviörlce sine brjrtnade, 

maerne ))e6den. Him })ät t6 mearce veard: 
2385. he ))är on feorme feorhvunde hleät 

sveordes svenguifi, sunu Hygel&ces, 

and him eft gevftt Ongen{)i6es bearn 

hftmes niösan, syddan Heardr^d lag, 

16t {>one breg08t61 Bi<Svulf healdan, 
2390. Gedtum vealdan: J)ät väs göd cyning! 

Se l)äs leödhryres ledn gemundo [XXXIV.] 

uferan d6grum; Eädgilse veard 

feäsceaftum freönd, folc6 gest^pte 

ofer sse stde suuu Ohteres, 
2395. vigum and vsspnum: he gevräc syddan 

cealdum cearsidum, cyning ealdrS binedt. 



2355) houdgem6t aß ; hondge... Qrdtv. hondgemötA Th. = 2361) ou 
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Svä he oida gehvane genesen häfde 

slidra geslyhta, sonu £cg|)i6ye8, 

ellenveorca öd {>one &nne däg, 
2400. J)e he vid {)am vyrme gevegan sceolde. 

Gevd.t {>& tvelfa sum torn^ gebolgen 

dryhten Gedta dracan scedvian; 

häfde {>ä gefrunen, hvanan siö faehd kr^j 

bealonid biorna: him t6 bearme cvom 
2405. mäddumfät maore t)urh J)ä8 meldan hond. 

Se väs on ])am })redte ^reotteöda secg, 

se I)äs orleges 6r onBtealde, 

häft hygegiömor, sceolde heän {>onon 

vong visian: he ofer villan giöng 
2410. tö ])äs I)e he eordsele &nne visse, 

hl»v under hrusan holmvylme n^h, 

^dgevinne, se väs innan füll 

vrätta and vira: veard unhiöre 

gearo güdfreca goldmädmas heöld 
2415. eald under eordan; näs |)ät ^de ccdp 

16 gegangenne gumena »nigum. 

Cresät {)& on nässe nidheard cyning, 

|)enden haßlo 4beid heordgene^tum, 

goldvine Ge^ta: htm v&s geömor sefa 
2420. väfre and välfüs, Vyrd ungemete neah, 

seö {)one gomelan gretan sceolde, 

s^cean sävle hord, sundur gedselan 

lif vid lice: n6 |)on lange väs 

feorh ädelinges Hsesce bevunden. 
2425. Biüvulf madelade, beam Ecg})e6ves: 

,,Fela ic on giogode güdrsesa genas, 

,,orleghvlIa : ic |>ät eall gemon! 

„Ic väs syfanvintre, )>ä mec sinca baldor 

,,fredvine folca ät minum fader genam; 
2430. „he61d mec and häfde Hredel cyning, 

„geaf me sine and symbel, sibbe gemunde: 

„näs ic him to Itfe^ lÄdra oviht^ 

„beorn in burgum ))onne his bearna hvylc, 

„Herebeald and Hssdcyn odde UygelS.c min. 
2435. „Väs J)am yldestan unged^felice 

„maeges d«düm mordorbed stred, 

„syddan hyne H » d c y n of hornbogan 

„bis fredvine ükn^ gesvencte, 

„miste mercelses and his maeg ofscet, 
2440. „broder Ödeme, blödigan gäre: 

„l)ät väs feohleäs gefeoht, fyrenum gesyngad, 
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„bredre hygem^de; sceolde hvädre svÄ ])eAh 

„ädeling unyrecen ealdres linnan. 

„Svd, bid geömorlic gomelum ceorle 
2445. „to gebidanne, |)ät bis byre ride 

„giong on galgan: |)onne he gyd vrece[d], 

„särigne sang, ])onne bis sunu bangad 

„brefne t6 brddre and bim belpan ne mag 

„eald and infröd aenige gefremman. 
2450. „Symble bid gemyndgad moma gehvylcd 

„eaforan ellorsid: 6dres ne gpaei 

„t6 gebidanne burgum in innan 

„yrfeveardas, J)onne se kn bafad 

„J)urb deAdes n^d dseda gefandod. 
2455. „Gesyhd sorbcearig on bis suna büre 

„vinsele v^stne, vindge reste 

„reote berofene: rtdend svefed 

„bäled in bodman; nis {>är bearpan sv^g, 

„gomen in geardum, svylce ])är iu vasron. 
2460. „Gevited J)onne on sealman, sorbleöd gäled [XXXV.] 

„d.n äfter knnm: {>übtö bim eall t6 rüm, 

„vongas and viestede. SvÄ Vedra beim 

„äfter Herebealde beortän sorge 

„veallende väg: vibtS ne meabte 
2465. „on {)am feorhbonan fngbde gebdtan: 

„nö ^f »r be l)one beadorinc batian ne meabte 

„lÄdum ddßdum, {ledb bim leöf ne väs. 

„He J)d, mid |)86re sorhge, ))e bim svä sär belamp, 

„gumdredm ofgea^ godes le6bt geceäs, 
24 ?0. „eaferum.lasfde, svÄ dM eädig mon, 

„lond and leödbyrig, ))ä be of life gevS^t. 

„Pä väs synn and sacu Sveona and Geäta 

„ofer^vid väter vröbt gemsene, 

„berentd bearda, syddan Hr^del svealt 
2475. „odde bim Ongen])e6ves eaferan vasran 

„frome fyrdbvate, freöde ne voldon 

„ofer beafo bealdan, ac ymb Hreosna beorb 

„eatolne invitscear oft gefremedon. 

„Pät maegvine mhie gevraecan, 
2480. „faebde and fyrene, svä byt gefraege väs, 

„{)eäb J)e 6der bis ealdrd gebobte 

„beardan cedp^: Haedcynne veard 

„Gedta drybtne gti onsaege. 

„Pä ic on morgne gefrägn maag Ödeme 
2485. „billes ecgum on bonan staelan, 
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„J)är 0ngea[>6 6v Eofores niösade: 

„gMh^n tögkd, gomela Scylfing 

„hreäs [heoro]-bl£lc ; hond gemunde 

„fashdo genüge, feorhsveng ne oftedh. 
2490. „Ic him J)& mädmas^ l)e he me sealde, 

„geald ät güde, svÄ me gifede väs, 

„leöhtan sveord6 : he' me lond forgea^ 

)^eard Melvyn. Näs him »nig t)6arf, 

„J)ät he tö Gifdum odde tö Gärdenum 
2495. „odde in Sviörice s^cean {)urfe , 

„vyrsan vlgfrecan, veordö gec;^pan: 

„symle ic him on fidan beforan volde 

„^a on orde and svÄ to aldre sceall 

„säcce fremman, {)enden J)is sveord ))olady 
2500. „J)ät mec aer and sid oft gelöste. 

„Syddan ic for dugedum Däghrefne veard 

„t6 handbonan, Huga cempan: 

„nalles he ^k frätve Frescyninge 

„breöstveordunge bringan moste, 
2505. „ac in campe gecrong cumbles hyrde 

,,8rdeling on eine; ne väs ecg bona, 

„ac him hildegräp heortan yylmas 

„bÄnhüs gebräc. Nu. sceall billes ecg 

„hond and heard sveord ymb hord vigan." 
2510. Beövulf madelode, beötvordum spräc 

ni^hstan sid6: ,Jc gen^dde fela 

„güda on geogode: gyt ic vylle 

„fröd folces veard fsehde söcan, 

„maerdum fremman, gif mec se m&nsceada 
2515. ,,of eordsele üt ges^ced!'' 

Gegr^tte ])ä gumena gehvylcne 

hvate helmberend hindeman side, 

svaßse gesidas: „Nolde ic sveord heran 

„v«pen tö vyrme, gif ic viste hü 
2520. „vid {>am aglsecean elles meahte 

„gylpe vidgripan, svÄ ic giö vid Grendle dyde! 

„ac ic J)är headuf;^res h&tes v^ne 

„oredes and ättres: for {>on ic me on hafu 

^^bord and byrnan. Nelle ic beorges veard 
2525. „[fe6nd] oferfleön fötes trem, 

„ac unc sceal veordan ät vealle, svä unc vyrd geteod 

,,metod manna gehväs: ic com on mode from,^ 

„l)ät ic vid ))one güdflogan gylp ofersitte. 
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j^Gebtde ge on beorge byrnum vcrede 

2530. „seegas on searvum, hväder s^l msege 
„äfter välrsBse viinde ged^gan 
„uneer tvega! Nis l)ät eöver sM 
„ne gemet mannes nefne mtn änes, 
„])ät he vid aglsecean eofodo dssle, 

2535. „eorlseype efne. Ic mid elnö sceall 
„gold gegangan, odde gdd »imed 
„feorhbealu frecne freän eövernö!'* 
Ar^ {)ä bi ronde rdf oretta 
heard linder helme, hiorosercean bär 

2540. nnder stÄnccleofu, strenge getrüvode 

4nes mannes: ne bid svylc earges sid! 
Geseah J>ä be vealle, se ^e voma fela 
gumcystum g6d güda gedigde, 
hildehlerama, ))onne hnitan fedan, 

2545. stondan stänbogan, stredm üt l)onan 

brecan of beorge ; vas ])8ßre burnan välm 
headofyrum hat: ne meahte horde ne4h 
unbyrnende ssnige hvile 
de6p ged;^gan for dracan l^ge. 

2550. L^t ^k of breöstum, ^k he gebolgen väs 
Vedergeäta leöd vord tt faran, 
stearcheort styrmde; stefn in becom 
headotorht hlynnan under härne stl,n. 
Hete väs onhr^red, hordveard oneniöv 

2555. mannes reorde: näs J)är mära fyrst 
freöde tö friclan! From ssrest cvom 
orud agl»cean üt of st&ne, 
hat hildesvät; hruse dynede. 
Biorn under beorge bordrand onsv&f 

2560. vid I)am gryregieste, Geäta dryhten: 
J)4 väs hringbogan heorte gef;^sed 
säcce t6 s^ceanne. Sveord ser gebräd 
göd güdcyning, gomele läfe 
ecgum ungleäv: »ghvädrum. väs 

2565. bealohycgendra br6ga fram 6drum. 
Stidm6d gest6d vid stedpne rond 
vinia bealdor, })& se vyrm gebeih 
snüde tösomne: he on searvum bÄd. 
Gevät J)ä byrnei^de gebogen scridan, 

2570. tö gescipe scyndan; scyld vel gebearg 
life and lice lässan hvile 
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mnruin ])e6dne, |)onne his injrne 86hte, 

|)är he ^f fyrstö fonnan d6gor6 

vealdan m6ste, Bvk him Yyrd ne gescrM 
2575. hr^d ät hilde. Hond up äbräd 

Gedta dryhten, giyrefähne sldh 

incge 14fe, {>&t siö ecg geväc 

brün on bäne, bat uusvtdor, 

{>onne his ])i6dcymng J)earfe häfde 
2580. bysigum gebaeded. PÄ väs beorges veard 

äfter headusvenge on hreöum m5de, 

vearp välf^rö: vfde sprungvon 

hildeleöman. Hr^dsigora ne gealp 

goldvine Geita: güdbill gesv4c 
2585. nacod ät nide, bv4' hyt 'n6 sceolde, 

Iren 8erg5d. Ne väs ])ät Ide sld, 

])ät se msera maga £cg{>e6yes 

grnndvong l)one ofgyfan volde, 

Bceolde [vyrmesj villan vic eardian 
2590. elles hvergen, svä sceal «eghvylc mon 

äl»tan Isendagas. Näs })4 long t6 ))on, 

t)ät ])ä aglsBcan h;^ eft gem^tton. 

Hjrrte hyne hordveard, hred^ «draS veöU: 

nivan stefn^ nearb ])rovode 
2595. f^rö befongen, se ^e est folcö ve61d. 

Nealles him on hedpe handgesteallan 

ädelinga bearn ymbe gest6don 

hildecystum, ac h;^ on holt bugon; 

ealdre burgan. Hiora in änum veoll 
2600. sefa vid sorgnm: sibb asfre ne mag 

viht onvendan, ))am {>e vel t)enced! 

Vigiaf väs bäten VeohstÄnes sunu [XXXVI.] 

ledflic Jindvtga, ledd Scylfinga, 

mseg Alfheres. Geseah his mondryhten 
2605. under heregriman hat ])rovian : 

gemunde )>& ])Ä Are, ])e he him 9er forgeaf 

vtcstede veligne Vaegmundinga, 

folcrihta gehvylc, svä his föder ähte. 

Ne mihte ^k forhabban, hond rond gefeng, 
2610. geolve linde, gomel svyrd getedh: 

pät väs mid eldum Ednmundes läf, 

suna Ohteres, J)am ät säcce veard 

vräccan vineleäsum Ve oh st An bana 

mSces ecgum and his mägum ätbär 
2615. brünfägne heim, hringde byrnan, 
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eald sveord etonisc, ))ät him n e l a forgeaf, 

his gädelinges güdgevsedu, / 

fyrdsearo fftsltc: nö ymbe J)Ä fsehde spräc, 

|)edh l)e he his brödor bearn äbredvade. 
2620. He frätve gehecSld fela missera, 

bin and byman, 6d ))ät his byre mihte 

eorlscipe efnan, Bvk his serfader: 

geaf him ])ä mid Ge^tum güdgevseda 

»ghyäs unrim, ^k he of ealdre gevät 
2625. fröd on fordveg. Pk väs forma sld 

geongan cempan, {)ät he güde rsss 

mid his freödryhtne fremman sceolde; 

ne gemealt him se m5dsefa, ne his maßges IM 

geväc ät vtge: y&t se vyrm onfand, 
2630. syddan hie t5gädre gegd.n häfdon. "^ 

Vtgläf madelode vordrihta fela, 

sägde gestdum (him väs sefa geömor): 

„Ic ])ät mffil geman, ])är ve medu {)^gun, 

„})onne ve geh^ton ussum hld,forde 
2635. „in biörsele, {)e us ^ks bedgas geaf, 

„l)ät ve him ^k güdgetava gyldah voldon 

„gif him J)ysltcu J)e«g:f gelumpe, 

„helmas and heard sveord, J)e he usic on herge geceäs 

„tö J)yssum sJdfate sylfes villum, 
2640. „onmunde usic m^rda and me ^ks mädmas geaf, 

„))e he usic gärvigend g6de tealde, 

„hvate helmberend, J)edh |)e hl&ford us 

„})is ellenveorc äna ä])ohte 

„tö gefremmanne, folces hyrde, 
2645. „for {)am he manna maest m»rda gefremede, 

„dseda doUicra. Nu is se däg cumen, 

„pät üre mandryhten mägenes beh6fad 

„gödra güdrinca: vutan gangan t6, 

„helpan hildfruman, J)enden hit s^, 
2650« „gl^degesa grim! God vät on mec, 

„})ät me is micl^ leöfre, J)ät minne lichaman 

„mid minne goldgyfan gl^d fädmie. 

„Ne J)ynced me gerysne, J)ät ve rondas beren 

„eft tö earde, nemne ve «ror msegen 
2655. „fS.ne gefyllan, feorh ealgian 

„Vedra I)i6dnes. Ic vät geare, 

„I)ät n8Bron ealdgevyrht, j)ät he ^a scyle 

„Gedta dugude gnorn J)rovian, 

„gesigan ät säcce: sceal unc nu J>ät sveord and heim 
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2660. ^b3niie and byrduscrM bäm gemene!'^ 

Ydd ])ä J)urh {>one välr^c, vigheafolan bär 

fredn on fultum, fed vorda cvätf: 

„Le6fa Biövulf! laest eall tela, 

„svÄ ))u oii geogudfeore geära gecvaede 
2665. „))ät {>a ne ftlsete be J)e lifigendum 

„d6n> gedreösan! scealt nu dsedum r6f 

„ädeling anhydig ealld mägen^ 

^<,feorh ealgian: ic ))e full»stu!^^ 

After l)Äm vordum vyrm yrre cvom 
2670. atol invitgäst 6dr6 sid^ 

f^nrylinum fäh fiönda niösian, 

lädra manna. Lig^dum forborn 

bord vid rond: byrne ne meahte 

geongum gärvigan geöce gefretnman. 
2675. Ac se maga geonga under bis moBges scyld 

elnd geeode, ^& bis ^en [väs] 

glddum forgrunden* Pä gin güdcyning 

m[serda] gemunde m&genstrengo, 

sldb bildebilld, {>ät hyt on beafolan stod 
2680. nidd gen^ded: Nägling forbärst, 

gesväc ät säcce sveord Biövulfes 

gomol and graegm»!. Hirn J)ät gifede ne väs, 

{>ät bim irenna ecge mihton 

he!pan ät bilde: Väs siö bond t6 strong, 
2685. se ^e mdca gebvane min^ gefraeg^ 

svengS ofersöbte, )>onne be td säcce bär 

vaepen vundum heard: näs bim vibtö {)ö s^l. 

P& väs ))e6dsceada {>riddan sid^ 

fr^cne ff rdraca fasbda gemyndig, 
2690. rsesde on |)one r6fan, ])ä bim rüm &geald, 

bat and headogrim, beals ealne ymbeföng 

biteran bänum: be gebl6degod veard 

sävnldriörd, svÄt ^dum veöU. ' 

Pk ic ät |)earfe [gefrägn] ^eödcyninges [XXXVII.] 

2695. andlongne eorl eilen cfdan, 

cräft and cöndu, svft bim gecynde väs: 

ne b^dde be ))äs beafolan, ac si6 band gebarn 

mddiges mannes, {>är be bis mägenes bealp, 

J)ät be J)one nidgäst niodor bv^ne slöh, 
2700. secg on searvnm, ])ät J)ät sveord gededf 

fkh and fUted, ])ät bat ffr ongon 

svedriaili syddan. Pft gön sylf cyning 

geveöld bis gevittd, välseax^ gebräd 

2661) ySgbeafolan a ß; yig..folaii Grdtv\ — 2671) niosnin a\ nios- 
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biter and beaduscearp, ])ät he on byrnan väg: 

2705. forvrät Vedra heim vyrm on middan. 
Fe6nd gefyldan, ferh eilen vräc, 
and hi hyne J)ä hegen Äbroten häfdon, 
sibädelingas : svylc sceolde secg vesan 
l)egn ät ]^earfel Pät J)am I)eödne väs 

2710. ßidast sigehvlla sylfes d«dum 

vorlde geveorces. Pä siö vund ongon, 
l)e him se ^orddraca 8er ^evorhte, 
svelan and svellan: he })ät s6na onfand, 
J)ät him on breöstum bealontd ve611, 

2715. ättor on innan, Pä se ädeling gicSng, 
l)ät he bJ vealle vishycgende 
gesät on sesse, seah on enta geveore, 
hü t)^ stänbogan stapulum faste 
^ce eordreeed innan healde. 

2720. Hyne ^k mid handa heorodredrigne 
])e6den mssrne ]^egn ungemete tili 
vinedryhten his väterö gelafede 
hildesädne and his heim onspeön. 
Biövulf madelode; he ofer benne spräc, 

2725. vunde välbleäte (visse he gearve, 
|)ät he däghvila gedrogen häfde 
eordan vynne, {)ä väs eall sceacen 
dögorgertmes, deäd ungemete neäh): 
„Nu ic suna minum syllan volde 

2730. „güdgevaedu, J)är me gifede svä 
„senig yrfeveard äfter vurde 
„lice gelenge! Ic j)äs leöde hedld 
„ßftig vintra: näs se folccyning 
„ymbesittendra senig })ära, 

2735. „j)e mec güdvinum gretan#dorste, 
„egesan J)e6n. Ic on earde bäd 
„mselgesceafta, he61d min tela, 
„ne s6hte searonidas, ne me 8v6r fela 
" „äda on unriht : ic ])äs ealles mag 

2740: „feorhbennum se<Sc gefedn habban; 

„for J)ani me vitan ne fearf valdend fira 
„mordorbealo rnkga, J)onne min sceaced 
„lif of lice. Nu {)u lungre geong 
„hord scedvian under härne statn, 

2745. „Vigläf le6fa, nu se vyrm liged, 
„s\efed sä,r^ vund sinc^ beredfod! 
„Bio nu on öfoste, J)ät ic aervelan 
goldsßht ongite, gearo scedvige 
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„ßvegle searogimmas, *l)ät ic ^f seft m»ge 
2750. „äfter mäddumvelan min Älaetan 

„lif and leödscipe, J)one ic longe he61d!" 

Pä ic snüde gefrägn sunu Vihstänes [XXXVIIlJ 

äfter vordcvydum vundum dryhtne 

h^ran headosiöcum, hringnet beran 
2755. brogdne beadusercean under beorges hröf. 

Geseah J)ä sigehrödig, {)& he bl sesse geöng, 

mago|)egn mödig md^ddumsigla fela 

gold glitinian gründe getenge, 

vundur on vealle and ])äs vyrmes denn, 
2760. ealdes uhtflogan, orcas stondan, 

fymmanna fatn feormendleäse 

hyrstum behrorene. Pär väs heim monig 

eald and ömig, earmbedga fela 

searvum gesaeled. Sine edde mag 
2765. gold on gründe gumcynnnes gehvone 

[hord] oferhigian, h^de se J)e vylle! 

Svylce he siomian geseah segn eallgylden 

heäh ofer horde, hondvundra maest, 

gelocen leodocräitum : of J)am lecSma stod, 
2770. ^ät he l)one grundvong ongitan meahte, 

vräte geondvlttan. Näs J)äs vyrmes J)är 

ons^ aenig, ac hyne ecg fomam. 

Pä ic on hlseve gefrägn hord redfian 

eald enta geveorc &nne mannan, 
2775. him on bearm hladan bonan and discas 

sylfes domo; segn eäc genom, 

bedcna beorhtost, bill »rgescOd 

(ecg väs iren) ealdhläfordes, 

^e J)l.ra m&dma mundbora väs 
2780. longe hvüe, lig-egesan väg 

hÄtne for horde hioroveallende 

middelnihtum, 5d ))ät he mordrS svealt. 

Ar väs on öfoste eftsides geom 

frätvum gefyrdred: hyne fyrvet bräc, 
2785. hväder coUenferd cvicne gem^tte 

in |)am vongstede Vedra J)e<Sden 

ellensiöcne, |)är he hine 8er forllt. 

He ^k mid {)d,m md.dmum maerne {)e6den. 

dryhten sinne driörigne fand 
2790. ealdres ät ende. He hine eft ongon 

väteres veorpan, öd J.ät vordes ord 

breösthord j)urhbräc; [Beövulf madelodej 

2757) fealo MS. — 2709) leoinan MS. — 2772) vräce MS. - 2775) 
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gomel on giolide (gold scedvode): 
„Ic |)ära frätva fredn ealles I)anc 

2795. „vuldurcyninge vor dum secge, 

jj^cum ' dryhtne, |)e ic her on starie, 
„{)äs pe ic moste minum leödum 
„8Qr svyltdäge svylc gestr^nan! 
„Nu ic on m4dma hord mtne bebohte 

2800. „frOde feor biege, fremmad ge nu " 

„leöda I)earfe! ne mag ic bör leng vesan. 
„Hätad beadomsere blaev gevyrcean 
/ „beorbtne äfter bsele ät brimes nösan! 
„se scel t6 gemyndum minum leödum 

2805. „beäh blifian onHronesnässe, 
„{)ät bit saeMend syddan bä,tan 
„Biövulfes biorh, J)ä {)e brentingas 
„ofer flöda genipu feorran drifad." 
Dyde bim of bealse bring gyldenne 

2810. J)i6den J)ristbydig; J)egne gesealde 
geongum gärvigan goldfäbne beim, 
beäb and byrnan, bet bine brücan vell : 
„Pu eart endeläf usses cynnes 
„Vaegmundinga! ealle Vyrd forsvecSf 

2815. „mtne mägas tö metodsceafte, 

„eorlas on eine: ic bim äfter sceal.^' 
Pät väs |)am gomelan gingeste vord 
' breöstgehygdum, aer be bael eure, 
bäte beadovylmas : bim- of bredre gevät 

2820. sÄvol s^cean södföstra dorn. 



xn. 

' Pk väs gegongen guman unfrödum XX XIX. 

earfodlice, pät be on eordan geseah 

pone leöfestan lifes ät ende 

bleäte gebaeran. Bona svylce lag 
2825. egeslic eorddraca ealdrö bereäfod, 

bealv^ gebaeded: beähbordum leng 

vyrm vobbogen vealdan ne mOste, 

ac bim irenna ecga fornämon, 

bearde headoscearde bomera läfe, 
2830. J)ät se vidfloga vundum stille 

breds on brusan bordärne neäh, 

nalles äfter lyfte läcende bvearf 

middelnibtum , mädm-aebta vlonc 
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ansyn ^vde: ac he eordan gefe61l 

2835. for J)äs hildfruman hondgeveorce. 
Hüru J)ät on lande lyt maiina {)äh 
mägen-ägendra mtne gefraeg^, 
J)edh J)e he dsßda gehväs dyrstig vaere, 
Jjät he vid ättorsceadan orede geraesde 

2840. odde hringsele hondum styrede, 
gif he väccende veard onfunde 
büan on beorge. Bi6vulfe veard 
dryhtmädma dsel deddö forgolden: 
häfde aBghyädre ende geföred 

2845. Isenan lifes. Näs ]^k lang tö I)on, 
J)ät t)ä hildlatan holt ofg^fan 
tydre treövlogan tyne ätsomne, 
t)ä ne dorston aer daredum läcan 
on hypa mandryhtnes miclan t)earfe; 

2850. ac hy scamiende scyldas b«ran, 
güdgevsedu, t)är se gomela lag, 
vlitan on Viläf. He gev^rgad sät 
f&decempa fredn eaxlum neäh, 
vehte hyne vätrö: him viht ne speöv. 

2855. Ne meahte he on eordan, t)eäh he üde vel, 
on pam frumgäre feorh gehealdan 
ne ^äs vealdendes villan oncirran: 
volde döm godes daßdum raedan 
gumena gehvylcum, svä he nu gen ded! 

2860. Pä väs ät J)am geongum grim andsvaru 
^dbegete t)am ^e asr his eln^ forleäs. 
Vigläf madelode, Veohstänes sunu, 
secg särigferd (seah on unle6fe): 
„Pät lä mag secgan, se {)e vyle söd spccan, 

2865. „{)ät se mondryhten, se e6v ^k mädmas geaf, 
„eöredgeatve, J)e ge |)är on standad, 
„ponne he on ealubence oft gesealde 
„healsittendum heim and byrnan 
„{)e6den his I)egnum, svylce he J)rydlicost över 

2870. „feor odde neäh findan meahte, 
„|)ät he g^nunga güdgevaedu 
„vrMe forvurpe! Pä hyne vig beget, 
„nealles folccyning fyrdgesteallum 
,,gylpan {)orfte: hvädre him god üde, 

2875. „sigora valdend, J)ät he hyne sylfne gevräc 
„äna mid ecgc, J)ä him väs eines ^earf. 
„Ic him Itfvrade lytle meahte 
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„ätgifan ät güde and ongan svä ^e&h 
„ofer min gemet mseges helpan ; 
2880. „symle väs ]^f saemra, {)onne ic sveorde drep 
„ferhdgenidlan : f^r ran svidor, 
„veöU of gevitte. Vergendra t6 lyt 
„J)rong ymbe {)e6den, J)ä hyne siö J)rag becvom. 
„Nu sceal sinc{)ego and svyrdgifu 
2885. „eall edelvyn eövrum cynne 

„lufen älicgean: londrihtes möt 
„})aBre insegburge monna seghvylc 
„tdel hveorfan, syddan ädelingas 
„feorran gefricgean fledm eöveriie, 
^2890. „dömledsan dsed! Deäd bid sella 
„eorla gehvylcum J)onne edvttlif!" 

Hebt J)ä I)ät headoveorc tö hagan biödan [XL.] 

up ofer egcliff ^är J)ät eorlveorod 
morgenlongne däg mödgiomor sät 
2895. bordhäbbende bega on v^num 
endedögores and eftcymes 
leöfes monnes. Lyt svigodö 
nivra spella, se J)e näs geräd, 
ac he södltce sägde ofer ealle: 
2900. „Nu is vilgeofa Vedra le6da 

„dryhten Gedta deädbedd^ fast, 
„vunad välreste vyrmes daedum! 
„him on efn liged ealdorgevinna 
„siexbennum seöc: sveorde ne meahte 
2905. „on {)am aglsecean senigd J)iriga 

„vunde gevyrcean. Vigläf sited 
„ofer Bi6vulf^, byre Vibstänes, 
„eorl ofer ödrum unlifigendum, 
„healded higemaedum heafodvearde 
2910. „leöfes and lades. Nu ys leödiim ven 
„orleghvile, syddan underne 
„ F r o n c u m and F r y s u m fyll cyninges 
„vtde veorded. Väs siö vröht scepen 
„heard vid Hu gas, syddan Hi gellte cvom 
2915. „farafi flotherg^ on Fr es na land, 

'„J)är hyne Hetvare bilde gehnaegdon, 
„clnß' geeodon mid ofermägene, 
„J)ät se byrnviga bügan sceolde, 
^ „feöU on fMan : nalles frätve geaf 

2920. „ealdor dugode. Us väs ä syddan 
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,,Merevioinga milts ungyfede 

„Ne ic tö Sveopeöde sibbe odde treöve 

„viht^ ne vene, ac väs vJde cüd, 

„{)ätte Ongeii|)i6 ealdre besnydede 
2925. „Hsßdcyn Hrödling vid Hrefna vudu, 

„I)ä for onmedlan seiest gesöhton 

„Geä^ta leöde Güdscilf^ng'as. 

„S6na him se froda föder Oh^heres 

„eald and egesfull hondslyht ägeaj, 
2930. „äbreot brimvisan, br^d äheorde, 

,,gomela iömeovlan golde berofene, 

,,Onelan mödor and Ohtheres, 

„and {)ä folgode feorhgenidlan, 

„6d {)ät hi ödeodon earfodlice 
2935. „in Hrefnes holt hläfordledse. 

„Besät J)ä sinherge sveorda läfe 

„vundum verge, veän oft geh^t 

„earmre teohhe ondlonge niht: 

„cväd he on mergenne meces ecgum 
2940. „getan volde, sume on gealgtreovum 

„[fuglum] tö gamene. Fröfor eft gelamp 

„sÄrigmödum somod serdage, 

„sydd^n hie Hygeläces hörn and byman 

„gealdor ongeäton, J)ä se g6da com 
2945. „leöda dugode on last faran. 

„Väs si6 svÄtsvadu Sveöna and Geäta [XLI] 

„välrses veora vtde ges^ne, 

„hü |>ä folc mid him fsehde tovehton. 

„Gevät him J)ä se göda mid his gädelingum 
2950. „fröd fela-geömor fasten s^cean, 

„eorl OngenJ)iö ufor oncirde: . 

„häfde HigelÄces bilde gefrunen, 

„vlonces vigcräft, vidres ne trüvode, 

„I)ät he saßmannum onsacan mihte, 
2955. „heädolidendum hord forstandan, 

„bearn and bryde; beäh eft {)onan 

„eald under eordveall. Pk väs aeht boden 

„>Sve6na leödum, segn Higeläce. 

„Freodovong {)one ford ofereodoii, 
2960. „syddan Hr^dlingas to hagan {)rungon; - 

„J)är veard OngenJ)iö ecgum sveorda 

„blond enfexa on bid vrecen, 

„J)ät se J)eödcyning |)afian sceolde 

„Eofores änne dorn: hyne yrringa 

29227te AffiT^ 2924) Hadcen MS. - 2931) iomeoviaii ßj iomeovla 
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2965. „Vulf Vonreding v»pn^ geraehte, 

„I)ät him for svenge svRt aedrum sproiig 

„ford under fexe. Nas he forht svä l)eh, 

„gomela Scilfing, ac forgcald hrade 

„vyrßan vrixl^ väl-hlem t)one, 
2970. „syddan |)e6dcyning I)yder oncirde: 

„ne meahte se snella sunu Vonrödes 

„ealdum ceorle hondslyht giofan, 

„ac he him on heafde heim ser gescer, 

„})ät he bl6de fäh bügan sceolde, 
2975. „feöll on foldan : näs he faege ^k git, 

„ac he hyne gevyrpte, |)eäh J)e him vund hrine. 

„Löt se hearda Higelaces I)egn 

„bräd^ möc^, J)ä his brödor lag, 

„eald sveord eotonisc entiscne heim 
2980. „brecan ofer bordveal: {)ä gebedh cyning, 

„folces hyrde, väs in feorh dropen. 

„Pä vaeron monige, {)e his maeg vridon, 

„ricone S,raBrdon, J)4 him ger^med veard, 

„J)ät hie välstöve vealdan möston, 
2985. „I)enden redfode rinc öderne, 

„nam on Ongen})i6 irenbyrnan, 

„heard svyrd hilted and his heim somod, 

„häres hyrste Higeläce bär. 

„H[e J)äm] frätvum feng and him ßlgre gehet 
2990. „ledna [his] leödum and gelaeste svä; 

„geald |)one güdraes Gedta dryhten 

„Hr^dles eafora, J)ä he tö htm becom, 

„lofore and Vulfe mid ofermädmum, 

„sealde hiora gehvädrum hund ])üsenda 
2995. „landes and locenra bedga (ne l)orfte him \)k ledn odvitan 

„mon on middangearde, syddan hie ^k maerda gesl6gon) 

„and \k lofore forgeaf ängan dOhtor 

„hämveor dünge hyldo tö vedde. 

„Pät ys sio faehdo and se feöndscipe, 
3000. „välnid vera, J)äs |)e ic [v^n] hafo, 

„})e US s^cead to Sve6na leoda, 

^, syddan hie gefricgead freÄn üserne - 

„ealdorleäsne, l)one ^e aer geheöld 

„vid hettendum hord and rtce 
3005. „äfter häleda hryre, hvate Scylfing^s, 

„folci^d fremede odde furdur g^n 

„eorlscipe efnde. Nu is öfost betost, 

„{)ät ye ])e6dcyning ])är scedvian 



2990) gel*8ta MS- — 2993) -madmam MS. — 3005) Scildinpas MS. 
Scylflngas Heyne. — 3007) Me is MS. 
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„and {)one gebriiigan, ^e us bedgas geaf, 
3010. „on ädfare! Ne scel änes hvät 

„meltan mid [)ain modigan, ac J)ar is mädina hord 

„gold unrime grimme geceä[po]d 

„and nu ät sidestan sylfes feorö 

„bedgas [gebohjte: j)4 sceall brond fretan, 
3015. „äled I)eccean, nalles eorl vegan 

„mäddum to gemyndum ne mägd scyne 

„habban on healse hringveordunge, 

„ac sceall geömormod golde beredfod 

„oft nalles aene elland tredan, 
3020. „nu se herevisa hleahtor 41egde, 

„gamen and gleödredm. For |)on sceall gär vesan 

„monig morgenceald mundum bevunden 

„häfen on handa, nalles hearpan sv^g 

,,vtgend veccean, ac se vonna hrefn 
3025. „füs ofer faegum fela reordian, 

„earne secgan, hü him ät aste speöv, 

„|)enden he vid vulf väl reäfode." 

Svä se secghvata secggende väs 

lädra spella: he ne ledg fela 
3030. vyrda ne vorda. Veorod eall äras, 

eodon unblide under Earna näs 

vollenteäre vundur scedvian; 

fundon J)Ä on sande sävuUedsne 

hlinbed healdan, |)one ))e him hringas geaf 
3035. aerran maßlum^ pä väs endedag 

gödum gegongen, J)ät se gürdcyning 

Vedra J)e6den vundordedde svealt. 

-^r hi J)är ges^gan sy Hieran viht 

vyrm on vonge viderrähtes J)är 
3010. IMne licgean: väs se legdraca, 

grimltc gry[re], gledum besvaeled; 

se väs fiftiges fotgemcarces 

lang on legere; lyftvymie heöld 

nihtes hvtlum, nyder eft gevät 
3045. dennes niösian: väs ^ deäde fast, 

häfde eordscrafa ende genyttod. 

Him big st5dan bunan and orcas, 

discas lägon and d^re svyrd 

ömige })urhetone, svä hie vid eordan fädm 
3050. l)üriend vintra |)är eardodon, 

J)onne väs fät yrfe edcencräftig 

iumonna gold galdr^ bevunden, 

|)ät pam hringsele hrinan ne moste 



3034) hlimbed MS. (i. c hliin-). 
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gumena »nig, nefne god sylfa 
3055. ßigora södcyning sealde, J)am J)e he volde 

helsmanna gehyld hord openian, 

efne svä hvylcum manna, ßvä him gemct j)ühte. 

Pk väs ges^ne, ^äi se std ne päh [XLII.] 

I)am |)e unriht^ inne gehjdde 
3060. vräte under vealle. Veard aer ofslöh 

feära sumne: J)ä si6 faehd geveard 

gevrecen vrädltce. Vundur hvar, 

J)onne eorl ellenröf ende geföre 

Itfgesceafta, l)onne leng ne mag 
3065. mon mid his [mä]gum meduseld bÄan? 

SvjL väs Biövulfe, J)ä he biorges veard 

söhte, searontdas: seolfa ne cüde, 

J)urh hvät his vorulde gedäl veordan sceolde, 

sv4 hit od dömes dag diöpe benemdon 
3070. })e6dnas raaere, J)Ä \iät I)är dydon, 

j)ät se secg vsere synnum scildig 

hergum geheaderod, hellbendum fast, 

vommum gevitnad, se {)one vong sträde. 

Näs he goldhväte gearvor häfde 
3075. ägendes öst »r gescedvod. 

Vigldf madelode, Vihstänes sunu; 

„Oft sceall eorl monig änes villan 

„vräc ädreögan, svä us gevorden is! 

„Ne meahton ve gelseran leöfne j)e6den 
3080. „rices hyrde raed «nigrie, 

„J)ät he ne grette goldveard t)one, 

„lete hyne licgean, {)är he longe väs, 

„vicum vunian 6d voruld-ende, 

„healdan hedhgesceap. Hord' ys gesceAvod 
3085. „grimme gegongen: väs |)ät gifede tö svid, 

„{)e {)one [{)e6dcyningj })yder ontyhte! 

„Ic väs {)är inne and pät eall geondseh, 

„recedes geatva, J)ä me gerymed väs 

„nealles svaeslice sid äl^fed 
3090. „inn under eordv9all. Ic on ofoste gef^ng 

„micle mid mundum mägenbyrdenne 

„hordgestreöna, hider üt ätbär 

„cyninge minum: evico väs })ä gena, 

„vis and gevittig; vorn eall gespräc 
3095. „gomol on gehdo and eövic gr^tan het, 
' „bäd J)ät ge gevorhton äfter vines dapdum 

„in baelstede beorh I)one heän 



3056) he is maiina MS. — 3060) vräce MS. — 3078) adredged MS. — 
3084) heoldon MS. — 3086) poDe pyder MS. 
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„micelne and' maerne, sv^ he manna väs 

„vigend veordfullost vide geond eordan, 
3100. „|)enden he burhvelan brücan moste. 

„Uton nu ^fstan ödre [sidö] 

jjSeön and sßcean searogeI)räc, 

„vundur under vealle! ic eov visige, 

„|)ät ge gen6ge ne6n sceäviad • 

3105. „bedgas and brÄd gold. Sie ai6 b«r gearo 

„ädre geUfned, ))onne ve üt cymen, 

„and ponne geferian freän üserne, 

„leöfne mannan, ])är he loiige sceal 

„on J)äs valdendes väre ge|)olian!" 
3110. H^t J)ä gebeödan byre V i h s t ä n e s 

häle hildediör häleda monegum 

boldägendra, pftt hie baelviidu 

feorran feredon folcägende 

godum tög^nes: „Nu sceal gl^d fretan 
3115. „(veaxan vonna l^g) vtgena strengel, 

„t)one })e oft gebM tsernscüre, 

„ponne strsela storm strengum gebseded 

„scöc ofer scildveall, sceft nytte heöld, 

„federgearvum füs flÄne fulleode." 
3120. Hüru se snotra sunu Yihstanes 

äctgde of cordre cyninges pegnas 

syfone [ätsomjne {)ä s^lestan, 

eode eahta sum under invithröf: 

hilderinc sum on handa bar 
3125. äledleÖQiaD, se pe on orde giöng. 

Näs ))4 on hlytme, hvk })ät hord strude, 

syddan orvearde »nigne dsel 

seegas gesegon on sele vunian, 

Isene licgan: lyt senig mearn, 
3130. {)ät hie öfostlice üt geferedon 

d^re mädmas. Dracan ^c scufiin 

vyrm ofer veallclif, löton vaeg niman 

flod fadmian frätva hyrde. 

Pär väs vunden gold on van hladen 
3135. seghväs unrim, ädeling boren 

här hrlde-[rinc] tö Hrones nässe. 

Hirn l)ä gegiredan Geäta leöde [XLIII.] 

Äd on eordan unväcltcne 

helmum behongen, hildebordum, 
3140. beorhtum byrnum, svä he bena väs. 

Älegdon |)ä to middes m«rne l)e6den 



3119) fäder- MS. — 3134) pät väs M8. - 3136) ädelin[g] Ordtv. — 
3139) heim MS. 
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häled hiöfende, hläiord leöfne. 
Ongunnon ^k on beorge baelfyra maest 
vigend veccan: vudur^c 4stäh 

3145. sveart of sviodole, svdgende leg 
vop^ bevunden (vindblond geläg), 
6d {>ät he {)ä bslnbüs gebrocen häfde 
hit on hredre. Higum unröte 
mödceare maendon mondryhtnes cvealm, 

3150. svylce geömorgyd [vr]äc [iu]-meövle 
[bitre in breöstum bjundenheorte 
öorgeearig sselde [sefan ge]neah[he], 
|)ät hi6 hyre [sinfredn svenjgas hearde 
[vänojde väl-[f]ylla vonn[sceaft grimme] 

3155 [bron]des egesan 

, . .: heofon reci svealg. 

Gevorhton J)ä Vedra leöde 

[hlsev] on hlide, se väs hedh and bräd 

vgeglidendum vide tö syne, 

3160. and betimbredon on tyn dagum 

bcaduröfes b^cn, bronda beforbtost] 
veall^ bevorhton, svä hyt veordlicost 
foresnotre men findan mihton. 
Ili on beorg dydon beg and siglu 

3165. eall svylce hyrsta, svylce on hordc rer 
nidhydige men genumen häfdon, 
forl^ton eorla gestreön eordan healdan 
gold on greöte, J)är hit nu gen lifad 
eldum svä unnyt, svä hit [aeror] väs. 

3170. Pä ymbe hlaev riodan hildedeöre 
ädelinga bearn ealra tvelfa, 
voldon [ceare] cvldan, kyning msenan, 
vordgyd vrecan >and ymb [verj sprecan, 
eahtodan eorlscipe and bis ellenveorc 

3175. dugudum demdon, svä hit ge[dßfc] bid, 
{)ät mon bis vinedryhten vordum berge, 
fcrhdum freöge, {)onne he ford seile 
of lichaman [laene] veordan. 
Svd begnornodon GeÄta leöde 



3145) svic |)Ole MS., let MS. — 3150) geomorgyd' at . ... uifovle ... 
Grdtv. Con» lat . . . meovle K. — 3151) [vjundeii heorde Ordtv. under 
heorde Thork. — 8152) serg- MS. — 3154) .. fo]de va . . ylla vonn .. 
Qrundtvig-^ ... de val ylla vonn ... Con* ajUa K. — 3155) ,... egesan 
Thorkelin; . . [biljdes egesan Grdtv.— 31ö6a) [head]o he[lm m]id Grnndt- 
vig'^ hydo...a; hydo hafda . . . d ^. — 3156b) 9-... Grdtv. sealig a ß; 
svealg Tk. — 3158) on llde M/S. — 3159) et lidendum MS.— 3171) bearu 
MS. nach Grdtv. scear K. — 3173) ymbse sprecan MS. nach Grdtv, 



Digitized by LjOOQIC 



75 



3180. hlÄfordes [hry]re, heordgenedtas, 
cvaedon Jiät he vasre voroldcyiiing 
mannum mildust aud inonpvssrust, 
leöduüi lidost and lofgeornöät. 



FINNSßüRG. 



„[beorhtre hor|nas byrnad naefre". 

Hleödrode |)ä headogeong cyning: 

„Ne J)is ne dagad eästan ne hßr draca ne üeoged 

„ne her I)is8e healle hornas ne byrnad, 
5. „ac h^r ford berad [feorhgentdlanj 

„[fyrdsearu füslicu], fugclaa singad, 

„gylled graeghama, güdvudu hlynned, 

„scyld scefte oncvyd. Nu scyned {)es mona 

„vadol under volcnum; nu ärisad veddaeda, 
10. „t)e t)isne folces nid fremman villad. 
. „Ac onvacnigead nu, vigend mtne, 

„habbad eov^ handa, hicgead on eilen, 

„vindad on orde, vesad onmode, 

„[rincas mine]!" Pä äräs monig 
15. goldhkiden fegn, gyrde hine his svurde; 

l)ä tö dura eodon drihtltce cempan 

Sigeferd and Edha hyra sveord getugon, 

and ät ödrum durum Ordläf and Güdläf; 

and H engest sylf hvearf bim on laste. 
20. Pa gyt Gärulf Güdhere styrode,- 

t)ät hie 8v4 freolic feorh forman side 

to {)a3re healle durum hyrsta ne baeran, 

nu hit nida heard änyman volde, 

ac he frägn ofer eal undeaminga, 
25. deörmöd häled, hvä |)ä dum he61de: 

„S i g e f e r d is min nama (cväd he), ic eom S e c g e u a leod, 

„vreccea vide cüd! fela ic veäna gebäd, 



3181) vyroldcyniiig Grdtv. voroldcyniuga Th.* — 3182) niannuni (irdtv. 
manua Th. 

2) Learo- ii. here-? Rieyer. — 12) lauda H, hauda [gt'arve] Rieger. — 
Ift) güldbeadeu IL — 2ü) Güdere U, Edd. — 21) he £/. — 27) vrecteu 
H, fcela ic venna //. 
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yyheardra hilda! t)e is gyt her vitod, 
„sväder l)u sylf t6 me söcean vylle." 

30. Pk väs on vealle välslihta gehlyn, 
sceolde ciellod bord c^num on handa 
b^helm berstan; buruht)elu dynede, 
6d ät psere güde Gärulf gecraDg 
ealra aerest eordbüendra, . 

35. Güdläfös sunu, ymbe hine gödra fela, 
hvearflicra hrasv. Hräfh vandrode 
sveart and sealobrün; svurdleöma stöd, 
svylce eal Finnsburuh fyrenu vsere. 
Ne gefrägn ic naefre vurdlicor ät vera bilde 

40. si:!Ctig sigebeorna sM gebsBrai^ 

ne nsefre svänas sv^tne medo s^l forgyldan, 
|)onne Hnäfe guldan bis bägstealdas. 
Hig fahton [fromlice] f!f dagas 
[and nibta 6der svylc], sv& hyra nän ne feöl 

45. drihtgesida, ac hig {)4 duru heöldon. 

Pä gevÄt bim vund häled on vag gangan, 
saede {)ät bis byrne äbrocen vaere, 
beresceorpum hrör, and ede väs bis heim j)yrl. 
Pä hine söna frägn folces byrde, 

50. hü {)ä vJgend hyra vunda genaeson 
odde hväder |)8Bra hyssa 



V A L D E ß E. 



byrde hine georne: 

„Hüru Velandes gevorc ne gesviced 
„monna aenigum, })4ra {le Mimming can 
„beärne gehealdan : oft ät bilde ^edreäs 
„syätfäg and sveordvund secg äfter 6drum. 
„Ätlan ordvyga! ne laet l)in eilen nu gyt 
„gedreösan t6 däge, drybtscipe [feallan] 
„[deör and d6mgeorn]! ac is se dag cumen, 



29) SV« J)aBr H. — 31) celas bord genumoü handa H. cellod Rieger. — 
32) banhelm? - 36) hvearf lacra hraer H. hvearflicra Ordtv, — 41) ne 
nefre sva noc hvitne medo \H, 

5) sec MS. — 7-8) vgl. Gen. 1199 und An. 1310. 
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„))ät ))u scealt aninga 6der tvega 
10. „M forleösan odde ,lange döm 

„ägan mid eldum, Alfheres sunu! 

„Nalles ic |)e, vine min, vor dum clde, 

»f^ ic l)e gesäve ät J)am sveordplegan 

„J)urh edvitscype »niges monnes 
15. „vig forbügan odde on veal fledn, 

„lice beorgan, ])eäh ^e lädra fela 

„pinne byrnhpman billum heövun; 

„ac {)u symle furdor feohtan sohlest , 

„rnael ofer mearce: {)^ ic J)e metod ondr^d, 
20. „|)ät {)u t6 fyrenlice feohtan sohlest 

„ät {)am ätstealle, ödres monnes, 

„vigraedenne. Veorda J)e selfne 

„gödum daedum, {)enden J)in god r^cce! 

„ne murn })u for J)! m^cd! {)e veard mädma cyst 
25. „gifede t6 geöce unc: ^j ^u Güdhere scealt 

„be6t forbigan, {)äs J)e he {)äs beaduve ongan 

„mid unryhtö «rest s^can; 

„forsöc he |)am svurde and j)äm sjncfatum, 

„bedga menigo: nu sceal begea leds 
30. „hvorfan from I)isse bilde, hläfurd s^can 

„ealdne ^del odde ser svefan, 

„gif he J)ä . 

n. 

„ >. [m^jce bäteran, 

„büton pam ^num^ t)e ic edc hafa 
„on stänfate stille gehided: 
„ic vät l)ät hit |)ohte Peödrtc Vidi an 
5. „selfum [gesylljan and eäc sine micel 

„mädma mid J)i m^öe, monig ödres mid him 
„gold^ gegirvan (iuledn geman), 
„J)äs J)e hine of nearvum Nidhädes mag, 
„Velandes bearn, Vidia Üt forlet: 
10. „l)urh fifela gefeold ford onette." 
, V a 1 d e r e madelode, viga ellenröf, 
häfde him on handa. hildefrdfre, 
güdbilla gripe, gyddode vordiim: 



12) cide MS. — 17) byrnhomon MS. — 19) metod[8ceaft] Dietr. — 
25) edce MS. — 29^) beaga MS, bega Dietr. — 31) öde 1 im MS. die 
Rune £. 

4) y&t io MS. I)ät lu Dietr. — 5) selfü on MS. selfum [syll]an 

Dietr. — 7) gigirvaii MS. genam MS. geman sc ic, der Dichter. — lü) ge- 
feald Stephens, gefeold Dütr. im MS. uruleutlich. — 12) bilde fröre MS,— 
13) güdbill agripen Rieger. 
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„Ilvät! {)u hüru vendest, vine Bürgend a, 
15. „j)ät me Hagcnan hand hilde gefremede j 

„and getvasrnde fMevigges: feta, gif {)u dyrre, 

„ät {)U8 headov^rigan häre byrnan! 

„Standed me h^r on eaxelum Alfheres läf 

„göd and gcdpneb goldö geveordod, 
20. „ealles nnscende ädelinges reAf 

„tö habbanne, {)onne hand vered 

„feorhhord fe6ndum: ne bid föh vid me, 

„{lonne yfle unmasgas eft onginnad, 

„mßcum gemetad, svä ge me dydon. 
25. „Pedh mag sige syllan, se |)e symle byd 

„reccend and rsedend ryhta gehvilces : 

„so {)e him tö J)am hälgan helpe gelifed, 

„tö godc gi6ce, he I)är gearo finded, 

„gif })ä earAunga ser gcl)enced: 
30. „})onne möten vlance velan britnian, 

„seh tum vealdan: bat is 



18) standad MS. — 11)) ge^^pueb (-veb)? — 21 ) had MS. Edd. — 
22) he bid MS. ne Müllenh. — 26) recon MS. — nach v, 28 vermutet 
Rieger eine Lücke, — 30) rateten MS. 
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a adv. l) immer. — 2) irgend jemals. 

a-b»lgan prat. abealh pari, abolgeo 
c. ace. erzürnen, 

ä-be6dan prat. äbeäd 1) tinem et- 
was anbieten, übertragen: hiin hsel 
äbe^d vinärnes geveald gab ihm völ- 
lige Gewalt über den Weinsaal, — 
2) entbieten: vord inne äbeäd er 
rief das Wort hinein; J>endeD be 
bim baelo äbeäd während er (zum 
Abschiedsgruß sie anredend) ihnen 
HeU anwünschte, — 3) sich wozu 
erbieten: eotonveard äbeäd erbot 
sich -zur Riesenwache. 

ä-bidan c. gen. erwarten, abwarten, 
worauf harren» 

ä-breätan prcst, äbreöt zusammen^ 
hauen, niederhauen, tödten* 

ä-brecan padt. äbrocen zerbrechen, 

ä-bredan prat. äbräd schwingen, 
zücken: hond iip äbräd schwang, 
zückte die Hand empor (zum 
Sehwertsrhlag). 

ä-bredvian pr<Bt. -vad e nieder- 
strecken, tödten. 

ä-bre<Stan prat, äbreät pait, äbro- 
ten zerfleischen, niederhauen, tödten. 

H - b ü g a D prcet. abeäg intr. sich ab- 
wenden, sich abbiegen, herabfallen, 

a c conj. l ) aber, sondern — 2) eine 
directe Frage einleitend, etwa, nonne, 
numquid: B. 1990. 

ii - n e n n a n part. äcenned erzeugen, 
gebären, 

ä-üigan prat. äcigde c. acc, heraus- 
rufen, zu sich rufen, 

acol dat. pl, aclum adj. ersehreckt, 
bestürzt. 

ä-cvedan prcBs, sg, 3. äcvyd prcBt, 
änväd {mit dem acc. vord) sprechen, 
aussprechen, 

H-cvellan p^'uet. äcvealde tödten, 

ad m. Scheiterhaufen. 

äd-faru dat. ädfäre des Scheiter- 
haufens flackernde Flamme. 



dd\ f. Krankheit, 

ä-dredgau c. acc, leiden, erleiden 
erdulden, ertragen, 

ä d w. Eid: 

äd-sveoid n. Eidschwur, 

aßdr, aadro, ödre f. 1) Ader, — 
2) hervorschießender Blutstrahl ; 
inst, |>ät him for svenge svat a'druin 
sprong ford under faxe daß ihm 
in Folge des Schlages das Blut in 
Strahlen hervorsprang: ß. 296(»; 
he blöd edrum dranc trank das in 
Strahlen herausspritzende Blut: B. 
742. 

ädre adv. sogleich, alsbald, sofort, 
eiligst. 

adele adj, von edler Art und Ab- 
stammung, edel, 

ä d e 1 i o g m. Edelmann. 

ädelu pl, n. Abstammung, edle Ab- 
kunft, Adel, Ahnenschaft. 

sedm m Atem, 

»fen n. Abend, 

»fen-grdm m. Abendwärter? als 
Bezeichnung Orendels, der den Dä- 
nen allabendlich in Heorot mit 
seinem feindlichen Besuch aufwar- 
tete (vgl, engl, groom): B, 2074, 

afeD-le(^ht n. Abendlieht, 

«fen-räst f. Abendruhe. 

sfen-spraec f. Rede am Abend ge- 
sprochen. 

äfnan, efnan pnxt. äfnde, efnde 
ausführen, vollbringen, leisten, thun. 

a)fre adv, irgend jemals (in positi- 
ven und negaiwen Sätzen). 

äft s, eft. 

äfter prcep, c, dat, 1) temporal und 
local : nachj hinter einem oder etwas 
her, post; auch dem Dativ nach- 
stehend: ealle Vyrd forsveöf, io bim 
äfter sceal {sc, faran) ich soll hinter 
ihfhen her d. i, ich soll gleichfalls 
sterben : B. 28 1 6. — 2) die Folge 
einer bewirkenden Ursacfie bezeich- 
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nend; ongan äfter headosväte vigbil 
vauiau schmolz inFolfe des heißen 
Blutes: B, 1606. — 8) nach, ge- 
mäfz, secundum, ad: B. 1049, 1320, 
1720, 1943, 2110, 2179, 2753, 
30y6, — 4) nach, um, wegen (bei 
Verbis des Fragens, Sorgens, Seh- 
nens, Verlangens u. a. w.) B. 332, 
1322, 1342, 1S79, 2401, 2463, 
2^268. — 5) wie geoud Wngs, ent- 
lang ^ über einen Raum hin (der 
yLänge nach oder die Verbreitung 
bezeichrhendj, xard ; «. B. vlat äfter 
räcede (schaute im Saale umher): 
B. 1572; mec s» ödbär flod äfter 
farode on Finna land (über das wo- 
gende Meer hin) B, 580; sciuon 
veb äfter vagum (ah den Wänden 
umher) B. 995; ähnlich B, 140, 
944, 1067, 1316, 1403, 1425, 1964, 
2288, 229f 2832. 

äfter adv, temforal: darnach, her- 
nach, hinterhefr, 

äf-J)unca m. Kränkung, Verdruß; 
nom. väs hlm Beövulfes sid micel 
c^o (ein Gegenstand des Ärgers, des 
Neides) B, 502; vgl ofpyncan. 

aß g - h V ä pron. jeder; dat. m, aegbyäm; 
gen. n. aeghväs (adverbial) durch- 
aus, in jeder Beziehung, 

aeg-hväder gen, -dres, dat» sg. 
-drum, acc, pZ. -dre yron. 1) jeder 
von beiden: Ä287, 2564, 2844.— 

2) jeder von mehreren: B. 1636. 
aeg-bvär adv. überall. 
aeg-bvylc pron. jeder; substantivisch 

mit oder ohne partitiven Genitiv 
und adjectivisch, 

äg-laßca 8. aglaeca. 

aeg-veard f. Wache über das Meer; 
acc, ic aeg-vearde heöld (Strand- 
wache) B. 241. 

ae h t ahd. ähta f, Verfolgung : B. 2957. 

aeht ahd. öht f. 1) Habe^ Gut: acc, 
pL «hte B. 2248 ; inst, (dat) pU 
velan britniao, aBbtum yealdan Vald. 
2". — 2) Besitz, Gewalt : acc, sg, 
bit on a;bt gebvearf Deniga freän 
(kam in seinen Besitz) B, 1679. — 

3) Gebiet^ über das sich jemandes 
Herschaft erstreckt, ditio ; acc, sg. 
sceoldon on flod es aeht feor gevitan 
JB. 42; git on väteres aeht svuncon 
B. 516. 

ä 1 e d m. Feuer, 

äled-le<5ma m. Feuerglanz, leuch- 
tendes Feuer, Fackel: B, 3125. 



Alf-bere {gen. -bares) m. Name 
eines Mannes: B. 2604, Va. V\ 
2*1 — ahd. Alfheri, Albberi, Alp- 
beri. 

ä 1 - f y 1 c e n. anderer Volksstamm, 
fremdes Volk. 

ä 1 - m i h t i g adj, allmächtig, 

ä 1 - V ib t e pl. f, fremdartige Wesen, 
Ungeheuer; gen.pl. älvihta eard der 
Grendelsee. 

aene adv» einmal: oft nalles apne oft, 
nicht blqj'z einmal, 

aenig gen. aeniges, dat. sg. aßnigum, 
aBnegum u. aeugum, acc, m, aenigne, 
f, aenige, inst. n. aenigö, gen. pl, 
aenigra pron, einig, ein, irgend ein; 
in positiven und negativen Sätzen, 
adjeciivisch und substantivisch, mit 
oder ohne partitiven Genitiv, 

aen-lic adj. einzig, ausgezeichnet^ 
vorzüglich , von ausgezeichneter 
Schönheit. 

as n n 9 s, äo. 

äppel-fealu adj, apfelfalb, apfel- 
gelb ; pl, mearas äppelfealuve Bosse. 

aer 1) adv. eher, vorher, früher; no 
J)^ aer deshalb nicht eher, nicht um 
so eher, dennoch nicht, — 2) prcBp, 
c. dat, vor (temporal), eher als; 
JB. 1356 steht es dem Dativ naeh,^ 
3) eonj, mit dem ind. oder conj. 
ehe, bevor; B. 137t steht es eorre- 
lativ mit dem adv. ^r in v. 1370. 

ajr-däg m. frühe Tageszeit, Tages- 
anbruch; dat. mid (samod) aerdäge 
gleich mit Tagesanbruch, 

ae r e n d e n. Botschaft, Werbung, Ge- 
schäft, Anliegen, 

ae r e 8 1 adv, superl, zuerst, zu Anfang, 
zuvörderst. 

ae r e 8 t adj, s. aerra, 

aer-fäder m. weiland Vater, ver^ 
storbener Vater B. 2622 (vgl, fater 
eres mines Hildebr, 25). 

aBr-gescdd part. erzbeschuht, mit 

, eherner Hülse {altn, döggskorr Thau- 
schuh genannt) am untern Theil der 
Scheide, Epitheton des Schwertes: 
bill c>o (ecg väs Iren) B, 2777. 

aBr-ge8tre<$n n, in der Vorzeit 
gesammelte Schätze, alter Schatz, 

aer-geveorc n. Werk aus alten Zei- 
ten; enta c^o der Biesen altes Werk 
(die Goldhilze am Grendelschwert), 

aer- g 6 d adj. vor andern (vorzugs- 
weise) gut, als Bezeichnung der Hel- 
den und des Sehwertes, 
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sror ndv, eompar, früher j vorher. 
. arra adj. compar, früher; inst, pl. 
«rran mselum in früheren Zeiten. — 
BuperL arest erster; nom. eaira 
arest eordbüendra (der erste, vor- 
züglichste aller ^Erdbewohner) Fin.Si, 

aer-vela m. Beirhtum aus alten 
Zeiten, 

'xs n. Speise,^ Aas als das verzehrt 
werdende; Orendels Mutter heifzt, 
n(tchdein sie den Äschere aufge- 
freßen, »s^ vIoim;, fylle gefraeguod 
B. 1332. 

äse inst, pl. SscQin m. (Esche), Speer 
aus Eschenholz. 

Äsc-here m. Konig Erodhgars. ge- 
heimer Rat, welchen Ortndels Mutter 
auffraßt. 

äsc-holtn» Esehenholz^ Speer ^ Lanze 
nom.pl, gäras, r*oiifaii graeg B. d'dO, 

äs6-Tiga m. Speerkämpfer, speer- 
bewaffneter Krieger» 

ät preep. c. dat. 1) bei, an, in, auf 
die Fra^e „wo :*^ oder „wann.^ — 
2) an, zu, auf die Frage „wohin:" 
hrÄn ät heortan (griff ans Herz) 
B. 2270; (eodon) ät ödrnm durum 
Fin. 18. — 3) bei, von, bei Verbis 
des Empfangens, Wegnehmens, Ent- 
nehmen»: fela ic gebftd grynna ät 
Grendle (ich erfuhr viel Nachstel- 
lungen von seiner Seite) B, ^80; 
he mec ät mlnum fäder genam 
(nahm mich von meinem Vater zu 
sich als Pflegesohn) B. 2429; he 
}>ät fol ge|ieah ät Vealhl)e6n fem- 
pfitng aus ihrer Hand den Becher) 
B, 629; feta ät I>a8 headoverigan 
häre byruan ! (hole sie dir bei, von 
ihm) Va. 2". 

«t m. Speifze, Fraß und die Hand- 
lung des Eß^ns oder Freßens; dat, 
hü bim ät ate speÖT (wie gut es 
ihm, dem Baben, beim Fräße gieng) 
B. 3026. 

ät-beran prat, ätbär hin&utragtn, 
hintragin. 

ät-felgivn c. dat. sieh an einen an" 
klammem; prcBt. ic hine ne mihte 
ganges getyseman^ ii6 ic him J)ä8 
georne ätfealh (ich hielt ihn nicht 
so fest) B. 968. 

ät-ferian prcet, ätferede hinweg- 
tragen. 

ät-gädere adv. beisammen, 

ät-gifan hinzugeben, geben, dar- 
bringen. 



ät-grsepe adJ, angriffig d, i, an- 
greifend; nom, y&r him aglaecar^ 
veard (ihn packte) B. 1269. 

ät-hveorfan prott. ath vearf hinzu- 
gehen, hineingehen. • 

Ätl a altn. Atli mhd. Etzel m. König 
der Hünen; gen. Ätl an Va, 1*. 

ät-rihte adv, beinahe , um ein 
Kleines: B. 1657. 

ät-samne, -somne adv. beisam- 
men, 

ät-springan e. dat. entspringen; 
prcet. bengeato burston, I>onne blöd 
ätspranc lädbite lices (wenn dem 
-Leidbiße d, i. der Wunde Blut 
entsprang , daraus hervorsprang) 
B. 1121. 

ät-standan wo anstehen; prat, 
I)ät sveord I>urhvdd vrätlicne vysm, 
I)ät hit on vealle ätstod (daß es 
an der Wand anstieß) B. 891. 

ät-stapan prcet. ätst6p hinzuschrei- 
ten, hinzugehen. 

ät-steal m. die Stelle, wo man 
dem Feinde zum Kampfe gegen- 
übersteht? dat, J)ät {)u tö fyrenlice 
feohtan sChtestv ät I>am ätstealle, 
ddres monnes TigraBdeuue Va. l^\ 

etren, sttren adJ. giftig; nom. 
«ttren fv.äs) eJlorgast B. 1617. 

ät-Tegan prat. ätväg hinzu oder 
hinweg tragen. 

ät-vindan prat, ätvand c dat. 
entgehen, entrinnen. 

ät-vitan prcet. pl. ätviton tadelnd 
erwähnen, rügen. 

ä^fSdan part, -ded ernähren, auf- 
erziehen, 

ä-fyllan part. -ed c. acc. und c. 
inst, womit anfüllen, 

ä-galan prat ägöl c. acc. singen, 
singend erschallen laßun. 

ägan pras. 3. &h, prat. ähte zu ei- 
gen haben, besitzen. 

ä-gangan ergehen; part, svä hit 
ägaDgen veard eorla manegum (wie 
es manchem noch er gieng) B. 1234. 

&gen ad4. eigen, 

äg e n d m. Eigentümer, Besitzer, Herr, 

ägend-freÄ gen. -frein m. besitzen- 
der Herr, 

d - g i f a n prat. ftgeaf geben. 

&-gildan intr. sich darbieten ; prcBt. 
I)ä me 8x1 ägeald (da sich die pas- 
sende Gelegenheit darbot, oder viel- 
leicht: da die Gelegenheit es mit 
sich brachte, es gestattete) B. 1665 

6 
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und ähnlich |)a hira rtim ageald 
B. 2690. 

ag-lseca, äg-, ah-laßca, -Isecea 
m. wer mit Grausen (ege) umgeht, 
es bereitet oder erduldet, Bezeich- 
nung dämonischer Wesen und ge- 
waltiger Helden; von Qrendel: 
B. 159, 425, 433, 592, 646, 732, 
739, 816, 989, iOOO, 1269; vom 
Drachen: B. 2520, 2534, 2557, 
2905; von Seeungeheuern : B, 556, 
1512 ; von Sigemund : B, 893 ; von 
Bepvulf und dem Drachen zusamr 
men heißt es: J)ät |)a agliecean hy 
eft gemetton (sich wieder im Kampf 
begegneten) B, 2592. 

agl«c-vlf n, grausenbringendes 
Weib (Grendels Mutter) B, 1259. 

ab d. ägau. 

&-hebban 1) aufheben, in die Hohe 
nehmen ; part, väs icge gold ähäfen 
of horde (ward aus dem Schatz 
entnommen) B. 1108. — * 2) an- 
heben, erheben; pari. Vis vop up 
ahafen (Wehgeschrei ward erhoben, 
angestimmt) B. 128. 

ä-beordaii aus der Gefangenschaß 
befreien? (vgl, heorde = hirde 
Hirte, Hüter); part. äbreöt brim- 
visan, br^d äheorde B. 2930; vgl» 
Jahrb. f, rom. u engl. Lit. IV, 272. 

ä-herdan, äbyrdan part, -ded 
härten, hart machen. 

ah-laeca s. aglaeca. 

ä-hleahhao, a-blebban prwt. 
ählßg auflachen'y Jubeln^ frohlocken. 

ä-hleäpaQ prcet» ählei^p aufspringen 
vom Sitze: B, 1397. 

ähsiaii prcBt, ähsode erfragen, er- 
forschen ; auf etwas ausgehen, 
suchen; erfahren, finden, erdulden. 

äht = aviht n. etwas, irgend etwas] 
mit partitivem Genitiv. 

ä hte s. ägau. 

ä-hyrdan s. dherdaü. 

ä-lflBtan 1) c. inf lafzen, zugeben 
daß etwas geschieht, sinere; pras. 
conj. 2. alaite ß. 2665. — 2) c, 
acc. verlaßen, fahren laßen; inf. 
älffitan laendagas {.sterben) B. 2591.- 
und ähnlich c^O lif and leödscipe 
B. 2750. 

al dor s. ealdpr. * 

Ä - 1 e c g a n prat. älegde 1 ) legen^ 
hinlegen: B. 34, 834, 2194, 3141. — 
2) niederlegen^ ablegen, aufgeben, 
verletzen; he in fenfreodo feorh 



älegde, haedene sävle (starb) B. 
851; nu he bleahtor r*o, gomea 
and gleödreäm (d. i. nun da er ge- 
storben ist) B. 3020. 

a-leög.aü prcet, äleh c. acc, lügen, 
unerfüllt laßen; he beöt ne Äleh 
(ließ sein Versprechen nicht uner- 
füllt) B, 80. 

a-licgean prat äläg erliegen, dar- 
niederliegen, ruhen, aufhören, ge- 
brechen, 

ä - 1 i m p a n prat. alamp, part, älum- 
pen sich zutragen, sich ereignen, 
einem zufallen, zu Teil werden. 

al-valda, -vealda s. ealvealda. 

ä-l^fan erlauben, vergönnen {B. 
3089.;; überlaßen , anvertrauen 
(B. 655). 

ä-lysan ablösen, loslösen: part. 'pB. 
väs of him heim and byrne lungre 
älj^sed (Helm und Brünne ward 
ihm, abgenommen, er ward der*- 
selben entkleidet) B. 1630. 

ambelit, ombeht, ombiht goth. 
andbahts m, Amtmann, Dienst- 
mann, Diener: B, 287, 386. 

ambeht-|)egQ (ombiht-) m. 
Dienstmann, Diener: B, 673. 

an {B. 1225) s. unnan. 

an prcep. c. dat. an: B, 677; dem 
Dativ nachstehend, wo wir an c. 
acc. setzen: pe hire an däges eägum 
Stare de (der sie bei Tage anstarrte) 
B. 1935. — gewöhnlicher in der 
Form on w, m. s. 

an I) starke Flexion: gen. m. 
änos und f. änre, dat, m. änum, 
acc, m. änne, senne und f. ine, 
gen, pl. änra 1) einer, unus, als 
Numerale, adjectivisch und sub- 
stantivisch gebraucht, mit oder 
ohne partitiven Genitiv; auch mit 
dem Artikel verbunden in starker 
Flexion (se an, pani auura, I)one 
aenney |)üne änne däg) ; in Ver- 
bindung mit Zehnern unflectiert : 

' acc. [an and] prittig B. 2399. — 
2) ein einzelner; gen. n, ne sceal 
änes hvät meltan mid J)am mödigan 
(nicht etwas Einzelnes nur^ sondern 
der ganze Hort) B. 3010; gen, pl. 
änra gehvylc (Jeder einzelne, sin- 
gulorum quisque) fB. 732, 784; 
dat. pl. ealle uemno feaum änum 
(außer einigen Einzelnen, einigen 
Wenigen) ß. 108 1 . — 3) cm, quidam, 
im Sinne unsres unbestimmten 
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Ärtikds: B. 100, 2210, 99^0, 
2410. — 4) allein, aolus; gen, 
nis I)ät gemet mannes nefhe min 
änes B. 2533; daU ät I)e anum 
B. 1377; |)ät he |)aflan sceolde 

" Eofores änne dorn B. 2964 {vgl. 
Cru 1370, G'Ä. 573); einsam, so- 
litarius : acc, {)e hine ford onsen> 
don anne ofer fde B. 46. — 
5) einzig in seiner Art, ausgezeichnet: 
I)ät (das) väs In foran eaIcigestTe<5na 
B. 1458; Jät TdaaJ väs an cyning 
B. 1885. — II) schwache Fle- 
xion (nom m. ana) allein, solus: 
B. 145. 425 und öfter: auch mit 
partitivem Genitiv: B, 2657. 

a n c o r dat. ancre m. AnÄr^r. 

ancor-bend m. Ankerseil ; inst. 
pU scip oncerbendum fast B. 1918. 

and conj. und\ in der Form ond: 
B. 2040. 

a n d a m. Arger, Verdrufz, Schaden ; 
acc. on andan (c, dat.) B. 708, ^314, 

and-git n. Einsicht, Verständnis. 

and-lang (-long, ond-) adj, 

1) der ganzen Länge nach, un- 
unterbrochen; acc. audlangne dag 
(den ganzen Tag über) B, 2115 und 
ähnlich ondlonge niht B. 2938. — 

2) anhaltend-, acc, andlongne eilen 
c^dan B. 2695. 

and-risno, -rysno f. (oder pl. 
n.) was sich geziemt, das Schick- 
liche, insbes. geziemende Aufmerk- 
samkeit gegen einen Höherstehenden, 
debita observantia; dat, pl. seje- 
{>egn, se pe for andrysnum ealle 
beveotode' pegnes I)earfe /i. 1796 
{vgl. Ps. 122*). 

and-saca m, Widersacher, Gegner. 

and-svarian prat. -ode antworten. 

and-svaru gren. acc. -svare 1) An- 
rede : B. 2860. — 2) Antwort, 

and-veard adj. gegenüberstehend : 
acc, n. c^^ B. 1287; sonst auch 
gegenwärtig, daseiend, 

and-vlita m, Antlitz. 

an-feald adj. einfach, schlicht., 

4 u g a dat, acc. -an adj. einzig, uni- 
cus, 

an-genga, -gengea m. einsam 
gehend, solivagus (Grendel) B. 449, 
165. 

an-gildan entgelten ; prcet. sum 
sare angeald a^fenräste (einer ent- 
galt schmerzlich die Abendruhe d, i. 
er fand den Tod dafür) B. 1251. 



I a n - g 1 1 a n c. acc, erfofzcn, erreichen, 
befallen; prat, JA hine se Uröga 
angeat B, 1291. — «. ongitan. 

an-haga m. allein stehend, einsam, 
solitarius. 

an-hydig adj. beständigen Sinnes, 
entschlojzen ; vgl. anmod, onmod; 
ot?er änhydig nach ahd. einwillig 
pertinax. 

a-niman, -nyman nehmen, weg- 
nehmen: Fin. 23. 

anInga, anunga adv. durchaus^ 
jedenfalls: B. 634, Va, l\ 

ä n - p ä d m, einsamer Weg, oder Pfad 
für einen Einzelnen d. i. schmaler 
Pfad; pl, enge änpadas B. 1410. 

än-rxd altn. einrädr adj, festen 
Entschlußes, entschlofzen : B. 1529. 
1575. 

a n - 8 u n d adj, ganz unverletzt, 

an-sj^n f. 1) Anblick; gen, I)is8e 
ans^ne alvealdan I>anc gelimpe! 
(d. i. dafür dafe uns dieser Anblick 
vergönnt ist) B. 928 ; acc, ans^n 
^vde (zeigte sich vor ihren Augen) 
B. 2834. — 2) äufzeres Ansehen, 
Äufzeres: nom. nefne bis vlite ledge, 
aenlic ans^n B. 251. — s. ons^n. 

än-tid f. erste Stunde des Tages 
{wie nönttd hora nona) ? acc, ymb 
c^O odres dogores B, 219; nach 
Heyne „dieselbe Zeit " sodafz sie 
grade 24 Stunden fuhren, 

ä n n n g a s. aninga. 

an-vealda, -valda dat, -valdan 
m, Gewalthaber, Herr; vgl. ouveaVd. 

änvig-gearu pl. -gearve adj, zum 
Einzelkampfe bereit. 

ä-ny man s, äniman. 

är goth. äirus alts. ßru altn. ärr m. , 
der zu einem Geschäfte abgesandt 
ist, Bote, Diener. 

är ahd. era f. 1) Ehre, Würde; inst, 
pl, äruni healdan (in Ehren halten) 
B. 296, 1099, 1182. — 2) Huld, 
Gnade, Hülfe-, acc, him tö anval- 
dan äre gelyfde, fr6fre and faltum 
B. 1272; he gemunde ^i äre, ^e 
(dafz) he bim aer forgeaf vicstede 
veligne B. 2606; inst, he hine 
fredndlärum heöld estum mid äre 
B. 2378. 

ä-raeran 1) in die Höhe richten, 
aufrichten, aufheben: part. pl. a- 
raerdon B. 2983. — 2) erheben, er- 
richten, etabliren, erhöhen, fördern : 
part, ärjered B* 1703. 
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kt e f. Gnade, Gunstbezeugung, Hülfe ; 
gen pl, hvät vit Mm to veord- 
myndutu ärna gefr^medoa B. 1187. 

a r - f ä s t adj. hülf reich. 

arian c. dat. gnädig sein, verscho- 
nen; pras. sg. 3. ärad B. 598. 

H - r i s a D prcBs. pL ärisad, imp. dris, 
prat. äräs 1) aufstehen, sich er- 
heben, sich aufmachen: B. 399, 
651, 1790, 1390, 2538, Fin. 14.— 
2) sich anheben, entstehen : hvanan 
8i6 faehd iiks B, 2403; ähnlich 

^ Fin. 9* 

Ar-BCildingas gen. -ga; dat. -gum 
tn. ph die ehrenreichen Skildinge, 
Dänen: B. 464, 1710. 

är-8täf dat. inst, pl. -stafum m. 
Gnade, Huld, Gunstbezeugung, Hülf- 
leistung. 

4'>secgan c. ace. einem etwas sagen, 

ll-settan c. acc. 1) setzen, hin- 
setzen: prcet. pl. asetton B. 47. — 
2) aufstellen, anstellen, einsetzen, 
bestellen: part\ he häfde Greudle 
t6geäQes seleveard aseted B. 668. 

&-slngan c. acc. singen , zu Ende 
singen: part. ledd väs a- sangen 
B. 1159. 

4-standan prat. ästöd aufstehen, 
sich erheben, sich wieder stellen, 

ä-stigan pras, sg, astiged, prcBt, 
ästäg, ästah aufsteigen, in die Höhe 
steigen. 



ä-svebban tÖdten ; part. pl, svcor- 
diim asvefede B. 567. 

atelfc {für atol-Iic) adj. furchtbar, 
grauenhaft. 

ä - 1 e (5 n iiür. ziehen , gehen ; prcBt, 
{)ät väs ge(1cor sid, ^'it (dajz) he 
to Heorote äteäb B. 766. 

a t 1 , e a 1 1 acc. m. eatolne und 
f. atole, inst. pl. atolan adj, furcht- 
bar, schrecklich, schlimm, als Bei- 
wort Grendels, des Drachen^ des 
heifzen Kampfes, des Greisenalters 
u, s. w. 

ätor, ättor {ahd. eitar) gen, ättres 
n, Gift 

ätor-ceada (attor-) m. giftiger 
Schädiger, der giftspeiende Drache, 

ätor-täu (äter-) m. giftiger 
Zweig; inst. pl. ecg (die Schwert- 
klinge) väs ireu atertänum fäh B, 
1 4 59 , nach Heyne j, Stahl durch 
den Saft zu Zauberei gebrauchter 
Zweige damasciert,^ 

a-^encan (erdenken), gedtnkeny be- 
absichtigen, wollen; prat he |)i8 
ellenveorc Sna ä|)ohte to gefrem- 
manne B. 2643. 

äva adv, immer, 

a-vrecan h^vorbringen, vortragen, 
aussprechen, äußern; prat. he gid 
ävräc B. 2108 

ä-vyrdaii ahd. arwartiau verletzen ; 
part. vundum avyrded B. 1113. 



b a, b ä d, b ä d jT« begen, bidan, biddan. 

bffidan Cgoth.. baidjao) c. acc, an- 
treiben^ aufmuntern, nötigen ; prcet, 
bsedde (nötigte sie zum Trinken) 
B. 2018. 

b se d o n s. biddan. 

b ä d n. Bad ; acc. ganotes bäd (d^s 
Wafzerhuhnes Bad, Meer) B, 1861. 

b ae r altn. bal m. I ) Flamme, Feuer ; 
inst, baßle B, 2308, 2322. — 
2) Flamme des Scheiterhaufens, 
flammender Scheiterhaufen zum 
Leichenbrand \ dat, bale B. 2803. 
und acc. bael B. 1109, 1116, 2126. 
2818. 

baji-fyr gen. pl, ffra. m. Flamme 
des Scheiterhaufens. 

bsl-stede dat. -stede m, Stätte 
des Scheiterhaufens, 



bal-vudu m. Holz zum Scheiter- 
haufen: acc, cxj B, 3112. 

hxT f, Tragbahre, 

b ä r n a n |)rce^. bärnde c, acc, brennen, 
verbrennen. 

bätera, baldor, bäm «. betera, 
bealdor, begen. 

bän dat. b&ne, inst, pl, b&num n, 
Bein, Knochen; von den Knochen- 
ringen der Drachenhaut: B. 2578, 
2692. 

bana, bona gen, dat. acc, sg, -^n, 
gen. pl. -ena m. Tödter, Mörder. 

ban-cdfa acc. sg, -an m. Behausung 
der Knochen, Leib, Körper, 

ban-fät acc, pl, - fatu n. Gefäß 
der Knochen, Körper. 

ban-fäg adj, durch Verzierungen 
von Knochenarbeit bunt; ace, n. 
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betlic and cnj (sc. die Burg) B, 
780. 

baD-gÄr (bon-) m. iödttndtr 
Speer, Speer des Mörders» B. 2031. 

ban-helm m. Schirm der Knochen 
(od. ban-helm Schirm gegen Tödter ?) 
als Bezeichnung des Schildes : nom, 
CO Fin. 30. 

ban-hring aee. pl, -gas fn. Knochen- 
ring; von den Halswirbeln : B, 1Ö67. 

bln-hüs n. Haus der Knochen, 
Körper, 

bän-locam. Versdhluß der Knochen, 
Leib , Körper ; acc. sg. -locan B. 
742; nom, pl. c*0 JB. 818. 

bat m. Boot, Schiff", 

,bat-veard m. Bootwächter, Wäch- 
ter aber das Schiff. 

be prcBp. c. dat. 1) die räumliche 
Nähe bezeichnend: bei, an, neben: 
B, 566, 1191, 1284 u. ö. ne mag 
byrnan hi'iiig vide feran häledum 
be healfe (an der Seite der Män- 
ner) B. 2262 ; be ssm tveöuum (bei 
zwei Seen, zvnschfn beiden Seen) 
B. 8.58 und sonst; zur Bezeichnung 
des Teils, woran man etwas faßt 
oder hält: gecyste hlne and be 
healse genam B. 1872; väs be feaxe 
(an den Haaren) on flet boren 
Grendles heafod B. 1647; ähnlich 
B. 814, 1537, 1574; die Richtung 
in die Nähe eines Gegenstandes be- 
zeichnend: hvearf {>& be vealle B, 
1573; aledon hine on bearm sci- 
pes . . . be mäste B. 36. — 2) tem- 
poral: beiy während, dem lat. abl, 
absoL tntsprechend : be ^e liflgen- 
dom (te vivente, bei deinen Leb- 
zeiten) B. 2665. — 3) wie das engl. 
by in eausaler Beziehung: ^u {)e 
laer be |)on, gumcyste oDgitI (lerne 
du hieraus) B. 1722; be fäder läre 
(auf den Rat ihres Vaters) B. 1950.— 
4} in Bezug auf: Ic |)i8 gid be pe 
avräc (ich sprach dies mit Bezug 
auf dich) JB. 1723. — s. bi, woraus 
be verkürzt ist 

beäcen, becn n. Zeichen ; von der 
Sonne: jnom» beorht beacen gudes 
B. 570; vom Grabhügel: acc. sg, 
b4cn £. 3162; vom goldenen Feld- 
zeichen; gen,pl. segn, beäcnabeorh- 
tost B. 2777 {vgl. tT. 2767). 

beadu gen. beadve (B. 1539), acc. 
beaduve (Va, l**), gen. ph beadva 
(B. 709) f. -Kampf, 



beadn -folm acc. sg. - folme /. 
Kampfhand: B.99il(Grendel8Hand). 

beadu-grtma (beado-) Kampf- 
maske, Helm. 

b e a d u,- h r ä g 1 (b e a d 0-) n. Kampfe 
gewandt Brünne. 

he&du-lit n. Kampf. 

beada-ledma (beado-) m. 
Kampfleuchte, Schwert. 

beadu-mece (beado-) pL -mecas 
Kampfschwert. 

b e a d u-r i n c (b e a d o-) gen. pl. -rlnca 
m. Kampfheld. 

beada-r6f gen. sg. -röfes adj. tüch- 
tig im Kampf. 

beadu-rün f. Geheimnis des Strei- 
tes ; acc. Hünferd madelode , on- 
band beadurüne (entfefzelte seine 
geheime Neigung tum Streit) B. 501 . 

beadu- scearp adj. scharf zum 
Kampfe, Beiwort des Schwertes: 
B. 2704 (acc. sg. n). 

beadu-scrüdn. Kampfkleid, Brün- 
ne: gen.pl. beadnscrüda betst^ I)ät 
mine breost vered B. 453. 

beadu-serce ecc. sg. -sercean f. 
Kampfbrünne. — 

b e a d u-v e.o r c n.Kampfwerk,Kampf. 

beäg, beäh pl. nom. beitgas und 
beg (B. 3164), gen. beiga m. Ring, 
Spange, Hals- und Armring ; auch 
der goldne Hauptring, Königsdia- 
dem (B. 1163). 

beäg-gifa, -gyfam. Ringspender 
(König); gen. -gyfan B. 1102. 

beig-hord(beäh-) n. Ringhort, 
aus Ringen bestehender Scf^atz. 

beäg-hroden part. mit Spangen 
oder mit dem Diadem geschmückt. 

be^g-sele (be^h-) m. Ringsaal, 
Haue, in der Ringe gespendet wer- 
den. 

beag-I)egu dat beähpege (ß.2176) 
f. Ringempf angung. 

beäg-vrida(beÄh-3m. Ringband, 
Ring; acc. sg. -an B. 2018. 

beih s. beäg und bügau. 

bealdian sich kühn, tapfer betra- 
gen; prcBt. sva bealdode he godum 
daedum B. 2177. 

bealdor,baldorm. {kühner Held), 
Fürst, Herr; sinca baldor B. 2448; 
Tlnia bealdor B. 2567. 

bealu inst, bealve, gen. pl. bealaya, 
bealeva u. bealva n. Üebel, Ver- 
derben, ünheU, 
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b ti a 1 u ad^ übel, verderblich ; inst 
pl. bealvon bendum B, 977. 

bealu-cvealm (bealo-) m. ge^ 
waltsamer Tod. 

bealu-hycgende gen. pl. bealo- 
hycgendra pari, auf Verderben sin- 
nend. 

bealu-hydi^ (bealo-) adj, auf 
Verderben sinnend. 

bealu-leäs m. unschuldig, 

bealu-ntd (bealo-) m. tödtliche 
Feindschaft (B. 2404), BoshHt (B. 
1758, 2714). 

Bean-stan m. Vater des Breca : 
B. 524. 

beathtm m. 1) Glanz, Klarheit'^ 
nom. eägena c^o B. 1766. — 2) 
Lärm^ lauter Klang *, acc, hie c^o 
ongeäton güdhorn galan (sie hörten, 
wie das Kampfhorn lauten Schall 
erklingen liefz, acc, c. in f.) B. 1481. 

b e a r m m. Schooß, Busen; als Teil 
des menschlichen Körpers : B. 2194, 
2775 ; von der Oberfläche der Erde : 
väs fäger foldan c^O J5. 1137 (vgl. 
foldau sceät); vom Innern des 
Schiffes: B. 35, 40. — weil dAe über- 
gebene Sache in den Schooß des 
Erwerbenden gelegt ward {vgl. B". 
2194), geht bearm auch geradezu 

. in die Bedeutung „Besitz'^ über: 
dat. him tö bearme cvom mäddum- 
fät maere (ts kam in seinen Besitz) 
B. 2404. 

bearn, be-arn (ß, 67) s. beornan, 
be-irnaD. 

bearn dat. bearoe, pl. nom. acc. 
bearn, gen. bearna, dat. bearnum 
n. Kind/ Sohn, Nachkomme. 

bearn- gebyrdo f. Geburt eines 
Kindes, da^ Gebären; gen» I)ät hire 
eald metod öste vaere rv3 {daj'z ihr 
Gott in Bezug auf die Geburt eines 
solchen Sohnes gnädig gewesen sei) 
B. 946. 

b e a r u nom. pl» bearvas m. Wald, 
Hain. 

b e ä t a n c. acc. stofzen , schlagen, 
erschüttern, quatere; prcBs.sg. mearh 
bnrhstede beäted . (sc. durch den 
Hufschlag) ß. 2265. 

b'e-be(5dan prcft. -beäd (mit oder 
ohne dat. pers.) gebieten, heißen, 
befehlen. 

be-beorgan {mit reflexivem dat. 
pers. und mit dem dat. oder acc. 



der Sache) sieh wovor hüten: B. 
1746, 1758. 

be-bügan intr. sich vorbiegen, sich 
erstrecken; pras. svä vtde svi sae 
bebüged, vind (= vinded) geond 
veallas B. 1223; svä väter c^O (so- 
weit sich das Waßer erstreckt) 
B. 93. 

be-bycgan prat. -bohte verkaufen, 
als Kaufpreis hingeben; nu Ic oa 
mädma hord mine bebohte frode 
feorhlege B. 2799. 

be-ceorfan prcet, -cearf (c. cu:c. 
pers. et inst, rei) beschneiden ; hlne 
(hie) heafdö ,becearf {enthauptete) 
ß. 1590, 2138. 

b ö c n s. beäcen. 

be-o. umau prcet. becvom u. becom 
kommen, herankom$nen : B. 115, 
192, 1254, 2116, 2992. — c. inf. 
des^ yerbums, das den Zweck des 
Kommens ausdrückt : B. 2552, 2365. 
— c. acc. pers, zu einem kommen, 
einen überkommen, befallen: ^ä hyne 
sid {)rag becvom B. 2883. 

b e d gen. beddes, inst. pl. beddum n. 
Bett. 

b e - d ae 1 a n part. -ed c. acc. pers, 
et inst.rei wovon trennen, berauben. 

be-fästan c. dat. woran befestigen, 
einem übergeben; het hine sveolode 
oo B. 1115» 

be-fealleu part. (c. inst, rei) dem 
etwas abgefallen ist, entkleidet, be- 
raubt : freöndum c^o B. 1126 ; sceal 
se heim fätum c^o {sc vesan, dem 
Helm soll der GoMeschlag abfal- 
len) B. 2256. 

be-fleön c» acc. fliehen, vermeiden, 
flect. inf, no I)ät ^de bid tö be- 
fle($nne (dem ist nicht leicht zu ent- 
gehen) B. 1003. 

be-fön umfangen, umfaßen, um- 
geben, umstricken; part. häfde hine 
faste befangen (hatte ihn fest ge- 
packt) ß. 1295 ; ff rß befangen (-fon- 
geu) B. 2274, 2595 ; liäfde hie Itge 
befangen ß. 2321 ; heim since ge- 
veordod, befongen freävräsniim (mit 
diademartigem Schmucke umgeben) 
ß. 1451; hine sär hafad in nid- 
gripe nearve rv3 bealvon bendum 
ß. 676. 

be-foran 1) locales adv. voran, 
vorn; c^o gengde {gieng voran), ß. 
1412. — 2) tempardiles adv. vorher, 
früher; B. 2497. — 8) ^rcep. c. acc. 
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vor, in conspecium\ gesävon mäd- 
dumsveord c%J beorn beran B. 1024. 

b S g ». beä^. 

be-gaiig be-gong, bi-gong m. 
Bereich, soweit etwas geht, Oehiet; 
acc. lluda (geofenes, siöleda) oo 
Meer: B. 362, 1497, 18215, 2367; 
und er gyegles ro (unter dem Him- 
mel) B. 860, 1773. 

b e g e n beide ; nom. m. begen, acc, 
f, bä, gen, bega, begea, dat. bäm. 

be-gilpan (-gylpari) c. acc. wor- 
über frohlocken: B. 2006. 

be-gitan l)c. acc rei: erlangen; 
proet, begeat /i. 22:*0 und pl. be- 
gektou B. 2249. — 2) c. acc. pera. 
einen er /eichen, treffen, befallen; 
prat. I)ä hie se faer begeat B. 10(58 
und ähnlich c^o B. l\i 6, beget B. 
2872 und conj. begeäte B. 2130. 

be-gnoriiian prcst. pl. -nodon c. 
acc. betrauern, beklagen, 

be-gong, be-gy]pan «.begang, 
begilpan. 

be-healdan prcft. behe^)Id c acc. 
behalten; 1) inne haben, bewohnen: 
B. 1498. — 2) beobachten, besor- 
gen-^ I)egn nytte beheöld {wartete 
des Dienstes, besorgte den Dienst, 
wartete auf) B. 494 und ähnlich 
B. 667. — 3) in den Augen behal 
ten^ mit den Augen verfolgen, an- 
sehen, sehenj wahrnehmen; beheiSld, 
hü . . . (sah, wie . . ,) B. 73*5. 

be-helan part. beholen verhehlen, 
verbergen. 

be-hofian prcBs. sg. -fad c. gen. 
bedürfen. 

b e - h ön beheingen ; part. helmnm be- 
hongen) B. 3139. 

be-hroren pari (c inst, rei) dem 
etwas abgefallen ist, tntkleidet, be- 
raubt; pl. fatu byrstum bebrorene 
B. 2762. 

be-lrnan einlaufen, einfallen, in- 
currere; prat^h'im on mod be-arn, 
I)ät he . . . hatan TOlde {es kam in 
den Sinn) Ä. 67. 

b e - 1 e ä n prcet. belob c, dat, pcrs. 
et acc. rei durch Tadel ausreden 
oder wovon abbringen: B, 511. 

be-leösan c. inst, einer Sache be- 
rauben; part. veard beloren bear- 
num and brödrum (ward der Kin- 
der und Brüder beraubt) B. 1073. 

be-llmpan prext. belamp c, dat. 
über Jerfiahd kommen, ihn betreffen. 



b e-1 ü c a n umschließen, einschliefzcn ; 
prcBt. vinter fde beleäc isgebinde 
B. i 132 ; ic hig viggß beleäc niane- 
gum ma'gda (durch Kampf schlofz 
ich sie (in, stellte sie sicher gegen 
manche Völker) B. 1770. 

be-nieornan preßt, bemeani c. acc. 
betrauern. 

b e n anc. pl benne f. Wunde, 

bßn gen. sg. bene f, Bitte. 

5 e n a pl, -an m. Bittender, supplex. 

b e n c dat. bence f. Bank. / 

b e II c - 8 V e g m, Banklärm, Lärm der 
von den Bänken erschallt. 

b e n c - J) e 1 pl. -|)elu n. Bankdiele, 
der getäfelte Raum, wo die Bänkt 
stehen: B. 486 (nom. pL), B, 1239 
(acc. pl). 

b e n d inst. pl. -dum m. f. Band, 
Ftfzel. 

be-nemnan feierlich aussprechen ; 
prezt. Fin Hengeste ädum benpmde, 
{)ät he . . . heolde (sicherte es ihm 
durch Eide zu, dafz er . . . halten 
wollte) B. 1097; pl, sva hit od 
domes däg di/>pe benemdon pe^dnas 
inaere (wie sie es durch den über 
den Hort ausgesprochenen Fluch 
angeordnet hatten) B. 3009 

be-neutan prcet. bineät (c, inst, rei) 
einer Sache berauben. 

ben-geat n. Wundenöffnung ; nom. 
pl. bengeato buiston B. 1121. 

b e - n i m a n prat. benam (c. inst, rei) 
einer Sache berauben. 

beodan, bii'Jdan preet. pl. budon, 
part. boden 1) bieten, anbieten,- 
darbieten: B. 38ö, 1085, 2957. — 
2) verkünden, melden. B. 2892. 

beöd-geneat pl. -tas m, Tischge- 
noße. 

be6n prexs. sg. 1. be<5, <^. 3. bid, 
pl. be6d, bi6d, imp. beö, h\6 sein, 
sein werden, 

b e (5 r dat. -re, insi. -re n. Bier. 

beorg, beorh, biorg, biorh 
gen. 'ges, dat. -ge, pl. -gas m. 
1) Berg, ~ 2) Grabhügel: B. 2807, 
3097, 3164. 

b e r g a n prejet. pl. burgan , bergen, 
schützen (c. dat, der beschützten 
Sache). 

beorht, byrht adj. l) glänzend, 
leuchtehdj strahlend \ sg. acc. m. 
beorhtne, pl, acc. m. f, beorhte, n 
beorht, inst, beorbtum und schwache 
Flexion sg. nom, m. beorhta, n. 
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beorhte, dat, byrhtan, pl, acc, beorh- 
tan ; superL beorhtost. — 2) hervor- 
leuchtend, vorzüglich^ ausgezeichnet, 
hehr: ^en. beorhtre bdte B, lö8. 

B e r ht - d e n e pU m. die hehren 
Dänen; gen* -dena B. 427^ 609. 

b e r h t e compar. beorhtre adv. glän- 
zend^ leuchtend, hell. 

beorhtian prat. -tode hell ertönen, 

heorn, biorn dat. -x\% pl. -Das. 
gen. -na m. Held, edler Mann. 

beornan intr. brennen; prcBt. Mm 
on hredre dyrne langad bearn vid 
blöde B. 1880. 

beorn-cyning m. König der Hel- 
den, Männerkönig. 

b e 6jr-s c e a 1 c m.biertrinkenderKriega- 
kTiecht; gen, pl. -scealca B. 1240. 

beör-sele (biör-) dat, -sele m. 
Biersßal, 

beör-pegu dat. ""pege f. Bierem- 
pfangung, Biergelage. 

b e d t n. Ruhmrede durch die man 
sich zu etwas anheischig macht ; acc. 
ro ( Versprechen) B, 80, 523 ; r^ 
{Ruhmredigkeit, Fr ahler ei) Va, 1^". 

be(5t-vord n. Ruhmrede durch die 
man sich zu einer That anheischig 
macht; inst pl. bedtvordum spräc 
B, 2510. 

Be6-vulf(Bi(5-) gen. -valfes, dat, 
-"vulfe m, der Geattnfürst Beovulf, 
Hauptheld des gleichnamigen Epos, 
Sohn des Ecgtheov. 

Beö-vulf m, Dänenkönig aus dem 
Oeschlechte der Skildinge: B, 18, 53. 

beran prcBs.pl. berad, conj, 1. bere 
und pl, bereD, prat, bar und pl. 
bajron, ba^ran, pari, boren, tragen. 

be-reäfian part. -fod (c. inst, rei) 
berauben, 

be^redfan part. berofen (c. inst, 
rei) berauben, 

berian prat, pl. -^edon entblöfzen, 
aufräumen (B.l239>, von bar nackt, 
blofz, 

b e r 8 1 a n prcet, pl. burston intr. 1 ) 
bersten j brechen: ^iy,, 32, B. 818, 
1121. — 2) das Geräusch des Ber- 
stens machen, krachen ; flngras bur- 
ston {sc, vom harten Greifen) B. 760. 

be-scüfan c. acc. hinein schieben, 
stoßen ; yi bid päm pe sceal sävle 
c^o in fyres fädin (die eigne Seele 
in die Hölle stoßen) B. 184. 

be-settan (c. inst, rei) besetzen ; 
prcet. sv& |>one heim Yorbte vaepna 



smld, besette svinlicum (Eberbüder 
darauf setzte) B, 1453. 

be-sittan (c. inst rei) umlagern, 
umzingeln, obsidere; prat, he besät 
sinhergS sveorda läfe {umzingelte 
mit einem Heere die den Schwer- 
tern entronnenen) B, 2936. 

be-smidian part. rings umsehmie- 
den , mit Schmiedearbeit ringsum 
versehen ; part. se vtnsele faste väs 
innan and ütan irenbendum {mit 
Eisenbändem) besmidod B. IIb. 

be-snydian prcet. -dede (c. inst. 
rei) berauben. 

be-st^man iXbergießien , circum- 
fundere\ part bl6dS bestymed B. 
486. 

be -svaelan part, -ed c. a^ic. sengen, 
versengen, 

be-syrvan 1) mit List ersinnen, 
au^sdenJcen, zu Wege bringen, ma- 
chinaH, moliri: jB. 9 42. — 2) mit 
lÄst beschZeichen, berücken B.'TIS* 

betera (bätera Va, 2*) adj. com- 
par. beßer; superl. botst, betost; 
acc. pegn betstan B. 1871 ; voc. 
secg betstal B. 947, 1759. 

be-timbran aufzimmern , auf- 
bauen'^ prcet. pl. betimbredon bea- 
duröfes becn (den Grabhügel) B. 
3160. 

bet-lic adj. vorzüglich\ nom. acc. 
n. C^ B, 780, 1925. 

be-vägnan darbieten ; part him 
-väs freöndlddu vordum bevägned 
B. 1193. 

be-venian (-yennan? vgl, |>eDnan, 
I)enede) bewerten, pflegen; part, pl. 
ve (fic. die Gäste) vaeron her tela 
YlllQm beyenede B. 1821. 

be-veotian s, bevitiap. 

be-verian schützen , verteidigen ; 
piCBt. pl. |)ät hie ledda landgeveorc 
beveredon scinnam and scuccum 
(vor Unholden schützten) B. 938. 

be-vindan prat, -vand, part. -vun- 
den bewinden, umstricken, umspan- 
nen, umfaßen, umgeben, 

be-vltian, -veotian c. acc. pro- 
videre, wofür Sorge tragen, besorgen, 
bereiten, ausführen; pras, pl, be- 
vitiad B, 1135. u, bevitigad B. 1428; 
prat, beveotede B. 1796. und rode 
B. 2212. 

be-vyrcan umwvrken, umgeben ; 
prat, pl, bronda beorhtQst vealle 
bevorhton {umbauten umgaben den 
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Scheiterhaufen mit einem Erdwalle) 
B. 3162. 

bi, big prcBp. c. dat I) die fäum- 
liehe Nähe bezeichnend, bei, an, 
neben; bi B. 1956, 2035, 2538; 

' dem Dativ nachstehend: him big 
stödon B. 3047. — 2) die Richtung 
in die Näfie eines Gegenstandes be- 
zeichnend: bi B, i 188, 2756. — s be. 

bieg an s» bycgan. 

btd n. das Wartpn, das ruhige 
Verharren an einem Orte: acc. 
veard ecgum sveorda on c^j vrSceri 
(zum Bleiben gezwungen d. ». er- 
schlagen). B. 2962. 

bidan prat. bid pl. bidon 1) intr, 
warten, weilen, verweilen, sieh wo 
aufhauen: B. 87, 301, 310, 400, 
2308, 2568. — 2) c. gen. auf etwas 
warten, erwarten, harren : B, 482, 
.528, 709, 1268, 1494, 1882, 2736; 
selebeadovylmabäd, ladau liges (d, i. 
stand unzerstörbar außer durch 
Flammen) B. 82 (vgl. v. 779-82); 
statt des gen. ein abh. Satz mit 
h^ädre (ob): B. 1313. 

blddan prces. Ic bidde, prcU. bad 
pl, bsdon bitten: 1) e, acc» pers. 
et gen. r^j einen um etwas bitten : 
B. 427, 2282. - 2) mit acc. c. inf. 
aber mit Ellipse des Infinitivs : bäd 
bine blidne ät t>sre be<5r{>ege {sc. 
vesan) 5. 617. — 3) abhängiger 
Satz mU I)ät (dqß): B. 176, 3096 ; 
zugleich c. aecpers. B. 427, 1994. — 
4) absolut: B. 29, 1231. 

bid, big, bi-gong s. be6n, bi, 
begang. 

bll, bill ^m. billes, inst, billd, pl. 
gen. billa u. inst, billam n. Streit- 
axt, Schwert, * 

b i n d a n binden ;- part. heoni bnnden 
B. 1285 und sveord c%J goldd B, 
1900 ein am Heft mit Gold aus- 
gelegtes oder mit Goldketten um- 
wundenes Schwert; acc. m. vnda 
bnndenne {das gebundene Holz d. h, 
das mit Eisenbändem wolzusam- 
mengefügte Schiff) B. 216. 

bl-ne6tan, biö (blöd), blddan, 
biorg (biorh), biorn, bidr- 
sele, Bidvulf, bisgu, bisl- 
gu s, beneötan, bedn, beddan, beorg, 
beorn, beörsele^ Bedvulf, bysgu. 

b i t A n prat. b&t beißen, vom Sehwerte: 
einschneiden (mit oder ohne acc) 



b i t e m. Biß (vom Einschneiden der 
Schwerter). 

biter adj. 1) beißend, schneidend, 
scharf; acc. sg. n. vtUseax c^o and 
beaduscearp B. 2704 ; inst, biteran 
strxld B. 1746; inst. pl. draca 
heals ealne ymbefeng cxo banum 
(mit den scharfkantigen und zacki- 
gen Bingen seiner Knochenhaut) B. 
2692. — 2) erbittert, ergHmmt; 
nom. pl. bitere and gebolgne B. 
2692. 

bitre adv. bitter, heftig, schmerzlich: 
B. 2331, [3151]. 

bläo acc. m. bUcne adJ. blinkend, 
glänzend, leuchtend: B. 1517. — 
sonst auch bleich (vgh heoru-blÄc). 

b 1 ä c nom. sg. m. blaca {engl, black) 
adj. schwarz. 

blaid m. l) Hauch (= ahd. bUt), 
Leben; nom. väs hyra c^o scacen 
B. 1124. — 2) Ruhm, Ruf, Ehre, 
Ansehen: nom. Bedyulf vak breme 
(c^o vide sprang) B. 18; CO i8 
Ärsered geond yidvegas ^m ofer 
I)e<5da gehvylce B. 1703. — 3) Fülle, 
Kraft: nom. na js {>ine8 mägnes 
CNj &ne hvile (dauert eine Zeit 
lang) B. 1761. ^ 

blsd'&gende part. Ruhm habend, 
rühmvoll; nom. pl, c^j {se. die 
Helden) B. 101.3. 

blffid-fäst acc, sg. -fastne m. ruhm- 
fest, von unerschütterlichem Ruhm : 
B. 1299. 

blanca dat, pl, -cum (altn. blakkr) 
m. weißes Pferd, Schimmel, 

blanden-feax (blonden-) nom. 
m, -feaxa, dat, sg, -feaxnm, nom,^l. 
-feaxe adJ. mit Grau untermischtes 
Haar habend {fASÖaixoXiog)^ greis. 

bl&te, bleute adj. bleich; geseab 
hine lifes ät ende bleate gebsran 
B. 2824. 

blican blifiken, glänzen, 

blide adj. \) fröhlich, heiter ; acc, 
m. bäd hine blidne ät ^aere beiSr- 
|>ege sc. yesan (hi^ ihn fröhlich 
sein) B. 617. — 2) freundlich, hold, 
gnädig; nom. svä me Higelac sie 
mCdeg blide B. 436. 

blid-heort ad^. fröhlichen Herzens, 

bl6d inst, blddd n. Blut, 

bl6d-fdg adj. blutgefärbt. 

blödig acc, sg^, f. bl6dge und n. 
blödig, inst, sg. blodigan adj, blutig. 
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b 1 6 d i g •• t o d adj. mit blutigen Zäh- 
nen. 
b 1 6 d-r e <5 V adj. blutdürstig, grausam. 
blonde II -feax s. blandenfeax. 
bodian prat. -dode c. acc. ankün" 

digin, anmelden, 
b ohte 8, bycgaD. 

b 1 c a m, Schiffsgang , forus navis 
(aUn. buiki): B. 231 ; s. meinen 
Sprachsehatz I, 132. 
b 1 d gen. ph -da n. Bau, Gebäude, 

Haus» 
bold-ägende gen. pl, -dra part. 

ein Haus besitzend. 
bolgen-möd adj. zorngeschwoünen 

Gemütes, erzürnt. 
b 1 s t e r inst, pl, -trum m. Polster. 
bona, bon-gar #. baiia, ban-gär. 
bord gen.pl. -da n. (Brett), Schild. 
bord - bäbbende part» schildha- 
bend, schildtrag end. 
bord-hreöda Schildüberzug, Schild; 
dat. sg. under bordhreödan B. 2203. 
bord-rand m. Schitdrand, Schild. 
bor d-v e a 1 m. Schildwall d. i. Sehild- 

rand-, acc, c^O B. 2980. 
bord-vudu m. Schildholz, Schild : 

acc. pl, c>0 B. 1243. 
boren s. beran. 

h6tf, Befzerung, Bujze: 1 ) Linderung, 
Abhülfe; nom. c^O B.281; acc. 
böte B, 934 ; se pe him bealva to 
(= t6 him) c^O gel^fde (der bei 
ihm Abhülfe von den liebeln zh, 
finden sicher glaubte) B. 909. — 
2) Sühne, Genugthuung; gen. böte 
B. 168. 
botm dat. botme m. Grund, Boden 

(des Grendelsees). 
b r & d adj. 1 ) breity von breiter räum- 
licher Ausdehnung; nom. bräd B. 
3158; aee.m, brädne B. 2978; n. 
bräd B. 1546 und brftde rtce (braede 
MS.) B. 2207. — 2) massenhaft, in 
ausgebreiteter Fülle: acc. J>ät ge 
genöge sceäviad be^gas and bräd 
gold B. 310Ö. 
brand, brond gen. -des, inst, -du, 
gen. pl. -da m. Brand, Feuer: B. 
2126, 2322, 3014, 3161, 3155.— 
in der Stelle B. 1020 (brand Healf- 
denes) wird wol brand in bearn 
zu ändern sein. 
branden, bronden adj. flammend 
(gebildet wie fyren, lögen): nom, 
pl beadomeceas . . . brondne B. 1454. 
Brandingas, Brondingas pl. 



m. das Volk, über welches Breca 
her sehte : B. 521. 

braut, bront adj. hoch^ hochgehend 
(von Schiff und Flut) ; acc, brontne 
ce<5l (ford) B. 238, 568. 

breä c s, brücan. 

Breca (Breoca VH. 25) m. Fürst der 
Brandinge: B. 500, 531, 583. 

brecan 1) c acc. brechen, zerbre- 
chen; inf, brecan B. 2980; prttt, 
bräc B, 1667, 151 1 ; conj, I)$t aenig 
mon vaere ne braece (den Vertrags 
bräche) B, \ 100; part. pl, be<5d 
brocen e ädsveord eorla B. 2063. — 

2) c. acc. bildlich : zwicken, quälen ; 
preet. hine fyrvet bräc (Neugier 
plagte ihn) B.232, 1985, 2784.— 

3) intr. hervorbrechen, hervorsprin- 
gen ; inf, brecan B. 2546. 

b r e c d /■. Brechung y Qual (vgl, brfican 
Nro. 2) ; nom. pl. I)ät -vas him vräc 
micel (großes Leid), mödes brecda 
B. 171; nach Dietr. brecda nom, 
sg. m. 

b r e d a n part. broden knüpfen, flech- 
ten, stricken ; beado hrägl (bre^Sstnet) 
broden (das gestrickte d. i. aus 
Eisenmaschen bestehende Panzer- 
hemd, Kettenpanzer) B. 552, 1548. 

b r e d e r s. brödor. 

bregdan c. acc. oder c. inst. 1) 
schwingen, schwenken; inf. under 
sceadu c^o (unter die Schatten 
schleudern, ins Schattenreich befor- 
dern d. i. t'ödten, erschlagen) B.T07 ; 
preßt, he brägd hie, Jät he<5 on flet ' 
gebeäh (gab ihr einen Schwung, 
da/z sie zu Boden fiel) B. 1539; 
brägd ealde läfe (schwang, zückte 
das alte Erbschwert) B. 794; pl. 
git mundum brugdun (ihr schwangt 
die Hände d. i. ihr rudertet schwim- 
mend mit den Händen) B. 514. — 
2) stricken, flechten y maschenariig 
verknüpfen; part. accsg. f. brogdne 
beadusercean B. 27 55; inf, Invit- 
net ödrum bregdan {bildlich: einem 
andern ein Nachstellungsnetz flech- 
ten, einem hinterlistig nachstellen) 
B. 2167. 

brego m. Her scher, Fürst, 

brego-stöl m, Herscherstuhl, Thron, 

b r 6 m e adj. berühmt. 

b r e n g a n prcet. pl. brohton bringen. 

brenting acc, pl. -gas m. Jioch- 
gehendes Schiff. 

breast n. Brust, meist im plur, ge- 
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braucht, alt die rechte und linke 
Brust zusammen (vgl. |>ät dder 
breiSst Oros. 3^); nom. sg. bre<5st 
B. 2176; dat. pL brei^stam B. 552, 
2ÖÖ0, 2714, [3151]; acc.pl mine 
bredst B. 453. ^ 

bredst-gehygd f. n. der in der 
Brust wohr^ende Gedanke ; inst» pl. 
-dum B, 2öl8. 
breiSst-gevxdu pl. n, Brustge- 
wandy Bekleidung derBrusty Brünne, 
Fanzerhemd, 
bre<5st-hord n. 1) die Brust als 
. Schatzkammer der Gedanken; ace. 
(id {)ät vordes ord c^o t^ii^l^^räc 
B, 2792. — 2) die in der Brust 
verschloßenen Gedanken, Gemüt ; 
nom. hlm od ferhde gieöv c^o blod- 
reöv JB. 1719. 
bredst-uet n. Brustnetz, ' netzar- 
tige Brusthekleidung, Fanzerhemd, 
Brünne^ 
breÖBt-veordang acc. sg. -ge f. 
Brustschmuck: 5.2504 (vgl. v. 2176). 
breöst-vyliH m. d€u Wallen in 

der Brust, Gemütsbewegung. 
b reo tan prat. breit niederhauen, 

tödten, 
brim gen. brimes, nom. pl. brimu 
n. die brausende Flut, Brandung. 
brim-clif ace. pl. -clifu n. von 

der Brandung umspülte Klippe. 
brim- lad, -leäd f. Fluienweg, 
Fahrt über die Fluten, Seefahrt; 
acc. sg. f. brimleäde B. 1051. 
brim-lideDde part. Seefahrer ; 

acc. pl. CO B. 668. 
brim-streäm acc. pl, -mas Meeres- 

Strömung^ Meerfiut, 
brim-visa acc. sg. -an m. Führer 

zur See. 
hiim-yjlf f, Wölfin der Flut (Gren- 
dels Mutter) j B. 1506, 1599. 
brim-vylm m. das Wogen der 

Flut. 
b r 1 n g a n pras. ic bringe (prat. brang, 
part. brungen) bringen; das prat, 
brohte gehört zu brengan. 
britniau, brocen, broden s. 

brytnian, brecan, bredan. 
broden-msel n. mit geschwungenen 
gewundenen Zeichen versehenes, da- 
maseiertes Schwert: B. 1616; vgl. 
vnndenmieL 
b r 6 d r gen. brodor, pat. bieder, da^- 

pl, brddrum m. Bruder. 
b r 6 g a acc, sg. -sjim.Schreckenf Graus- 



b 1* g d e n s, bregdan. 

brogden-iuaßl == brodenmal : B. 
1667. 

brohte, brond, Brondingas, 
b r n t s. brengao, brand, Ürandin- 
gas, brant 

Brdsingas altn. Brisingar pl, m. 
die Verfertiger oder ersten Besitzer 
eines kostbaren Halsschmucks, des 
BrOsinga mene B. 1199 (s. H. Z. 
VI. 157 und XII, 304). 

brosniaii prcBs sg. -nad intr, sich 
zerbröckeln, morsch werden, zer- 
fallen, 

b T ü c a n prcBs. sg. brüced, prat. breäc, 
imp. brüc c. gen. brauchen^ gebrau- 
chen., genießen, sich einer Sache 
erfreuen, besitzen. 

b r ü n adj. dunkelfarbig : als Beiwort 
des Schwertes: B. 2578. 

brün-ecg adj. mit dunkler Schneide^ 
Beiwort des Schwertes: B. 1546. 

brün-fag adj. dunkelfarbig: acc, 
brünfägne heim B. 2615. 

br^d acc. sg. br^d und br^de f. 
Braut, Verlobte, Gattin. 

br^4"^^^^*** ^rauengemaeh. Braut" 
gemach, thalamus; dat. -büre B. 92 1 . 

bryne-ledma m. Flammenglanz, 
leuchtende Flamrne. 

bryne-vylm inst. pl. -mum m. 
Flammenwogen, wogende Flamme. 

brytnian, britnian prat. -nade 
(c. acc. sine, velan) eig. zerstückeln, 
daher stückweise austeilen, spenden, 
etwas zu verteilen oder über etwas 
zu verfugen haben: B. 2383, Va. 

brytta acc -an (c. gen, sinces, 
beaga) m. Verteilet, Spender, als 
Bezeichnung des Königs, 

bryttian austeilen, spenden, ver- 
leben (s, brytnian); pras. sg. god 
manna cy nne sny ttru bry ttad B. 1 726. 

büan 1) intr. wohnen, sieh wo auf- 
halten, wHlen: B. 2842. — 2) c. 
acc. bewohnen: B. 3065. 

bügan 1) intr. sich beugen f sich 
neigen, sinken, umfallen; inf. I>ät 
he r*o sceolde, fei^ll on foldan 
B. 2918 und ähnlich B. 2974. — 
2) intr. sich wohin wenden, sich 
wohin begeben ; prat. heih eft {>onan 
ander eordveall B. 2956 ; pl. hf on 
holt bugon (flohen) B. 2598 ; cnj t6 
bence B, 327, 1013. — 3) c acc. 
sich zu finem wenden, ihn ereilen? 
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prcts. oft seldan h-vär äfter leddhryre 
lytle hTÜe bODgar büged B. 2031. 

buDdoD -heort nom. sg. /". -te adj, 
gebundenen fvon Kummer gepreas^ 
ten) Herzens: B. 3151. 

bunden-stefna adj, mit gebun- 
denem, wolzusammengefügtem Ste- 
ven (VordertheilJ veraeheny Beiwort 
des Schiffes. 

b o n e pl. -an f. Kanne, Becher. 

bür dat. -re, dat. pl. -rnm n, Ge- 
mach, Zimmer, 

bürg, burh dat, sg. byrig, dat. pl. 
burgum f. Burg. 

b u r g a n s. beorgan. 

Burgendas gen. -da pl, m. Bur- 
' gunder: Va. 2". 

burg-loca (barh-) m. Burgver- 
Bchlufz; dat. under burhloran (in 
der Burg) B. 1928. 

^burg-stede (bnrh-) m. Burg- 
stätte; acc. ro B. 2265. 

barg-^elu (buruh-) /. Burgbe- 
dielung; nom. biirh-I)elu dynede 
Fin. 32 (oder nom. pl, von bürg-» 
J)el n. c. 8g. verbi?). 

burg-vela (burh-) acc. -an m. 
Reichtum, Schätze in der Burg. 

bnrh s. bnrg. 

b u r n e /". (J5orn), Quelle, Bach, Flujz; 
gen, ^»re burnan vSIm B. 2546. 

burston, bnrnh s. berstan, bnrg- 
J)elu. 

bütan, büton aus be - ütan con- 
trahirt: l) conj.e. ind. außtr dajz, 
nur dajz; f)ätTä8 vxpnacyst, büton 
hit väs märe , I>onne snig man 
oder . . . ätberan meahte B. 1660. — 
2) con), c, eonj. wenn nicht; bütan 
bis lio svice {wenn sein Leib nicht 
entwischt wäre) B. 966. — B) ohne 
abh. Verbum: aufoer , ausgenom- 
men i'^iia, 1)6 gnmena bearn gearve 
ne Tiston büton Fitela mld hine 
B. 87 9. und ähnlich B. 6ö7, 1614. — 



4) prcep, c. dat. außer ^ ausgc' 
nommen^ mit Autnahme von: B, 
73, 705, Va. 2'. 

bycgan, bicgan (prcet, bebte) 
kaufen, erkaufen, zMen; inf, ne 
^as I)ät gfivrixle til« {»ät bie on 
bat healfe bicgan scoldon frednda 
feoram (das war kein guter Tausch- 
handel, daß sie beiderseits mit ihrer 
Freunde Leben zaftlen sollten) B, 
1305. 

b y 1 d a n ermutigen, ermuntern, em- 
feuem (durch Geschenke) ? inf. |>ät 
he Dene yeordode efhe 8v& svide 
sincgestrednnm, 8t& he Fresena cyn 
on becSrsele c^o Tolde B. 1094. — 
vgl. beali. 

b ^ m e (beme) acc, -an f. Posaune. 

byrdn-scrüd n. Kampfkleid? 
nom. Bveord and heim, byrne and 
c^o B. 2660. 

b y r e m. 1) Sohn ; nom. sg. cxj B. 
,2053, 2445, 2621, 2907, 3110; 
nom. pl. CNO B. 1188. — 2) Jüng- 
ling ; acc. pl. c^ geonge B. 2018. 

b y r e d s. heran. 

b y r e 1 e pl, nom. -las m. Schenke, 
Kellner. 

b y r g e a n schmausen, (Speise) zu sieh 
nehmen, eßen, 

byrht, byrig s. beorht, barg. 

b y r n a n intr. ^ brennen; prcts. pl. 
-nad Fin, 1,4; part. byrnende 
B. 2272. 

byrne gen. dat. acc, -nan, pU nom. 
byman und inst, byrnnm f. Brunne, 
Kettenpanzer, Panzerhemd. 

byrn-hama (-h'oma) m. Panzer- 
hemd. 

byrn-vigam. mit dem Panzerhemd 
bekleideter Krieger, 

bysgn, by sign, bisgn, bisigu 
inst. pl. -gam f. Mühe, Not, An- 
fechtung, 

b ^ Y a n herrichten, schmücken B.22Ö7. 



C. 



camp m. Kampf; dat, in campe B. 
2505 , wo jedoch das MS. in cempan 
hat, was vielleicht zu einem mit 
camp synonymen f, cempe gehört. 

can s. cunnan. 

c a n d e I f. Leuchte ; d^e Sonne heißt 
rodioxe%c*^{H%mmelsleuchte)^,lbl'2. 

ceald adj. kalt; 1) von physischer 



Kälte: acc, pl. cealde streimas B. 
1261 ; superl, vedera cealdost B. 
546. — 2) in übertragenem Sinne: 
ifMt pl. h« gevräc syddan cealdnm 
cearsidum (mit kalten Kummer- 
fahrten, mit kaltem kummervollem 
Geschick) B. 2396. 
c e ä p m, (Kauf) , Gegenstand des 
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Kaufi, Kauf'prtii\ nom. näs pSt 
(der Drachenhort) fde rv) tt ge- 
gangenne (su fr^anpren) gumena sni- 
gum B. 2415; <n«^ hit ealdrd (mit 
dem Leben) gebohte, heardan ceäpe 
B. 2482. 

cearian sorgen, Sorge haben, eich 
bekümmern; proBs. sg, nä ymb bis 
ISf cearad B. 1536. 

eear-std inaU pl, -dum m. kum- 
merbringende Reise : he gevräc ayd- 
dan cealdam cearsfdnm B. 2396. 

c e a r Q /l Kummer, Jammer; nom. cxj 
B. 1303 ; inst, [ceare] cvidanB. 3172. 

cear-Tälm, -vylm pL nom, -as, 
dat. -um m. Jrumm«rii;aZ2unpr («c. 
in der Brust): B. 282, 2066. 

ceaster-büende dat. -dam pZ. m. 
-BurpfretooÄner. 

c e 1 1 d pari. „ gewölbt , bauchig ? 
vgl» nord. kollr caput, kellir gaka 
und ags, collen^' (Rieger); nom. 
cellod bord (celxs MS. Schüd) Fin. 
31 nach By. 283; oder celod, cel- 
lod engU keeied gekielt, kahnfor- 
niig, von ce61? 

cempa dat. -an, nom, pl. -an m. 
Kämpfer, Krieger. 

cdnda acc, -du f. KOhnheit, 

cdne j>2. gen. cdnra, dat. cenum, 
superl pl. cdnoste adj. kühn, tapfer, 

cennan 1) e. ace. erzeugen, gebä- 
ren ; prcst. cende B. 948 und part. 
cenned B. 12 — 2) mit reflex. acc. 
sich erweisen, sich zeigen, bekunden; 
imp. cen I>ec mid cräftSl B. 1219. 

ce<5l gen. -les m. Kiel, Schiff. 

ceorl dat. -le, pl. -las m. Mann. 
B. 202, 416, 1591, 2444, 2972. 

cedsan, ciösan c. acc. erwählen: 
1 ) als sein beschiedenes Looß suchen, 
demselben entgegengehen; prcst. conj. 
»r he b»l cnre (bevor er auf den 
Scheiterhaufen kam d. h. ehe er 
starb) B. 2818. — 2) etwas Ange- 
botenes acceptieren: inf. cii^san 
B. 2376. 

e i d a n e. aee. schelten : pras. ic cide 
Va. 1". 

clam, dorn inst. pl. clammnm, 
clommnm m. Klammer, Feßel ; bild- 
lich von enger Umsehlingung oder 
ümfäßsung, insbes. vom feßelnden 
Griffe: B. 963, 2335, 1502. 

clif acc. pl. clifu n. Klippe, 

cnibt, cnyht dat. pU -tum m. 
Knabe, Jüngling: B. 1219. 



cnibt-yesende part. noch Knabe 
oder Jüngling seiend; unflect. acc, 
sg, m. Ic bine cüde rv) (ich kannte 
ihn als er noch ein Knabe war) 
B. 372 ; nom. pl. c^O B. 535. 

c n y 8 8 a n c, acc, stoßen , schlagen, 
zerhauen; prcst. pl. I>onne bniton 
fedan, eoferas (acc. die EberbUder 
des Helmes) cnysedan B. 1328. 

c6l adJ. kühl; compar. pl, cearvyl- 
mas (viflufan) cdlraif Teordad B. 282, 
2066. 

Collen- ferd, -ferhd adj. ge- 
schwellten Gemütes, hochsinnig, mu- 
' tig: B. 1806, 2785. 

com (c 6 m e), c o n (c o n s t) s, cuman, 
cnnnan. 

corder dat. -dre n. Schaar, Ge- 
folgsschaar, Gefolge. 

c 8 1 i a n prcst. -tode e. gen. sich an 
einem versucfien: B. 2084. 

cräft inst. sg. -t^, inst. pl. -tnm m. 

1) pTiysUche Kraft: B. 418, 699, 
982, 1219, 1283, 2181,2360, 26961 
— 2) Kunst, List, Geschicklichkeit: 
B. 2088, 2168, 2220, 2290. — 
3) Menge, vis, copia; acc. vyrm- 
borda cräft B. 2222. 

cräft ig adj. c, gen. kräftig; eafo- 
des (nida) c^O B. 1466, 1962. 

c r i n g a n prat, pl. crungon , conj. 
crunge niederfallen (bes, von den 
im Kampf Erschlagenen). 

cüd adj. l) kund, bekannt, offenbar: 
nom, sg, cüd Fin. 27, B. 150, 410, 
705, 21^5, 2928; acc. sg, f. cüd« 
B. 1303, 1634; nom. acc, pl. cüde 
B. 1145, 1912. — 2) berühmt; nom. 
guma güdum cüd 6. 2 178; pl, cystum 
cüde B. 867. 

cüde 8. cunnan. 

cüd-lice adv. 1) offen, öffentlich; 
compar. nö b^r cüdltcor cuman on- 
gunnon lindbäbbende (Öffentlicher 
uniemahmen noch keine Sehildtra- 
genden hierher zu kommen, nach 
Heyne im Gegensatz zum versteck- 
ten Landen der Vikinge) B. 244 (oder 
anerkennenswerter, lierlicher?) — 

2) wie man gegen Bekannte ver- 
fährt, freundlich, vertraut ; gecyste 
bine [cüdlice] B. 1870. 

cuma m. Arikömmling, Gast. 

cuman prcBs. sg. 2. cymest, 3. cymed, 
conj. cume, pl. cymen, prat. 1. 3. 
cvom, com, pl, oTÖmon (-an), c6mon, 
conj. cvdme, c6me, part, cumen 
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(pl, camene) kommen, — oß mit 
dem inf. eines Verbums der Bewe- 
gung oder eines Verbums^ das den 
Zweck des Kommes bezeichnet: B. 

' 702. 710, 720, 239, 268 u. bffer. 

c a m b q1 n. ZeichenyFeldzeichenyHelm- 
zeichen; gen. cumbles byrdeB. 2505. 

cunnan prcBs^ sg. 1. 3. can, con, 
2. coDst, Tpl. cunnoD, conj, cuune, 
prat. 1. 3. cüde, ph cüdon, conh 
cüde 1) c. acc. kennen, — 2) als 
Object ein abh. Satz: wtfzen, — 
^ 3) e. inf, zu thun wifzen, können* 

c u n n i a n c. acc. oder c gen, erfor- 
schen, versuchen, aufsuchen] inf. 
Bund c^o (den See aufsuchen, sich 
in den See stürzen) B. 1426, U44; 
prcBt, pät I)är gumena sum älvihta 
eard ufan cunnode fzum Wohnsitz 
der Dämonen kam) B. 1500; pL 
I)är git vada cuDnedon (d, i, ins 
Meer hinausschwammt) B. 508. 

eure, cvealdest s, cedsan, cvellan. 

övealm m. gewaltsamer Tod, 

cve&lm-he&lu n, des Mordes Übel, 

cväalm-cuma wi, der zu tödten 
kommt; accsg, -an (Grendel)^, 792. 

c V e c c a n yrat. cvehte bewegen, schüt- 
teln, schwingen. 

c Y e dan pr(Bs, sg. 3. cvid, prizt» cväd, 
, pl. cvaedon sagen, sprechen ; 1 ) ab- 
solut: B. 2041. — 2) c. acc. B. 315, 
2662. — ■ 3) ahh, Satz mit I)ät (dafe) : 
B. 92, 1894, 2158, 3181. - A) abh. 
Satz mit Ellipse von Jät (daß): 
cväd he güdcyning s^cean Tolde 
(sprach er wollte . , ,) B. 199 und 
ähnlich B. 1810, 2939. 

c T e 11 a n- prcst, 2 cvealdest t'odten, 

cven /; \)Frau, Gattin: B. 62, 613, 
923, 665. — 2) Königin engl, queen : 
B. 623, 1153, 2016; folces c>0 
B 1932. 

c V e n - 1 i c adj, weiblich^ frauenhaft. 

cvic gen. n. cvices, acc. m. cvicne, 
nom. pl. cvice adj. lebendig. 



cvicu, cvioo ad^, Uhendig: B. 3093. 
cvid s, credan. 

cvid an 1) absQlut: klagen, wehkla- 
gen; inf. [ceare] c^o (jammernd 
klagen, ceare ini«.): B. 3172. — 
2) c. acc. bejammern, trauernd wo- 
von sprechen; inf, ongan gomol 
güdviga geogude ro hildestrengo 
(sprach voll Wehmut von der ver- 
gangenen Kampßraft seiner eignen 
Jugendzeit) B. 2112. 

cv.om, cv6mej'CT6mon (-an) «. 
caman. 

c ^ d a n imp. cfd c, acc, kund geben, 
offenbaren, zeigen, manifestare. 

cyme m. das Kommen \ nom. pl, 
hvanan e<5"?re c^o syndon (woher 
euer Kommen sei, woher ihr kommt) 
B. 257. 

cymed, cymen, cymest s. cnman. 

c y m - li c e compar. -cor mhd, kom- 
liche adv, (convenienterj, lieblieh, 
stattlich, 

cyn adj. passend, schicklich\ gen.pl. 
n. (substantivisch) : eode foiA cv6n 
Hrödgäres cynna gemyndig (einge- 
denk dessen, was sich ziemte, wa8 
die Etikette forderte) B. 613; vgl. 
Gen. 2431, Ps, 138*. 

cyn, cynn gen, cynnes, da^. cynne, 
gen. pl. cynna n. Geschlecht, Fa- 
milie, Stamm. 

cyne-beald pl. -bealde adji aus- 
gezeichnet kühn: B: 1634, wo je- 
doch im MS, cyningbealde steht. 

cyne-döm m. Königtum, Königs- 
würde, 

cynlng, kyning gen, -ges, dat, 
-ge, gen. pl, -ga m. König. 

cyst f, 1) c. gen. pl, das Auserle- 
senste, Ausgesuchteste unter Seines- 
gleichen: B. 673, 802, 1559, 1232, 
1697, Va, 1^—7 2) vorzügliche Ei- 
genschaß; inst. pl. cystam cüde 
(gecj-ded) B. 867, 923. 



d a d acc. sg. daed, pl. gen. dseda, dat, 
inst, daßdum , acc. daßda f. That, 

V Handlung. 

d»d-cSne adj, thatenkühn. 

dad-frumawi. Thaten thuend, Thä- 
ter : B. 2090 (Grendel), 



daBd-hata m, der durch Thaten 
hafzt oder verfolgt: B. 275 (Grendel), 

däg, dag {Va. 1®) gen, däges, dat. 
däge, pl, acc. dagas^ dat. dagnm 
m. Tag. — gen. däges {adv. 
bei Tag) B. 1935, 2269; dat. t6 
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däge (heute) Va, V] acc. andlangne 
(morgenlaogne) dag (den ganzen Tag 
durch) B. 2U5, 2894; aec.pl. hig 
fahton fif dagas (6 Tage lang) 
Fin, 43. 
däg-hvil f, Tagzeit; acc, pl, J)ät 
he däghvila gedrogen häfde eordan 
vynne {da/z er die ihm bestimmten 
Lebenstage hindurch derErden Freu- 
den genoßen habe d, i. da/z sein 
Leben abgelaufen sei) B. 2726. 
däg-riin n. Reihe von Tagen, be- 
stimmte Zahl von Tagen; nom. 
dögora cxj (Zahl der Lebenstage) 
B. 823. 
dsl pL dslas m. Teü, Anteil; mit 
partitivem Genitiv verbunden dient 
es teils nur als mäßigende oder 
beschränkende Umschreibung des im 
gen. liegenden Begriffes ^ teils be- 
zeichrtet es wie unser ,,ein gut Teil, 
ein ziemlich Teil^^ aiteh eine be- 
trächtliche Quantität einer Sache: 
. B. llöO, 1740, 1752, 2028, 2068, 

2843, 3127. 
d « 1 a u c. acc. und mit oder ohne 
dat. pers, verteilen^ austeilen, mit- 
teilen; inf. daelan B. 1970; pras. 
dseled B. 1756; prcsi. daelde B. 80, 
1686; mit der prap. vid statt des 
dat. der Person: prcss. conj, J)ät 
he yid aglaecean eafodo dsele, eorl- 
scype efne (daß er an den Un- 
hold Kraft austeile d. i, gegen ihn 
seine Kraft iny Kampfe erweise) 
B. 2534. 
dag «. dag. 

d a g 1 a n impers. tagen, Tag werden ; 

pr€M. sg, {)is ne dagad eästan {dies 

ist kein Tagwerden, nicht das /Acht 

des anbrecfunden Tages) Fin, 3. 

darod m. Speer; inst, pl, daredum 

Ucan [kämpfen) B. 2848. 
d e ä d acl, m. deädne adj, todt 
deäd gen, -des, dat* -de, inst, -d6 

m. Tod. 
de&d-bed inst. -beddS n. Todbett. 
deäd-cvala dat. pl. -cvalum f, 

Todesqual, gewaltsamer Tod. 
deäd-cvealmm. gewaltsetmer Tod, 

Mord, 
de^d-däg dat. -däge m. Todestag. 
deäd-faege adj. dem Tod verfallen. 
deäd-scüa m. Todesschatten, tod- 
bringender Dämon^ Teufel: B. 160. 
d^id-Tdrig acc. m, -Igne adj. 
durch den Tod ermattet, todt. 



deäd-vic n. Wohnung des Todes: 
acc c^O B. 1275. 

deägan prat. dedg färben; väs on 
blöde brim veallende . . . , deÄdfaege 
deög der dem Tode verfallene ( Gren- 
del) färbte {sc. die Flut mit seinem 
Blute): B. 850. 

deih s. dugan. 

de all adj, stolz, worauf strotzend, 
superbus, fretus ; pl. ^rjdum dealle 
B. 494. 

d e a r (d e a r s t), d e d s, durran, dön. 

d^man 1) als Richter anordnen^ er- 
teilen, einem etwas zuerkennen, ihm 
zufallen laß^n ; prces. conj. god on 
svä hvädere hond maerdo deme, svä 
htm gemet I)ince! B. 687. — 2) lo- 
bend beurteilen, rühmend erwäh- 
nen, preisen, verherlichen; prat.pl, 
eabtodon eorlscipe aod bis ellen- 
veorc dugudam d^nrdon B. 3175. 

d S m e n d m. Richter ;. dseda c^j (Gott) 
B. 181. 

D e n e pl, m. Dänen , Dani ; nom, 
acc.c*oB. 1090, 2050; gen, Dena 
B. 242, 253, 498, 657, 668, 1904, 
2035, Denla B. 21 25, Deoiga B. 155, 
271, 350, 359, 389, 465, 599, 696, 
1712 und Denigea B. 1323, 1582, 
1670, 1680; dat, Dennm B. 767, 
823, 1158, 1417, 1720, 1814, 2068. 
— sie heißen auch Beorht-, Eäst-, 
Healf-, Hring-, Nord-, S«-, Süd-, 
Vest-dene. 

denn ni Lager, cubile {Alf, gr. 9') ; 
acc. Jäs vyrmes ro B. 2759 ; gen, 
dracagevät denoes nedsiain B. 3045; 
ahd. teoni area. 

dedful gen. sg. de6fles, gen. pl, 
deöfla m. n.TeufH (B. 2088), teuf- 
lisches Wesen, Dämon (B. 756, 1680 
von Grendels Sippschaft), 

d e <5 g s, deägan. 

d e <5 g 1 adj. verborgen, versteckt, im 
Verborgenen wirkend, tenebricosus, 
tenebrarius ; cXi> daedhata (Grendel) 
B. 275. 

de<5p n. Tiefe, Abgrund; acc. c^ 
B. 2549. 

de<5p adj, tief, gründlich, geheim* 
nisvoU, feierlich ; svÄ hit 6d domes 
däg di6pe benemdon J)e<5dnas msere 
{sc. durch den Zauberbann, den sie 
über den Schatz ausgesprochen) 
B. 3069. 
deör, didr adi, thatkräftig, rüstig, 
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kühn, tapfer: B. 2090 {Grendel) 
1933, Va, i\ 

deorc inst.pL deorcum adj. düster, 
finster; von der Nacht: B. 275, 
1790, 221 1 ; von dem unheimlichen 
Grendel: B. 160. 

de6re,di<5re,d^re gen. /. deörre, 
dat. m, deörum, acc. n. dedre, d^re, 
inst, deöran, acc. pl. deöre, dyre^ 
superl. MC. |>one de^Srestan 1) teuer, 
kostbar, wertvoll: B. 561, 1528, 
2050, 2254, 2236, 2306, 3048, 
3131. -^ 2) ehrwürdig, edel; nom. 
f. ädelum diöre (edel an Ab»tcwi- 
mungj B. 1949. — 3) teuer, wert, 
lüb: B. 488, 1309, 1879. 

deör-lic adj. tapfer, kühn; oder 
preiswürdig, ruhmvoll, je nachdem 
man es zu deör oder zu deöre zieht; 
acc. sya deörlice dsed B. 585. 

deör-möd adj, tapferen Sinnes: 
Fin, 23. 

diöpe, diör,di<5re s, de6pe, dedr, 
dedre. 

disc pl, discas m. diseus, Platte, 
flache Schüjzel. 

dögor m. n. eig, die beiden Hälf- 
ten des zu 24 Stunden gerechneten 
Tages, dann Tag üJ>erhaupt ; gen, 
ödres dogores (des nächstfolgenden 
Tages) B. 219, 605; acc, I)y8 dögor 
(diesen Tag durch) B. 1395; inst, 
^f dögore B, 1797; forman c>o 
B. 2572; gen, pl. d6gora gehvam 
B. 88; dogera dägrizn B. 823 ; dog- 
ra gehvylcö B. 1090; inst. pl. 
uferan dögrum (in späteren Tagen 
oder Zeiten) B. 2200, 2392. 

ddgor-gerim n. Zahl oder Reihe 
von Tagen; gen. \äs eall sceacen 
d6gorgertmes (die Gesammtzahl sei- 
ner Lebenstage war zerronnen) B. 
2728. 

dohte 8, dugan. 

dthtoT f, Tochter. 

dol-gilp dat, -gilpe m, verwegene 
Ruhmsucht, Anheischigmachen zu 
verwegenen Thaten. 

doi-llc gen, pl, -llcra adj, verwe- 
gen, tollkühn. 

dol-sceada, »scada m. verwege- 
ner Feind; acc. sg. -an (Grendel) 
B. 479. 

ddm {aus '^dadmas = ^töfAog^ dor. 
TtSfiog) m, die Festsetzung, An- 
ordnung, Verfugung, Entscheidung 
und das Festgesetzte, Angeordnete 



u, s, w. 1) Gericht; vom jüngsten 
Gericht: gen, ddmes B. 978, 3069. 
— 2) rechtlicher Ausspruch, Urteil, 
rechtlicher Rat; inst, veotena d6md 
(nach dem Rat oder Atisspruch der 
vitan, der RäU) B. 1098 ; vgl. ofer 
vitena döm (gegen denselben)^ Jul, 
98. — 3) Satzung, das rechtlich 
Festgesetzte^ Gewohnheitsrecht, Sitte; 
dat, äfter ddme (der Sitte gemäß) 
B. 1720, 2179. — 4) Macht der 
EvUscheidung, Macht, Gewalt ; nom. 
d6m godes B. 2858 ; dat, dryfatnes 
dorne B. 441; acc I>ät he |>aflaii 
sceolde Eofores äaue ddm {sich ein- 
zig in die Macht des Eofor fügen) 
B. -2964. — 5) Recht der freien 
Verfügung, freies Belieben; acc. 
he me mädmas geaf on minne syl- 
fes dorn (zu meiner freien Dispo- 
sition, zum Eigentume) B. 2147; 
inst. f)ät he beähhordes brücan mdste 
selfes dorne B. 895 und ähnlich B. 
2776. — 6) Ansehen, Ehre; nom, 
d6in B. 954, 886, 1528; gen, dd- 
mes ß. 1388; acc. döm B. 2666, 
1491, Va. 1"; inst domo gevnrdad 
B. 1645; pär he c>o forleäs, eilen- 
maerdum (seinen Ruhm einbüßte) 
B. 1470. — 7) von der himluchen 
paradisischen Glorie und Herlich- 
keit, seliger Zustand; acc. him of 
hredre ge\ät savol sScean södfastra 
d6m B. 2820. 

d6m-georn adj. nach Ruhm stre- 
bend, 

d 6 m - 1 e ä s acc. sg, f. -san adj, rühm" 
los, unrühmlich, 

dön thun; 1) absolut: imp. pl, dod 
SYfll ic bidde I B. 1231. — 2j c. acc. 
et c. adv. loci oder mit einer Prä- 
position (on, of), an einen Ort, von 
einem Ort weg thun oder bringen 
(legen, setzen u. s. w.) : inf, don 
B. 1116, prcet. dyde B. 671, 1144, 
2809, 3070 (YdiX dahin, dahinein) 
und pl, dydon B. 3164. — 3) t, 
acc, und (2«r praip. for e. acc. für 
etwas rechnen: prat. nd he him 
I>äs Yyrmes vig for Tiht dyde (rech-^ 
nete ihn für nichts, machte sich 
nichts daraus) B. 2348. — 4) vor^ 
hergehende Verba vertretend, und 
zwar ohne Object: pr(Bs. sg. 8. dSd 
B. 1058, 1134 {propl.), 2470, 2859, 
prcst. dyde B. 956, 1381, 1824, 
1891, 2521, dydest B. 1676, pl. 
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dydon B. 44, 1238, inf. dfin B. 
1172, 1534, 2166; mit dem Ctisus, 
den auch das vertretene Verbum 
regiert: prat, dyde B. 414, pl. 
dydon B. 1828, Fa. 2". 

dorste, dorston s. dnrran. 

d r a c a gen, acc. sg. -au m. Drache. 

dr eäh s. dreögan. 

die am inst, -m^, pl. gen. -ma, inst* 
pl. -miim m. fröhliches Treiben, 
Jubel, laute Freude, 

d r e a m-b e a 1 d e n d e pari Jubel hal- 
tend, in Freude lebend ^ . fröhlich ; 
nom. sg. cv) {sc. beim Trinkgelage) 
B. 1221. 

dreäm-l eäs adj, ohne Jubel, freu- 
denlos. 

drefaD in Bewegung »etzen; inf. 
c^O de6p väter (d, i. zur See schif- 
fen) B. 1904. 

dredgan Ij absolut : handeln, thun, 
verfahren; prat. dreäh B. 2179.— 
2) c. acc, ausfuhren, ins Werk setzen, 
patrare, perficere, agere; inf. dreö- 
gau B. 1470; prcet, dreäh B. 2360 
und pl. drugon B. 798, 1858; sid 
oo (machten den Gang, giengen) 
B. 1966. — 3) c. acc, geniefzen; 
imp, dredh B. 1782. — 4) c. acc, 
erleben^ ertragen, leiden; inf, dred- 
gan B. 589; prcet, dreah B. 131, 
422 und pl, drugon B. 15, 831. 

d r e (5 r inst, -r6 m. Blut, insofern es 
aus den Wunden träufelt (dredsed). 

dredr-fäg (-fäh) adj, blutbefleckt, 
blutig. 

dreörig, driorig acc, m, -igue 
adj, blutig. 

drepau prcst, dräp (drep), pari. 
drepen u. dropen treffen, »chlagen. 

drepe m. Treff, Schlag. 

drifan prces. pl. -ad treiben. 

driht-, drihten s. dryht-, dryhten. 

drincan prat. draac, pl. druncon c. 
acc. trinken 

dridrig s. dredrig. 

drohtiaii sich wo aufhalten , wo 
verkehren: B. 647b. 

drohtod m. Verkehr, Treiben, Art 
zu handeln, 

dropen s. drepan. 

d r u n c e n pl. druncne (part. art.) adj. 

^ getrunken habend^ trunken, ebrius. 

d r ü s i a n engl, to drowse träge (eig, 
hinfällig) werden; prcBt. lagu dru- 
sade TäldredrS i&h (ward von dem 
Blute dickflüjzig) B. 1630. 
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dryht-bearn n. Jüngling aus einer 
edlen Kriegerschaar , edler junger 
Mann; nom, sg. c^o Dena B. 2035. 

dryhten, drihten gen -tnes, dat. 
-tne, voc, -ten m. Herr, König y 
sowol vom weltlichen Herrn als 
auch von Gott gebraucht, 

dryht-gestd (driht-) gen. pl, -da 
m. Gefolgsmann , Mann der Krie- 
gerschaar, Edler 

dryht-guma (driht-) m, des- 
gleichen : voc. c^^ \i, 1768; dat -an 
B. 1388; pl -an B. 99 (nom.), 
1231 (voc); dat. -um.B. 1790. 

dryht-ltc (driht-) acc. sg. n, und 
pl. nom, -lice adj. edel^ vorzüglich, 

dryht-mädura gen. pl. -dma m. 
herliches Kleinod. 

dryht-scipe, driht- (-scype) 
m. kriegerische Tugend^ Tapferkeit, 
Heldentaten, 

d r y h t - s e 1 e , (driht-) m, herli- 
cher Sal, Königssaal. 

dry ht-sib gen. sibbe f. Friede oder 
Freundschaft zvHschen zwei Krieger- 
schaaren oder Volksstämmen 

d r y n c - f ä t n. Trinkgefäfz. 

drysmian sich verdunkeln, düster 
werden? prces. sg, lyft drysmad, 
röderas redtad B. 1375. 

dugaii prcBs. sg. 3. deäh, conj. duge. 
prcet. dohte, dohtest 1) taugen, 
tüchtig sein, sich als tüchtig er- 
weisen: B. 369, 573, 589, 1660, 
1839, 2031 ; mit dem Genitiv : prat. 
conj. |)eah J)u heodoraesa gehvär 
dohte, grimra güda (zu oder in, 
allen Kämpfen) B. 526. — 2) c. dat. 
pers. sich gut gegen einen beneh- 
men: |)n «s vel dohtest (hast uns 
gut bewirtet oder behandelt, warst 
freigebig gegen uns) B. 1821 ; zu- 
gleich c, gen. rei : nu sed band (sc. 
des Königs) liged, se J)e edv vel- 
hvilcra vilna dohte (euch zur Be- 
friedigung jeglichen Wunsches be- 
reit, mit allen Gütern freigebig 
gegen euch war) B. 526. 

d u g u d f. eig. = eall |)ätte deag alles 
was taugt; 1) Kraft; inst, pl. and 
bis ellenveorc dugudum demdon 
(priesen nach Kr äßen seine Hei' 
denthaten) B. 3175 — 2) das kräf- 
tige Mannesalter, und die Gesamt- 
heit derer, die es erreicht haben; 
gen. 'dngude and geogode (Jung 
und Alt, oder Ritter und Kneehte) 

& 



Digitized by LjOOQIC 



98 

B. 160, 621 und ebenso dugode 
aud iogode B« 1674. — 3) über- 
haupt Mannschaft, Kriegerachaar, 
edles Hofgesinde, Oefolge; nom. 
dugudvfi. 498« 1790, 2254; gen. 
dugtide B. 488, 2238, 2658; dat. 
dngude B. 2020 und dugode B. 2920, 
2945 ; pl. gen, dugiida B, 2035 und 
dat. dugedum B. 2501. — i) feiner 
Anstand, feine Sitte ; geh. cftde du- 
gude |>6£v B. :^59 

d u r r a n c, inf, wagen ; pras, sg. 2. 
dearst, sg, 3. dear, prcet, dorste, pL 

. dorstOD. — der inf. aus dem vor- 
hergehenden Verbum hinzu zu den- 
ken: prcBs. conj. sec, gif |)U dyrre ! 
(wenn du es wagst) B. 1379 und 
ähnlich Va. 2»«. 

duru dat. dura, acc. sg, oder pL 
duru, dat, pl, durum f. Thür. 

d V e 11 a D prcBs, eg. dveled beirren^ 
hindern, hemmen. 



dyde, dydou s. dSn. 

d ^ g e 1 ad^, verborgen, versteckt, un- 
zugänglich. 

d 7 h t i g adj. tüchtig. 

dynnan prat. dynede ertönen, dröh- 
nen, 

d^re s, dedre. 

dyrne adj. 1) verborgen, heimlich; 
nom. — B. 271 (n.J, 1879; acc. m. 
dyrnne B. 2320. — 2) heimlich, 
heimtückisch, hinterlistig, zaube- 
risch; inst, invitnet ödrum bregdan, 
dyrnum cräft^ deid rSniau B. 2168; 
he to gestöpdyrnan cräfte (sc. durch 
Zauberei sich unsichtbar machend) 
B. 2290; gen. pL dyrura gästa 
B. 1357. 

d y r s t i g (c. gen rei) kühn, unter- 
nehmend. 



£• 



eic, «c (B 3131) conj. auch, 

e6 ce n adj. eig. part auctus 1) grofz, 
weit, aungedehnt; pl. eicne eardas 
(die weiten Flächen des Grendel- 
mcors) B. 1621. — 2) groß, wuch- 
I tig, stark; acc. eald sveord eäcen 
B. 1663; inst, pl. eäcnum sveor- 
dum B. 2140.— 3) von Personen: 
grofz, gewaltig; nom. se väs mäge- 
ues streogest, adele and edceu B. 198. 

eÄcen-cräftig adj. gewaltig (von 
Schätzen), ungeheuer groß: nom,' 
{>ät yrfeoo, lumonua gold B. 3051; 
acc, n. bordärna sum c>o B. 2280 
{wenn es nicht als nom. aw/'draca 
geht). 

Eäd-gils dat. -gilse m. Sohn des 
Öhthere: B. 2932. 

e ä d 1 g adj. mit Besitz gesegnet, wol- 
habend, glücklich, 

e Ä d 1 g - 1 i c e adv, in Glück ' und 
Überfluß. 

eäd-begete (öd-) adj, Uicht zu 
erlangen. 

eäde, 6de, f&e adj. leicht, facilis, 

eade,.^de adv. Uicht, faciliter. 

eÄde-lice (yde-) adv, Uicht. 

eäd-fynde adj. Uicht zu finden, 

eäd-ges^ne (ed-), ^d-gefföne 
adj. leicht zu sehen. 



eafod gen, -ödes, inst, pl. -edum 
n. Kraft, Stärke. 

£afor 8. Eofor. 

eafora, eafera gen. acc. sg. -au, 
pl. nom. acc. -an, dat. inst, -um m. 
Abkömmling, Nachkomme (B, 17 1 0), 
Soifin. 

eafor-heafod-segn n. Feldzei- 
chen {auf dem Helm) in Gestalt 
eines Eberhauptes; acc. sg, C^> B. 
2152, wenn nicht etwa heafod-segn 
Apposition zu eafor ist (vgl. v. 
2198, 2493), in welchem FalU hier 
eafor {aper) wie sonst auch eofor 
ein ganzes Eberbild bezeichnet, 

e äg e pl. gen, -ena, dat. -um n, Auge. 

eägor-stream m. Meerflut, 

E ä b a (= Eäva ahd. Ouwo) m, einer 
der Genoßen des Hnäf und Hen- 
gest: Fin. 15; vgl H. Z. XI, 281. 

eah ta num. acht, octo ; gen, he eode 
c^osum (selb-achtcr) B. 3123; acc. 
C^> mearas B. 1035. 

eahtian, ehtian prets. pl. -igad, 
prott. -ode, pl.. -edon, -od«n-c. acc. 

1) erwägen, überlegen: B. 172. — 

2) beraten; I)ära {)e mid Hrodgäre 
harn eahtode (die Heimat berieten, 
hüteten) B. 1407. — 3) erwägend 
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besprechen, lobend hervorheben : B. 
1222, 3174. 
eal, eall gen. ealles, dat* eallam, 
acc. m, ealne, f, ealle, n. eal, eall 
pL nom. occ. "^alle^ gen, ealra, dat. 
eallam adj. all, ganz, omni», totus, 
eunctiL%, — gen. sq. n. ealles voird 
adverbial gebraucht {durchaus, om- 
nino): B. 1000, Vd. 2^\ 

eal, eall adv. gans, gänzlich, durch- 
aus: B. 2042, 3165, 680, 3094. 

e a - 1 a n d n. Eiland, Insel- 

e a 1 d gen. -des, dat. -dum, acc, m, 
-due, pl. acc. -de, dat. -dura adj. 
alt, von vorgerücktem Lebensalter, 
schon lange bestehend y aus alten 
Zeiten stammend ; compar. nom m. 
yldra {major natu) B. 4«8, 1324, 
2378; superl. dat. m. |)am ylde- 
stan {maximo natu) B. 2435. — 
der superl. bez. auch ohne Rückr 
Sicht auf Lebensalter den Vornehm- 
sten, Angesehensten; so von dem 
Jugendlichen Beövulf: nom. se 
yldesta verodea visa B. 2ö8 und 
acc. t>0De yldestaD B. 363. 

eal der- «. ealdordagas. 

eald-fäder m. Altvater, Vater der 
vor langer Zeit lebte ; nom. bis OJ 
B, 373, oder bis eald fader sein 
alUr Väter? 

eald-gesegeii gen. pl. -ena f. alte 
Sage. 

eald-gesid m. vieljähriger Ge- 
fährte, alter Begleiter; pl. nom. 
ealdgesidas svylce geong Dfiaoig B. 
8ft3. 

eald-gestreöo pl. gen. -na, dat. 
-Dum n. alter Schatz, 

eald-geviiina m. Altfeind. 

eald-gevyrbt n. altes Verdienst ; 
nom. pl. i&t najroD c^o, ^U he 
scyle . .t {das hat er während sei- 
nes langen Lebens nicht verdient) 
B. 2657. 

eald-hl&fordm. BeHtzer von lan- 
gen Zeiten her ; gen. ealdhläfordes, 
{>e {>ära madma muudbora väs longa 
hvile B. 2778. 

e a 1 d r, a 1 d r n. Leben\ ealdres B. 
1338, 2061, 2790, 2443undaldresB. 
822, 1002, 1565; dat. ealdre B. 
1442, 2599, 2624; f&t bim on 
aldre stdd herestisl hearda {in vi- 
talibus) B. 1434; on c>0 {jemals 
im Leben) B. 1779; t6 c^ (fürs 
Üben, für immer) B, 955, 2005, 



2498; acc. aldor JB. 1371; inst. 
ealdrS B. 1655, 2133, 2482; c^o 
benedtan (befeaflan, besnydian) des 
Lebens berauben: B. 2896, 2825, 
2924; aldrfi B. 661, 1469; cv> 
sceddan, gesceddan (am Leben schia- 
den) B. 1447, 1524 ; c^O bene<^tan 
(des Lebens berauben) B. 680 ; c^O 
linnan {das lieben verlieren) B, 
1478; inst.pl, aldrum B.510, 538. 

ealdor, aldor m. Vorsteher, Ge- 
bieter, Herr; nom. acc. ealdor B, 
1644, 1848, 2920 und aldor B. 56, 
369, 392, 668; dat. ealdre £. 592 
und aldre B. 346. 

ealdor-bealu(aldor-)n. Lebens- 
übel, ans Leben gehendes Übel 

ealdor-cearu (aldor-)/*. Kum- 
mer der ans lieben greift ; dat. be 
bis leddnm veard t6 aldorceare Bf 
906; acc, f)at bi er drugon aldor- 
[cea]re longe hvile B. Ib. 

ealdor-dagas pl, m. Lebenstage ; 
dat. naefre on aldordagum {nie in 
seinem Leben) B. 718; on ealder- 
dagum a;r {in früheren Zeiten) B. 
Ibl. 

ealdor-gedal (aldor-) n. J^bens- 
trennung, Tod. 

ealdor-gevinna m. Lebensfeind 
d. i. Todfeind, der nach dem Le- 
ben stfUt. 

ealdor-leas (aldor-) acc. m. 
-leisne adj. leblos, todt. 

ealdor-f>egn (aldor-) m. vor- 
nehmer Dienstmann. 

e a 1 - f e 1 a (c. gen.) n. sehr viel. 

eal-gearo adj. ganz fertig oder 
bereit, bereitwillig. 

e a 1 g i a n pr.at. -ode schützen, schir- 
men, vertheidigen. 

eal-gylden (eall-) adj. allgol- 
den, ganz von Oold. 

eal - i r e D acc m. -enne adj. ganz 
von Eisen. 

eall 8. eal, eal-. 

ealu n. Bier, engl, ale, altn. öl. 

ealu-benc (ealo-) dat. -bence f. 
Bierbank, Bank der Biertrinkenr 
den. 

ealu -'drincende (ealo-) part pl. 
Biertrinkende. 

ealu-vaßge (ealo-) n. Bierkanne, 
Becher. 

eal-vealda (al-), al -val da jr<n 
-an adj, über Alles waltend. All- 
beherscher^ Gott, 
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eim m, Oheim, 

Ean-mund gen, -des m. Sohn des 

■ bhthae: ß. 2611. 

e a r d m behautes Land, Grund und 
Boden, Htima{y Wohnort, Aufent- 
haltsort; nom. him väs bäm samod 
on j)am le()dscipe loiid gecyude, 
eard «delr iht (für eard and edeJriht) 
B. 2198; acc he nie lond forgeaf, 
eard edelvyim {für eard and edel- 
vynn) B. 2493; hu god mannacynne 
snyttru bryttad, c^O and eorJscype 
(Wohnort und AdelJ B. 1727; he 
C^> gemunde (gedachte der Heimat) 
B. 1129; fifelcynnes (älvihta) c^o 
B, 104, l.')00;c^O git ne canst, fär 
I)u hine flndan meaht (kennst seinen 
Aufenthaltsort noch nicht) B, 1377; 
dat. on (to) earde (Heimat) B. 2736, 
2654; ellor hvearf of c^O (starb) 
B. 56; nom. pl. ;^dgeblaud, eäcne 
eardas (die weiten Moorflächen als 
Grendels Wohnort) B, 1377. 

e a r d i a n prcet. -ode, pl. -odon 1 ) intr. 
wo wohnen: B. 3050. — 2) c. acc, 
betvohmn: B. 166, 2589. 

eard-lufe f. Liebe zur Heimat^ 
Sehnsucht nach der Htimat; inst. 
najriig lieora J)ohte, J)ät (he) fanon 
srrolde eft eardlufan afre gesecean 
folc odde freclburh, fär he äfeded 
väs (mit Sehnsucht nach der Hei- 
mat) B 692. 

e a r f e d e n.Mühe, Beschwerde, Drang- 
sal ; acc. pl earfedo B. 534. 

earfod-lice adv. 1 ) mühselig, mit 
Mühe, schwierig ; hafelan baeron oj 
heora a'ghvädrum (sie trugen Gren- 
dels Kopf^ was jtd(m von ihnen 
Mühe und Anstrengung kostete) B. 
1636 ; veorc genoddec^O ß 1657.— 
2) kummervoll: B. 2822.-3) voll 
Ärger, grollend: B. 86, 2303. — 
4 ) mit Mühe, nur mit knapper Not : 
B. 2934. 

earfod-I)rag acc. -frage f. Zeit 
der Mühe' und Drangsal, 

earg adj. feige-., gen. m. ne bid svylc 
eapges sid (das ist kein Unterneh- 
men für einen Feigling) B. 2541. 

earm dat. -me, inst, pl. -mum m. 
Arm. 

earm nom. f. earme, dat. f. earme, 
eompar. acc. sg. earmran adj. arm, 
Elend, unglücklich. 

earm-beäg gen. pl. -ga m. Arm- 
ring, Armspange. 



earni-hread nom, pl, -de f. Arm- 
schmuck. 

earm-lic adj. elend, kläglich, 

earm-sceapen (pari.) adj. vom 
Schicksal zum Elend bestimmt r elend 
gemacht^ elend. 

earn dat. -ne m. Adler; gen. pl. 
Earna näs (das Adlercap im Lande 
der Geaten) B. 3031. 

earnung acc, pl. -ga f. Verdienst. 

eart s. ^om. 

e Äs tan adv. von Osten her. 

East-dene pl. m, Ostdänen; gen. 
-na B. 392, 616; dat. -num ß. 828. 

eatol s. atül. 

eavan offenbaren, zeigen, erzeigen, 
prcBbere, exhibere; prcBs. eaved f urh 
egsan uncüdne nid B. 276, — s. 
auch edvan. 

e a X 1 dat. eaxle , dat. pl. eaxlum, 
eaxelum f. Achseln 

eaxl-gestealla pl. acc. -an m. 
der ßeine Stelle bei den Achseln 
des Herrn hat {vgl. B. 359, 2853), 
vertrauter Dienstmann r B. 1J26, 
1714. 

ec 5. eäc. 

See sg. dat. ecuro u. ^cean , acc, m, 
ecue, n, ßce, aco. pl. ece adj. ewig. 

ecg acc. ecge, pl. nom. ecga, ecge, 
inst, ecgum f. acies , Spitze oder 
Schneide des Schwertes, Schwert, 

ecg-bana m. der durchs Schwert 
t'ödtit; dat. yeard him to ecgbauau 
B. 1262. 

ecg-cl if s. eg-clif. 

ecg-hete m. Schwerthafz , durchs 
Schwert ausgeübte Feindschaft, dann 
überhaupt Feindschaft auf Tod und 
Leben: B. 84 (nom.), 1738 (acc) 

Ecg-läf m. der Vater Hunferds ; 
gen, -\ifesB. 499,590, 980, 1465, 
180«. 

Ecg-peöv, -^e6, -{)iöv m. der 

I Vater Beovulfs; nom, -]^e6Y B. 2^3 

j und -feö B. 'ilS; gen. -^eöves ß. 

I 52i^, 631 u, ö. -I)iöves B. 2898 und 
-pi6e8 B. 1999. 

ecg-J)racu acc. -J)räce f. Schwer- 
tersturm, Kampf. 

E c g - V e 1 a m. der Gründer der äl- 
teren (mit Heremöd erlöschenden ?) 
Dynastie der Dänenkönige ; gen. 
ea forum Ecgvelan {den Dänen) B. 
1710. 

ed-hvyrft m. .inderung eines Zu- 
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Standes oder Wiederkehr eines frühe- 
ren ZuStandes: B, 1281. 

e (1 r e «. aedr, a'dre. 

ed-vendan sich wieder abwenden, 
weichen^ aufhören : B. 280. 

cd-venden f. Wendung, Wechsel, 
Änderung: B. 1774, 2188. 

e d V i t - H f n. schimpfliches Lehen, 
Sr.hmachlcbin. 

edvit-scipe, -scypcm. Schmach, 
Schande, schimpfliches Betragen, 

e d a n , ^ d a n verwüsttn , veröden, 
lichten, vernichten; pr(tt, is ydde 
eotciia ryu and ou ydum sloh uice- 
ras nilites B, 421. 

ed-begete, ede s. eadbegete, eäde. 

edel dat, edle m. Stammgut, Erb- 
land, Heimat: B. 520, 913, 1730, 
1960, Va. i'\ 

e d e ]-r iL t w am Stammgut oder Erb- 
land haftende Gerechtsame ; nom, 
eardojr/iir eard and c^o) ß. 2198. 

edel-stöl m. Stammsitz ; acc pl, 
'-hs B. 2371. 

edel-turf dat, -tj rf f. heimatlicher 
Bodin: ß. 410. 

edel-veard dat, -de m. Hüter der 
Heimat, König. 

edel-vyn f. Erbsitzwonne ; nom. 
c^O B. 2885 ; acc, he me land for- 
geaf, eard c^o {für eard aud) ß. 
2493. 

ed-gesyne s. eadges^ne. 

efn in der Verbindung on efu (c. 
dat.) in gleicher Linie oder Fläche 
mit einem, neben] hiin on efn liged 
(liegt neben ihm) B, 29 OH. 

ef II a n s, äfnan. 

efne adj, eb<n, gerade, just 

efstan prat. efste eilen. 

e f t , ä f t ndv. \) temporal: darnach, 
darnnf ; von neuem, abermals, wie- 
derum; hinwiederum, andrerseits, 
ein andermal (bei Aufzählung meh- 
rerer von einander unabhängiger 
Data: ß. 2111, 3044). — 2) local: 
zurück; B, 123, 853, 1859 u, sonst; 
I)ät hie päs ädelinges eft ne vßndon 
(hofften nicht auf seine Rückkehr) 
B, 1596. 

eft-cyme gen, -cymes m. Wieder- 
kunft, Rückkehr. 

eft-eld gen. -des, acc pL -das rrf. 
Rückreise, Rückkehr, 

eg-clif n.Seeklippe: B, 2893, wenn 
ncmlich ecgclif im MS, für eegclif 
verlesen ist; doch liej'ze sich auch 



ergcllf als ücharfvor spring ender FeU" 
grat deuten. 

egesa, egsa m. Schrecken, Graus ; 
nom, egesa B. 784; acc, egsan B, 
27«; [bronjdes egesau (?) J5. 3155j 
inst, egesan B. 1827, 27.36. 

egesa für aegesa alts. Scso m. be- 
sitzender Herr? gen. egesan ne gf- 
m ed (des früheren Besitzers) B. 1757. 

e g e s - f u 1 1 adj. schrecklich, grauen- 
voll. 

e g e s - 1 1 c adj, schrecklieh, grauenvoll, 

egl /". Spitze; nom, egi unhedru (die 
Kralle an Grendels Hand) B. 987. 

egsa s, egesa. 

e g s i a n Schrecken und Angst ein- 
flöfzen; prezt, egsode (ohne Object) 
B, 6. 

eg-streäm dat.pl. -mum m. Mee- 
resflut. 

übt au 1) c. acc. verfolgen; preet. 
preis, ehteude väs dugude B. 159. — 
2) intr, Verfolgung üben-, preßt, 
pl. ehton B, 1512. 

eh t tan a. eahtian. 

Elan f. die muthmafzliche Gemahlin 
des Schwedenkönigs Ongtntheov, 
Tochter des Hcalfdene : B. 62, wenn 
nicht Elan gen. sg. von Ela m, 
Name des GcmaJds ist, sodafs der 
Name der dänischen Königstochter 
ausgefallen wäre. 

eldan, yldan ahd, altian aufschie- 
ben, verzögern, hinhalten; inf yldao 

B. 739 (c, acc), 2239 (c. gen.). 

elde, ylcTe pl. Menschen, Ltute\ 
gen, ylda B. 150, 605, 1661; dat, 
eldum B. 2214, 2314, 2611, 3169, 
Fa. l" ttndyldumß. 77, 705,2117. 

eldo, yldo^. 1) Zeitalter, seBculum. 
avüm, ettas; gen. yldo bearn (Men- 
schen) B 70. — 2) Greisenalter', 
nom. yldo B, 1736, 1766, 1886; 
dat. on ylde B. 22^ inst, eldo ge- 
bunden B' 2111. 

elf, ylf pl. ylfe f Elfe, incubus, 
lamina^ larva: ß. 1 12. 

e 1 - 1 a n d n. andres (fremdes) Land,. 
Ausland, 

eilen gen. eines, dat. -ne, inst- -ne 
m. n. Kraft, Heldenkraft, Tapfer- 
keit; nom. ferh eilen vräc {vis 
vitam expulit) B. 2706; acc. c^O 
fremman , gefremman {Kraft aus- 
üben, Hcldentatm tun) B. 3, 687. 

1 1 e n - d je d pl. inst, -dajdum f. kräf- 
tige tapfere Tat, Heldentat. 
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ellen-gaest m. Kraftgeist, heldtn- 
kräftiger Dämon (Grendel) : B. 8«). 
e 1 1 e n - 1 i c e adv. kräßig, tapfer. 
ellen-mserdu /*. Ruhm der Hel- 
denkraft ; inst. pl. -dum B, 828, 
1471. 
e 1 1 e n - r 6 f dat. sg. -rofum adj. tüch- 
tig an Kraft, tapfer, 

ellen-sedc adJ. siech an Kraft ; acc 
ellensijöcne(d6n!rodtoMndcn)ß.2787. 

ellen->veorc pl. gen. -ca n. Kraft- 
werk, Heldentat. / 

elles adv. anders, sonst 1) local: 
c^o hvär (hvergen) anders wo, sonst 
wo: B. 138, 2590. — 2) modal: 
auf andre Weise, anders wie: B. 
2520. 

e 1 1 r adv, anderswohin. 

ellor-gäst, -gast pl, -as m. 
anderswohin gehörender, anderswo 
lebender d. i. aufzerhalb der Ge- 
meinschaft der Menschen stehender 
Dämon (Grendel und seine Mutter). 

ellor-sid m. Weggang, Tod. 

elra (compar.) adj. alius; dat. on 
elf an men B. 752. 

e 1 - J) e d i g acc. pl. - ge adj. einem 
andern (fremden) Volke angehörig. 

ende m. Ende; nom. oo B. 822, 
1254, 2844; dat. eoletes (lifes) ät 
c^O B. 224', 2790, 2823; eorlum 
on c>J ealuvaege bär (räumlich) B. 
2021; ace. B. 1386, 1734, 2342, 
304«, 3063. 

ende-dägwi. letzter Tag, Todestag. 

e'nde-dögor gen. -ores m. n. idtm. 

e n d e - 1 ä f f, letzter Rest. 

e n d e-1 e ä n w. schliefzliche Vergeltung. 

ende-saite m. Orenzsaße , Grenz- 
hüter {Strandwächter), 

ende-stäf m. Ende. 

enge adj. enge. 

ent gen.pl. enta m. Riese: B. 1679, 
2717, 2774.* 

e n t i SS' adj, von Riesen herrührend, 
von Riesen gemacht; acc, entiscne 
heim B. 2979. 

e d e pl. eodon prat. gieng ; auch 
mit dem Infinitiv: B, 493, 640, 
918, 3031. 

eodor m, ' \) Umzäunung, Gitter, 
Schranke; acc^.^pl. hebt mearas on 
flet te6n in nnder eoderas B. 1037 ; 
^Heyne vermutet, daß durch solche 
Schranken eine Art Vorsaal vom 
eigentlichen Saalraum abgegrenzt 
gewesen sei. — 2) Schutz, Schirm, 



Beschützer (König); eodor Scyl- 
dinga (Ingvina) B. 428, 1044; 
eodur Scyldinga B. 663. 
e f d acc, pl. -do n. Kraft. 
eofor, eofer acc, pl, -eras m. Eber ; 
von dem geschmiedeten Eberbild 
auf dem Helme: B, 1112, 1328. 
Eofor, Eafor, lofor gen, -ores, 
dat. -ore m. Name eines Geaten: 
B. 2486, 2964, 2993, 2997. 
eofor-lic n. Eberbild (auf dem 

Helme); nom. pl. c^o B. 303. 
eofor-spredt (eofer-) inst. pl. 
-tum m. Spieß zur Eberjagd , mit 
scharfen Widerhaken verseht (heo- 
rohöciht); B, 1437. 
eogud (iogod) s. geogud. 
e 1 e t n. eilende Fart ? gen. fja väs 
sundliden eoletes ät ende B. 224. 
e m (goth. im) prces, ich bin ; sg, 2. 
eart du bist; sg. 3. is, ys er ist; 
entweder absolut (B. 1761: besteht, 
währt) oder mit adj. oder subst. 
Prädicat oder c part. prcBt. 
E6mor m Sohn des Offa: B, 1960 

(gedmor MS). 
eorclan-stän acc. pl. -as m. Edel- 
stein, 
eord-büende pl. Erdbewohner, 

Menschen', gen. -dra Fin, 34. 
eord-cyning gen. -es m. irdischer 

König, oder König des Landes. 
eord-draca m. Drache der in der 

Erde (im Berge) haust. 
eorde gen. dat. acc. -an f.i) die 
Erde im Gegensatz zu Himmel und 
HölU, als Teil der Welt und als 
Wohnstätte der Menschen. — 2)Erd- 
boden, humus, solum. 
eord-reced n. Haus in der Erde, 

unterirdische Hole (des Drachen), 
eord-scräf dal. -scräfe gen. pl. 

-scrafa n. Erdspalte, Hole. 
eord-sele m, Saal in der Erde, 

Hole (des Drachen), 
eord-veall m. Erdwall ; acc, under 

OO B, 2957, 8090. 
eord-veard m. Landbesitz, Land- 
schaft: B. 2334. (8. H, Z. XI, 
415—16). 
eöred-geatve pl. f, kriegerischer 
Schmuck; von eörod Reitersehaar, 
turma. 
eo rl gen. -les, pl -las, gen. -la, dat. 
-lum m. edler Mann, Krieger-, auch 
vom König gebraucht (B. 6, 2951). 
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eorl-gestredn gen. pl, -na n. 

Reichtum der Männer. 
eorl-geYffide inst. pl. - um n. 

Männergewand, Rüstung. 
e r 1 i c (für eorl-lic) adj. was einem 

edlen Manne zukommt, ritterlich; 

acc. c^o eilen B. 6H7. 
eorl-scipe, -scypetn. \) Adel, 

ritterliches Wesen: B. 1727. — 

2) ritterliche Taten: B. 2133, 2535, 

2622, 3007, 3174. 
eorl-veorod n. Kriegerschaar. 
eormen-cyn gen -cyuues n, sehr 

ausgebreitetes Oeschlecht, Menschheit. 
eormeD-grund m. unei mefzlich 

weite Fläche, die ganze weite Eide. 
eormeii-läf acc. - läfe f. grofze 

Hinter lafzensch aft. 
Eormen-läf(Yrmen-) gen. -läfes 

m. jüngerer Bruder des Äschere: 

B. 1324. 
£ormen-rtc gen. - rices m. der 

Qotenkönig Ermanarich: B. 1201. 
eorre, yrre (alts. inij gen. m. -res, 

pL -re adJ. erzürnt. 
eorre, yrre n. Zorn» 
eorre-mod (yrr e-^vidj. erzürnten 

Gemütes. 
eorrluga, yriinga adv, zornig. 
£ 6 1 e D a 8 gen. - na , dat. - num pl. 

m. die Juten: B, 902, 1072, 1088, 

IUI, 1145. 
eoton, eoten .pl, nom. -enas, gen. 

-ena m. R^se. 
eotonisc, eotenisc adj. von 

Riesen stammend; so heißt das 

Schwert: B. lönS, 2979. 



eoton-veard/*. Wache oder Schutz 
wider die Riesen d. i. wider 
Grendels Sippschaft: B. 668 (acc). 

e6\ dat pron euch, vobis-^ gen. 
e6Yei(vestrüm) B. 596 (wo es von 
ledde abhängt), 248; acc. e6vic 
(vos). 

eövan, yvan zeigen, erzeigen, prcBs. 
ne bim gesaca öhväi ecghete edved 
(exhibet) B. 17:J8; prcet. ans^n 
^vde {zeigte seinen Anblick, zeigte 
sich vor ihren Augen) B. 2884. — 
s. auch eä^ao. 

edver dat edvrum , acc. m. edverue 
und n. edver, pl. nom. acc, edvre, 
gen. edvra, dat, edvrum pron. poss. 
euer, vester. 

edver, edvlc «. edv. 

erfe, yrfe n. Erbe, Nachlafz. 

erfe-laf (yrfe-) f, nachgelajzenes 
Erbe, Erbstück-, acc. yrfeläfe (Erb- 
Schwert) B. 1053; inst.c^B. 1908. 

erfe-veard (yrfe-) gen. sg, -das 
(B. 2453) m. Erbwart, Sohn. 

ermdu, yrmdu acc, yimdef, Elend, 
Unglück. 

6 st goth. ansts f. Gunst, Gnade, 
Huld; inst. pl. estuin {adv.) mit 
liebreicher huldvoller Gesinnung, 
libenter: B. 958, 1194, 2149 und 
ebenso c^> micium B. 2378. 

e s t e (c. dat, pers. et gen, rei) adj, 
gnädig: Ä. 945. 

et an prces. sg. tited c. acc. efzen, ver- 
zehren. 



F. 



facen-sfäf acc. pl. -stafas m. Act 
der Bosheit und Hinterlist, Verrat. 

f ä c n. Zeitraum ; acc. lytel oo (kurze 
Zeit hindurch) B. 2240. 

fad er gen. dat'. fäder m. Vater. 

fäder-ädelu pl. n. die edle Art 
und Natur des Vaters ; dat. (inst.) 
pl. yit I)ät I)eddi)es bearn get)edn 
scolde, faderädelum onfon, folc ge- 
healdan {des Vaters edle Eigen- 
schaften sich aruignen) B. 911. 

fädereu-maeg dat. -ge m. Ver- 
wandter von demselben Vater stam- 
mend, Bruder: B. 1263. 

fädm m. l) die ausgebreiteten um- 



klaftemden Arme, Umarmung, Um- 
fangen ; nom. liges c^O B. 781; inf, 
bescüfan in f;^re8 OJ B. 185; inat. 
pl. bid {)ät lic ätbär fedodes fäd- 
[miim] ß.2 1 2«. — 2) Busen, Schoojz; 
acc. Oll foldan fädm (in dep, Schoojz 
der Erde) B. 1393; vid eordanoo 
{)äp eardoddn (auf dem Boden lie- 
gend) B. 3049; dat. pl. tö fäder 
(Gottes) fädmum freodo villi iau B. 
188. — 3) Eigentumsgewalt, Be- 
sitz (vgl. bearm) ; acc. gehvearf in 
Francna fädm B. 1210. 
f ä d m i a n prces. conj, -raie umfangen, 
in sich aufnehmen, verschlingen. 
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faege altn. feigr adj. dem Tode ver- 
fallen, von Schicksal zum Tode 
bestimmt, dem Tode nahe : nom, cxj 
B. 846, 1241, 1755, 2141, 2975; 
gen. m. fasges B, 1527 ; dat. ficgum 
J5. 2077; acc. m. faegne JB. 1568; 
'dat. pl. ofer faegum {die auf dem 
Schlachtfeld im Sterben lagen oder 
schon todt waren) B, 8025. 

fägen adi. froh, fröhlich; nom. pl. 
ferhdum fägne {die im Herzen frohen) 
R. 1633. 

fäger acc* f. undm.pl, fagere adj. 
^ H( blich, schön. 

fägcre, fägre adv. lieblich, schön, 
geziemend, der Etikette gemäfz, zum 
Teil mit dtml^ ebenbegriff des Freund- 
lichen, Herablaßenden, Gütigen: 
B. ,2989, 1985, 1788, 1014. 

fsßhd, fffighd g€7i. acc. -de, gen. 
pl. -da f. Feindschaft^ Fehde (mhd. 
vehede), Act der Feindschaft, feind- 
liche Tat, 

faehdo f. idem-, nom. (ys^ B. 2999; 
acc. cxj B. 2489. 

f le ] s 1 a n prced. -ode wieder in guten 
Zustand bringen, säubern ; mit Be- 
zug auf die Befreiung Heorots von 
der Qrendelplage : B. 4:i2, 2S52. 

f ae ro n e gen. dat. -nan f. Jungfrau 
und Neuvermählte. 

fär w. Fahrzeug, Schiff, 

fxT m. plötzlicher unvorhergesüicner 
Überfall, plötzliche Gefahr; B. 1068. 

faer-be fangen, -bifongen part. 
von Gefahr umgeben: B. 2009. 

f ae r - g r i p e dat. pl. -gripum m. plötz- 
licher hinterlistiger oder gefährli- 
cher Griff. 

faer-gryre dat pl. -rum m. Graus 
und Schrecken durch plötzliche Über- 
fälle, 

f ae r i n g a adv. plötzlich, unversehens. 

faer-nid gen. pl. -da m. feindseli- 
ger Vb er fall. 

fies (fäs?) Grausen, Entsetzen {vgl. 
dän. faas heftiger Anlauf um Schre- 
cken einzujagen, schwed. fasa schau- 
dern, sich entsetzen, fasa {altn. fasi) 
Schauder, Grausen, Entsetzen, engl, 
{bei Halliwell) 'fese to frighten, to- 
make afraid, affesed frigtened', ags. 
fesan (fesan ?) in Furcht setzen, in 
die Flucht jagen ; acc. se fa;s begeat 
B. 2230. 

fast acc. m, f. fästne, n. fast, acc, 
pi., faste adj. fest; zur Bezeichnung 



des 'wo* oder 'worin' steht ön c. 
dat, oder der Instrumental^ letz- 
terer auch zur Bezeichnung des 
'wodurch*, 

faste compar. fästor adv. fest, wol 
verwahrt. 

fasten n. befestigter Ort, Burg : acc. 
sg. cv) B, 2950 und acci pl. leöda 
c^O B, 2333; der unterseeische Pa- 
last Grendels: acc. se "pe moras 
heöld, fen and OO B. i04. 

fäst-raed adj. firmus consiüi, fest- 
ent schloßen ; acc, fästraedne gepoht 
B. 610. 

fät acc. pl. fatu n. Gefäß: B. 2761. 

fäted, fätt part, mit Goldfaßung 
versehen, mit Goldblech belegt oder 
verziert, und {als Beiwort des Gol- 
des selbst) in die zur Faßung ge- 
eignete Form (Blechform) gebracht, 
geschlagen; nom. {)ät sveord fäh 
and fäted B 2701 ; gen. fättangoldes 
B, 1093, 2246; acc. fäted vaege 
{Schaale aus geschlagenem Gold) 
B. 2253, 2282; inst, fattan goide 
B. 2102; pl fätte scyldas {mit 
Goldblech eingelegte Schilde) B. 333; 
OO bedgas {Spangen aus geschla- 
genem Gold) B. 1750. — s. tätn. 

fäted-hleör adj. mit goldblechge- 
schmückten Wangen, phaleratus ge- 
nis\ pl mearas fätedhleöre {Rosse 
mit Goldblechbelegten Zäumen an 
den Wangen) B. 1036. 

f ä t - g 1 d n. geschlagenes Gold : B. 
1921. 

fätt, fät um (fät tum) 5. fäted, 
fatu. 

fäg, fäh goth. fiihViS ahd. veh adj, 
vielfarbig, bunt, gefärbt, glänzend ; 
nom. fäh {blutbefleckt) B. 420 ; väl- 
dreöre (blöde) fäg B. 1631, 934; 
blöde (sväte) fäh B. 1286, 1594, 
2974; sadol se^rvum fäh sinrß ge- 
vurdad B. 1038; sveord oo and 
fäted B. 2701; ecg väs Iren ätor- 
tänum OO B, 1459; OO and ffv- 
heard {das Eberbild) B. 305 ; draca 
f^rvylmum oo {durch die ausge- 
spieentn Flammen bunt oder leuch-^ 
tend) B 2671; acc, m, dredre 
(since, goldö, fättum) fahne B. 447, 
927,716,2217; fägne flör i?. 725; 
acc. pl, fä hilt since fäge B. 1615; 
inst. pl. fägum sveordum B. 586. 

fäh (fä), fäg ahd.v^hadj. l) feind- 
lich-, nom. fäh fedndscada B 554; 
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tig vid god B, 811; acc, m. fane 
(für fÄhne) B. 2655; gen* pl. fara 
ß. 578, 1463 und fe&ra sumne B. 
S0tM, — 2) der Rache und Verfol- 
gung ausgesetzt, verfehmt, friedlos, 
geächtet, faidam portan8\ nom. 
mänS fäh B, 978; fyrendsedum fäg 
B. 1001; he (Caln; t>ä fäg geyat 
mordre gemearcod mandre^m fledn 
B. 1263. 

fämig-heals adj. mit schaumigem 
Halse, Beiwort des Schiffes, 

fäne, f&ra s, fah. 

faran preß«, fdr, /lcc<. in/", tö fareune 
fahren, allgemeinet Ausdruck für 
jede Bewegung von einem Ort zum 
andern. 

farod dat. -de m. Strömung, Flut. 

fatu /: Faßung ^ Beleg, besonders 
von geschlagenem Golde, bractea 
(vgl. H. Z. XI, 417 — 20); inst, 
pl. goldsele fättum fahne (bunt durch 
Ooldblechverzierungen) J5. 7 1 6 ; sreal 
se hearda heim hyrsted golde fätum 
befeallea (ihm soll die Ooldverzie- 
rung abfallen) B. 2256.— «^^ ahd. 
vaza, vazza f, sarcina, altn. fat n. 
indumentum, vestiSj vinculum und 
fata vestire, ligare; mhd. vazzen 
und nhd, faßen. — s. fäted, fat- 
gold, goldfata (Phon. 303). 

feä pl. gen. fedra, dat. feiCum adJ. 
wenig, paucus; he feära sum be- 
foran gengde (als einer von weni- 
gen d. i. von wenigen begleitet) B. 
1412; ealle DemDe feäum äourn 
(außer einigen wenigen) B* 10^81.— 
auch subst, n. mit partitivem Ge- 
nitiv : acc. he fea vorda cväd B. 2662. 

fealh 8, felgan. 

fea 11, fyll m. Fall, Tod; nom. fyll 
cyninges (Tod) £.2912; dat, I)ät 
be on fylle veard (zu Falle kam, 
hinfiel) B. 1544. 

feall-vörig (fyl-) adj, zum Falle, 
,zum Tode matt, sterbend; acc» fyl- 
verigne B. 962. 

feallan prat. fe6\, fedll, pj. fedllon 
fallen, 

feal^o, fealu adj. fahl, falb; acc. 
m. fealone flod B, 1950; acc. pl, 

. feaWe strxte B. 9 1 6 (vgl, v. 320 : 
strxt väs stanfah) ; jC^) mearas (falbe 
Rosse) B. 865. 

fearh, ferh m. Schwein, Eber, por- 
cus; das Eb^rbild auf dem' Helme: 
B, 305. 



fei-sceaft dat -tum, pl. -te adj, 
auf Weniges reduciert, vereinsamt, 
,hUflos, unglücklich. 

feära^ (B, 3061) s. fah. 

fea ra, feaum s. {ei, 

feax dat, feaxe, fexe n. Haupthaar. 

feo-vord n. bannendes, beschwö- 
rendes Wort? (Heyne, mit Bezug 
auf V, 3069); ace. c^O Äcväd B, 
2246 ; im MS, steht fec TOrda cväd, 
vielleicht (ei vorda cväd wie B. 2662. 

f S d a ^ ahd. fendo m. 1 ) Fußgänger, 
Fußkämpfer; nom.^pl. fSdan B. 
1327, 2544. — 2) Schaar von F^ußi- 
kämpfern, K rieger schaar ; nom, fgda 
B. 1424; äüt, on fedan B. 2497, 
2919. 

fdde n. da» Gehen, Gang; dat, väs 
tö foremihtig fednd on c^> (war zu 
gut zu Fuß, konnte zu schnell 
fliehen) B. 970. 

fede-cempa m, Fußkämpfer, 

fede-gäst dat. pl. -gestnm m, zu 
Eufz kommender Gast, . 

fSde-last m. Spur vom Fußgang, 
Fußispur, Gang zu Fuß; inst, pl, 
ferdon ford t>OQon fMelastum B. 
163?. 

f e'd e r - g e a r V e pl.f, Federschmuck, 
die Befiederung des Pfeilschaftes; 
ir^t. pl. sceaft federgea;7iim füs 
B. 3119. 

fede-vig gen, -viges, -vigges n. 
Fußkampf, 

föhd s. fön. 

fei, feil inst, pl fellm n. Fell, 
Haut. 

fela s, feol. 

fela (indecl.) n. viel, pauLtum; 1) ab- 
solut: gen. f>u vorn fela ymb Bre- 
caii sprsce B. 530 ; ace, c^o fricgende 
B 2106. — 2) c. gen, sing.; acc. 
C^ B. 694, 929, 1060, 1425. — 
3) c, gen, plur.; nom. sg, e. sg, 
verbi: c^ B, 36, 992, 995, 1265, 
1509, 2231, 2763, Fin. 35 und c. 
pl verbi: Va. 1**; gen. unc sceal 
vorn c^> mädma gemxnra B. 1783; 
dat, leöda fela B, 2305; acc, fela 
B. 15l3, 164, 809, 876 und öfter; 
se ^e vor na co güda gedigde B. 
2542 und ähnlich B, 2003. — 3) 
adverbial: B, 586, 1385, 2102 
(reichlich), :J025. 

fela-ge(5mor adj, sehr traurig» 

fela-hrör adj, sehr rührig, rüstig, 
kriegerisch, 

9 
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fela-modig gen. pl. -igra adj. sehr 
mutig» 

fela-synnig acc m. -igne adJ. 
sehr schuldbeladen» 

feig an prcet fealh 1) c. acc. in etwas 
hineingeraten; he searonidas fealh 
Eormenrices (fleäh Ordtv.) J5. 1200. 
— 2) intr. hineingehen; inne fealh 
B. 1281, 2226. 

feil «. fei. 

fen dat. fenne n. Sumpf , Moor. 

fen-freodo f, Asyl im Moore ; dat. 
inc>o B. 851. 

feng m. Griff, ümfaßung; nom. 
ff res c^O B. 1764; acc. ic fära oo 
feore gedigde B. 578. 

feng s. fön. 

fen gel m. (besitzergreifender) Herr, 
Fürst; nom. visa (snotra) c^O B. 
1400, 1475, 2156; hringa c^o ß. 
2345. 

fen-geläd n. von Pfaden durchs 
zogenes Moorgebiet» 

fen-hlid acp. pl» -hleodu n. sum- 
pfiger Bergabhang oder Abhang am 
Rande eines Moorsumpfes» 

fen -h dp acc. pl. -höpu n. Waßer- 
tümpel inmitten der Moorflächen, 

feoh inst» fe6 n» (Vieh), Habe, Out, 
Schätze, Qeld. 

feoh-gift, -gyft dat. inst, pl» 
-tum f. Spendung von Schätzen. 

feoh-leäs adj. nicht mit Qeld und 
Out sühnbar ; nom» c^ogefeoht {sc, 
def Brudermord) B. 2441. 

feoh tan prat. pl. fuhton fechten, 
kämpfen. 

fechte f Gefecht, Kampf; acc. -an 
B. 576, Va. !"• *°; inst, -an B. 959. 

feöl, fßl f. Feile; gen. pl. fela läfe 
(was die Feilen hinterlafoen haben^ 
Schwerter) B. 1032. 

fe(5l, feöll *. feallan. 

fednd, fidnd gen. -des, dat. -de, 
pl. gen. -da, d/it» -dum m. Feind. 

fe<5nd-grap inst, pl» -pum f. des 
Feindes packende Faust. 

feönd-sceada, -scada m. feind- 
licher Schädiger: B, 554 (Seeun- 
geheuer)» 

fednd-scipe m. Feindschaft. 

f e r adj. fern, entfernt (nach Raum 
und Zeit); nom. nis |)ät oo heonon 
B. 1361; näs htm c^> {>anon t6 
ges^canne sinces bryttan B. 1921; 
acc. n. feor eal gemon (alles ferne, 
längstvergangene) B, 1701. 



feor, feorr, fyr adv. l) räumlich. • 
fern, fernhin ; feor ß. 42, 109, 542, 
888, 1221, 1805, 1916, 2870; feorr 
B. 1988; fyr B» 143, 252. —2) 
zeitlich: weiterhin, noch ferner; 
feor B. 1340. 

feor - böend pari, fernwohnend ; 
nom» pl. c^O B, 254. 

feor-cydd, -c^ddu nom. pl. 
-c^dde f» Heimat der Fernwohnen- 
den, entferntes Land, 

feerh, ferh m. n» i) Leben ; nom. 
feorh B. 2123, 2424, 1210; gen. 
leores B. 1433, 1942; dat. feore 
B. 1293, 1548; on svä geongumoo 
(in so jugendlichem Alter) B. 1843 ; 
tö vidan oo (ein weites Leben durch, 
auf lange Zeit) B. 933 ; acc. feorh 
B. 439, 796, 851, 1370, 1849, 2040, 
2141, 2655, 2668, 2856, 2981 (vi- 
talia), Fin» 21; vtdan cv) (lange 
Zeit durch, auf lange) B. 2014; 
ferh eilen vräc (vis vitam expulit) 
B. 2706; inst, feore ß. 678, 3013; 
dat. pl. feoram gumena ß, 73 ; inst» 
pl. freöda feorum ß. 1306. — 2) le- 
bendes Wesen f Individuum? inst, 
pl. {)ä väs heal hroden fednda feorum 
(die Halle war angefüllt mit er- 
schlagenen Feinden) B» 1152. 

feorh-bana, -bona da^. -an m. 
Lebenstödter, Mörder. 

feorh-bealu, -bealon. Übel das 
ans Leben geht, gewaltsamer Tod» 

feorh -beu inst. pl. -bennum f. 
Wunde die ans Leben geht, töd- 
liche Wunde. 

feorh-cynn. Geschlecht der Leben- 
den, Menschengeschlecht; gen. pl. 
feorhcynna fela ß. 2266» 

feorh-genidla dat. acc, sg» -an, 
nom. pl» -an m. der nach dem Le- 
ben stellt, Todfeind» 

feorh-hord n, Schatz des Lebens, 
Leben. 

feorh -lagu f. die zugem^ene Le- 
benszeit, Leben; acc. nu ic on mädma 
hord mine bebohte froie feorhlege 
ß. 2800. 

feorh-läst acc.pl» -as m. Gang 
ums Leben d. i, um das Leben durch 
d%e Flucht zu retten: ß. 846. 

feorh-se(5c adj» siech am Leben, 
todwund. 

feorh-sveng m. Schlag der ans 
Leben geht, Todesstreich. 
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feorh-Ynnd acc ag. -de f, Todes- 
wunde* 

feormf» l) Besorgung, inbes. Ver- 
sorgung mit Lebensunterhalt, Be- 
wirtung,' acc. nö {)a ymb miDes 
ne f)earft lices feorme leng sorgian 
B. 450. — 2) Mahlzeit, Gastmahl ; 
dat. he ^'ir on feofme feorhvnnde 
hleät B. 2385; «. öfcin Sprach- 
schatz I, 293 find micele fyrme 
(eputas) Judic. 16*^ 

feormend (part.) Besorger ; in ße- 
zugaufden Helm: Reiniger, Feger, 
Putzer; nom. pl. oo svefad, ^a, pe 
beadogriman (denHelm) b^van sceol- 
don B. 2256. 

feormend-leäs adj. des Besorgers 
(Reinigers) entbehrend; pL fyrn- 
manna fata feormendlease hyrstum 
behrorene B. 2761. 

f e o r m i a u besorgen, in gutem Stand 
erhalten, sauber erhalten; hvä sveord 
vege odde fe[ormie] fäted vaege, 
dryncfät deöre B. 2253. 

feorr s. feor adv. 

feorraii c. acc. entfernen; in/", c^o 
B. 156 (t90'sibbe inst, ist), 

feor ran adv. 1) von fern her, von 
weitem (local) : B. 361, 4.30, 825, 
1839, 1174, 1370, 1819, 2317, 2808, 
2889« — 2) weit zurück in der Zeit, 
aus fernvergangner Zeit: ß. 91 
2106. 

feorran-cund dat. sg, -dum adi 
von fernher stammend, 

/eor-veg dat. -um m. weiter Weg, 

f e d y e r num. vier-; l) adjectivisch ; 
nom. OJ B. 59, 2163 ; acc. c^o B. 
1027. — 2) substantivisth c. gen. 
pl. et c. plur, verbi: B. 1637. 

fe<5ver-tene, -tyne num. vier- 
zehn, c. gen, pl, et c. plur. verbi: 
B, 1641. 

feran prat. pl. ferdon eine FaAr< 
(för) macAen^ reisen, ^e/ien. 

f e r h s, fearh und feorh, 

ferhd, ferd gen. -des, da^ -de, 
inst. pl. -dum m. n. Seele, Geist, 
Sinn, — nom. absol. [fer]d [forht]- 
sceapen J3. 2230. 

ferhd- free acc, sg. m. -au adj. 
verwegenen kühnen Sinnes. 

ferhd-genidla acc, sg. -an m. 
Lebensbefeinder. 

feriani (fyrian) pras . pl. ferigead, 
prat. pl. feredoD, fyredon tragen, 
^ herzutragen, bringen. 



fet 8. tdt. 

f e te 1 - h i 1 1 n. Schwertgriff mit einem 
'swertvezzer d. i. mit dem Gürtel 
zum Umhängen des Schwertes. 

fetian imp, fet& part, fetod holen, 

fex «. feax. 

fif f, = fifel Seeungeheuer, Unhold? 
acc. pl. t>är ic fife gebaud, ^dde 
eotena cyu and on ^dum sloh niceras 
nihtes B. 420; vgl. fifmägen ars 
magica? Sal. 136. 

fif num. fünf; gen. fif nihta fäc B. 
545 ; acc. c^O dagas jFin. 43. 

fifel gen.pl. fifelsi n. Seeungeheuer : 
Va. 2'\ 

fifel-cyn gen. -cynnes n. Geschlecht 
der Seeunyeheuer. 

f i f-t e n-e , -tyne gen, pl. -tena num. 
fünfzehn, 

fiftig n. fünfzig; acc. c^O vintra 
B. 2733; gen. se väs fiftiges fot- 
gemearces lang (50 Fufz lang) B, 
3042; auch adjectivisch: acc. fiftig 
viutru B. 22Ö9, wenn nicht etwa 
vintra zu lesen ist, 

F i n, F i n n m. Finn, König der Nord- 
friesen; nom. acc. Fiu B. 1096, 
1146, 1152 und Finn B. 1128; gen. 
Finnes B 1067, 1081, 1156. 

f i n d a n prcBs. sg. flnded, prcBt. ind, 
sg, 1. 3. fand, fond und funde 
(B. ui.*), i486), pl, fundon, part, 
funden finden, erlangen; mit ein- 
fachem acc, oder c. acc. und prcs- 
dicativem adj, oder part. (B. 8^0, 
2789, Va. 2") , oder mit acc, c. 
inf. {B. 118, 1267, 1415, 2270, 
3Ö33), oder mit abh. Satze {B, 2373). 

fing er pl. nom. acc. flngras, gen, 
-a, inst, -um m. Finger. 

Finus-bur^, -buruh/*. Finnsburg: 
Fin. 36. 

fidnd s. fednd. 

firas, fyras pl. m. Menschen ; gen. 
flra B. 91, 2286, 2741 und fyra 
B. 2250. 

firen, fyren f. 1) eig, das Hinaus- 
gehen über das gewöhnliche Maaß ; 
inst, pl, flrenum wird adverbial ge- 
braucht im Sinne von ^ubermäfzig, 
außerordentlich, furchtbar, sehr': 
se I)e of flänbogan fyrenum scedted 
(sc. der Teufel) B. 1744; ^U väs 
feohleäs gefeoht c^> gesyngad (sc. 
der Brudermord) jB. 2441. — 2) da- 
her speciell das Üeberschreiten der 
festgesetzten Ordnung, der Sitte und 
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des Rechts j XJhertretxmg , Frevel; 
acc. Area ondrysne B. 1932, — 3) 
außerordentliche Drangsal u. Plage, 
die man erduldet oder einem be- 
reitet: nom. fyren B. 915; dat. fyrene 
B, 137; gtn. pl. fyrena B. 164, 
628, 750; acc, pl. fyreoe B. 101, 
153, 811, 879, 2480. 

firen-daed (fyren-) pl. gen, -da, 
inst, -dum f. Freveltat. 

firen-lic (fyren-) adj. übergrofz; 
acc. fät |)u tö fyrenlice feohtan 
sohlest Va. 1*°. 

fi ren -fear f (fyren-) acc, -fe f. 
ühergrojze Not und Bedrängnis, . 

firgen-beam (fyrgen-) acc. pl. 
-mas m. Baum eines Bergwaldes, 

firgen-liolt (fyrgen-) n. Berg- 
gih'ölZy Bergwald' 

firgen-stream m. Bergstrorn: B. 
1359, 2128 (hier die Stelle, wo der 
Strom in den Grendelsee stürzt^, 

first, fyrst dat. -te, inst, -te m, 
Frist, abgegrenzter Zeitraum j be- 
stimmte Zeit. 

F i t e 1 a altn, Sinflötli m. der Sohn 
und Neffe des Välsings Sigemund, 

' den dieser mit seiner eignen Schwe- 
ster {altn, Siguf) gezeugt: B. 879, 
889. 

f laß sc inst ,-cß n. Fleisch, 

flaesc-hama, -homa acc. sg, -an 
m. Fleischkleid, Leib. 

fl an dat. -ne, inst, -n^ m. f. Geschofz, 
Pfeil, 

flän-boga dat. -an m. Bogen zum 
Abschiefzen der Pfeile, Pfeilbogen, 

fleäh 8, fie6ü, 

f I e ä m m. Flucht. 

fledgan prces. sg. -ed fliegen. 

fledn prcBt, fleäh fliehen; 1) intr. 
B. 755, 764, 820, Va. 1 ". — 2J c. 
acc, des zu fliehenden Gegenstan- 

■ des, einem entfliehen, entgehen, etwas 
meiden: B. 1264, 2225. 

f 1 e 6 t a n praet, fleat intr, (fliefzen)^ auf 
dem Wafzer treiben, schwimmen. 

f 1 e t, f 1 e 1 1 n. 1 ) Fußboden der Halle, 
Estrich: acc. üet B. 1540, 1568.— 
2) Halte, Saal; nom. flet B. 1976; 
acc. flet B. I036, 1086, 1647, 1949, 
2017, 2054 und flett B. 2034 ; dat, 
flette .B. 1025. — s. meinen Sprach- 
scfiatz I, 302. 

flet-räst/. Nachtlager in der Halle; 
acc. fleträste gebe^g (legte sich auf 
das Lager) B. 1241. 



flet-sittende dat. -dum pl. die 
in der Halle sitzen. 

flet-verod n Schaar der HalUy 
Gefolge, aulici, 

fliht s. flyht. 

fit tan wetteifern; pari, prcts. pl. 
flitende fealve strxte mearum mapton 
(in die Wette reitend) JB. 916. 

f 1 6 d' gen. -des, dat. -de, pl. gen -da 
m. Flut. 

f 1 d - ^ d inst. pl. -om f. Flutenwoge. 

f 1 6 r dat. -re m. Fußboden der Halle, 
Estrich. 

f 1 1 a acc. sg. -an m. Fahrzeug, Schiff, 

flot-herem. Heer zu Schiffe ; inst, 
(comitativ) cvom faran flothergS 
B. 2915. 

flyht, fliht m. Flug. 

folc gen. -ces, dat. -ce, inst. -c6 pl. 
nom. folc, gen. -ca, dat. -cum n. 
Volkj Leute, Kriegerschaar^ Kriegs- 
volk; im pl, auch die Leute eines 
Volkes: ß. 430, i422, 2017,2429. 

folc-dgend nom. pl. -de part. Herr 
einer Kriegerschaar. 

folc-beorn, -biornm. Mann aus 
der Schaar." 

folc-cven f, Volkskönigin, 

folc-cyning m. Volkskonig, 

folc-raed, -redm. was zum Besten 
des Volkes dient. 

folc-riht n, Volksgerechtsame, 
Volksbesitz, rechtlicher Antheil am 
Gemeinbesitz; gen. pl. forgeaf him 
vicstede veligne, folcrihta geh-vylc, 
STä his fäder ähte B. 2608. 

folc-Bcearu dat. -scare f. A btei- 
lung eines Volkes (engl, shire): 
B. 73. 

folc-stede m. Stätte wo eine Krie- 
gerschaar sich aufhält; acc. c^o 
B. 76 (Burg), 1463 (Schlachtfeld). 

folc-toga nom, j-l. -an m. Führer 
des Volks, Heerführer, Herzog, 

Fülc-vealda, -valda m, Vater 
des Finn; gen. -an B. 1069. 

fold-bold n. Jjandesbau , Königs- 
burg. 

fold-büend, -büende part.pl. 
Erdbewohner; pl. nom, -d B. 2274 
und -de B. 1365; dat. -dum ß.309. 

f 1 d e gen, dat. acc. -an f. Erdboden., 
Erde, Land. 

fold-Teg pl. nom. -as m. Landweg. 

f 1 g i a n c. dat. folgen ; 1 ) einem 
nachsetzen, ihn verfolgen; prctt. fol- 
gode B, 2933. — 2) einem Mannen- 
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dUnsie thun, in 8ein(m Gefolge 
dienen^ ihm unterworfen sein ; prcet. 
pl» folgedOD B. 1102. 

f o 1 m acc. inst, -me , pl, acc. -ma, 
dat. inst, folmum f. pcdma, Hand, 

fön (fangen), f afein, greifen, em- 
pfangen; pras. sg, 1c mld grfipe 
(manu) sceal csj vid feiende B, 439 ; 
rthd öder tö (ein Andrer greift zu, 
ergreift Besitz) B. 1755; prost, him 
tögeiues feng (griff nach ihm) B. 
1642; he {>äin f^ätvum feDg fem- 
pfieng sie, eig, er griff darnach um 
sie zu empfangen) B. 2989. 

fond 8. fludan. ^ 

for prcep, vor, für, wegen, aus; I) 
e. dat, oder c. inst. 1) local, teils 
ante (B. 368, 1120, 2781), teils 
coram, in conspectu (B. 1026, 1649, 
2020, 2601). — 2)cfltwoi, zur Bezeich- 
nung eines subjectiven Beweggrun- 
<ie«(B.338, 339, 484, 508, 509, 1 206, 
1796, 2926) oder einer objectiven 
Ursache (B. 110, 832, 965, 2224, 
2226, 2835, 2966) und in negati- 
iiven Sätzen zur Bezeichnung des 
Hindernisses oder des Grundes für 
die Vnterlc^fzung einer Handlung 
{B. 169, 462, 1515, 1734, 2549),- 
häufig in der Verbindung for ^am 
(I)an, I)on; deshalb ^ weil; femer 
bei Verbis der Furcht und des Be- 
sorgtseins wovor {B. 1442, 1537, 
Va. !*•); zur Bezeichnung des 
Zweckes (B. 382, 457, 458) und 
dessen wofür oder wogegen man 
etwas gibt (B. 385, 951),— II) c. acc. 
für, pro, loco, vice; for suiiu ft-ed- 
gau oder habban (tanquam filium) 
B. 947, 1175; ne he him päs ^yr- 
mes vfg for viht dyde (rechnete 
ihn für nichts, machte sich nichts 
daraus) B. 2348. 

f r a n adv. vorn, vor, voran, vorwärts, 

for-bärnan c. acc, verbrennen. 

for-beoTDan prat. -baro, -boni 
intr. verbrennen, comburi. 

for-beran c acc. verhalten, unter- 
drücken: B. 1877. 

for-berstan prat. -barst zerbersten, 
entzwei springen. 

for-bügan c. acc. sich vor etwas 
zur Seite biegen, es zu vermeiden 
suchen, ihm ausweichen: Va. 1*\ 

for-b^gan, c. acc. niederbeugen, 
beugen, demütigen: Va. i". 

foidm Furt, vadum. 



ford adv. 1) hervor, herbei, herzu, 
in conspectum {ad-, pro-): B. 69, 
612, 1162, 2967, Fin. 5.— 2)/'orf, 
vorrückend, vorwärts, fürb<^jz: B. 
210, 291, 2969; nach einem Zielt 
hin: B. 745, 2289. — 3) über ttwas 
hinaus: hioe god eafedum st^pte, 
ofer ealle men c^o gefremede B. 
17 18. — 4) fort, weg, hinweg: B. 45, 
903,1179, 1479,1632, 1795,2266, 
3177, Va. 2". - 6) temporal: fort- 
an {B. 948), noch ferner (B. 2069). 

ford-gesceaft f. was für weiter 
hinatu bestimmt ist, künftiges Schick- 
sal, Zukunft. 

f r d - V e g m. Weg der hinweg führt, ^ 
Weg zum Jenseits (Todesweg). 

fore prap. c. dat. 1) local: vor, 
coram, in conspectu: B. 1315. — 

2) causal: vor, für, wegen, um 
wilUn : B. 2059 ; bei Verbis des 
Besorgtseins (vom Casus getrennt 
am Srhlufz des Verses): B. 136. — 

3) bei Verbis loquendi: von, über, 
de, super; ^än väs sang and svög 
fore HealfdeDes hildevisan (der Ge- 
sang von, über Hnäf) B. 1064. 

fore-msre superl. -rost adj. vor 
andern berühmt, praclarus. 

fore-meahtig, -m Iht ig ad[/. vor 
andern mächtig, prcspotens; vfis 
tö c^> on fede (war mächtiger als 
ich im Laufen) B. 969. 

fore-snotor pl. -snotre adj. vor 
andern weise, sapientissimus. 

f r e - j) aji c m. Vorherbedenken, Vor- 
sicht, Überlegung. 

for-gifan prcet, -geaf c. acc. rei 
et dat. pers. geben,, verleihen, ge- 
währen; B. 17, 374, 696 und öfter; _ 
he mägenrsps fbrgeaf hildebille (ge- 
währte dem Schwerte kräftigen An- 
lauf d. i. schlug mit voller Kraft) 
B. 1519. 

for-gildan, -gyldaii pras. conj. 
3. -gylde, pmt. -ge^U.part. -golden 

1) c. acc. rti et dat. pers. einem 
etwas vergelten, ^ bezahlen, lohnen : 
B. 1677, 2305 (fela dat), 2843, 
2968, Fin. 41; aucA ohne Dativ: 
he pone aiDoe hebt goldö forgyldan 
(den einen durch Grendel getödte- 
ten hiefe er mit Gold vergelten, gab 
als WergeldGoldfür ihn) B. 1054.— 

2) c. acc. rei et dat. pers. geben, 
verleihen: B. 114, 1541, 1684. 
2094. — 3) c. acc. pers. einen be- 
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lohnen: alvalda {)ec gode forgyldel 
(lohne dir mit Gutem) B, 956. 

for-gitan, -gytan pras. sg. 3. 
-ed vergeßen. 

f r - g r i n d a n pfCBt. -grand , part. 
-gründen 1) c acc» aufreihen, zer- 
stören (Hg, zerreiben, zermalmen): 
B. 2335, 2677. — 2) c. dat, prces. 
einen vernichten, tödten ? oder einem 
das Handwerk legen? ic^ddeeotena 
cyn, sloh niceras nihtes, vräc Vedera 
nid, forgrand gramum B, 424. , 

for-gripan prat, -grap c- dat. pers* 
sich an einem vergreifen, einen 
zum Verderben packen, tödten: ät 
güde forgräp Grendles mapgtrm B. 
2363. 

for-gyldan $. forgiJdan. 

for-g^man pras, -ed c. acc. außer 
Acht laßen, sich nicht worum be- 
kümmern, 

for-gytan s, forgitan. 

ior-habban intr. sich halten, sich 
zurückhalten, sich enthalten: B.llbl 
(retineri), 2609 (abstinere). 

for-healdan part. prcet -den c. 
acc. pers, einen sßhlecht halten, von 
einem abfallen^ sich gegen ihn 
empören: B. 2381. 

forht adj furchtsam. 

forht-sceapen part, furchtsam 
gemacht; nom.absol. [ferjd [forht] - 
sceapen B. 2230. 

for-hycgau, -hicgan pr(Bs. l. 
-hicgan c. acc. verschmähen. 

for-läcan part, -en durch Verrat 
wohin treiben. 

foT-laedan pra;t, pl. -leeddau un- 
glücklich führen, malis auspiciis 
vel iniquo Marte ducere: B. 2039. 

f r - 1 » t a n prat. -löt , pl. -leton 

1 ) mit acc. c. inf. lafien^ zulaßen, 
verstatten: J5. 970, 3167; mit El- 
lipse des Infinitivs: nolde hine cvicne 
forlxtan (lebend bleiben laßen, am 
Leben laßen) B, 792 ; hine of near- 
vnm üt forlet {sc. hveorfan) Va. 2*. — 

2) c. acc, verlaßen, zurücklaßen, 
hinter sich 'laßen; in |)am vong- 
stede, {)är he hine xi forl^.t B. 2787. 

for-le<5san prcst. -leäs, part, -loreu 
c. acc, (Va. 1*°) oder c. inst. {B. 
1470, 2145, 2861) einer Sache ver- 
lustig gehen, sie verlieren, einbüßen. 

forma inst, -an adJ, der vorderste, 
erste, 

for-niman prat. -u«m, pl, -nämon 



c. acc. wegnehmen, hinraffen: B, 
488, 557, 695, 1980 u, ö, — auch 
(wie forgripan) c. dat statt des Ac- 
cusativs: B. 2828. 

for-sacan preßt, -soc e* dat. eine 
gebotene Oabe zurückweisen: Va. 1**. 

for- Serif an part, -scrifen c, dat, 
pers. proscribere, verdammen B,i06, 

for-8e.ndau part. -ded hinweg- 
schicken, vertreiben, ins Verderben 
senden: B. 904« 

for-sidian zum Verderben wohin 
gehen; part. häfde f)ai forsidod sunu 
£cg{)e<5yes nndej: ginne grand, nemne 
.... (seine Fahrt auf den Qrund 
des Orendelsees wäre zum Verder- 
ben ausgeschlagen, oder er hätte den 
Weg ins Todtenreich angetreten*}) 
B. 1550. 

for-sittan intr. sich versitzen, zum 
Stillstand kommen, nachlaßen^ sub- 
sidere; prces. eägena bearhtm for- 
sited and fors vorred B, 1767. 

f r 8 t gen. -es m. Frost. 

for-standan prcet, - stod , conj. 
-stöde c. acc, vor etwas stehen, 
eich davor stellen und zwar ent- 
weder um es abzuwehren, abzuhal- 
ten, zu verhindern (das 'wogegen' 
durch den Dativ oder durch die 
proep, vid ausgedrückt) B. 1549. 
1056, oder um es zu, verteidig en, ' 
zu schützen (das 'wogegen, ipovor' 
durch den Dativ ausgedrückt) B, 
2955. 

f r - s V ä f a n prcet. -svedf vertreiben, 
verscheuchen; vgl, svifan (sväf). 

for-sväpan prat, -svedp hinweg- 
fegen, hinwegtreiben. 

for-svelgan prcBt, -svealg ver- 
schlingen, verzehren, 

for-sveorcan prces. sg, -svorced 
intr. dunkeln, dunkel werden. 

for-sverian part, -svoren c. dat. 
(verschwören) sich durch Zauber- 
sprüche gegen etwc^ unantastbar 
machen: B, 804. 

for-I)ringan c. acc. rei et dat, 
pers, einem etwas abdringen, ent- 
reißen, es gegen ihn vertheidigen : 
B. 1084. 

for-veorpan prcBt. conj, -vurpe 
verschleudern; fät he güdgeviedu 
vräde forvurpe (arg verschleudert 
habe, indem er sie Leuten schenkte, 
die ihn nachher im Stiche ließen) 
B. 2ö72. 
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for-vrecan prat. -vrac forttreiben. 

for-vrJtan prat, -vrät c. acc. zer- 
schneiden, 

for-vyrnan 1) verweigern, versa- 
gen, abschlagen; prcBs. conj. f>ät f>u 
me ne' forvyrne, pät ic m6te . . . 
B, 429. — 2) c. acc. rei sich gegen 
etwas weigern^ es von sich weisen, 
Ahm entgehen 'i prcet. he ne for- 
vyrnde voroldrsdenne (entgieng dem 
Tode nicht) B. 1U2. 

f 6 1 gen. fStes, pL acc. {^t, dat. fdtum 
tn. Fuß. 

f6t-gemearc gen» -ces n. Bestim- 
mimg nach Fußen, Fußzahl, Fuß- 
maaß, 

f d t - 1 ä 8 1 m. Fufzspur. 

fracod, fracod ad), schmählich, 
verwerflich, schlecht, nuttlos, 

frätvan schmücken, auszieren. 

frätve {gen, -va, dat. inst, -vum, 
-evum, acc, -ve) pl. f. Zierraten, 
Schmuck, Kostbarkeiten, Kleinode 
und {B. 962, 2163, 2620, 29^9) 
Waffenschmuck^ Rüstung. 

fram, from prcep. c, dat. von; 1) 
von etwas hinweg: B. 420, 541, 
543, 775, 8ö5, 1635, 2366, Va, l'° 
und dem Dativ nachstehend : B, 1 10, 
1715; das Ausgehen von etwas 
bezeichnend: sghTädrum y'ds brdga 
fram ödrnm B. 2565 ; I)ät he Aram 
häm gefrägn (von seither Heimat 
aus, d. i. daheim, erfuhr er das) 
B. 194. — 3) von, über, de (bei Ver- 
bis loquendi) ß. 581, 875, 532. 

fram, from adv. \) hervor: B.^bbS^ 
— 2) hinweg, von dannen: nö ^f 
»r fram meabte {sc, hveorfan, fliehen) 
B. 754. 

fram, from adj, 1) vorwärts stre- 
bend, kühn, tapfer; nom. from B, 
2527 j pl, frome B, 1641, 2476. — 
2) hervorragend, vorzüglich, reich- 
lich: inst, pl, fromum feohgiftum 
B. 21. 

fram-lice (from-) adv, tapfer: 
Fin. 43. 

Francan, Froncan gen, -cna, dat 
-com pl. m, Franken: B, 1210, 
2912. 

f r e Ä igoth, frauja) gen, dat. acc. freän 
m. 1) Herr, Oebieter, König, und 
zwar sowol vom weltlichen Herrn 
als auch (ß. 21, 2794) von Gott. — 
2) Eheherr, Gemahl: B. 641.* 



frei-dryhten gen. drihtnes m. Herr, 
gebietender Herr, 

Freä-varu acc. -vare f. die Toch- 
ter Hrodgars, Ingelds Gemahlin: 
B. 2022. 

freÄ-vine m. Herr \md Freund, 
freundlicher Gebieter. 

freÄ-vr&sen f, diademartig gewun- 
dener Zierrat; inst, pl, beim be- 
foDgen freäTräsnum B, 1451. 

freca'm. (= altn. frekl Wolf) krie- 
gerischer Held. 

f r ö c n e adj. adj. 1) gefahrvoll, furcht- 
bar, dirus, atrox, asper: B, 2689, 
2250, 2537, 1378, 1359. — 2) ver- 
wegen, kühn\ adS. pl. c^ dxde 
B. 889. 

frecne adv, verwegen, kühnlich. 

fr^cnen-sprsBC inst, -ce f. ver- 
wegene, bittere, feindliche Rede: 
B. 1104; oder fr^cnensprsece adj. 
nom. m. solche Reden führend*} 

fremde adj. c. dat. pers. fremd, 
entfremdet. 

freme adj. hervorragend, herlich; 
nom. f. fremu folces cv^n B, 1932. 

f r e m m a D pras. sg. fremed, conj, 3. 
fremme, part. fremede pl. -edon 1) 
c. acc, pers. vorwärts bringen, för- 
dern, unterstützen: B, 1832. — 
2) c. acc. rei vollbringen, ausfüh- 
ren, thun, — S)intr.thun: fremme 
se I)e Ylile 1 (thue es wer "da will ! 
als Parenthese) B. 1003. 

freö-burg, -burh/". arx ingenua. 

f r e d d gen. acc. -de f, Liebe, Freund- 
schaft, Gunst. 

freö-dryhten dat, -drihtne m, edler 
König, dominus ingenuus. 

freodo, -du s, fridu. 

freögan prces. conj, -ge lieben. 

f r e 6 - 1 i c adj, ingenuus, freig'eboren, 
edel, herlich; nom. c^O vif B. 615 
und freöJicu folccvdii B. 641; acc. 
8vä freölic feorh Fin. 21. 

f re <5 D d pl. gen, -da, dat, inst, -dum 
m, Freund. 

frediid-ladu /. freundliche Einla- 
dung, Aufforderung (zum Trinken), 

fre<5nd-lär inst. pl, -rum f. freund- 
schaftlicher Rat, 

frednd-lice adv. freundlich. 

freönd-scipe m, Freundschaft. 
fre<5-vine m, edler (königlicher)^ 

Freund, 
Fresan, Frisan, Frysan pl m. 
1 ) Nordfriesen ; gen, Fresenaß. 1093 
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und Fri8na Ä. 1 104. — 2) West- 
friesen; gen» Fresna land B. 2916; 
dat. Frysum B. 1207, 2912. 

Fres-cyning dat. -ge m. König 
der Westfriesen: B. 2503. 

Fres-land (FrVs-y n. 1) West- 
friesland; dat. pl. Freslondam on 
B. 2357. — 2) Ncrdfritsland; acc 
Frysland B. 1126. 

Fres-väl dat. -väle n. der Kampf- 
platz in Nordfriesland, wo Hnäf 
fiel: B. 1070; doch ist die Lesart 
unsicher, da nach Ordtv» Fr . . es 
väle im MS. steht. 

fretan prcet. frät freßen, verzehren 

fricgaü, -ea^k l) fragen: h. 1985. 
— 2) fragend erforschen, durch 
Fragen erfahren, erfragen, sich er- 
zählen laßen: part. fela fricgende 
(der vides erfragt hat) B. 2106. 

friclan c. gtn. erbitten^ erflehen, 

fridu, freodo f. 1) Friede; acc. 
[fridu] B Uli.— 2) Schutz, Gnade: 
gen. to fäder fädmam freodo yil- 
niau B. 188. 

fridu-burg, freodo - bu rh /. 
Schutz gewährende Burg. 

fridu -sibb f. Frieden stiftende 
Verwandte ; die Königin heißt c^ 
folca B. 2017. — «. friduvebbe. 

fridu-vaer (frlodo-) acc. -vaere /". 
Friedensvertrag. 

fridu-vaug, freodo-voug m. 
Friedensfeld. 

fridu-varu (friodu-) f. Schutz; 
gen. he frioduväre bäd hläford sinne 
(6a* seinen Herrn um Wiederge- 
währung des verwirkten Schutzes, 
um Gnade und Verzeihung) B. 2282. 

fridu-vebbe (freodu-) f. FHe- 
denswtberin (B. 1942) ai« Bezeich- 
nung der Königinnen, die oft zur 
Befestigung des Friedens zweier 
Völker in die Ehe gegeben wurden 
(vgl. V. 2024 — 29). 

frignan prat. frägn fragen. 

f r i n a n imp. trin (c gen. oder mit 
äfter c, dat.) nach etwas fragen» 

friodo (-du), Frlsan s. fridu, 
Fresan. 

frtd jadj, l) verständig, weise, klug 
(von goth. fraf>jan^ fröj) verständig 
sein); nom.c<^B. 1366, 1844; acc, 
m. frodan B. 2123. — 2) lebenser- 
fahren, daher bejahrt, alt; nom. 
hod B. 279, 1306, 2209, 2513, 
2625, 2950; vintrum cv> B. 1724, 



2114, 2277; se Ardda B. 2928 ; aee. 
f. mine Ar6de feorhlege (mein im 
Greisenalter stehendes Leben) B. 
2800. 

Fr 6 da gen. -an m. der Vater des 
Ingeld: B. 2025. 

fröfor gen. dat. frofre, cu:c. fröfor 
und frofre f. Erfreuung , Trost, 
Hilfe- ' 

from, from-Uce, Fronoaa «. 
fram, framlice, Fraacan. 

fruma m. Anfang. 

frum-xjyn n. genus primitivum. 
Ahnen, Abstammung. 

frum-g&r dat. -gäre m. primipilus, 
Herzog, Fürst. 

f r u in - s c e a f t f. 1) erste Schöpfung 
(im Gegensatz zur edareaft nac^ 
dem Weltbrande): dat, ät frum- 
sceafte B. 45. — 2) Ursprung, An- 
fang, Vergangenheit (im Gegensatz 
zur fordgesceaft) : acc. fruwsceaft- 
fira B. 91. 

Frysan, Frys-land a. Fresan, 
Fresland. 

fugol dat. -gle^ pl. nom. -gelas, 
dat. -glum m. Vogel. 

fuhton 8. feohtan. 

ful n. Becher, Pocal: B. 615, 628, 
1025, 1192; überhaupt Behälter: 
ofer ^da ful (über den Wogenbe- 
häUer, das Meer) B. "1208. 

ful, füll ad), c. gen. voU, gefüllt. 

ful adv. völlig^ sehr; c^O oft B. 4i^0, 
951, 1252. 

ful-eode (f nll-) pr est. c. dat. will- 
fahrte^ diente, war behilflich; sceaft 
(der Pfeilschaft) nytte he<Jld, feder- 
gearvum fds füäne c^O B. 3 1 19. 

ful-laestan c. dat. behilflich sein, 
helfen; prces. sg, ic f>e fuUsesta B. 
2668. 

ful tum m. Hilfe. 

fun de s. flndan. 

f u n d i a n 1 ) intr. streben ; pr(tt. fun- 
dode gist of geardum (strebte ab- 
zureisen) B. 1 137. — 2) c. inf. be- 
absichtigen, wünschen^ streben; prees. 
pl. ye fundiadHige läc se<5n B.1819. 

f urdum adv. zuerst, primo: B. 823, 
465, 2009 ; vorher, zuvor : svÄ vit 
C^O spraecon B. 1707. 

furdur i-OT) adv. fürder, weiter^ 
ferner, 

füs ad), 1) strebend, beeilt, eifrig, 
bereit; nom. fös B. 1475, 1966, 
3025, 3119; pl, füse B. 1805. — 
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2) zum Tode bereit, dem Tode nah-' 
B. 1241. — 3) c. gen. sich wonach 
sehnend; se {>e sr lange ttd ledfra 
manna fts ät farode feor vlätode 
(Hch nach der Ankunft der lieben 
Männer sehnend) B. 1916. — vgU 
fnttdlan. 

f ü s - 1 i c adj. bereit, fertig, auf den 
Marsch bezüglich; acc. hörn stun- 
dum song c^o fyrdledd B. U24; 
ace. sg. güdgevaedu, fyrdsearu c^ 
B. 2618 und pl fyrdsearu füslicu 
B. 232. 

f5^f-tyne, fyll s. ftftene, feall. 

fyllo gen. inst, fylle f. Fülle, ins- 
bes. Fülle der Nahrung, reichliches 
Mahl. 

fyt-verig, fyr s, feall-TÖrig, feor 
adv, 

f^r gen. -res, dat -re, .inst, -rö n. 
Feuer, 

f y ras s. flras. 

fyr-bend inst. pl. -dum m. im Fetter 
geschmiedetes Band. 

fyrd-gestealla inst. pl. -um m. 
Qenofze auf der Kriegsfahrt, 

fyrd-ham, -bomm. Kriegsgewand, 
Brünne. 

fyrd-brägl n. desgl. 

fyrd-hvät pl. -bvate adj. rüstig 
zur Kriegsfahrt, kriegerisch, bello 
acer. 

fyrd-leddn. Kriegslied. 



f^r-draca m. F^uerdrache, feuer- 
speiender Drache. 

fyrd-searu n. Rüstzeug zur Kriegs- 
fahrt, Waffenrüstung : B. 232 (acc 
pl.), 2618 face. sg.). 

fyrd-vyrde adj. durch Krieg s- 
fahrten berühmt. 

f^ren nom. sg. f. -enu adJ. feurig, 
in Flammen stehend. 

fyreb, fyrgen s. Aren, Argen. 

f j^ r-h e a r d adj. durch Feuer gehärtet. 

fy rlan s. ferlan. 

f^r-leöbt n. Feuerlicht, Feuer- 
schein. 

f y r m e s t adv. zuvorderst. 

fyrii-dagas pl. mm Tage der Vor- 
' zeit; inst, -um (olim) B. 1451. 

fyrn-geveorc n. Werk aus alten 
Zeiten. 

fyrn-gevin gen. -nnes n. Kampf 
in der Vorzeit: B. 2761 (von den 
Kämpfen der Riesen gegen Qott). 

fyru-man gen. pl. -manna m. Mann 
der Vorzeit. 

f y r n - v*i ta m. Ratgeber seit langer 
Zeit, langjähriger Rat \ dat. frödan 
fyrnvitan (=Hrödgäres rünvitan and 
raidboran v. 1325) B. 2123. 

fyr st s. first. ' 

fyr-Yit, -vyt, -vet n. Fürwitz, 
Neugier, Wißbegierde. 

ffT-\j\m inst.pl. -mum m. Flam- 
menwoge. 



». 



gä <. gan. 

g ä d n. Mangel. 

g ä d 6 li n g gen. -ges, dat. pl. -gum 
m. Qenofze, Gefährte. 

%iB^, gaest s gän und gast. 

gast, gist, gyst dat. -te, pl. -tas 
wi. 1) Fremdling, Gast, hospes: B. 
1138, 1522, 1602, 1800, 1893, 
2228.— 2) feindlicher Ankömmling, 
Feind, hostis : B. 1441, 2073, 2312. 

gäst-sele (gast-) m. Gastsaal. 

g a 1 a n pras. sg. gäled c. acc enschal- 
, len lajzen, anstimmen. 

galdor, galga, galg- s. gealdor, 
gealga, gealg-. 

gamban, gomban f. Tribut. 

gamen, gomen dat. -ene n. ge- 
sellige Lust, Spiel, Jubel, Freude. 



gamen-vädu (gomen-) dat. -de 
f. Freudenfahrt. 

gamen-vudu (gomen-) m. Spiel- 
holz, Harfe. 

gamol, gomol, gamel, gomel 
nom. m. -la, dat, -lum, acc. -lan, 
f. -le, n. -1 adj. 1) alt, bejahrt, 
senex. — 2) von Sachen alt, ve- 
tustus: B. 2563, 2610, 2682. — 
3) pl. Leute der Vorzeit, veteres ; 
gen. gomeira lafe B. 2036. 

gamol-feax' adj. mit greiseiC Haa- 
ren. 

gan proRs. sg. 3. gaed, conj. 3. ga, 
imp. gä gehen und (B. 455) er- 
gehen, evenire. 

gaug s. geongan. 

gang, gong dat. -ge m. 1) Gang ; 

10 
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B. 968, 1884. — 2) Oangspur: B. 
1391, 1404. 

gang an, gong an prat, ge^ng, 
gi^ng gehen. — mit dem Infinitiv 
des Zweckes: B. 1785, 395. 

gär gen» -es , inst. -S, pl.' -as m. 
Spitze des Pfeils oder Speeres, Pfeil, 
Speer, Oeschoß. 

g&r-cdne adj. speerkühn. 

g&r-cyealm m. Tod durch den 
Speer* 

G&r-dene gen. -a, dat. -um pl. wi. 
die speerkämpfenden Dänen : B. 1, 
601, 1856, 2494. 

g & r - h It n. Holz des Speeres, Schaft, 
Speer. 

Gär-mund gen. -des m. der Vater 
des Offa: B. 1962. 

g&r-secg m. Ocean, 

G&r-alfm. einer der Mannen Finns: 
Fin. 18, 31. 

g£r-ylga dat. -an m. Speerkämpfer. 

gär-^vigend m. idem; acc» pl göde 
C^O B. 2641. 

gäst^ gaest gen, -tes, gen. pL -ta 
m, Oeist, Dämon; von Orendel 
und sHner Sippschaft: B. 102, 133, 
1357, 1747; yion den Elementar- 
geistern (Feuer) : lig, gssta gi fräst 
B. 1123.. 

gäst-bana, -bona m. Morder des 
Geistes, Teufel: B. 177. 

ge co'n^.und: B. 1340; ge...ge... 
(sowol als auch) B. 1864 und ge .. . 
ge . . . ge . . . B. 1248; ge svylce 
(und ebenso, und auch) B. 2258, 

ge pron. nom. pl. ihr, vos: B. 237, 
245, 252 und sonst; gebtde ge on 
beorge! B. 2529 und ähnlich B. 
2800. 

g e a d r adv. beisammen, zusammen 
B. 491, 835; on oo sprsecon (spra^ 
chen insgesamt, alle zumal) B. 1595. 

ge-äfnan prat. pl. -äfndon, part. 
-ned 1) vollbringen, vollziehen, 
IHsten: B. 538, 1107. — 2) zurecht 
machen, bereiten: B. 3106. 

ge-ähtan part. -ed c. acc. cestimare, 
lobend besprechen: B. 1885. 

ge-ashtla m. Verfolger? nom. pl. 
by on Tiggetavum vyrde I)incead 
eorla geaehtlan (Verfolger der Män- 
ner, Krieger) B. 3a9; vgl. genidla. 

geafol n. Tribut, Oabe; acc oo 
B. 49 (geafon MS. geäfon Edd.) 

g e-ä h s 1 a n part. -sod erfragen, durch 
Hörensagen erfahren. 



geald 8. gildan. 

^ealdor, galdor n. 1) Klang (des 
Homes): B. 2944. — 2) Zauberlied, 
Zauberspruch , Bannspruch ; inst, 
väs f)ät yrfe . . • galdrd bevnnden 
(mit einem Bannspruch, Fluch be- 
legt) B. 3052. 

gealga, galga dat. -an m. Oalgen. 

gealg-m6d (galg-) adj. wüiend, 
boshaft (eig. galtsüehtig. franz. ja- 
loux?) B. 1277. 

gealg-treov (galg-) dat, pl. -vum 
n. Galgenbaum, Galgen. 

g ealp s. gilpan. 

geäp ace. m, -ne adj- geräumig, 
umfaßend, weit. 

geäp-neb adj. Beiwort der Brünne 
{Va. 2") dürfte wol in ge£p-neb 
(-veb) von weitem Gewebe, d. i 
aus Maschen (Eisenringen) beste- 
hend, zu ändern sein. 

g-eär n. Jahr: B. 1184. — der gen. 
pl, gettra (adverbial) vor Zeiten, 
ehemals: B. 2664. 

geard dat. -de, pl, acc. -das, dat, 
-dum m. Wohnsitz, Wohnung (eig. 
umzäunter Platz), 

geär-dagas dat. -um pl. m. Tage 
der Vorzeit. 

g e a r e adv. ganz und gar, völlig, 
durchaus. 

gearu, gearo adj. 1) fertig, 6c- 
reit; nom. gearu B. 1109 und gearo 

• B. 2118 (c. gen.), 121, 1825, 1914 
(-üMS.), 2412, 3105; acc. y. gearve 
B. iOOe und unflect. gearo Fa. 2**; 
pl. nom. gearye B. 211 und acc, 
t^O B. 246. — 2) gerüstet-, nom. 
pl. searvnm gearve B. 1813. — 3) 
vollständig; unflect. acc, pl. |>ät 
Ic . . . gearo sceavlge searogimmas 
daß ich sie vollständig (in ihrem 
ganzen Umfange, soviel ihrer sind) 
schaue: B. 2748. 

g e a r u - f 1 m (gearo-) adj, mit 6c- 
reiter Hand. 

gearve adv. völlig, vollständig, ganz 
und gar : B. 265, 878, 2339, 2725 ; 
compar, gearvor B. 3074; «uperl, 
gearvost B, 715. 

Geit m, ein Geate, zum VoVc der 
Geaten (altn. Gautar), der Bewohner 
der scandinavischen Provinz Göta- 
land, gehörig ; so wird Beövulf ge- 
nannt : nom. acc, C^O B. 1785, 1792, 
gen. Geätes B. 640 und dat. Geite 
B, 130\. — pl gen, Geäta B. 250^ 
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260. 362, 378, 601 und öfter; 
Hrddel (Beövulf , HigeUc) ro als 
Könige der Geaten so bezeichnet: 
B. 374, 676, 1191, 1202; dat. Geä- 
tum B, 195, 1171 und sonst; acc. 
Geätas B. 1173. 

Geät-mäcg, -mecg gen, pl. -ga, 
dat -gum m. ein Mann aus dem 
VoÜc der Geaten: B. 491, 829. 

g e a t Qrl i c adj. woleingerichtet, statt- 

. Hch. 

geatTa pl' f. Ausrüstung, Schmuck] 
aec rec^deB cv? {die Schätze der 
Drachetihöle) B. 3088. 

ge-bsedan 1) antreiben, fortschnel- 
len; pari, straela storui streugum 
gebsded B. 3 1 1 7. — 2) bedrängen; 
bysignmcvj («c. im Kampf) B. 2580 

— :i) bezwingen ; lag ealdre bereä- 
fod, bealve c^o B. 2826. 

ge>b-aeran intr. (c adv.) sich ge- 
baren, gehaben, geberden^ betragen. 

g6-bffitan part -ed zäumen. 

ge-bannan c. acc. rei et dat, pers. 
befehlen, gebieten, 

ge-barn «* gebeornan. 

ge-beiicniaii part. -nod e. acc* 
anzeigen, melden» 

ge-beäg, -beäh s. gebügaD. 

^e-heit&n'part -en c. aec. schla- 
gen, hauen. 

ge-bedda m. Bettgenoße ; a-uch als 
f. Bettgenoßin: dat. he volde Vealh- 
]>e<5 sScan cv^n td gebeddan (mit 
ihr zu Bette gehen) B, 665. 

ge-belgan 1) c. dat, einen erzür- 
nen; prcBt, conj. gebulge B. 2331. 

— 2) part, gebolgen (ergrimmt, 
erzürnt) B. 1539, 2221, 2304, 2550, 
tornu c^O B. 2401; pl. gebolgne 
B, 1431. 

ge-beddau prat. -beäd l) gebieten, 
befehlen: B. 3110. — 2) bieten, er- 
weisen, pr obere, exhibere: B, 603. 

— 3) anbieten, offerre: B. 2369. 
ge-beorgan prcet, -bearh (c- dat. 

der zu bergenden Person oder Sache) 
bergen, schützen: B. 1548, 2570. 

ge-beornan prat. -baru intr. ver- 
brennen, comburi, 

ge-bedtian prat. pl. -edon sich 
ruhmredig zu etwas anheischig 
machen, gloriose vel jactanter pol- 
liceri: B. 4«0, 536. 

ge-beran part. -boren gebären, 

ge-bötan prat. 2. — bettest, part. 
pl, -bStte c. aec, 1) einen Schaden 



wieder gut machen, heilen, weg- 
räumen : B. 830, 199 1. — 2) rächen^ 
durch Rache compensieren (mit on 
c. dat. pers,): B. 2465. 

ge-bidan pras. conj. pl. gebide ge, 
prat, gebäd, part. gebiden, flect, 
inf. tö gebidanne 1) c. gen. erwar- 
ten, hoffen: B. 2452. — 2) mU abh. 
Fragesatz: abwarten} gebide ge on 
beorge, hväder , , 1 (wartet es hier 
ab, ob , , .) B. 2529. — 3) c, acc. 
erreichen, erleben, erlangen, finden : 
B. 7» 264, 638, 815, 929, 934, 
1060,1386, 1618, 1720, 1928,2258, 
2342, 3116, Fin. 27; statt des acc. 
ein abh, Satz mit I)ät (dafe): B, 
2445, 1779. 

ge-bindan prat. -band, part. -bnn- 
den binden, fefzeln: B, 420, 1743, 
2111; das Schwert heißt vrittum 
gebunden (mit Verzierungen einge- 
faßt) B. 1531; acc, vord 6der fand 
sode c^O (ein Wort fand das andere, 
Wort reihte sich an Wort in rich- 
tiger Verbindung sc. im Munde des 
Sängers) 5. 871. 

ge-bI6dlgian part. -degod blutig 

machen, ^ 

'ge-bogen, ge-bohte a.gebügan, 
gebycgan. 

ge-bräc n. das Tonen , Krachen ; 
acc. ofer borda c^o B. 2259. 

ge-brecan prat, -bräc, part. -brocen 
zerbrechen, zerstören, 

ge-bredan prat. -brÄd, part, -bro- 
den 1) c. inst, oder c. acc. schwin- 
gen, zücken (das Schwert): B. 1664, 
2562, 2703. — 2) knüpfen, flechten 
(von der aus Eisenmaschen be- 
stehenden Brünne) B. 1443. 

ge-bregdan prat, -brägd c. acc. 
schwingen^ zücken {das Schwert). 

ge-bringan c. acc. bringen. 

ge-brodru dat, -um pl, m. Gebrüder. 

ge-büan part, -bün c. acc. als 
Wohnung einnehmen, sieh wo wohn- 
lich einrichten; hü hit (f)ät hüs) 
Hringdene äfter heör^ege gebüu häf- 
don (wie sie sich darin für die 
Nacht eingerichtet oder gebettet hat- 
ten) ß. 117. 

ge-bügan prat. -beag und -beäh, 
part. -bogen 1) intr, sich beugen, 
sinken, umfallen; ^i gebeäh cyning 
(fiel zu Boden) B. 2980 und ähn- 
lich B. 1540. — 2) intr. sich zu- 
sammen biegen, sich zusammen- 
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krümmen (vom Drachen): jB. 2567, 
2569, — 3) c. acc, sich zu etwas 
hinneigen, auf etwas niederlegen; 
selereste gebeäh (legte sich aufs 
Lager im Saal) B, 690 und ähnlich \ 
fletreste gebeiig B. 1241. 

ge-bycgan prcBt. -bohte kaufen, er- 
kaufen; c, acc, der erkauften Sache 
und c. inst, des Kaufpreises. 

g e - b y r d Geschick, fatum destinatum? 
acc. hie on cvJ hruroii gäre vunde 
B, iü74. 

ge-ceäpiaii yart, -pod c. acc. er- 
kaufen* 

ge-ceösan flect, inf. tö gece(5seiine, 
imp. -ceös . prat. -ceds , part, pL 
-corone erkiesen, erwählen, wäh- 
len. — in Umschreibungen für stir- 
ben: geceäs godes \e6\it (suchte 
Gottes Licht auf, starb) B. 2469 
und ähnlich csj Scne raed B. 1201. 

ge-cn&vaD erkennen. 

ge-cringan prcet. -crang, -crong 
und -cranc niederfallen (bes. von 
den im Kampf zu Tode getroffenen). 

g e-c V e d a n prost, -cväd, pl. -cvaedon 
sagen, sprechen; l) absolut: B. 
2664. — 2) mit dem Accusativ: 
B, 874. — 3) das Objtct Hn abh. 
Satz mit pät oder {)ätte (daß): 
B. 535, 857, 987. 

ge-c^dan flect. inf. to gec^daune, 
part, -ded l) kund machen, offen- 
baren; söd is gec;y^ded, pät . . . 
(die Wahrheit ist kund geworden, 
es hat sich in Wahrheit gezeigt, 
daß . . J B. 700. — 2) verkünden, 
anzeigen, melden: B. 257, 354, 
1971, 2324; part. gec^ded (c. dat. 
persj rühmlich bekannt: B. 262, 
349; das wodurch man berühmt 
geworden, steht im Instrumental : 
cystum oo B. 923. 

ge-cynde (c. dat. pers.) angeboren, 
angestammt, durch Geburt angeh brig. 

ge-c^pan erkaufen. 

ge-cyssan prat, -cysto küssen. 

ge-daelan prat. conj. -daelde 1) c 
acc rei et dat. pers. verteilen, aus- 
teilen, mitteilen^ übergeben: B. 71. 
— 2) c. acc. rei und der prap. vld 
c. dat* wovon trennen: B. 731, 
2422. 

ge- d41 (c gen.) n. Scheidung, Tren- 
nung von etwas; notn. bis vorulde 
oo (seine Trennung von der Welt, 
sein Tod) B. 3068. 



ge-deaf s. gedüfan. 

ge-defe adj. 1) geziemend^ schick- 
lich, passend : B. 561, 1670, 3175. 
— 2) c. dat. pers. gegen einen gut, 
»ütig, freundlich: B 1227. 

ß:e-digan. 

g e - d 6 n prcss. sg. -d^d c. acc. und 
prcidicativem adj. oder part, machen: 
B. 1732, 2186; mit localem adv. 
einen wohin thun: he mec^ I)är on 
ionan geioii voide (wollte mich da 
hintin stecken) B. 20i)0. 

ge-dräg n. das Thun und Treiben; 
volde s^can deiSfla c^o B. 756. 

ge-drefan part. -ed aufregen, in 
heßige (wogende) Bewegung setzen. 

ge-dre($gan part. -drogen ertragen, 
genießen, durchleben; pät he däg- 
hvila gedrogen häfde, eordan vyDue 
(zu Ende genoßen, d. i. daß es 
mit seinem Leben vorbei sei) B. 
2726. 

ge-dredsan prces. sg, -ed, preet, 
-dreäs 1) niedersinken fallen, sc, 
im Tode: B. 1754, Va, l\ — 2) 
nachlaßen, aufhören: B, 2666, 
Va, W 

ge-dryht, -driht f. Schaar, Ge- 
folgsschaar, Menge, 

ge-düfan intr, untertauchen, ein- 
sinken; prat. sl5g, f>ät {>ät sveord 
gedeäf (tief eindrang, sich tief ein- 
senkte) B, 2700. 

ge-dj^gan, -digan prces. sg, -est, 
-ed, prat. -de c. acc, etwas be- 
stehen, aushalten, überstehen, ihm 
glücklich entgehen, 

ge-eävan zeigen, erweisen^ darbie- 
ten; part. him väs ynoden gold 
estum geeäved (freundlich zum Ge- 
schenk dargeboten) B. 1194. 

ge-endian part. -od c. acc, been- 
den, endigen. 

ge-eode, -iode pl. -don prat. \) 

gieng: B. 1967, 2676. — 2) er- 

gieng, ereignete sich: B, 2200. — 

8) c, acc. erreichte, vollbrachte, be- 

K wirkte: ß. 2917. 

ge-fsBgon, ge-fiegra s. gefeön, 
gefSge. 

ge-faelsiau part. -od wieder in 
guten Zustand bringen, säubern 
von Unholden u. dgl, , befreien : 
B, 825, 1176, 1620. 

ge-fandlan -fondian part. -ad, 
-od c. gen. versuchen, aufsuchen, 
erforschen , auffinden , erfahren ; 



Digitized by LjOOQIC 



117 



häfde goldes gefandod (hatte das 
Oold des DracJienhortea entdeckt) 
B. 2301; bafad'I)urh d^ides nfd 
dxda gefoDdad (hatte die Thaten d. i. 
den ihn tödtenden Pfeilachufa des 
Brüden an sich erfahren) B. 2454. 

ge-faran verfahren^ handeln: B,7HS, 

g e - f 6 ä acc, -feAn m. Freude (e. gen* 
woran, worüber). 

ge-feah s, ge-f«tfn. 

ge-feallan prces. -ed, prcBt. -fedll 
fallen; i) intransitiv : B, 1755. — 
2) c. aec. de» Ziels: B, 2100, 2884. 

ge-fege adj. c, dat. pers. gefuge, 
nutzenbringend, opportunus; com- 
par, he väs A-edndum gefegra (ge- 
f*gra MS,) ß. 915. 

ge-fegou u. ge-feh, ge-feng 
a, gefeÖQ, gef6u. 

ge- feil an, -fyW blu prcBt»pl. -fyl- 
dan fällen, niederstrecken, tödten: 
B. 2655, 2706. 

ge-feobt dat, -ten. Gefecht, Kampf. 

ge-feohtan c. ace. kämpfen; (he) 
ne mehte vig Hengeste viht ge- 
feohtan (konnte mit nichten wider 
Hengest einenKampf kämpfen) Bl 44. 

ge-feold n. Qefilde; aec. ofer fifela 
OO [über das Gefilde der Seeunge- 
heuer, übers Meer) Va. 2*°. 

ge-fetfU s. gefeallan. 

ge-fetfn {für gefeohao) prctt -feah, 
-feh, pl, -fspgon c. gen. oder c inst. 
~ sich einer Sache freuen oder er- 
freuen. 

ge-feormian part. -od verspeisen, 
verzehren. 

ge-f6ran prat. pl. -ferdon, part. 
-red I) e< acc. oder abh. Satz mit 
pH (daß) erreichen, erwirken: B. 
1221, 1885. — 2) c. acc. adire, an 
einen oder an etwas herankornmen, 
erreichen: B. 2844, HOß;i. — 3) intr. 
sich wie gehaben, in eine Lage 
kommen; frAcne gefördon (kamen 
in eine schlimme Lage) B. 1691, 
wa Heyne übersetzt: „sie hatten 
sich vermessen gezeigt. 

ge-ferian prcst, - ferede tragen ; 
prces. conj. pl. i. adhort, geferian 
B. 3107; inf. cxo B 16:?8; prat. 
pl. geferedon B. 3130; prat. pl, 
geferede (durchs Schiff getragen, 
zu Schiff gefahren) B. 361. 

ge-fetian herbeiholen- 

ge-fl!t.n. Wdtstreit: B 865 rw^«- 
lauft. 



ge-fl^man part, -ed in die Flucht 
jagen. 

ge-fdu prat. -^ng c. acc. greifen, 
ergreifen, erfafaen, packen : B. 740, 
löOl, 1537, 1563, 2609, 3090; 
empfangen^ erlangen-. B. 2215. 

^e-fondlan s. gefandian. 

ge-frsege adj. wonach gefragt wird, 
wovon man reden hört, bekannt, 
berühmt. 

ge-frsege n. Erfahrung durch Hö- 
rensagen ; inst, min^ gefrxg^ so- 
weit ich gehört habe: B. 776, 837 
u. sonst, 

ge-fr»gnian berüchtigt machen? 
part. atol aese vlanc . . . fylle (inst.) 
^efrw^nod (sc Grendels Mutter, die 
den Äschere zum Frefzen fortge- 
schleppt hat) B. 1833, wenn nicht 
etwa gefägnod (erfreut) zu lesen ist. 

ge-frätvian prat. - vade , part. 
-vod schmücken. 

ge-fragan part, -fragen c. acc. von 
etwas durch Hörensagen erfahren: 
j B. 1196. 

Ige-fremmaii flect. inf, -auue, prat. 
-freiuede, pl, -on, part. -fremed 
1) c. acc. pers. vorwärts bringen, 
fördern; peih pe hine mihtfg god 
eafedum stepte» ofer ealle men ford 
I gefremede (ihn über alle Menschen 
! hinausbrachte d. i. ihn so mit Kraft 
I begabte, dafa er darin Alle Über- 
ragte) B. 171«. — 2) c. ace. rei 
vollbringen, thun , nusfüfiren. — 
8) abh. Satz mit I)ät (dafa): er- 
wirken^ bewirken: B. 954. 

ge-fricgan pras. pl. -gead, conj. l. 
-ge, pl. -»gean c, ace. erfragen^ 
durch Hörensagen erfahren, wovon 
hören. 

ge-frignan prat. 1. 3. -fträgn, 
-fragen desgleichen; c. acc. oder c, 
inf. oder mit acc. c, inf, 

ge-fT\na.ü. prat. pl. -frunon, part. 
-fruneu desgleichen; mit acx. oder 
acc, c, inf. oder abhängigem Satz. 

ge-fringan desgleichen; prat-. pl. 
SV& guman gefrungon B. 666. 

ge-fyUan s. gefellan. 

ge-fyrdran vorwärts bringen, för- 
dern; part. Mtvum gefyrdred (mit 
Schätzen wol versehen) B, 2784. 

ge-f^san part, -ed bereit oder be- 
eilt machen: B, 217, 2561, 2309; 
c. gen. (wozu) : gdide geffsed (zum 
Kampf beeilt) B, 630. 
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g e - g Ä n part, gegan 1) intr. gehen : 
B, 2630. - 2) c. acc. (sid) einen 
Qang antreten oder gehen : B. 1 277, 
1462. — ;{) c. acc, erreichen» «r- 
ir<r&en, gewinnen; I)onne he ät 
güde <^> I>eDced loDgsumne ]of B, 
1535. 

g6-gangan, -gong an /I«c*. in/, 
-enne, pr(B$. -ed, par *, -en 1 ) intr, 
ergehen, herankommen^ sich ereig- 
nen: B, 822, 1846, 2821, 8036. — 

2) c. acc, erlangen, irreichen, er- 
werben, teilhaftig werden: B, 2416, 
2536 (erkämpfen), 3085. — 3) abh, 
Satz mit ^U (dafz)^ bewirken, er- 
wirken: B. 893. 

ge-gervan, -girvan, -gyrvan 
prat, pl. -giredon , part -gyrved 
und -gyred, pl, -gyrede 1) fertig 
machen, verfertigen^ bereiten: B. 
3137, 2087. — 2) womit ausrüsten, 
ausstatten: B. 38, 139; zum Kampf 
bekleiden oder rüsten: B 1472. — 

3) schmücken, verzicTen: B. 553, 
1028, 2192, Va. \\ 

gegn-cvide gen. pl. -da m. Gegen- 
rede. 

gegnum adv, dem Ziel entgegen, 
grade auf das Ziel los: B, 314, 
1404. 

gegnunga, gSnunga ad/o, grade- 
zu, offenbar, ohne Zweifel: £.2871. 

ge-gongan s, gegangan. 

ge-gretan, -gr^tt&ü prat.-giHte 
c. acc. l) begrüßen, Einreden: B, 
1979, 25 16.— 2) herangehen, nahen, 
aufsuchen, besuchen: B. 1 86 1 (göduin 
mit Schätzen, Geschenken), 

ge-gyrvan s, gegervau. 

ge-hätan prces, 1. -hate, prat. -het, 
pl, -beton, part, -baten verheizen, 
versprechen, geloben : B. 175, 1392, 
1&71, 2024 (verlobt), 2184, 2634, 
2937 (androhte), 2989; das Real- 
: object steht im acc. oder (B, 2989) 
im gen, oder ist ein abh. Satz mit 
t)ät {dafz). 

gehdo, globdo dat. -do und -de, 
inst, -do (B. 2267) f Kummer, 
Sorge. 

ge-headorian einschließen, ein- 
engen; part, 'hergum , (damoniis) 
geheaderod hellbeudum fast B, 3072, 

ge-bealdau prces. -ed, conj. -de, 

. prat, -hedld, imp. -heald c. acc. 
1) halten (mit den Händen), fest- 
halten: Va. 1*. — 2) halten, erhal- 



ten, bewahren t behüten: B, 658, 
911 (regieren), 674, 317, 2308, 
2856, 3003. — 3) innehaben, be- 
sitzen: B. 2293, 2620. 

ge-heä-van prcts. cfynj, -ve c acc. 
hauen. 

ge-hSdau c. aee, sich einer Sache 
bemächtigen, erwerben; prcst. conj. 
he ne üde, f>ät anig 6dei man sft« 
mserda {>on mä gehedde under heo- 
fonum ])onne he sylfa (Ruhm er- 
würbe) B, 505, wenn hier nicht 
etwa gehödde für gehSde von ge- 
högan steht {„Ruhmthaten voll- 
brächte'i). 

ge-began {prcU. -höde) voUhHngen, 
ausfuhren; inf. he sceal &na ge- 
b^gan |)lug vid ^jne (die That, 
den Kampf vollbHngen) B. 425. 

ge-bldan, ge-higd s. geb^dan, 
gehygd. 

ge-bladan proit. -blöd , -hleöd c 
acc. beladen, belasten, befrachten 
(das Schiff). 

ge-hlyn n. Getöse, 

ge-hn«gan prat, -de, pl. -don c. 
acc, neigen, demütigen, zu Falle 
bringen, fällen, 

ge-hogode s. gehycgan. 

ge-bre<^dan part. -h roden bedecken, 
überziehen, bekleiden; gehroden goldi 
(übergoldet) B. 304. 

ge-bvi gen. m, f, -hväs, dat, m, 
-hvam, -bväm, f, -hv«re, acc. m. 
f. -bvane, -hvone, inst -hvam, 
-bväm (c. gen, pl.) Jeder, 

ge-hväder gen, n, -dres, "dat. m. 
-drum (c. gen, pl,) jeder von bei- 
den ; nom. n, ge gehväder para {und 
beides, sc. zu Haus und im Feld- 
zug kampfbereit, waren Me, so oft 
es nötig war) B. 1248. 

ge-bvär (c. gen.) überall; hea- 
doraesa c^ {in allen Kämpfen) B. 
526. 

ge-bvelc, gebvilc, -hvylc gen. 
m, n, -ces, dat. m. n. -com, f, -cre, 
acc. m. -cne, f. -ce, n. -c, inst, m, 
n, -cö (c. gen,pl,) Jeder, 

ge-byeorfan intr, Hch wenden, 
gehen, wandern, übergehen; prat, 
bit on »bt gebvearf Deniga freän 
B, 1679 und ähnlich B, 121JD, 2208, 
1684. 

ge-hvilc, -hvylc s, gehvelc 

ge-bycgan prca. -bogodesV c. inf. 
gedenken, beschließen, beatsichtigen 
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ge^b^dan prat, h^dde 1) in Fer- 
vyahrsam bringen, verbergen: B, 
2235. — 2) in Verwahrsam halten, 
verwahren, hüten: B» 3059.' 
ge-hygd, -higd /In Sinnen, Ge- 
sinnung, Gedanken, Trachten. 
g e - h 7 1 d n. Oew(xhrsam und das in 
Gewahrsam gebrachte ; acc, |)am pe 
god Tolde helsmanna <^> hord ope- 
nian (den Hort, welchen die In- 
eantatores in Gewahrsam gebracht 
hatten, hord appos, tu gehyld) B. 
8056; vgl, OB gehyldum 'in abdi- 
tU^ (Lye). 
ge-h^rao prcss. 1 . -re , pl, -rad, 
prcU. -de, -don hören, vernehmen; 
mit dem acc, oder mit aee. c, inf, 
oder abh. Satz mit pät {daß), 
ge-iode s, geode. 
g e - 1 & c dat, pl. -cnm n. Spiel; sveorda 
(ecga) gel&c Schwerterspiel, Kampf : 
B. 1040, 1168; 
ge-l&d n. Weg. 

g e - 1 ffi d a Q part. -ded geleiten, fuh- 
ren, bringen. 
ge-läg s. gelicgan, 
_ g e - 1 « r a n pr<Bt, pl. -don mit dop- 
peltem aec. lehren, wozu raten; 
raed gelasran einen Rat erteilen. 
ge-laBstan pras. eonj. -ten, preßt. 
-te, part. -ted 1) c. acc. pers. einem 
Folge leisten, bei ihm ausharren: 
B. 24, 2500. — 2) c. acc. leisten, 
vollführen, halten: B. 624, 82y, 
1706; auch intr, he geh^t leäna 
and geleste svä B. 29U0. 
g 6 - 1 a f 1 a n prat, -lafede (r. acc. pers. 

et inst, rei) laben^ erfrischen, 
ge-lang, -long adj. sich darbie^ 
tend, vorhanden, bereit; nu is rad 
oo eft^ät pe llnum B. 1376 und 
ähnlich B. 2160. 
ge-lenge adj. c. dat. woxu gehörig; 
yrfeveard lice cv? {ein zu meinem 
IjHbe gehöriger Erbe d. i. der mein 
leiblicher Sohn ist) B. 2732. 
ge-leögan prcet. -leah e. dat. pers. 

täuschen. 
ge-lic adj. gleich; nom, pl. gelice 
{einander gleiche) /^. 2164; superl, 
gelicost (c. dat.) B. 218, 727, 1608, 
985. 
ge-licgan prat, -lag darniederlie- 

gen^ ruhen, aufhören, 
ge-lifan s. gel^fan. 
g e - 1 i m p a n pras. -ed, conj. -e, prat, 
-lamp, -lorap, cötv- -lumpe, part. 



-Inmpen ergehen, sich ereignen, ge- 
schehen, zufallen. 

g e ] 1 a n pras, gylled klingen, 

g e - 16 m e adv. oft, häufig. 

ge-long s, gelang. 

ge-lücan part, -locen {zusammen- 
schließen) knüpfen, flechten. 

ge-l^fan, -lifan pras, -ed, prat, 
-de 1) c. dat, woran glauben: B.^ 
440. — 2) c. acc. auf etwas ver- 
trauen, sicher hoffen (tö c. dat, oder 
on c. acc, pers. von oder bei der 
man etwas hofft): B. »^08, 627, 909, 
1272. 

ge-msenan prat conj. -den c. acc. 
frevelhaft verletzen, brechen (einen 
Bund): B. 1101. 

g e - m 86 n e ad^. gemein, gemeinsam ; 
nom. sg. C^ B. 2137, 2473, 2660 
{sc. vesan); nom. pl. oo B. 1860; 
gen. pl. nnc sceal Torn fcia m|ldma 
gemxnra B. 1784; dat. pl. {mit 
Attraction): I>ät päm folcum sceal 
syb gemsennm (für gemahne nom, 
sg.) B. 1857. 

g e - m a n s. gemnnan. 

ge-mang, -mong dat. -ge n. Ge- 
menge, Schaar, Gesellschaß. 

ge-mearcian part. -od \) zeich- 
nen ; mordrö gemearcod {mordge- 
zeichnet, sc. Cain, nach Gen. 4*'^) 
B, 1264. — 2) bezeichnen, bemer- 
ken, andeuten, aufzeichnen: B. 1695. 

ge-meden, Zustimmung, Einwilli- 
gung ; acc. pl. leäfnesvord, mauna 
gemedn B, 247. 

ge-meltan prat. -mealt schmelzen, 
weich werden, zerfließen, vergehen. 

ge -mengan part, - ed mengen, 
mischen, 

ge-met n. 1) i) Maaß, Gemäßheit, 
Fug, das .\ngemeßene; nom, ßva 
him ool)ince (I)ühte) B. 687, 3057; 
inst, mid gemete £.779.-2) das 
einem seiner Natur nach zukom- 
mende Maaß von Fähigkeit, Kraft 
u, s. w,', nom. nis {)ät . . . geniet 
monnes nefne min &nes (das ver- 
mag kein Mann, nur ich allein) 
B, 2538; acc, ofer min oo (über 
mein Vermögen, meine Kraft hin- 
aus) B, 2879. 

ge-mitan c. acc. einen Weg durch- 
meßen oder gehen ; prat, mid him 
medosttg gemät (gieng mit ihm den 
Weg zur HaUe) B, 942. 
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ge-metan pras» pl. -ad, prcBt, 
-mette, pl -on c. ace. mit einem 
zusammentreffen, begegnen, antref- 
fen: B, 757, 2592 (hy Hch, sc. im 
Kampf), 2785, Va. 2»*, 

ge-jneting f. Begegnung y feindli- 
ches Zusammentreffen, Kampf: B, 
2001. 

ge-mon, ge-mong s. gemunan, 
gemang. 

ge-munan c. ace. eingedenk sein, 
gedenken) pras, sg, hine gearve 
geman vitenavelhvylc (gedenkt noch 
seiner) B. 266; gif he I)ät ealgemon, 
pät >e » . . gei^emedon (wenn ihm 
das alles unvergeßen ist) B. 1 185 ; 
ähnlich von der Erinnerung an 
Vergangenes: prces. sg. l. 3. geman 
Va. 1' (sg. 1), B. 2042, 2427, 2633 
und gemoQ B. 1701; prcBt. gemunde 
B, 758, 870, 1259, 1464, 2114, 
2606. — pras. ic J)e fäs leän ge- 
man (vergefze nicht es dir zu loh- 
nen) B. 1220; prcBt» se |)ä8 leöd- 
hryres lein gemunde {zu vergelten 
bedacht war) B. 2391; hond c^o 
fsßhdo genöge B. 2488. — prcBt. J)ät 
he Eotena bearn iune gemunde 
(ihrer drinnen gedachte, se. Rache 
an ihnen zu nehmen gedachte) B. 
1141 ; eard c^o (dachte an die Hei- 
mat) B. 1129; heim ne .cxo , J)ä 
hine se bröga angeat (dachte nicht 
daran den Helm aufzusetzen) B. 
B, 1290; sibbe c^ (war der Ver- 
wandtschaft eingedenk) B, 2431; 
ähnlich gemunde B. 1270, 2678 
und pl gemundon B. 179. 

ge - m y n d dat. pl -dum f. n. Oe- 
dächtnis, Andenken, Erinnerung, 

ge-myndgian part. -gad ins Ge- 
dächtnis rufen. 

ge-myndig adj. c. gen, eingedenk, 
auf etwas bedacht. " 

ge-mynian (-mynnan?) imp. 
-myne c. ace. eingedenk oder worauf 
bedacht sein. 

gen adv. 1 ) • die Fortdauer einer 
Handlung oder eines Zustandes be- 
zeichnend, noch, noch jetzt, noch 
immer; nu gön B. 2859, 3168; I)ä 
gSn B. 2237, 2702. — 2) noch fer- 
ner: J5.2070, S006. — S) wiederum^ 

. nochmals, abermals: B. 21J9; pa 
gen B. 2677. — 4) mit Negation, 
noch nicht, nondum : B. 208 1 ; nicht 
mehr, non amplius:pk gen ß.83, 734. 



gAüA adv. noch; ^i cnj B. 3093. 
g e - u aB g a n prat. pl. -dan, part -ed 
(c. ace. pers, et gen. rei) einen wo- 
mit angehen, auf ihn eindringen, 
angreifen, bedrängen. 
ge-neahhe adv, genugsam, häufig : 
B. 788, 3152. - superl. pär ge- 
nehust brägd eorl Bedvulfes ealde 
l&fe (d. i. gar mancher Mann Beo- 
vulfs) ß. 794. 
ge-nearvian part. -od in die Enge 

treiben, bedrängen. 
ge-nSdan prat. -nddde (mit oder 
ohne ace), wagen, sich wohin oder 
an etwas wagen (ealdre mit Gefahr 
des Lebens). 

ge-nefaü8t s, geneabhe. 

ge-nerian part. -red retten, er- 
retten. 

ge*uö8an prcBt. -näs , pl -nxson 
part -nesen 1) intr. erhalten wer- 
den, unverletzt bleiben: B. 999. — 
2) c. ace. etwas glücklich bestehen, 
heil aus etwas hervorgehen : B. 3397 , 
2426, Fin. 50. 

gengan prcet. -de gehen. 

g e - n i m a n prcet. -nam, -nom, part, 
-Dumen 1) fafzen; hine be bealse 
genam [umhalsU ihn) B, 1872. — 
2) nehmen, zu sieh nehmen, weg- 
nehmen: B. 2776, 3166, 2217,2230; 
Orendel on reste genam I)ritig ]>egna 
B. 122 ; he6 nnder heolfre c^O cüde 
folme B. 1302; be mec ät minum 
fader cvJ (nahm mich von meinem, 
Väter weg zu sich als Pflegesohn) 
B. 2429. , 

ge-nip pl -nipu n. einhülkndes 
Düster. 

ge-nivian part -vad, -vod cr- 
nev>en, 

ge-nog ace. sg. f, et pl 'ge adj. 
genug, 

genunga s. gegiiuuga. 

ge-nydan 1) nötigen, treiben, zwin- 
gen; probt, nide gen^ded B, 2680. 
— 2) aufnötigen, aufzwingen; part. 
ace. f. grundbüendra gearve stdve 
nyde gen^dde [die jedem durch 
Notwendigkeit aufgezwungeneStättey 
sc. das Todtenreieh) B. 1005. 

geö, gl (5 adv. einst, ehemals, vor 
ZeUen, 

g e 6 c , g i (5 c dat. ace. -ce f. Hufe, 
Unterstützung. 

g e d c o r adj, herb, schiimm, mislich, 
atrox, trux, asper. 
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ge ofoD^ geofen , gifen, gyfenl 

gen» -eiies (alts. geban) n. Meer. 
geofon-J^d iiist. pl. -um /". Meeres- 
woge. 
g e o f u , g e f u u (-on&) s, gifu, gifen. 
geogud, -od, giogud, -od, eo- 
g u d , i g d gen. dat. acc. -de f. 
Jugend; 1) jugendliches Alter: B. 
409, 46ß, 2112, 2426, 2512. — 
2) concreto junge Mannschaft, ju- 
venes: B. 65, 1181, llyu; dugude 
and geogode (iogode) Alt und Jung : 
B. 160, 621, 1674. 
geogud-feorh (geogod-) dat. 
-feore n. jugendliches Lehensalter. 
geolo acc. f. geolve adj. gelb. 
gealo-randm. Oelbrand^ mit Lin- 
denbastgeflecht überzogener Schild. 
g e u ffl r nom. f. -uru, -ore adj. kum- 

mervolly traurig, betrübt, 
gedmor-gid, -gyd n. Trauer- 

Spruch, Trauerrede, 
geomor-lic adj. traurig, kummer- 
voll, schmerzlich. 
g e d m r-m od (g i ö m o r-) adj. trau- 
rigen Sinnes, betrübt, 
geömriari prat. -rode trauern, be- 
trübt sein, jammern. 
geond prcep. c. acc. über, durch, 
tntlang, xard, per, trans, über- 
haupt die räumliche Ausbreitung 
bezeichnend. 
geond-braedan part. -ded über- 

breiten^ xaraOrgavvvvai. 
geond-hveortan prat. -hvearf c, 
acc. in einem Baume umhergehen, 
ihn durchschreiten. 
geond-8e<5n prcet. "Seh c. acc. über- 
schauen. 
geond-vlitan c. acc. überschauen. 
geong, gioug, g i u g ?iom. m. -ga, 
dat. -gum, -gau, acc. m. -gne, pl. 
-ge, dat. -gum adj. jung, jugend- 
lich. ■'• super l. gingest der letzte 
(vgl. „der jüngste Tag''); pät väS 
' Jiain gomelan gingeste vord (das 
war ein letztes Wort vor dem Tode) 
B. 2817. 
gedng s. gangan. 

g e n g a n gehen ; prat. gang B. 1009, 
1295, 1316; imp. geong (c. inf.) 
B. 2743. 
g e o r n adj* c. gen. wonach strebend^ 

begierig. 
georne adv. 1) gern, willig, eifrig, 
begierig: B. 66, 2294, Va. i'.— 
2) sorgfältig, genau, sicher; nO ic 



him {)äs CNO ätfealh (non adhasi ei 
tarn stricte, hielt ihn nicht so fest) 
B. 968 ; he oo getrüvode metodes 
hyldo B. 669 ; compar. he viste I)e 
geornor, I)ät . . . -B. 821. 
geo-sceaft f. längst bestimmtes 

Geschick. 
gedsceaft-gast gen. pl. -a m. 
Dämon aus der Urzeit stammend ? 
geostra, gystra adj. gestrig; acc. 
gystran niht (in der gestrigen Nacht): 
B. 1334. 
g e d t a n intr. fliefzen, strömen ; part.- 
gjfen (geofon) gedtende das strö- 
mende Meer: B. 1690. 
Gedtau gen. -ena pl, m. Oeaten 
(Beovulf und seine Mannen): B, 
443. 
g e - r ä d adj. klug, geschickt ; von der 
Rede: wolgesetzt , kunstvoll, con- 
cinnus; acc. (pl.) n. spei gerade 
B. »73. 
ge-raecan prat. raehte c. acc, er- 
reichen, treffen, 
ge-rxsan prat. -rssde anstürmen, 
ge-regniäu part, -nad ausstatten, 

schmücken. 
ge-reordian part. -ded c. dat. 
per», einem ein Mahl bereiten, ihn 
bewirten. 
ge-ridau c. acc, über eine Stätte 
hin reiten; prat se fe näs ger&d 
(der über das Vorgebirge ritt) B, 
2898. 
ge-ripian part. -cd zählen. 
ge-risne,-rysne adj. angemefzen, 

jschicklich. 
ge-rümlicor adv. compar. weiter 

entfernt: B. 139. 
gervan, gyrvan prat. gyrede, pU 
-don 1) zurüsten, bereit machen, in 
Stand setzen: B, 994. — 2) rüsten, 
bekleiden; gyrede hine eorlgevadum 
B, 1441. 
ge-ryman prat. conj, -don, part, 
-ed l) räumen/ einem einräumen : 
B. 1086, 492, 1975 — 2J verstat- . 
ten, gewähren: B. 2983, 3088. 
ge-rysne s. gerisne. 
ge-saca acc, sg. -an m. Wider- 
sacher, Gegner, Feind. 
ge-sacan c. acc. erstreiten, ercbernj 
einnehmen; inf. C^O sceal sävl- 
berendra gearve 8tove (soll die be- 
reite Stätte aller Menschen d. i. das 
Todtenreich durch den Tod erkäm- 
pfen, soll sterben) B, 1004. 

^ 11 
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ge-Sffid^ -sägd, -tägdon s, ge- 
secgaD. 

ge-saegan pari, -ed fällen, nieder- 
strecken, 

ge-s«lan prat. -de sich ereignen, 
contingere, evenire, 

g e - s » 1 a n verbinden, fleckten ; pari, 
earmbeäga fela searvum gesasled 
(kunstvoU aus Metalldraht gefloch- 
ten) B, 2764. 

ge-sät s. gesittan. 

ge-8agian imp. -saga sagen. 

ge-8äve,-8avon« 



ge-sc&dn Unterscheidung, Bescheid» 
acc. oo vitan c gen. (womit Be- 
scheid tnßenj B. 288. 

ge-8CÄdan prat. -scdd entscheiden, 
anordnen. 

gescäp-h?il, ge-scär«. gesceap- 
hvil, gesGerao. 

ge-8ceadan prat, -scod, -sceöd c. 
dat, bedrängen, schaden, 

g«-sceaft f. Schöpfung, Welt. 

ge-8ceap n. Geschöpf; nom. pl. 
scaduhelma gesceapu B. «5». — 2) 
göttliche Schickung^ Geschick^ Schick- 
sal; dat. tö g e 8 c i p e scyndan 
(seinem Schicksal entgegeneilen) B* 
2570. 

ge8ceap-hvil (gescäp-) dat, -e 
f. Schicksalsstunde, vom Schicksal 
bestimmte Zeit, Todesstunde. 

ge-sceävian part. -od scJiauen, er- 
blicken. 

ge-scSd s. geso&dan. 

ge-8ceddan {prat, -8cedede) c. dat. 
schaden, 

ge-8cedd s. gesreadan. 

ge-8ce6tan c. acc, wohin shießfn, 
sich jählings wohin bewegen; prat. 
draca hord «ft gesceät (flog eiligst 
wieder zum Schatze) B. 2319. 

ge-8ceppan prest. -8c6p , -sceöp 
schaffen. 

ge-sceran prat. -scär, -sc er acr- 
schneidenj zerhauen, 

ge-acipe, ge-sc6d s. gesceap, 
gesceadi^. 

ge-scrifan prat. -scräf einem et- 
was zuschreiben, zuerkennen, be- 
scheiden, verleihen. * 

ge-seah, ge-8ealde s. geseon, 
gesellan. 

ge-sdcan, -sScean flect. inf. 
-canne, pras. sg. -ced-, prat. -sdhte, 
pl, -on, -an, part, pl. -sohte J) 



suchen: B. 684. — 'S) aufsuchen, 
zu jemand oder zu einem Orte hin 
gehen oder kommen: B. 520, 692, 
463, 717, 1839, 1922, 1951.— 
3) feindlich aufsuchen» angreifen: 
B. 2204, 2346, 2515, 292(>. 

ge-8eogan prat. -sägde, part. -sägd, 
-saed, sagen, erzählen. ^ 

ge-8egon s. gesedn. 

g e - 8 e 1 d a acc. sg, -an m, Hausge- 
nofze, Gefährte, 

ge-sellan, -syllan prat. -sealde 
einem etwas geben^ übergeben^ schen- 
ken, 

g e - 8 e <5 n pras. sg. -syhd, prat. -seah, 
pl, -8dvon, -s^on (-an), conj. l. 
-säve sehen, 

ge-seten s. gesittan. 

ge-settau prat. -sette, part, -seted 
1) setzen, hinsetzen y aufzeichnen: 
B. 1696. — 2) setzen, anordnen, 
schaffen: B. 94. — 3) beilegen, 
schlichten (einen Streit), componere, 
placare: B. 2029. 

ge-s!d gen -es, pl. noin. acc. -as, 
gen. -a, dat. inst, -um m. Beglei- 
ter, Gefährte, Genofze. 

ge-sigan sinken, fallen, 

ge-8ittan prcet, -sät, part, -seten 
i) intr. sitzen^ sich setzen, — 2) c. 
acc. sich auf oder in etwas setzen : 
B. 633. 

ge-sleaht, -slyht gen. pl. -ta n, 
JSchlachtj Kampf. 

ge-sleän prat. -sloh, pl. -sl^gon 
c, acc, 1) eine Schlacht schlagen: 
B. 459. — 2) erkämpfen: B, 2996, 

ge-s6hte s. ges^can. 

ge-sprecan prat, -spräc sprechen. 

g e-s p r i n g a n prat, -sprang, -sprong 
1) hervorspringen : B. 1667. — 2) 
entspringen, hervorgehen, entstehen, 
erwachsen :. B. 884. 

ge-stslan hir^tellen , auferlegen, 
eine Schuld auf einen wälzen um. 
sie an ihm zu rächen (arguere); 
part. volde hire msBg vrecan ge feor 
bafad faehde gestaeled B. 1340. 

ge-standan prat. -stöd, pl, -stödon 
stehen. 

ge-8tapan prat. -stöp schreiten, 
gehen. 

ge-8tfipan prat. -te unterstützen. 

ge-stigan prat. -stÄh steigen, 

ge-8trdön (gen. -a) pl. n. gesam- 
melte oder erworbene Schätze, Klei- 
node, 
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ge-str^naD e. aca. erwerben. 

gest-sele s. gästsele. 

ge-sund acc. m. -dne, nom, acc, 
pl. -de adj, gesund, heil, unver- 
letzt: B. 1628, 2075; mit dem Ge- 
nitiv: he e<5vic gehealde sida ge- 
sunde! (dea Weges, auf der Reise 
unversehrt) ß. 318. 

ge-sveiicau prcBt, -svencte , part. 
-ced bedrängen, einem zusetzen, 
affiigere, profligare : ß. 975, 1368, 
2438. 

ge-sveorcan prctt, -svearc intr. 
dunkel, finster werden, 

ge-svican prces, -ed, prat. -sväc 
intr. versagen, aufhören, zu helfen, 
im Stiche lafzen : B. 2584, 2681; 
mit dem Dativ der Person: B. 1524, 
Va. l^ 

ge-STing n. Geschwinge , wogende 
Bewegung. 

ge-syhd, ge-syllan a. geseön, 
gesellan 

g e - s ^ n e adi. sichtbar , sichtlich, 
offenbar. 

ge-syngian part. -ad . sündigen, 
freveln. 

ge-synto dat. pL -um f ünver- 
letztheit, Gesundheit. 

ge-t{£caii prcBt. -tshte zeigen, be- 
zeichnen, anweisen, 

ge-txse adj. ruhig, still, sanft, be- 
quem, 

getan verletzen, 

ge-tenge adj. c. dat. woran haf- 
tend, worauf liegend; gründe oo 
(auf dem Boden liegend) ß. 2758. 

ge-teobhian part, -od bestimmen, 
anweisen. 
. ge-tedn {für te<5han) prat. -teah 
-pL tugon ziehen sc. das Schwert: 
B. 2610 (c. acc), 1545 (c. inst)^ 
Fin. 17 (c. acc.)- 

g e - 1 e 6 n (= g e t i h a n) einem etwas 
zuwenden; imp. n6 |)u him vearne 
geteöh t)inra gegncvida 1 (verweigere 
ihnen deine Antwort nicht) B. 366 ; 
prcet. he him bega gehvädres on- 
veald geteäh {übergab ihm beides 
zum Eigentum) B, 1044 und ähn- 
lich B. 2165. 

g e - 1 e 6 n pras. sg. -tedd, prcBt. -teöde 
verfügen, verhängen ; svä unc vyrd 
geteöd metod manna gehväs B. 2526; 
{)e bim sare geteodo (ihm Kränkung 
zugefügt hatte) B. 2295. 

-ge-tidlan gewähren , einer Bitte 



willfahren; part (impers.) y'is beue 
Cp^n.jgetidad fe^sceaftum men {seiner 
Bitte ward wiUfahrt) B. 2284. 

g e - 1 r u m inst, -mö n. Schaar. 

ge-trüvan prmt, -ede c. acc feier- 
lich geloben^ sancire: B. 1095. 

ge-trüvian prcet. -ode c. gen. oder 
dat worauf vertrauen. 

ge-trj-ve ad^. c. dat, getreu, 

ge-tvsfan prat. -de (c acc. pers. 
et gen. rei) einen wovon scheiden, 
berauben, woran hindern^ wozu un- 
fähig machen. 

ge-tvxman prcet. -de desgleichen, 

ge-I)%gon 8. gepirgan. 

ge-Janc, -Jone inst, pl. -cum 
m. n. Gedanke, Gesinnung, 

ge-])eah *. ge})icgan. 

ge-f)earfian c. dat. necessitatem 
imponere; part. fä him svä ge- 
J)earfüd väs (da ihnen die Notwen- 
digkeit auferlegt war) B. 1103. 

ge-t>encan (-ean) prces. -ed, imp, 
-penc c, acc. an etwas denken, be- 
denken; gedenken, eingedenk sein, 
sich erinnern, 

g e - J) e <5 n imp, -peöh gedeihen, wach- 
sen, an Macht und Ansehen zu- 
nehmen (= gel)!bau). 

ge-J)icgan prcBt. -|>eah, pl, -J)aBgon 
c. acc, empfangen, annehmen, 

g e - J) i n g gen, -es, pl. gen. -ea, acc, 
-o n. 1) Vertrag, vertragsmäßiges 
Versprechen: B. 1085. — 2) was 
bevorsteht, über einen verhängt ist, 
was sicher zu erwarten oder zu 
hoffen steht: B. 398, 525, 709. 

g e -j) 1 n g a n part. |)uugeu wachsen, 
gedeihen; cvSri mode gelungen (ge- 
diegenen vortrefflichen Sinnes) B. 
624. 

ge-J)ingan prces. -ed, part, -ed 
1) verhandeln, unterhandeln, Hilfe 
und Freundschaft suchin (tö bei): 
B. Iö37. — 2) verordnen, bestim- 
men: B. 647, 1938. 

ge-I>oht m. Gedanke, Sinn, Den- 
kungsart, 

ge-|)olian flect. inf, -ianue, prat, 
-ode l) c. /ICC. dulden, leiden, er- 
tragen: "R, 87, 147, 1419. — 2) intr. 
geduldig ausharren oder warten: 
B. 3109. 

g e - f n c s. getane. 

ge-pringn, Tumult, Gewühl, Stru- 
del, 
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ge-liringan intr. dringen ; prcBt» 

ce6\ iip go{)rang (landete) B. 1912. 

ge-{)iiugeD, ge-I)ureri«. ge{>in- 

gan, ge{)veran. 
ge-|)vaBre adj. einträchtig , fried- 
fertig, 
ge-|)verau (aÄd. gadueran) com- 
pingerCj confercire, durch Schlagen 
verdichten, schmieden; pari. hamere 
ge{)iiren {für ge{)veren) B. I28r>; 
vgl, gepvoren fliete butyri serum 
(Lye). 

ge-^yld inst. pl. -dum /*. Geduld. 

ge-{)^Te adj. gewohnt, gebräuch- 
lich; 8vä him cxj ne väs {wie es 
sonst seine Sitte nicht war) B. 2232; 
vgl. peäy. 

ge-unnan prcet -üde gönnen, ver- 
gönnen, gewähren {abh. Satz mit 
I)ät da/z): B. 346, 1661. 

g e - V ä c 8. gevican. 

ge-vadan part. -vaden schreiten^ 
vorwärts schreiten (vom Schiffe) 
B. 292. 

g e - V aß d e acc pL -du n. Oewand, 
Kleidung, Kampfkleid, Brünne. 

ge-Tand «. gevindau. 

ge-vaniaii part. -od vermindern. 

g e - V ä t 8. gevitaD. 

ge-valß n. das Wälzen, Wogen 

ge-veald f» n. Gewalt, Macht, 

ge-vealdan prcet, -ve61d c. acc. 
oder c. inst, oder c. gen, Gewalt 
haben, walten, regieren, lenken. 

ge-vealden acc, pl. -ene part. 
prott. unterworfen, unterjocht: B. 
17:^2. 

ge-veard s, geveordan. 

ge-veaxan preßt, -veöx heranwach- 
sen. 

g«-vef pl. viofu n. Gewebe; him 
dryhten forgeaf vigspeda geviofu 
{das von den Valkyrien gewebte 
günstige Kampfgeschick) B. 697. 

ge-vegan kämpfen, 

g e - V e n^d a n prcBt. -vende 1) c. acc. 
wenden, umwenden: B. 315. — 2) 
intr. sich wenden, umkehren, von 
wo zurückkehren: B. 186 {sc, aus 
der Hölle), 

ge-vedld, ge-veoldum, ge- 
V e 6 X a. gevealdan, gevild, geveaxan. 

ge-veorc, -vorc gen. -ces n. Werk. 

ge-veordan prat. -veard , part. 

, -vorden 1) c. part. prcet. werden: 
B. 13Ü4, 3061. — 2) c. dat, pers. 
werden, ergehen, geschehen: B.3078. 



— 3) mit t6 c. dat. zu etwas wer- 
den: B. 1261. — 4) impers, c, acc 
pers, einem vorkommen, dünken, 
scheinen; prost. {)ä {)äs monige ge- 
veard, {)ät hine se(1 brimvylf dbro- 
teii häfde (es kam Manchen so vor, 
däuchte ihnen) B. 1 598 ; part. hafad 
hine j)äs gevorden and (he) {)ät r«cl 
talad , {)ät he . . . (es hat ihm' so 
geschienen, er meint) B. 2026. — 
5) womit fertig werden, zu Ende 
kommen ? inf. {)ät he lete Suddene 
sylfe geveordan gdde (gen, oder 
inst.) vid Grendel B. 1996. 

ge-veordian, -vurdian part. 
-od, -ad I) zieren, verzieren, schmü- 
cken. — 2) part. geveordod berühmt; 
he väs geofum and güdum vide c^O 
B. 1959. 

ge-verigan, -vergian part. -gad 
ermüden, ermatten. 

go-vtcan prcet. -väc weichen , ab- 
gleiten, versagen (vom Schwerte) : 
B. 2577, 2629. 

g e - V i d r pi. -dru n. Unwetter, Un- 
gewitter. 

ge-vild inst. pl. -veoldnm n. freier 
Wille, eigner Antrieb. 

ge-vin, -vinn gen, -vinnes n, l) 
Kampf, Streit, Tumult B. 877, 1469, 
798. — 2) Mühsal, Leid, Bedrückung 
(von der Grendelplage) B. 133, 191; 
pät he J)äs geviüues veorc {)rovade 
(Trübsal für die Feindseligkeit gegen 
Jedermann) B. 1721. 

ge-vindan intr. sich wenden, gehen; 
inf vidre cxo (fliehen) B. 763; j?ra^ 
on fleim gevand {enteilte fliehend) 
B. 1001. 

g e - V i o f u s, gevef. 

ge-vislice 'superl. -cost adv. ge- 
wislichj sicher, 

ge-vit n. l) Bewustsein; inst. "pA 
gen he veöld hls gevittS (sc, der 
Todwunde) B. 2703. — 2) über- 
tragen auf die Brust, das Innere ; 
dat. fyr ran svidor, veoll of gevitte 
(aus der Brust des Drachen) B. 2882. 

ge-vitan wifzen. 

ge-vitan imp. pl, -ad, prcet. -vät, 
pl. -viton (spectare aliquo), sich 
aufmachen, gehen; mit oder ohne 
reflexiven Dativ ; mit dem inf. eines 
Verbums der Bewegung oder eines 
andern Verbums, welches eine mit 
der Bewegung verbundene Hand- 
lung oder den Z/iveck der Bewegung 
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ausdrückt, oder bloß mit localen 
PrcBpositionen oder Adverbier^ (ofer, 
of, Dider, ford, üt, feor^ bäm I)anou) 
ohne Infinitiv. 

ge-vitnian pari, -nad bestrafen, 
züchtigen. 

g e-v i 1 1 i g adj. bei Bewustsein seiend. 

ge-vorc, ge-v Orden, ge-v>orht 
(- V r h t e) s, geveorc, geveordan, 
gevyrcan, 

ge-vrecan preßt, -vräc, pl. -^riecan, 
part, -vrecen 1 ) c. acc. rei bestra- 
fen, rächen: B, 107, 2005, 2479, 
3062. — 2) c. dat. rei: sich wofür 
rächen: B. 2395. — 3) c. acc» pers, 
rächen: B. 2121, 2875 (sich selbst). 

ge-vrixle n. Wechsel, Tausch, 

ge-vunian prcBS. conj. pl. -igen 
1) c. acc. loci bewohnet),: B. 2275. 
— 2) c. acc. pers. bei einem bleiben, 
ausharren, adhcerere alicui: B. 22. 

ge-vurdian «. geveordiau. 

ge-vyrcan, -cean prcts. -vyrce, 
prat. -vorhtfi, pl, -vorhton, part. 
-vorht 1) c. acc. machen, schaffen,, 
verfertigen ^ bereiten. — 2) c. acc. 
tun, machen, vollbringen, ausrich- 
ten, — 3) c. acc. oder abh. Satz 
mit fät (dc{ßi) erwürken, erwerben, 
verdienen: B, 20, 1491. 

ge-vyrpan prat. -te mit refl. acc. 
sich erheben, aufspringen: ^.2976. 

ge-^van c. acc. rei et dat. pers* 
erweisen , darbringen , schenken : 
B. 2U9. 

gld, gidd, gyd pl. -dda , inst 
-ddum n. gebundene Rede, Gesang^ 
Lied^ Rede. 

giddian, gyddlan preßt -ode sin- 
gen und sagen, reden, sprechen. 

gif, gyf conJ. c. ind, oder c. conj. 
1) wenn. — 2) ob: B, 272, 1140, 
1319. 

gif an, giofan, g y f ä n prcet, geaf, 
part, gyfen geben. 

Gif das dat. -um pl. m. Oepiden: 
B. 2494. 

gifede, gyfede ad^. gegeben, ver- 
liehen, zu Teil geworden. 

gifede n. das vom Geschick ver- 
liehene, das Geschick: B. 3085. 

gi fe u s. geofon. 

gifen, geofun gen. pl. geofona /". 
Gabe. Geschenk: B. 1173. 

glf-heal dat -healle f Halle in 
der Gaben verteilt werden, Thron- 
halle. I 



g { f r e superl. gifrost adj. gierig, ge- 
fräfzig. 

gif-sceat acc. pl. -sceattas m. Gabe, 
Geschenk, Tribut 

gif-stol m. Her scher thron, von dem 
aus Geschenke verteilt werden, 

gif u acc. gife, pl. gen. glfa, irhst, geo- 
fum f. Gabe, Geschenk. 

gigant pl. nom. -as, jgen. -a m. 
Riese, gigas. 

gildan, gyldan prcet. -geald, pl. 
guldan J ) bezahlen, entrichten, geben; 
inf, gomban gyldan (Tribut bezah- 
len) B. 11.— 2) vergelten, lohnen: 
B. 1047, 1184, 2491; 2636, 2991, 
Fin. 42. 

g i 1 P 1 g y l P dat. -pe m. n.- Ruhm- 
rede durch die man sich zu etwas 
anheischig macht, magniloquentia ; 
B. 829, 2521, 2528; nalles on gylp 
seled^ fatte be^gas (um die Em- 
pfänger zum gilp anzufeuern?) B. 
1749. 

gilpan, gylpan prces. -ed , preet. 
geald c. gen. oder c. inst, sich rüh- 
men, triumphieren, frohlocken, sich 
freuen: B. .'V86, 2055, 2583, 2874. 

gilp-cvide m. Ruhmrede , ruhm- 
rediges Versprechen («. gilp). 

gilp - hläden part beladen mit 
Ruhmreden, der viele solche Ruhm- 
reden gehalten und in Folge dessen 
schon viele Kämpfe siegreich be- 
standen hat, ruhmreich. 

gilp-spraec (gylp-) dat -ce f 
Ruhmrede (s. gilp). 

gilp-vord (gylp-) gen.pl. -da n. 
Ruhmrede. 

gim m. Gemme, Juwel; heofonescvj 
(Sonne) B. 2072. 

gimme-rtce adj. juwelenreich; acc. 
OO hordburh häleda B. 466. 

gin, gyn adj. (gähnend, klaff er^)^ 
weit ausgedehnt; acc. m. nuder 
gynne grund B. 1551. 

g i n - f ä s t adj. nach allen Seiten hin 
fest, gewaltig, mächtig; acc. gin- 
fäste gife B. 1271; ginfästan gife 
B. 2182. 

gingest s. gecog. 

giö, giöc, giofan, giogod, 
giohdo, gidmo r-m 6 d , g i o n g, 
g i <5 n g 8. ged, gedc, geogod, gehdu, 
ge(^mormöd, geong, gangan. 

gist s. gast. 

g 1 1 nom. dual. pron. pers. ihr beide : 
B. 508, 512, 513, 516. 



Digitized by LjOOQIC 



126 



git, gyt adv. \) noch, adkue:B. 9 i4y 
Fin/2H; iiu pyt B. 1058, 1134; ^k 
git (gyt)Ä. 53H, 1127, 11H4, 125«, 
Fin. 20^; mit Negation, noch nicht: 
B. 1378, iiu gyt Va. l* und fä 
git (gyt) B 2149, 2975. — 2) 6m- 
htr: B. Irt2i; nu gyt B. 956; n«fre 
git (noch nie bisher) B. 583. — 
3) noch dazu, insuper. .\|)& git (gVt) 
B.47, 1866, 1050, 1276; nochein- 
mal, denuo: B. 2512. 

gltsiau, g^tsian prms, %g. -sad 
gtizig sein. 

g 1 ä d 8. glidan. 

gladian pras. pl. -iad glänzen, 
8chimm.ern» 

g 1 ä d dat. sg, gladum, acc. m glädne 
adj. freundlich, wolwollend: B. 867, 
863, 1173, 1181, 2025. — aon«* 
auch glänzend und fröhlich. 

gläde adv. freundlich, wolwollend: 
B. 58. 

g 1 ä d - m ö d adj. fröhlichen Sinnes. 

g 1 e d inst, pl -dum f. Olut, Flamme. 

g l e d-e g e s a m. Glutschrecken, Ftam- 
mengraus. 

g 1 e 6 n. gesellige Unterhaltung, bes. 
durch Musik, Spiel und Scherz (engl. 
glee) B. 2105. 

gleö-beäm gen. -mes m. Baum 
- oder Holz der geselligen Unterhal- 
tung, Spielholz, Harfe. 

g 1 e 6-d r e ä m m. Jubel, gesellige Lust. 

gleö-mao gen. -mannes m. Spiel- 
mann, Harfner: ß. 1160. 

glidan prcBt. glad, pl. glidon glei- 
ten: B. 2073 (von der untergehen- 
den Sonne)^ 515 (von Schwimmern). 

g 1 i t i n i a n glänzen, schimmern, fun- 
keln. 

g\6f f Handschuh {engl, glove), chi- 
roteca, mantium 

g e D e ä d adj. (c. gen. rei) karg, knau- 
serig. 

g n r n m, Kummer. 

gnorniau prat. -ode betrübt sein, 
traturn. 

god gen. -des, dat. -de m. Gott. 

g 6 d dat. m. -um, -ao, acc m. gödne, 
n. god, pl. nom. acc. -e, -an, gen. 
g6dra, inst, -um adj. gut, tüchtig; 
von Go{t, von Menschen und von 
Sachen ; auch mit dem Genitiv : 
ves I)u US lärena god! (sei uns mit 
Lehren gut) B. 269, und mit dem 
Instrumentalis; ädelum (gumcystum) 
god B. 1870, 2543. 



gAd inst -e, pl. gen. -a, inst, -um 
n. 1) Gutes, Vorteil: B. 681. — 
2) rf<M Gute das man einem erzeigt, 
Woltat, Gabe, Geschenk: B. 20, 956, 
1184, 1861; Freigebigkeit: gdde 
mare (oder opulenta?) B. 1952. 

göd-fremmend gen. pl. -dra part. 
gute tüchtige Taten tuend : B. 299. 

g 1 d gen. -es, dat. -e, inst, -ö n. 
Gold. 

gold-"ajiit f. Goldbesifz, Schatz. 

gold-f&g, -fäh' acc. m. -fihne 
adj. goldbunt. 

g cid -gif a, -gyfa acc. sg. -an m. 
Goldspender. 

gold-hladen part. mit Gold be- 
deckt (geschmückt). 

gold-hroden part. goldbekleidet, 
goldgeschmückt. 

gold-hvät acc. sg. f. -hväte adj. 
goldreich. 

go\d-mSidnm pl. -m&dmas m. Gold-- 
kleinod. 

gold-sele m. Goldsaal, 

gold-veard m. Wächter des Goldes 
(Drache). 

g o 1 d-v i n e m. goldspendender Freund 
und Gebieter. 

gold-vlanc adj. stattlich mit Gold 
geschmückt, goldreich. 

gomban, gomel (-ol), gomen, 
goog, gongan«. gamban, gamol, 
gamen, gaog, gangan. 

g r ae d i g adj. gierig. 

graeg pl. graege und unflect. grsBg 
adj. grau. 

grseg^hama m. das graute Gewand, 
Eisenbrünnt. 

g r 3B g - m ae 1 adj. graugezeichnet 
(Schwert). 

gräs-molde acc. -an f. Grasflur. 

gram gen. m. -es, pl. nom. -an, dat. 
-um adj. feindselig, feindlich. 

gram-heort fgrom-) adj. feind- 
lich gesinnt. , 

gram-hydig (grom-) adj. feind- 
lich gesinnt. 

gräp 8. gripan. 

gräp dat. acc. inst, -e, inst. pl. -um 
f. die greifende Hand. 

g r ä p i a n prat, -ode intr, greifen, 
zugreifen, 

Grendel gen. -eles, -les^ dat. -le 
m. der riesige Sumpf geist aus Cains 
Geschlecht, der die Dänen in Heo- 
rot plagte und den nebst seiner 
Mutter Beovulf tödtete. 
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gTB6i dat, -e m. Orieß, Sand, Ufer; 
Orabhügel am Strande : B. 3 1 68. 

g r e d t a n pras, -ed weinen, trauern, 

g r.e 6 V 8. grövan. 

grStan prat grette part. grSted e. 
aec, l) anreden, grüßen, begrüßen: 
B. 625, 652 (beim Abschied für 
die Nacht), 614 (bei der Ankunft), 
1646 (zum Morgengruß) .1816 (zum 
Abschied), 2010; he e6\ic grStau 
hdt (sandte euch ^ sterbend seinen 
Abschiedsgruß) B. 809ö ; gif he us 
geuTinau vile, I)ät Te hirie c^o motoo 
(wenn er uns Empfangsaudienz 
geben will) B, 347. — 2) an einen 
herangehen, ihm nahen (c. inst', wo- 
mit) insbesondere auch vom feind- 
lichen Angriff : B, 168, 189H, 1995, 
2421, 8735, 3081. - 3) angreifen, 
einem etwas anhaben: hine (Gren- 
del) güdbilla nän gretao volde (€8 
gieng kein Schwert auf ihn ein, 
konnte ihn nicht verletzen) B» n03 ; 
berühren, schlagen (die Harfe): B. 
1065, 2108. 

g r i m nom. m. grimma, gen. f. grimre, 
acc, m. grimne, f. grimme, inst. pL 
grimman adj, grimm, scevus, crw- 
delix, atrox, dirus, acerbus. 

grim-helm,m. Maskenhelm, Helm 
mit Visier. 

g r.i m - 11 c adJ. grimm, schrecklich. 

grimman prcBt. pl. grummon wüten, 
in heftiger Bewegung sein'i güd- 
möd grummon B. 306. 

g r i m m e adv. grimm, bitter. 

g r i p a n preU. gräp intr. greifen, 

g r i p e m. Griffe Angriff: B. 1148, 
1765; der Schild heijzt, weil er 
gleichsam die auf ihn einhauenden 
Schwerter packt, güdbilla gripe {Qriff 
der Schwerter, acc.) Va. 2*^ 

grom 8. gram-. 

g r d V a n prcet. gre6v wachsen. 

grummon s, grimman. 

gruud dat. -e, pl, -as eig. das Zer- 
riebene {von grindan), Kies, daher 
1) Erdboden, Boden und überhaupt 
der unterste Teil eines Raumes, vom 
Soden des Meeres (B, 553, 1367, 
1394) und der DrachenhUe (ß. 2294, 
2758, 2765); auch für Abgrund, 
abyssus: B. 1551. — 2) Erde, Ebene, 
Gefilde; ofer grundas B. 1404, 2073. 

grund-büend gen pl. -dra part. 
(subst.) Erdbewohner. 



grund-hirde^ -hyrde m. Hüter 
des Moorgrundes: B. 2136 {Gren- 
dels Mutter). 

g r u n d-s e 1 e m. Saal auf dem Grunde 
des Moores. 

grund-vaiig, -vong m. Grund- 
fläche, Grund und Boden: B, 1496 
(Grund des Sees), 2770 (Boden der 
Hole), 25ö8 (Erde im Gegensatz 
zum Himmel). 

grund-vyrgett cu:c. -enne f. Wöl- 
fin desMoorgrundes, Grendels Mutter. 

gryij g^n. pl. grynna f. Kummer. 

gryre pl. gen. -ra , inst, -rum m. 
Graus, Grauen, Grausen, Schrecken 

gryre-broga m grausiger Schre- 
cken. 

gryre-fäh acc. m. -fähne m. grauen- 
voll feindlich (nach Heine grauen- 
voll glänzend?), Beiwort des Dra- 
chen: B. 2576. 

gryre-gäst dat. -gieste m. grau- 
siger Gast (Drache). 

gryre-geatve dat, -vum pl. f. 
Rüstung gegen den Graus des Kam- 
pfes, kriegerische Rüstung. 

-gryre-le<5d n. grausiger Gesang. 

gryre-lic acc. m. -Itcne adj. grau- 
sig, grauenvoll. 

gryre-sid acc. pl. -as m. grausi- 
ger Weg, schreckenvolle Fahrt. 

g ü d gen. dat. inst, -de, inst. pl. -dum 
f. Kampf. 

güd-beorn gen. pl, -na m. Kam- 
pfe fsheld. 

güd-bil, -bin gen.pl, -billa n. 
Kampfschwert. 

güd-byrne f. Kampfbrünne, Pan- 
zerhemd. 

güd-cearu dat. -re f. Kummer den 
der Kampf bringt. 

güd-cräft m, Kampfkraft. 

g ü d - € y n i n g m. kriegerischer König- 

g u d - d e a d m. Tod im Kampfe. 

Güdere s. Güd-here. 

güd-floga acc -an m. zum Kampfe 
fliegend, flieg ender Kämpfer, Drache. 

güd-freca m. Kampfheld : Z^. 24 14 
(Drache) 

güd-fremmend gen, pl. -dra part. 
{subst.) Kampfer, Krieger. 

Güd-geätas gen -a pl. m. die 
kriegerischen Geaten: B. 1538. 

güd-geatve dat, -geatavum pl, f, 
Kampfrüstung. 
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gtd-getava pl. f, Kampf rustung . 

güd^gevjede pl. nom. aec. -du, 
-do, gen.. -da n. Kampfyewand. 

göd-geveoro gen pl. -ran. Kampf- 
werk, kriegerische Tat 

g ü d - h e 1 m m. Kampfhelm. 

Güd-here, Güdere gen. -as, dat. 
-e m. Günther: Va. l**, Fin. 28. 

göd-horn n. Kampfhorn, tuba, bel- 
lica. 

gCid-hred m. Kampfruhm. 

G ü d - 1 ä f gen, -es m. 1 ) einer der 
Mannen des Hnäf und Mengest: 
B. I 148, Fin. 18. — 2) Vater des 
Garulf, eines der Mannen Finnes: 
Fin .3.S. 

güd-lo<^d n. Kampflied. 

güd-modn Kampfesmut, kriege- 
risches Gemüt; rwm. pl. cxj grum- 
mon B. 306. 

güd-rses gen. pL -sa m. Kampf- 
sturm. 

gftd-redc, -riuc m. Kampfrauch, 
der Rauch vom Scheiterhaufen der 
im Kampf Gefallenen 1 B. 11 18. 

giid-reÖY adj, wild im Kampf. 

g ö d - T i n c gen» pl. -ca m. Kampf- 
held. 

g ü d - r 6 f adj. thatkrä/tig oder tüch- 
tig im Kampf. 

göd-sceada m. durch Kampf be- 
schädigfnd (Drache): B. 2;U«. 

gud-scear dat. -re m. Kampfge- 
metzel, Niederlage; nach Ritger 
-scearu f. Entscheidung d^er Schlacht, 

Gü d-6cil fingas, -scylfingas 
pl. m. die kriegerischen Skylfinge: 
B. 2927. 

gild-searo n. Kampfrüstung. 

güd-sele m. Kampf saal^ Saal in 
welchem Kampf stattfindet» 

güd-sveord n. Kampfschwert. 

göd-verig acc. m. -gne adj» müde 
vom Kampf. 

güd-viga m. Schlachtenkämpfer, 
Krieger, 

güd-vinem. Kampffreund, Kampf- 
genoße; clcc. sg, oo (Schwert) B. 
1810; inst, pl. güdvinum B. 2735. 



göd-vudu m. Kampfholz, Speer: 
,Fin. 7. 

guldon (-an) s, gildan. 

g u m a dat. acc. sg. -an , nom, acc- 
pl. -an, gen. -ena, dat, -um m. 
Mensch, Mann, 

gum-cyn gen» scynnes, dat. pl. 
-cynnura n. Menschengeschlecht (B. 
2765), Volk, Nation (B. 2o0, 944). 

g 11 m - c y 8 t pl acc. -e, inst. pl. -um 
f. Mannesvorzüglichkeit , Mannes- 
tugend (Tapferkeit, Freigebigkeit 
u s. w.). 

gum-dre^im m. frühliches Treiben 
der Männer; acc, c^o ofgeaf (starb) 
B. 2469. 

gum-dryhten m. Herr der Männer. 

gum-fedam. Ät« Ft^fz gehende Män- 
nerschaar. 

g u m - m a n gen, pl -manna m. Mensch, 
Mann,, 

g u m - s t ö 1 dat, -e m, Männersitz, 
Burg, nach Heyne Stuhl des Man- 
nes xar i$ox^Vy Her scher stuhl, 
Thron. 

gyd, gydd ian, gy f, gyfan, gy- 
fede, gyfen, gyldan «. gid, 
giddian, gif, gifan, gifedo, geofon, 
gildan. 

gylden dat, sg, gyldnum, acc. m, 
-denne adj, golden. 

gylled, gylp, g*ylpan s, gellan, 
gilp, gilpan. 

gfm'An pras, -ed, imp. g^m c. gen, 
wofür Sorge tragen, sich angelegen 
sein lafzen, sick um etwas beküm- 
mern: B. 2451, 1757; oferhyda ne 
g^m I {befleißige dich nicht des Über- 
muts, verschmähe ihn) B. 1760. 

gyn 5. gin. 

g y r d a n prat, gyrde, pari, - ded 
gürten, ' ^ 

gyrn m. n. Kummer, Leid, 

gyru-vracu gen. -vräce f. Rache 
für Kummer und Leid. 

gyrvan (prcBt. gyrede, pl, -don) s, 
gervan. / 

gyst, gystra, gyt, g^tsian a, 
gast, geostra, git, gitsian. 



habban pras. sg, 1. häbbe, hafo, 
hafn, sg, 2. hufast, sg. n. hafad, pl. 
babbad, pras. conj, 3. häbbe, imp, 
hsif a f prat. häfde, pl, -don 1) c. acc. 



haben, inne haben, halten, besitzen, 
— 2) r. part, prat. zur ümschrH" 
bung des PraterUi, auch da wo wir 
das Hilfsverbum 'sein' brauchen. 
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t. Ä. hei Verbis der Bewegung (Ä. 
1550, 2104, 2630) und in imper- 
sonalen Sätzen (hafad htne t>ä3 ge- 
vorden B. 2026); das pari, ist meist 
unflectiert, bisweilen aber auch (ß. 
205, 939) flectiert und richtet sich 
dann nach dem CasiM des Objects. 

häd m. Stand, Art, Art und Weise, 
speciesj forma, habituSy natura, 
modus; acc. uäs mid Geatum |>ii 
siQcmädduni selra on sveordes hdd 
(in Form oder nachArt eines Schwer- 
tes) £.2193; se väs Hrodgäre hä- 
leda ledfost on gesides had (nach 
dem Stande eines Gefolgsmanns, 
als Qenojze) B. 1297 ; Jurh hastne 
had (auf gewaltsame Weise) B, 
1335. — dagegen wird Va. 2" had 
wol in haiid zu ändern sein. 

h ä d r n. Klarheit, OlanZy serenitas; 
aec. uiider heofones c>o B. 414. 

hädor adj, heiter ^ hell, klar, auch 
in Bezug auf die Sonne: nom. 
scop hviluoi sang c^o on Heorote 
(mit heller klangvoller Stimme) 
B. 497. 

h & d r e adv^ hell, klar, glänzend, 

häbb e s, habban, 

hffid genJ dat, -de f. Heide, Heide- 
feld, WiJLste, 

H»d-cyn, -cen dat. -cynne m, 
der zweite Sohn des Oeotenkönigs 
Hredhel: Ä. 2434, 2437, 2482, 2925. 

h s d en gen. m. -denes, acc. f. -denes, 
acc. f. -dene, n. -den, inst, -dtiuin, 
gen, pL hsßdenra adj, heidnisch B. 
852, 2216, 2276; auch subst, der 
Heide: B. 179, 986. 

h ae d-8 1 a p a m. Heidegänger (Hirsch): 
B. 1368. 

h ä f acc. pl. heafo n. Meer. 

bäfde (-don), häfen s. babban, 

hebban. 
.häft part. {von häftan) gefefzelt: B, 
2408. 

bäft-meee m. Schwert mit einem 
Hefte, capulo proeditus» 

häg-steald pl., nom, -das, gen. 
-dra m. in mansionfi dominicali 
(on hagan) degens , Hinterstrafze, 
Lehnsmann^ Dienstmann: B. 18 «9, 
Fin. 42. 

hffil inst, -le f. Heil, Gesundheit, 
Glück, Salus: B. 1217. 

h » 1 7». günstiges Omen, Zeichen von 
günstiger Vorbedeutung: B, 204. 

b»! ad^, ganZf volMändig -^ acc, n. 



aiid him haßl &beacl vinärnes ge- 
veald (volle Gewalt über den Wein- 
saal) B. 653. 

h ä 1 e acc. pl. häle m. Mann, 

h ä 1 e d pl, nom. acc. -ed, gen -eda, 
dat, -eduni m. Mann, 

hifils-mau (hßls-) m. fascinator, 
incantator, Zauberer ? gen. pl, Jam 
pe god Tolde h^lsmanna gehyld bord 
openian (adytum fasciruztorum^ the- 
saurum) B, 3056; vgl, heisere 
haruspex, augur, haelslan augurari, 
hariolari, auspicari und ahd. bei- 
lis6n. 

hielo f, Heil, salus; acc, |>enden bq 
OJ äbeäd heordgeneätnm (sc, ster- 
bend Abschied von ihnen nehmend) 
B. 2418. 

H ä r e d gen» -des m, Vater der Hygd : 
B. 1929, 1981. 

härg-träf s. heargträf. 

hseste adJ, heftig, gewaltsam; acc, 
{)urh h(£Stne had (auf gewaltsame 
Weise) B 1335. 

hafa (-ad, -ast), hafala (-ela), 
hafen 5. babban, heafola, hebban. 

hafenlan {ahd. hebinöo) halten, 
festhalten (nach Heyne erheben, em- 
porheben); prcet, Tsepen hafeuede 
heard be hiltum B, 1573. 

hafo (-u), hafoc s. habban, beafoc. 

h a g a dat. -au m. eingehegtes Grund- 
stück, Gehöfte, Hof. 

H a g e n a gen. -an m, Hagen, Dienst- 
mann des Burgundenkönigs Gün- 
ther : Va. 2'\ 

hal dat, -an adj, heil, unverletzt, 
gesund B 300, 1503, 1974; in 
Grufzformeln : ves J)u Hrodgar hal 
c^Ol (salve, ave) B,4tQl, 

Ualga aXtn, Helgi m. Bruder des 
Dänerikönigs Hrodhgar, Vater des 
Hrodhulf: B. 61, 

hälig dat, halgan adj, heilig. 

hals s. heals. 

balsian, heälsian beschwören ; 
prcBt, he me {)ine llfS heälsode, J>ät 
ic . . . efnde (beschwor mich bei 
deirum Leben) ß.-2132. 
häm dat, häm {B, 124, 374, 194, 
1147, 1 1 56, 1248, 2992), gen, bämes, 
acc. pl, -as m. Heimatt HeimsitZy 
Wohnstätte ; der acc. sg, häm steht 
auch adverbial (heim, nach Hause): 
B. 1601. 
Häma ahd. Heimo in. der Heimir 
der nord. Thidreks Saga: B, 1198. 

12 
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bamor, homer inst -rö , gen, pl, 
-ra m. Hammer, 

h&m -veordung ace. sg. -ge f. 
Zierde des Heimsitzes : B. 2998 (als 
Zierde des Hauses). 

band, hond dat. inst» sg. -da, pl. 
flcc. -da, inst, -dum f. Hand. 

hand-bana, -bona dat. -an t». 
der mit der Hand tödtet. 

baud-bolla (hond-) acc. sg, -an 
m. Handkrug: B. 2216. 

band-gpmot gtn. pl, -ta n. feind- 
licheHandbegegnung^ Handgemenge, 
Kampf, 

band-gesella (hond-) dat, pl, 
-um m. Handgeselle d, i. Gefährte 
der einem zur Hand geht (ama- 
nibensis), 

hand-gestealla(bond-) dat. sg. 
-an, nom. pl. -an m. dasselbe. 

band-geyeorc (hond-) n. der 
Hände Werk oder That ; dat, he 
eordan gefeöU for pas hildfruman 
boudgeveorce (in Fjolge des Werkes 
seiner Hände, seines Schlages, d. i, 
von seiner Hand getödtetj B. 2835. 

band-geyriden acc. pl. -ene pari, 
mit den Händen gedreht oder ge- 
flochten. 

haud-le£n (hond-) n. Lohn durch 
. die Hand (sc. im Faustkampf) : B. 
1Ö41, 2U94. 

band-locen (hond-) part. mit 
den Händen geknüpft oder in ein- 
ander gefügt (sc. das Panzerhemd) 
B 322, 551. 

band-raB8 (hond-)m. Handßturm, 
Kampf, 

band-scaln, -sc61u dat. -le f 
Handgefolge , turma amanuensis, 

Hand-sceö, Hond-scio dat. 
-sciö m. (= Handschuh) der Be- 
gleiter Beovulfs, welchen Grendel 
tödttte: B, 2076. 

band-sleabt, bond-slybt m. 
Schlag mit der Hand: B. 2929, 
297 2, an beiden Stellen vocalisch 
alliteriennd, vielUicht ondslyht Ge- 
genschlag. 

hand-sporam. Handsporn, Kralle 
an Grendels Hand B, 986 (-sporu 
MS f was Heynp als pl. von einem 
ntutr, handspor nimmt). 

hand-vundor (hond-) gen. pl. 
-dra n, Handwunder, wunderbare 
Handarbeit, 

bangian, hongiao pras. sg, -ad, 



pU -iad, ptat. -ode intr. hangen, 
pendere.. 

h&r, he Ar gen. -res, dat. -rum, acc, ' 
-rue, f, -re adj. grau, als Beiwort 
des Greises, des Felsen, des Schwer- 
tes und der Brünne. 

hard-fyrde s heardfyrde. 

b&t gen, -es, acc. -ne, acc. pl. -e, 
superl, hätost adj. heiß. 

hat n. Hitze: B. 2605. 

hat an prcet. sg. 1. -te, conj,pl. -an 
imp. hat, pl. -ad, prat. het, höht, 
part. baten 1) heifzen, befehlen, an- 
weisen; mit acc. c, inf. oder mit 

' blojzem inf, ohne das Subject der 
befohlenen Handlung, oder abh. 
Satz mit I)ät (daß); auch absolut: 
svä se snottra hebt B. 1786; part. 
J)ä y'di^YidLien (auf Befehl, befohlener- 
maaßen) brade Heort folmum ge- 
fräivod B. 991. — 2) heißen^ nen- 
nen, benennen: B. 102, 263, 373, 
2602, 2806. 

batian prcet, -ode c. acc. hajzen, 
befeinden, seinen Haß an einem 
auslaßen durch die That: B. 2319, 
2466. 

b e pron, tr ; rwm. f* be<5, bi<5, n, hit, 
byt, gen, m. bis, f hire, byre, dat, 
m. n, bim, f. hire, byre, acc. m, 
bine, hyne, f, hie, n. hit, byt, nom, 
acc pl. hie, hl, 'big, h^, gen, bira, 
beora, hiora, hiera, byra, dat bim, 
hym. — dte Casus obliqui auch re- 
flexiv {der dat, oft pleonastiscJi) — 
der gen, auch als Vertreter des pron. 
poss.* der 3, Person; sg, statt des 
pl. t)ä vsron moiiige , ^e bis maeg 
vridan' (auum, für beora) B, 2982. 

heä, beä-burh, beado-, beä- 
do- s. beäb, heähburg, beadu-, 
heädu-. 

b e ä d u (= heähdu Höhe) f. hohes 
Meer (mare altum)^ Hochflut; acc, 
ofer c^O B. 1862. 

Ileadu-beardan (Heado-) gen, 
-beardna pl. m. die kriegerischen 
Barden {Long o bar den) : B. 2032, 
.2037, 2067. 

headu-byrne (heado-)/'. Kampf- 
brünne, 

headu-deör (heado-) dat, pl, 
-um adj. tapfer im Kampf, 

beadu- fyr (heado-) gtn. -es, 
inst, pl, um n. Kampffeuer , der 
Flammenathem des Drachen, 
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headu-geong (heado-) adj» jung 
und kriegerisch: Fin. 2. 

h e a d u-g r i m (h e a d o-) adj. kämpf- 
grimm, vom Seesturm (B, Ö48j und 
vom Drachen (B. 2691). 

headu-lac (beado-) gen. -ces, 
dat. -ce n. Kampfspiel, Kampf. 

Headu-laf m. Krieger aus dem 
Geschlecht der Vylflnge; dat. Hea- 
doläfe B. 460. 

beädu-Iidende (heädo-) dat. 
-um pari. pl. Seefahrer» 

h e a d u-m sb t e (h e a d o-) adj. kämpf- 
berühmt; acc. pl. c^o B. 2802. 

Headu-rxmas (Heado-) pl. m. 
für -reämas altn. Kau mar, Bewoh- 
ner von Raumariki im südlicher^ 
Norwegen: B. 519. 

h e a d u - r ie s (h e a d o -) p2. gen. -a, 
acc. -as m. Kampfsturm, Angriff 
inh Kampf, 

beadu-reäf (beado-)n. Kampf- 
gewand, Brünne ; acc pl, c^o B.401. 

h e a d u-r ine (beado-) dat, pl. -um 
m. Kampfheld 

headu-rof (beado-) pl. -e adj. 
tüchtig im Kampf. 

beadn-sceard (beado-) pl. -e 
kämpf schartig, im Kampf zerhauen 
(Schwert), 

H e a dn-s cilfing, Heado-scyl- 
fing gen. -es, nom. pl, -as krie- 
gerischer Skilfing- 

beadu^sedCf beado-sidc dat. 
sg. -um ad^, kämpf siech, verwun- 
det. 

beadu-steäp (beado-) nom. m. 
-a, acc, -ne adj, kampfhoch, im 
Kampfh emporragend (Helm), 

beadu-syät (beado-) dat. -e, 
gen. pl, -a m, Kampfblut. 

headu-syeng dat. -e m. Kampf- 
schlag, Schwerthieb. 

beadu.-torbt (beado-) adj. im 
Kampfe helltonend {Stimme). 

headu-vsed (heado-) inst pl. -um 
f. Kampfgewand, Brünne, . 

b e a d u-v e o r c (beado-) n. Kampf- 
werk, Kampf, 

headu-ySrig (beado-) dat, m. 
-an adj. kampfmüde. 

beadu-vylm (heado-; pl. gen. 
-a, acc, -as m. feindliche, {zerstö- 
rende) Flammenwoge, 

h e a f s, bäf. 

beafoc, bafoc m. Habicht, Falke. 

heafod {altn, böfud) dat, beafde» 



I inst, -d«, dat,pU -dum m. n. Haupt, 
Caput, 

beafod-beorg ass.sg, -ge f. Haupt- 
berge, Schutz des Hauptes. 

beafod-mffig ql gen. -maga, dat, 
-maegum m. Hauptverwandter, ruiher 
Blutsverwandter. 

heafod-veaid acc, sg, -de f. Wache 
bei dem Haupt des Todten, Todten- 
wache ; altn. bofudvördr. 

beafola, hafela^ -ala {skr. ka- 
pala) gen. dat. acc. -an, nom, pl, 
-an m. Kopf, Haupt. 

b e ä h ad4. starke Flexion nom. heih, 
dat. f beäre, acc. m, beänne {für 
heane, beäbne), nom. pl. heä und 
schwache Flexion gen, dat. bein, 
acc. m. bean und n. bea 1) hoch, 
in die Höhe ragend: B. 82, 116, 
713) 919, 983, 1016, 1926^ 1984, 
2212, 2805, 3097, 3158. - 2) in 
der Höhe befindlich, hoch oben; bim 
äsetton sagen gyldenne be^b ofer 
heafod (unflect. acc.) B. 48; he sio- 
mian geseab segn eallgylden c^o 
ofer borde B. 2768. — 3) von Per- 
soTun: erhaben, hochangesehen, er- 
laucht; nom. heih Healfdene B 57. 

heäb-burg, bea-burb f. Hoch- 
burg, Herscherburg. 

hei(b-cyDing gen. -es m. Hoch- 

- könig: hochangesehener König. 

be^b-gesceap n, vom Höchsten 
{Qott) bestimmtes Geschick, 

beäh-gestredn gen. pl, -na n. vor- 
zügliche Kleinode, sehr kostbarer 
Schatz, 

beäb-lufe acc. -an f. vorzügliche 
Liebe {gegen den Gatten), 

beäh-sele m. Hochsaal, 

heab-setl n. Hochsitz, Thron. 

beäb-stede n. Hochstätte, 

beal, beall gen. dat, acc. healle, 
nom. pl. bealle f. Halle, 

beai-ärn gen, pl, -na n. Hallen- 
gebäude, 

b e a 1 d a n flect. inf, -anne, prces, sg. 
-est, -ed, conj.pl. bealde (B. 2719 
für healden), pra-t. beöld, biöld, pl. 
heoldon, conj, beeide, imp, beald, 
part. pras. beald ende c. acc. 1) 
halten, festhalten (mit den Händen), 
aufrecht halten, stützen: B. 788, 
2719, 8167, — 2) halten, haben, 
'inne haben, besitzen, bewohnen: 
B. 103, 161, 466, 1079, 1214, 
1227, 1348, 1731, 1748, 2247, 
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2344, 2389, 2751, 3034, 3043.— 
3) kalten, hüten, bewahren : B. 280, 
401, 704, 2372, 2414, Fin. 25, 45 ; 
hedld mec and häfde Hredel cyiiing 
(hielt mich als seinen Pflegesohn) 
B. 243(1 — 4) beobachten, erfüUtn, 
halten, IHsten: ß. 241, 305, 319, 
948, 1081,1705, 1954,2477, 2909, 
3084, 31 18. — 5) erhalten, wahren, 
behaupten, behalten: B 2737,2183. 
— 6) regieren: B. 57, 1852, 1959, 
1862. — 7) mit bestimmenden Zu- 
sätzen: ärum healdan {in Ehren hal- 
ten, hüten, unterstützen) B. 29<>, 
1099, 1182 und ähnlich: B. 2377; 
mit Adverbien: heöld hyne fyr and 
fästor (hielt sich fern und befaer 
verwahrt) B. 142. 

h e a I f adj, halb ; gen, f. healfre {sc» 
healle der halben Halle) B. 1087. 

fcealf/". (Hälfte), Seite; dat häledum 
be healfe (den Helden zur Seite) 
B. 2262; acc. on I>ä healfe (fMch 
der Seite hin, von da her) B, 1675; 
gen. pl. on healfa gehvone (nach 
allen SeUen hin) B. 800; acc, pL 
on tvä (bä) healfa {auf zwei, bei- 
den Seiten) B. 1095, 1305, 2063. 

Healf-dene gen. -nes m, des Dä- 
nenkönigs Hrodhgar Vater: B. 57, 
189, 268, 344, 1064 u. s. w, 

heal-gamen m. HalUnfreude, ge- 
sellige Lust in der Halle. ^ 

heall,healp s. heal, helpan. 

faeal-reced n. Hallengebäude. 

heals, hals dat. -se m. Hals, . 

heals-beäg, -beäh gen» pl. -ga 
m. Halsring. 

heals-gebedda f. Bettgenossin, 
welche den Eheherr umhalst, liebe 
traute Bettgenossin: B. 63; vgl» 
healsmäged Gen. 2155. 

healsian s» hälsian. 

h e a 1-s 1 1 1 e n d e gen. -dra, dat» -dum 
part. pl. in der Halle Sitzende. 

heal-l)egn gen» -nes, acc. pl. -uas 
Held in der Halle: B. 142 {Oren- 
del)y 719 (Beovulfs Mannen). 

heal-vndu m. Holz , 'Gebälk und 
Getäfel) der Halle. 

hedn goth. hauns adjr gedrückt, nie- 
drig, verachtet, elend. 

he in, heinne s heih, 

heiip dat» -e Haufe, Menge, Schaar, 

hear s. här. 

heard nom. m. heard, -da, n. -de, 
dat. -dum, acc m. heardue, n. heard. 



-de, inst' -dan, pL nom, acc -de, 
gen. -da, inst, -dum, -dau, compar. 
acc» sg. pl. -dran l) hart, durus, 
von physischer Härte. — 2) von 
Personen: kühn, tapfer, kriegs- 
tüchtig, stark ; auch mit dem gen» 
vige«, beadve, n!da im oder zum 
Kampfe. — 3) hart, streng, atrox, 
dirus, gravis, vehemens: B. 166, 
576, 1343, 1590, 2474, 2482, 2914, 
3153, Fin» 28. 

h e a r d e adv. hart, sehr, 

heard-ecg adj, mit harter Schneide 
(Schwert). , 

heard- fyrde (hard-) acc. m. -ne 
adj. schwer fortzubewegen, schwer 
zu tragen 

heard-hycgend, -hicgend pl» 
-de part. von tapferer Gesinnung» 

H e a r d-r » d , -r e d dat» -de m. Hyge- 
laks Sohn: B. 2202, 2375, 2388. 

h eäre s. heih. 

hearg, hearh, herg m.f X)Hain, 
Wald: B 2276.-2) Götterhain, 
daher für die Christen überhaupt 
verruchte Stätte (Heyne); inst, pl, 
hergum goheaderod (in der Hölle) 
B» 3072. 

hearg-träf (härg-),dfl*. j)f. -tra- 
fum n. Zelt im Götterhain, Götter- 
zelt, Götzentempel. 

he arm inst, -me m. Harm, Krän- 
kung, Beleidigung, Schaden. 

hearm-^sceada, -scadam. harm- 
bringender Feind» 

hearpe gen» -an f. Harfe. 

h e ä y a n prat, pl. hedvun hauen. 

h e b b a n part» hafcn , bäfen , heben, 
erheben» 

he dan prat. hedde c, gen. hüten, 
cavere, curare. 

hefene, h^ht s. heofon, h&tan. 

hei, hell dat. acc. helle f. Hölle, 

h e 1 1 - b e n d inst» pl. -dum f. Fefi^l 
der Hölle. 

helle-gäst m» Höllengeist, Dämon 
(Grendel)i 

helle-häfta acc. sg. -on m. Ge- 
fangener der Hölle, der Hölle, der 
Hölle verhaftet (Grevuiel)» 

heim gen. -mes, dat. -me, pl, -mas, 
dat. inst, -mum m. 1) schützende 
Hülle, Versteck; acc» nd on heim 
losad (latibulum) B. 1392, — 2) 
Helm, galea; auch bildlich von 
dem gegen diC' Pfeile Satans schü- 
tzenden geistigen Helm : B. 1 745. — 
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3) BsBchützer, Beiwort des Königs 
(c. gen.): B, 182, 371, 466, 1321, 
1623, 2381, 2462, 2705. 

Iielm-berend part, Helmträger ^ 
galeatus; aee.pl c^B. 2517, 2642. 

Helmingas gen -ga pl, von Helm 
abstammendes Oesehlecht, welchem 
Hrodhgars Gemahlin Vealhtheov 
angehörte: B. 620. 

h e 1 p daU acc. -pe f. Hilfe j Unter- 
Stützung. 

helpan preßt, healp helfen, c, dat. 
pers. (B. 2340, 2649, 2684) oder 
c. gen. pers (B. 2879); absolut: 
}>är he his mägenee healp {soweit 
seine Kraft reichte) B. 2698, wenn 
nicht nach v. 2879 auch hier mseges 
zu lesen ist, 

h e 1 p e acc. -an f Hilfe : B, 2448. 

hel-rüna m. Vertrauter der Holle, 
höllischer Unhold; nom, pl. -an 
(Qrendel und seine Sippseaft; B. 
16.S. 

hSls-roan s. hxls-matj. 

Hemlng, Hemning gen. -ges m. 
Verwandter (Ahnherr?) des Offa: 
B, 1944, 1961. 

Hangest gen -tes. dat. -te m, einer 
der Dänenschaar, welche in Finns- 
bürg überfallen ward: B, 1083, 
1091, 1096, 117. 

hed «. he. 

heöd dat. -de f. gewölbter Teil der 
Halle, wo sich der Hochsitz be- 
fand? B. 404; "dgl. ftvroff und 
helheödo Sat 700. 

heöfan part.pl. hiöfende weinen, 
wehklagen, 

h e o f n gen. -ones, -enes, dat. hefene, 
pl. gen. heofena, dat, -um m- Him- 
mel, 

h e <5 1 d s. healdan. 

heolfor dat. heolfire, inst, -e n. 
cruor^ geronnenes Blut, Blutjauche. 

heolstor, -er m. Schlupfwinkel^ 
Versteck. 

heonan, -on adv. von hier, von 
hinnen. 

h e r pf heorras m. Thürangelj eardo. 

h e r a s. he. 

heord-geneät pl. -as, dat. -um 
m. Heerdgenofze. 

h 6 <5 r e nom. f. -ru adj. geheuer, an- 
mtUig^ frei von Unheimlichem. 

heoro s. heoru. 

heoro-hlac (heoru-) adj, von 
Schwerthieben bleich. 



h e r o-d r e <$ r (h e o r u-) m. Schwert- 
blut ^ cruor. 

heoro-dredrig acc. m. -igne adJ. 
blutig, 

heoro-drync (hioro-) inst. pl. 
-um m. Schwerttrunk , Blutstrom 
den das Schwert aus der^ Wunde 
zieht (tHnkt). 

Heoro-gär (Hioro-, Here-) m. 
Hrodhgars Bruder. 

h e r o-g i f r e adj. kämpf gierig, mord- 
gierig, blutgierig. 

heoro -grim (heoru-) nom. f. 
-grimme adj. schwertgrimm, kampf- 
grisnm. 

heoro-höciht inst. pl. -höoyhtum 
adj. mit schwertscharfen einschnei- • 
denden Widerhaken versehen. 

heoro-serce (hioro-) ace, sg. 
-cean f. Kampfbrünne. 

heoro -s^eng m. Schwerthieb. 

heorot m. Hirsch, ahd, hiruz. 

Heorot, -ut, Heort, Hiort gen. 
-es, dat. -e m. die Burg Hrodh- 
gars, wo Beovulf mit Orendel 
kämpfte: B. 78, 106, 403, 432, 
47.»), 497, 593, 766, 1017, 1176, 
1267, 1279, 1302, 1330, 1588, 
1990, 2099. 

heoro-ve allende (hioro-) part. 
tödtlich wallend; unflect, ace. Itge- 
gesan . . . hioroveallende B. 2781 ; 
nach Heyne nom. der kämpfend 
umherfliegende Drache. 

Heoro-veard dat. -de m. Sohn des 
Heorogar: B, 2161. 

heoro-vearg, -vearh m. blut- 
gieriger Wolf {Grendel): nach Heyne 
der Schwertverfluchte . der friedlos 
dem Sehwert verfallene. 

h eorras s. heor. 

h e o r t e gen. dat. -an f, Herz. 

h e f » goth. haf rus m. Schwert : B. 
1285. 

heoru- s. heoro-, 

hör adv. 1) hier. — 2) hierher: B. 
244, 376. 

hSra, hi^ra dat. pl. -um m, (der 
Hörige), Dienstmann: B. 1983. 

herdan, hyrdan prat. hyrde c. 
acc. (härten), ermutigen : Va. I V 

h e r e dat. herge, inst, herge m. Heer. 

Here-beald dat. -de m, älterer 
Sohn des Geatenkönigs Hredhel: 
B. 2484, 2463. i 

here-bröga dat. -an Heerschrecken, 
Kriegsschrecken. 
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here-byrne f, Heerbrünne, 

Here-gär «. Heorogar. 

here-grima dat. -an m. Heer- 
maske^ Helm mit Visier. 

Here-möd gen -es m ein Dänen- 
kbnig: /?. 901, 1709. 

here-uet n. Heernetz, Brünne, 

here-nid m. Heerfeind^chaft, Heer» 
kämpf. 

here-päd f. Heerkleid , Brünne^ 
Panzerhemd. 

Here-ric gen. -ces m. der Oheim 
oder Qrofzvater des Heardred: B, 
2206. 

here-rinc m. Heermann, Kriegs- 
held. 

bere-sceaft gen, pl. -ta m. Heer- 
schaft, Schaft des Kamjif Speeres. 

here-sceorp inst. pl. -um n. Heer- 
schmuck. 

here-serce, -syrce acc: -an f. 
Heerhrünne, Panzer» 

Here-scildingas, -scyldlngas 
gen. -ga pl, m. die HeerscyldingCy 
Dänen. 

h,ere-sp6d f. Heerglück, Glück im 
Kriege. - 

here-straßl m, Heerpfeil, 

here-syrce s. here-serce. 

here-vasd inst, pl, -dum f. Heer- 
kleidf Brünne, 

here-yaesma dat. pl, -mum m, 
Kampfstärke. 

here-visa m. Heerführer, 

herg (-gum), hörgan, berge 
(-gti) s. bearg, berian, bere. 

berian c. acc. l) loben, preisen; 
inf herian B. 182 {Gott anbeten), 
1071; pras. conj. berge B. 817«. 
— 2) ehren, Ehre erweisen; pr<BS. 
ya ic |)e vel herige and |>e t6 
gedce garbolt bere B. 183:^. 

b^t s, hätan. 

bete m, Haß, Feindschaft, Anfein- 
dung. 

b e t e - 1 i c adj. haßvoll. 

betende s. bettende. 

b e t e - n i d acc, pl. -das m. haßvolle 
Feindschaft, 

hote-sveng acc. pl. -eas m. feind- 
licher Schlag» Züchtigung. 

bete-I)anc irhst. pl, -cum m. Haß- 
gedanke, 

bettende, betende dat. -dum 
part. pl, Haßende, Feinde. 

Het-vare (Hat-) pl m. die Hat- 
tuarier: B. 2363, 2916. 



bt, biege an, $, b6, bycgan. 

hider adv. hierher. 

bie (biera) biera s. he, b^ra. 

b i g , b i g e , b i g e- a. be, byge, byge-. 

b i 1 d gen, dat, acc, -de gen. pl. -da 
f. 1) Kampf — 2) Kampffähigkeit, 
Kampf tüchtigkeit : B. 901, 2952. 

h i 1 d e - b i 1 dat, -bille, -ö n. Kampf- 
schwert, 

hilde-bord acc, pl. c^^, inst, -dam 
n. Kampfschild, 

Hildeburg, -burb/". Hokes Toch- 
ter, Gemahlin dee Finn und Schwe- 
ster des Hnäf: B. 1071, IIU. 

bilde-cyst inst, pl, -um f. Vorzüg- 
lichkeit im Kampf, Kampftugend. 

bilden dedr, -di6r nom. pl. -re 
adj, kampfkühn, tapfer im Kampf, 

b i I d e - f r e c a p^ -an m. Kampfheld. 

bilde' -frofor acc. sp. ^fre f, hel- 
fender Trost im Kampf: Fa. 2" 
(Schild). 

b i 1 d e-g e a t V e gen. -va pl, f, Kampf- 
rüstung, 

hilde-gicel inst, pl. -elnm m. 
Kampfzapfen {stiria pugnae) , za- 
pf enf'örmig geronnenes Blut: B, 
1606. 

b i 1 d e-g r ä p f, Kampffaust : B . 1 446, 
2507. 

b i 1 d e-b 1 ä m , -h 1 e m p^. gen. -blem- 
ma, inst -blämmum m. Kampfge- 
töse. 

bilde-ledmam. Kampflicht, Kam- 
pfesglanz; acc. sg,^ -an (Schwert) 
B. 1143; nom pl. -an (der Flam- 
menathem des Drachen) B. 2583. 

bilde- mäcg pl, -mecgas m. Mann 
des Kampfes, Krieger, 

hilde-mece pl -ceas m. Kampf- 
schwtrt. 

hilde-raes m. Kampfsturm, 

h i 1 d e - r a n d pi. -as m. Kampfschild. 

bilde-rinc gen. -es, dat, -e m. 
Kampfheld, 

hilde-säd acc, -ne adj, kämpf statt 
{vom todwunden Beovulf), 

bllde-sceorp n. Kampf schmuck, 
Brünne. 

bilde-setl n. Kampf seßel, Sattel, 

bilde-strengo f. Kampfkraft. 

bilde-svat m, Kampf schweiß, der 
Flammenathem desDrachtn: B.25Ö8. 

bllde-tusc inst. pL -tuxum m 
Kampfzahn, Hauzahn, Fangzahn, 

bilde-va^pen inst. pl. -y»pnum n. 
Kampfwaffe, 
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bilde-Tisa dat -an m. ~ KrUgs^ 
fvhrer, Feldherr. 

hild-freca daU -an m, Kampf- 
held. 

b i 1 d-f r u m a gen. dat. -an m. Kampf- 
fürst. 

hild-Iät nom. pl. -latan adj. zum 
Kampfe Iqfzig^ feige 

hilt dat. pl. -um, aec. pl. hilt (B. 
1614) m. Heft, Griff des Schwertes, 
Hilze, eapulus, 

h i 1 1 e-c u m b r n. Banner mit Griff 
(Heyne): JB. 1022; es wird wol 
bildecumbor Feldzeichen , Signum 
militare zu lesen sein. 

b i 1 1 e d pari. m. mit einem Heft 
oder Griff versehen (vom Schwert), 

h i m a. be. 

h i n d e m a adj, superl. der letzte ; 
inst, biudeman side (zum ktzten- 
maU) B. 2049, 2517. 

h i n e s. be^ 

bin-füs adQ. beeilt zum Wtggehen^ 
todesbereit. 

bid, bidfan, bidld, biora, 
bioro-, Hiort s. be, bedfan^ 
bealdan, be, beoro-, Heorot. 

bira s. be. 

hirde, byrde pl. -das m. Hirte, 
Hüter, Erhalter und Bewahrer, In- 
haber. 

b i r e , bis, b i t s. be. 

h i t A Hitze : B. 2649. 

b lad an part. bladen e. acc. 1) laden, 
aufladen, imponere : B. 2126, 2775, 
3134. — 2J beladen, belasten, be- 
frachten (c. inst, womit): B, 1897, 

bläst dat. -6 n. Last, Ladung, 
Schiffsladung. 

bl»v dat. blaBT?e, bläve m. l) Hole, 
antrum: B. 2296, 2411, 2773. - 
2) Grabhügelj Grab, tumulus: B. 
1120, 2802, 3158, 3170. 

bUford, -urd(Fo. l'°J ^rm. -des, 
dat. -de m. (Brotherr)^ Herr, tngl. 
Lord» ' 

blaford-leas nom. pl. -se adj, 
herrenlos. 

bläve s. bIsBv. 

bleabtOT m. Lachen, Jubel. 

bledpan laufen. 

bleit f. bledtan. 

b 1 e ö w. (Schirm, Obdach, Schutz), 
Schirmherr, Beschützer. 

hleö-burg, -burb f, Obdach ge- 
währende Burg, nach Heyne Her- 
scherburg, 



b 1 e d d r-c V i d e , -c v y d e m. feier- 
lich tönende Rede. 

bleddrlan prat. -drode reden. 

E 1 e n 1 a n sich niederlehnen , sich 
neigen, überhangen, 

hleor-bere dat. -an f. was , auf' 
dtm Gesicht getragen wird, Helm- 
visier? B. 304. 

bledr-bolster m. Wangenpolster, 
KopfkvLsstn. 

bledtan prcet. bleat c. acc. erlooßen, 
erlangen^ bekommen, 

b 11 d gen. -es, dat. -e n. xAirvg, Berg- 
abhang. 

hlifian prcBt, -fade emporragen. 

hlin-bed n. Ruhebett, xJiividioy^ 
reclinatorium. 

blüd acc, m. -ne adj, laut. 

b 1 y n fn. Klang (der Harfe) : B. 611. 

b I y u i a D prcet. -ode tönen, rauschen 
(vom Feuer). 

blynnan pross. blynned tönen, er- 
schallen, soruire, strepere. 

blynsian prcet, -ode ertönen, kra- 
chen, dröhnen. 

blytm n Loofz\ dat. »äs {)ä on 

. blytme, bvä t)ät bord strude (es fiel 

nicht dtm Loofze anheim, wer den 

Schatz plündern sollte, sie thaten 

es aUe) B. 3126. 

H n ä f gen. -es , dat. -e m. Hokes 
Sohn (?), ein Dänenführer : B. 1069, 
1114, Fin. 40. — Hnäf veold H6- 
cingum Vtds, 29. 

bnäg, bnäh compar. dat. acc, bna- 
gran, bnährao adj. l) niedrig, ge- 
ring: B. 677, 95:^. — 2) von nie- 
driger Gesinnung: B. 1929. 

bnitaQ prcet. pl. bniton, -an intr, 
stojzen, hauen, an einander prallen 
{beim feindlichen Zusammenstofz). 

Hoce gen. -es m. Vater des HnäfCi) 
und der Hildeburg: B. 1076. 

b d m a m. xivSfiog, Versteck ; dat, 
svefad in bodman (im Grabe) B. 
2458. 

b f dat. -e, pl. acc. -u, dat. -um n. 
Hof, Gehöfte, Herrenhof, Wohnung. 

bog ode s. bycgan. 

böb m. Ferse; acc. *'on bob retror- 
sum, rückwärts, zurück; J)ät on bob 
snod Heminges maeg (restrinxit ; 
onbobsnode Edd.) B. 1944. 

b 1 d acc. m. -dne, gen. pl. -dra adj. 
holdj ergeben, zugethan, freundlich, 
lieb ; mit oder ohne dat. pers. 

b 6 11 u g a adv, vergebens, ohne Grund, 
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h 1 m dat. -e, pl. -as , gen. -a m. 

1) im »g, Meerfiut^ Meer, See. — 

2) im pl. die hochgehenden Meeres- 
wogtn: B. 2132, 240. 

holm-clif dat. -e, pl. -u n. Meer- 
klippe. 

holm-vylm dat. -•• m. da« Wolfen 
der Meerflut. 

holt n. ÖfÄö/«, Wald. 

h Ol t-v u d u m. 1) Waldgthölz, Wald: 
B. 136y.— 2)i/o««; B.2SiO (Schild). 

hoiner,hond,hongiaD 8* hamor^ 
band, baiigian. 

hord gen. -es, dat. -e n. der t?cr- 
wahrte Schatz, Hort ; atM*^ bildlich 
sävle hord {Scelenschatz ^ Leben) :^ 
B. 2422. 

hord-ärn da^ -e, gen. pl. -a n. 
^c^a£&Aaua(Z>racAenAö2f): B. 2279, 
2881. 

hord-burg, -burh f. Hortburg, 
Burg in der sich der (königliche) 
Schatz befindet. 

bord-gestredn pl. gen. -a, dat. 
-um n. angehäufter gesammelter 
Schatz. 

hord-maddum m. Schatzkltinod. 

hord-veard m. Hortwart , Hüter 
des Schatzes (vom Drachen und 
vom König). 

hord-vela acc. -an w. Schatzreich- 
tum, Fülle von Schätzen. 

hord-veordnng acc. -ge f. Schen- 
kung aus dem Schatze. 

hord-vyn acc. -vynoe f. wonniger 
Schatz. 

hörn m. Hörn; \) am Thiere: inst, 
pl. bforot horuum trum B. 1369. — 
2> als Blasinstrununt: B. 1423, 
2943. — 3) pinnaculum, pinna, 
Zinne; pl. hornas Fin. iy 4. 

horn-boga dat. -on m. Hornbogen- 

horn-geäp adj, reich an Zinnen 
(Burg). 

horn-reced n. mit Zinnen ver- 
sehenes Gebäude. 

hors n. Boss, equus. 

hos goth. h&usaf. Schaar ; inst, mägda 
hose (in Begleitung der Jungfrauen- 
schaar) B. 924. 

hr&, hrsey n. Leichnam. 

hrade, h.rede compar. hrador adv. 
•schleunig, hurtig, schnell^ alsbald. 

H r e d e 1 s. Hredel. 

H r ä d 1 a gen. -an m. der frühere Be- 
sitzer von Beovulfs Brünne: B. 454, 



h r ä d - 1 i c e adv. schnell. Hurtig, ats* 
bald. 

bräfn, hrefn gen. -nes, dat. -ne, 
gen. pl. -na m. Rabe: B. 2448, 
3024, 1801. —in Localnamen: 
Hreftia-vndu und Hrefnes-holt (Ra- 
bengehölz) B. 2925, 2935. 

b r ä g 1 gen -es, gen. pl. -a n. Kleid, 
Oewand, Rüstung (Brünne). 

hraev s. hrÄ. 

hrä-feall, -fyl m. Fall der Lei- 
chen, Gemetzel, Schlacht. 

hran, hronm. Walfisch ; gen. Hro- 
nes-uii {Walfischkap) B, 2805, 3136. 

h T ä u 8. hrinan. 

hran-flsc (bron-) pl. -fixes m 
Walfisch. 

hran-räd (bron-) acc. -e f, Wal- 
fischstrafacj Meer. 

hrä-vtc(hreä-) n. Leichenstätte, 
Walstatt. 

h r e i m m. Lärm^ Tumult, Geschrei. 

breas s. breösan. 

hred f. Ruhm, Triumph: B. 2575. 

b r ede s. brade. 

Hredel gen, -es, dat. -e m. Beo- 
vulfs Großvater, Konig der ßeaten: 
B. 374, 1847, 2191, 2358, 2430, 
2442, 2992; Krsdles ß. 1485. 

hred er dat. -dre, inst. -^, gen. pl. 
-a 1) das Innere des Körpers ^ Brust, 
Busen, besonders als Sitz des Lebens 
und der Gedanken. — 2) überhaupt 
dcts Innere eines Körpers oder Rau- 
mes; vom Inrtern der Flamme: 
B. 3148. 

hreder-bealo n. Übel das zu Her- 
zen geht, schwer empfundenes Übel, 
Kummer. 

Hredling m. Sohn des Hredhel: 
Hygeläc (Hadcyn) c^O B. 1923, 
292... — pl. Hrödlingas (Volk des 
Hredhel, Geaten) B 2960. 

Hred m e u gen. -manna pl. m. Dä- 
nen: B. 445. 

Hröd-ric m, Roderich, Hrodhgars 
Sohn: B. 1189, 1136. 

hrSd-sigor gen. pl. -ra m. rühm* 
voller Sieg, Triumph. 

hrefn s. hräfn. 

h reinig adJ. c, inst, oder e. gen. 

- sich einer Sache rühmend, worüber 
frohlockend^ gloriabundus, eruUana, 
gaudens aliqua re: B. 124, 1882, 
2054; nom. pl. nealles hrSmgtf 
I>orfton fede^tgeg (so. vesan) B, 
2363. 
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hre6, hr'eoh adU 1 ) stürmisch^ 
rauh, wild (engl, rough), wütend; 
nom. Iire6h and heorogrim ( Beovulf) 
B. 1564; näs him hreo sefa (grau- 
sam) B. 2 180 ; dal. he väs ou hredum 
möde (ergrimmt) B. 26öl ; nom. pl. 
hre(5 vaeton Jda (stürmisch) B, 548. 
— 2) betrübt, traurig; dat. he väs 
on hredn mode B, 1307. 

h r e 6 d a n pari, hroden 1 ) bedecken; 
pä väs heal hroden feunda feorum 
(mit Leichen bedeckt, angefüllt) B, 
1151.— 2) verzieren, schmücken; 
oo ealovaege (hiltecumbor) reich 
verziert: B. 495, 1022. 

h T e 6 h s, hred. 

hre6h-m6d adj. 1 ) zornigen Sin- 
nes: B. 2296. — 2) betrübt, trau- 
rig: B. 2132. 

h r e (5 8 a n prat, hreäs , pl. hruron 
fallen, sinken, stürzen, 

Hreosna-beorg, -beorh m. ein 
Vorgebirge im Lande der Qeaten: 
B, 2477. 

h r e ö V gen, pl. -va f. Kummer, 

h r i n a n prat. hran , conj. hrine c. 
dat. oder mit der Präposition ät 
c. dat, anrühren, berühren, angrei- 
fen, haßen: B. 722, 988, 1515, 
2270, 2976, 3053. 

hrind part, erstarrt, abgestorben? 
{vgl, engl, rind frozen to death, 
rinde io destroy) : pl, hrind e bear- 
TES B, 1363. 

bring pl, -as, gin. -a, inst, -um 
m, \) Ring, Goldring als Schmuck 
B.^ 1091, 1195, 1202, 1507, 1970, 

. 2245, 2345, 2809, 3034. — 2) Pan- 
zerring, hamus, auch im sg, für 
den ganzen Ringpanzer (Brünne): 
nom, sg, bring B. 1503; byrnan 
C>o B, 2260. 

hringan prat. pl. -don klingen, 
klirren. 

bring- boga m. der sich in Ringe 
zusammenkrümmende, sich ringelnde 
Drache. 

Hring'dene gen. -na pl. m, Ring- 
dänen: B. 116, 1279, 1769. 

bring ed acc. sg. hringde part. mit 
Ringen versehen, aus Ringen be- 
stehend (Brünne). 

bringed-st^fna acc. -an m. das 
am Vorderteil (Steven) mit einem 
Ringe zum Anbinden am Ufer ver- 
sehene Schiff: vgl. alln. hriDghorni. 
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hring-irenn. Ringeisen, - die Eisen- 
ringe der Brünne: B. 322. 
hring-mael n. das ringgezeichnete ^ 
mit ringförmigen Characteren ge- 
zeichnete, damasderte, oder am 
Heft mitR tagen geschmückte Schwert: 
B. 1521, 1564, 2037; vgl, hring- 
mseled sveord Oen, 1992. 
bring-naca m. das am Steven mit 
Hnem Ring versehene Schiff (vgl, 
hringedstefna). 

hring-net n, Ringnetz , die aus 
Eisenringen bestehende Brünne : B, 
1889 (pl.), 1754. 

hring-seie m. Ringsaal ; 1) Saal 
in dem Ringe verteilt werden: B, 
2010. — 2) die Drachenhöle mit 
dem Ringe enthaltenden Hort: B. 
3053, 2840. 

hring-veordung acc, -ge f, Ring- 
schmuck, 

hroden s. hreddan. 

Hröd-gär gen, -es, dat, -e m. der 
Dänenkönig, weichen Beövulf von 
der Qrendelplage befreite: B. 61, 
64, 152, 277, 456, 1017 u. s, w. 

Hröd-mund m. Hrodhgars Sohn: 
B. 1189. 

h r 6 d r dat, -dre, gen, pl, -dra m, 
Freude, Trost, Erfreuung, Wolthat: 
B. 2171, 2448. 

Hrod-ulf m. Hrodhgars Bruders- 
sohn: B. 1017, 1181. - Vids, 45 
heifzt er Hrödvulf. 

hröf m, 1) Dach, Dachstuhl des 
Hauses: B, 403, 836, 926, 983, 
999. — 2) die gewölbte Decke der 
Drachenhöle ; und er beorges oo B, 
2755. — 3) überhaupt der oberste 
Teil eines Gegenstandes, Gipfel; 
'|)äs helmes c^o B, 1030. 

bröf-sele m, bedachter Saal : B, 
1515 (dat.) 

h r n s, hran. 

h r 6 r adj. rührig, rüstig, kräftig, ve- 
getus, strenuus, validus; nom. byrne 
heorosceorpum hror Fin. 48; dat. 
I)am hrorau (Beovulf) B. 1629. 

H r u n t i n g inst, -ge m. Name von 
Hunferdhs Schwert : B. 1457, 1490, 
1659, 1807. 

hruron s, hre^san. 

h r u s e dat. acc. -an f. Erde. 

h r y c g m. Rücken. 

hryre m. Fall, Tod, 

hrysian prat.pl. -edon cacc, schüt- 
teln: B, 226. 

13 
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hü (= hyi inst von hva) wie, quo- 
modo; l) in der direeten Frage: 
B, 1987. — 2) in abhängigen Sätzen 
c. ind» oder c. coni, ß. 3, 279, 737, 
979, 2519 u. 8. w. 

hüd gen» -de f. Beute. 

Hu gas gen, -a pl, m. ein Volk in 
der Nähe der Westfriesen: B. 2502, 
2911. 

hund inst, pl. -um m. Hund: B. 
1368. 

hund n. (c. gen, pl.) hundert: B. 
1498, 1769, 227«, 2994. 

Hün-ferd m. der Sprecher (I)yle) 
Hrodhgars: B. 499, 530, 1165, 
1488. 

Hün-läfing m, ein Krieger der 
Juten, durch dessen Hand Hengest 
fiel: B. 1143. 

hfiiru adv. wenigstens, gcwis , für- 
wahr, doch. Jedoch, saltem, quidem, 
equidem, certe: B. 182, 369, 669, 
862, 1071, 1465, 1944, 2836, 3120, 
Va, i\ 2". 

hü 8 gen. -ses, dat, -se n Haus, 

hva nom. n, hvät, dat. m. hYam, n. 
hvan (für hvam) , acc' m. hvone, 
n. hvät pron. wer, was; 1) c ind. 
in directer Frage: B. 237. — 2) c. 
ind. oder c. conj. in abhängigen 
Sätzen (indirecte Frage) B. 52, 17:^ 
233, 474, 1186, 1476, 1696, 2071, 
2252, 3068, 3126, Fin. 25. - 3) 
pron. indefinitum: quis, aliquis; 
nom. n, ne &nes hvät (nicht etwas 
einzelnes nur) B, 3010; acc. m. 
vid monna hvone mägenes Deuiga 
B. 155; n. svylces hvät (etwas der 
Art) B. 880. 

hväder = hvider wohin: B. 1331 
(hväder 3f5.), Oen. 21 »^ 

hväder prcn. 1) welcher von beiden, 
uter: B. 2530, Fin 5U— 2) sva 
hväder welcher von beiden es auch 
seiy utercumque\ acc. f, on svä 
hvädere hand, svä him gemet J)tnce 
B. 686. 

h T &d e r conj. ob, utrum, an ; c. conj. 
oder c. ind. in abhängigen Sätzen : 
B. 1356, 2785. 

hvädere, hvädre 1) adu. gleich- 
wol, dennoch. — 2) conj. ob, utrum, 
num: B. 1314, 

hvär, hvar adv, wo; elles "hvär 
(anderswo) B, 138; irgendwo: B. 
2029; in elliptischem Fragesatz: 
Tundur hvar, ponne . . . ? {ist es wol 



irgendwo oder irgendwie ein Wun- 
der, wenn . . .) B. 3062. 

hvät s. hva. 

hvät eig. n. von; 1) wie hü bei ver- 
wunderndem Ausruf, wie : hvät |)u 
vorn fela ymb Brecan sprasce ! {wie 
hast du so viel , . . gesprochen !) 
B. 530. — 2) als betheuemde und 
zur Aufmerksamkeit auffordernde 
Interjection , certe, immo, etenim, 
ecce: B. 1, 942, 1652, 1774, 2248, 

. Va. 2»*. 

h y ä t dat, sg. hvatum, nom. pl. hvate 
adj. (scharf, kühn, tapfer: B. 1601, 
2052, 2161, 2517, 2642, 3005. 

hvam, hvan s, hva. 

hvanan, -on woher ; in directer 
Frage: B* 333 und in abh. Sätzen: 
B. 257, 2403. 

hvar s, hvär. 

h V e a 1 f f. Wölbung; acc. under heo- 
fones c»o (sub coelo) B. 576, 2015. 

hvearf s. hveorfan. 

h V a r f altn, hverfr adj. sich schnell 
bewegend, versatilis (vom Sturm) : 
B. 548. 

hvearf-lic gen. pl. -cra ad^. hurtig, 
behend (von Kriegern) Fin. 36. 

hvelc, hvylc 1) in abh. Sätzen 
c. ind. oder c. conj. welcher, wer, 
quis, qualis ; adjectivisch : nom. 
hvylc B. 2002; nom. pl, hvylce 
B. 1986; substantivisch elliptisch: 
sceadena Ic nät hvylc (ich weiß 
nicht welcher) B. 274 ; vgl. nät- 
hvylc. — 2) pron. indefinitum^ ir- 
gendwer, quis, aliquis ; nom. hvylc 
(c.gen.) B. 1104, 2433; acc. hand- 
boUan hvylcne B. 2216. — 3) svä 
hvylc svä quicunque; nom, f. efue 
svä hvylc mägda svä . . • (quaecum- 
que) B. 943 ; dat. efne svä hvylcum 
manna svä him gemet I>ühte B. 3057. 

h V ^ n e adv. ein wenig, paulutum ': 
B. 2699. 

hveorfan, h vo r f an yra^ hvearf, 
conj. hvurfe 1) sich wohin wenden: 
B. 1728. — 2) umhergehen, umher- 
schweifen: B. 1188, 1537, 1714, 
1960, 2238, 2268, 2832 (flog um- 
her), 2888. — 3) toohin oder von 
wo weg gehen: B, 55, 264, 356, 
Va, 1***; hvearf him on laste (gieng 
hinter ihm her) Fin. 19. 

h V e rg e n adv. irgendwo ; elles oo 
(anderswo) B. 2590. 

hv-ettau prces. conj. hvette, part. 
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pl. hvetton anreizen, antreiben, 
wozu ermuntern: B, 204, 490. 

hvider, Lvyder wohin 7 B. 130. 

hvil f. Zeit, Zeitdauer, Zeitraum, 
Weile: nom. väs seö c^o micel (es 
dauerte lange) B. 146; Ja väs hvil 
däges, 2er he . . . (es währte den 
ganzenTag) B. I49ö; dat. aer däges 
hvile {vor Tages Anbruch) B. 2320 j 
ace. hvile (äliquamdiu, aliquantum 
tempus, diu): B. 105, 152, 2187; 

- anige c%o (eine Zeit lang') B. 2548 ; 
lange c^O {diu) B. 16, 2159, 2780; 
lytle (lässan) c^ B. 2030, 2097, 
2571 ; nu is I)iue8 mägnes blsed äne 
c>o (währt eine Zeitlang) B. 1762; 
inst. pl. hvilum (bisweilen, zu Zei- 
ten, auch mehrmals wiederholt wie 
unser bald . . . bald . • .) B. 175, 
496, 864, 867, 916, 1728, 1828, 

\ 2016, 2020, 2107-11, 2299,3044. 

h Vit adj, weiß, hell, glänzend; nom, 
se hvita heim B. 1448. 

hvone, hvorfan s. hvä, hveorfan. 

hvyder, hvyle s. hvider, hvek. 

hvyrfaa pras, pl, -ad umherwan- 
deln. 

hvyrft m. (Kreiß), Schaar ; inst, 
pl. hvyrftum' scridad B. 16:». 

hf s. he. 

hycgan, hicgan denken , warauf 
denken, gedenken, beabsichtigen; imp 
pl. hicgead on eilen I {seid auf 
Tapferkeit bedacht) Fin. 12; prcet. 
ic |)ät hogode, I)ät Ic . . . {das ge- 
dachte ich^ das war mein Vorsatz) 
B. 632. 

h ^ d a n prces. conj. h^de verbergen : 
B. 446, 1372, 2766 {sc. den Schatz). 

hydo B. 3156. 

hyd dat. -e f. Hafen. 

hyd-veärd m. Hafenwächter. 

H y g d dat. -e f. Hygelacs Gemahlin : 
B. 1926, 2369, 2172. 

h y g e , h 1 g e inst. pl. -gum m. Sinn, 
Oeshmung, Hirz., Gedanken. 

hyge-bend inst, pl, -um m. f. Feßel 
der Gedanken, Band des Herzens 

, (von der das Herz zusammenschnü- 
renden Sehnsucht): B. 1878. 

h y g e-g e(5mor, -giömor adj. trau- 
rigen Sinnes. 

Hyge'-läc gen. -es, dat. -e m. König 
der Geaten: B. 194, 261, 842, 407, 

' 435, 452, 787. 758, 813, 914, 
1202, 1483, 153Q, 1574, 1820, 



•'1880, 1923, 1970, 1983,2000, 
2151, 2169, 2201, 2355, 2372, 
2386, 2434, 2914, 2943, 2952, 
2977, 2958, 2988. 

hygo-maed (hige-) inst. pl. -dum 

. f. geziemende Gesinnung, aufmerk- 
same Sorgfalt: B. 2909. 

hyge-mfide adj. die Gedanken nie- 
derdrückend, Kummer bereitend: 
B. 2442. 

h y g 6 - r 6 f (hige-) acc. m. adj. sin- 
nestüchtig, tapfer. 

hyge-sorg gen, pl. -ga f. Herzens- 
Jfummer. 

h y g e-j) r y m (hige-) dat. pl. -Jrim- 
mmn m. Sinnesstärke, Hochsinn, 
Tapferkeit. 

hyge-Jihtig (hige-) acc. m. -ne 
adj. sinnestüchtig, tapfer, 

h y h t m, Hoffnung. 

h y 1 d a u neigen, niederlegen ; prcBt. 
hylde hine (neigte sich, legte sich 
nieder) B. 688. 

h y 1 d gen, dat. acc, hyldo f, Huld. 

h ^ n a n pmiet. h^nde (erniedrigen), 
bedrücken: B. 2319. 

h ^ n d , - u gen. pl. -a f. Bedrückung, 
Drangsal. 

h y n e, h yra s. he. 

h^ran prrpt. -de, pl. -don \) hören, 
vernehmen; mit acc. c inf, (B. 
1346, 1842, 2023) oder mit bloßen 
inf (B. 38, 273, 582, 875) \;der 
abh. Satz mit I)ät daß (B. 62, 2163, 
2172); c. acc, wovon hören: B. 
1 197. — 2) c. dat. gehorchen, einem 
hören: B. 66, 2754; einem'unter- 
worfen (hörig) sein: B. 10. 

hyrdan, hyrde, hyre s. herdan, 
hirde, he. 

hyrst f, Rüstung, Schmuck (ahd. 
hrusti) acc. pl. hyrste {Waffenrü- 
stung) B. 2988; hyrsta Fin, 22 
{desgl.) B. 3 165 {Kleinode, Schmuck- 
- Sachen); inst, fyrnmanna fatu hyr- 
stum behrorene {von denen die Zier- 
raten abgefallen sind) B. 2593. 

h y r s t a n pari, -ed ausrüsten, aus- 
statten, schmücken, 

h y r t a n prcet. hyrte anfeuern, ermu- 
tigen, und mit reflex. hine sich ein 
Herz faßen, sich in zornige Auf- 
regung versetzen: B. 2593. 

hyse (für hese gr. xdöig) gen pl, 
hyssa m. Jüngling, 

hyt «• he. 
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ic pron. pers. ich\ gen, min B. 2084, i 

. 2533; dat. me; acc. mec, me. — 
dual. nom. vit (wir beide, ycii)^ 
gen. uncer B. 2532 ; uncer Gr^eudles 
(für min and Grendles meiner und 
Grendels) B. 2002; dat. acc. unc. — 
pl. nom, \e wir (als pl. majestatis 
B, 958, 1652); gen. üre B. 1386, 
2647 und üser B. 2074; dat, us, 
acc. US, usic. 

icge-gold B. 1107 deutet Heyne 
als Schatzgoldj reiches Gold, nach 
skr, ]( herschenj ags, ägan besitzen, 
aeht Habe, "- 

idel 1) eitel (leer)^ wertlos, unnütz: 
B. 145, 413. — 2) c. gen» unteil- 
haftig^ verlustig: B. 2888. 

idel-hende adj mit leeren Hän- 
den, 

i d e s gen. dat. -se f, Frau* 

in prap. in, an; l) c, dat, in, zur 
Bezeichnung des Ortes oder der 
Lage, des Zustandes , gvorin sich 
etwas befindet; dem dat. nachstehend: 
B. 19, 1968, 2452; he in Caines 
cynne I)one cvealm gevräc (an) B. 
107 ; hriügtren song in searvum (an 
der Rüstung) B. 32S*^ temporal: in 
geärdagum B. 1. — 2) c, acc, in 
etwas hinein: B. 60, 185, 1134, 
2935, 2981 ; temporal, wo wir meist 
den dat. brauchen : sona in |)ä tide 
{in, zu der Zeit) B. 2227. 

in, i n n >adv, 1) innen, drinnen, in- 
wendig: B. 1502. — 2) hinein: B. 
386, 1037, 1371, 2152,2190,5552, 
3090. 

in, inn dat. inne n. Wohnung, Ge- 
mach, Herberge, Schlaf gemach: B. 
21, 1300. 

ine pron, dat. dual, euch beiden: B. 
510; gen. incer (vestrüm) B. 584. 

inftge life B. 2517 y wol mit Thorpe 
Incges läfe zu lesen, von Ing einem 
König der Dänen (vgl. Run. 22), 
nach dem diese Ingvine heifzen, 

in-frod dat. sg. -um adj, sehr er- 
fahren. 

in-gäiig m. Eingang, Zutritt, 

I n g e 1 d dat. -e m, Sohn des Froda, 
König der Headhobarden: B, 2064. 

i n - g e n g a m, der zu einem eingeht, 
Besucher, Heimsucher, 

in-gesteald n. die im Hause be- 
findliche Habe, 



Ing-vine gen. -a pl, m, Jngcevonen, 
Dänen: B, 1044, 1319; vgl, Ing 
Run, 22. 

inn «. in. 

inn an adv. 1) innen, im Innern, — 
2) hinein: B. 2089, 2214, 2244. 

i n n a n-v e a r d adj. im Innern ; nom. 
hrade väs ger^med flet oo (eig. 
das Gemach, soweit es nach innen 
gewandt ist, daher das Gemach in 
seinem Innern) B, 1976 und ähn-^ 
lieh B. 991. 

inne adv. 1) innen, im Innern, — ^ 
2) hinein: B. 390, 1281, 2226. 

inne-veard adj. im Innern (wie 
innanveard); nom. c^o B. 99S, 

invid-sorg s. invit-sorg. 

iuvit-feng m, boshafter Griff. 

invit-gäst m. boshafter Gast 
(Drache), 

invit-hröf m. Dach der Bosheit, 
des boshaften Feindes (DracJien- 
höle). 

invit-net n, Netz der tückischen 
Bosheit; acc. odrum c*o bregdan 
(malitiam, insidias moliri) B. 2167. 

invit-ntd pl, nom, -as , gen, -a, 
m. arglistige Feindschaft., Feind- 
schaß durch heimliche ÜeberfäUe. 

invit-scear m, arglistiges Kampf- 
gemetzel (durch seeräuberische Über- 
fälle), 

invit-searo n.- Hinterlist, machi- 
natio malitiosa, 

invit-sorg /. Kummer durch Bos- 
heit oder arglistige Feindschaft ver- 
ursacht ; nom, invitsorh B. 1736; 
acc, invidsörge B, 831. 

invit-{)anc dat. sg, m, -um adj. 
arglistige boshafte Gedanken habend 
B. 749 (Grendel)^ 

lofor, iogod, i 6-m e ö v 1 e «. Eofor, 
geogud, iumeovle. 

iren gen, pl. -ena, enna n. Eisen, 
Schwert. 

iren adj. eisern: B, 1459, 2778. 

iren-bend inst, pl, -um m, f. Ei- 
senband, 

iren-byrne acc, sg. -an f. Ei'sen- 
brünne. » 

iren-heard adj, eisenhart d, t. von 
hartem Eisen, 

iren-preät nj. Schaar in Eisen- 
rüstung. 
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is /). eom.* 

is dat, ise n. Eis. 

isern-byrne acc. ag» -an f. Eiscn- 

hrünnt. 
!sern-scü.r acc. pL -e f, Pfeil- 

schauer, Hagel von Eisenpfeilen, 
is-gebind inst, -ö n. Eisfeßeln, 
1 s i g adj. eisig, 
i u adv. ehemals, vor Zeiten: B, 2459. 



iu-leän n. >Lohn in der Vorzeit 
gegeben; acc. cxj geman {sc. ic) 
Va. a'. 

i u - m a Q gtn, pl, -monna m. Mann ' 

. der Vorzeit 

iu-meövle (H> -) acc. sg, -an Z'. die 
vor langer Zeit Jungfrau war, Grei- 
sin: ß..2931, 3150. 



K. 



ky ning s. cyning. 



li. 



1 a (enklitische Partikel) ja, wol^ frei- 
li^, certe, sane: ß. 1700, 2864. 

lac dat. inst, pl, -um n. 1) iSj^te^, 
Kampfspiel : s, beadu-, headoläc. — 
2) Beute; acc. pl läc B. 1584; s, 
saßläc. — 3) Geschenk, Gabe: B. 43, 
1863 (acc, pl), 1868. 

läc an 1) tanzen f springen, über- 
haupt von^jeder gemeßen^n Be- 
wegung, so vom Flug des Drachen: 
part. äfter lyfte läcende byearf B. 
2832.-2) kämpfen: B. 2848. 

lad gen, dat, -de f. Weg, Fahrt, 
Reise. 

1 ä d gen. -es n. Leid , Beleidigung, 
zugefügtes Uebel, 

1 ä d grcn. -es, -an, dat. -um, acc. m, 
-ne, pl -dra, da<. in«^ -tim^ acc 
n. Ud, com|>ar. nom. m. lädra ae{;. 
ieid; 1) Leid verursachend, Kum- 
mer oder Verderben bringend: B. 
83, 134, 192, 1061, 1375, 2467, 
3029.— 2) verhafzt: ß. 815, 2432. 
— 3) feindlich, feindselig : 5. 1 505, 
2008, 2315,2354, 2672. — 4) subst. 
Feind: B. 13?, 242,440,511, 550, 
841,938,1257,2910,3040, Fa. l". 

1 k d-b item, feindlicher Biß, Wunde. 

läd-geteöna nom. pl -an m. der 
Leid bereitet, Feind, 

1 ä d - 1 i c acc, pl. n, -cu adj. leidig, 
leidvoll 

1 ae d a n prat. pl Isddon leiten, füh- 
ren, bringen. 

1 aef an imp. Isef, prcet. lafde XeiJteiv, 
hinterlaßen, 

lag. Ixgon s. licgan. 

1 SB n , 1 e ä n n. Lehen, Darlehen, leih- 
weise Hingabe; gen. sägde him leanes 
fanc B. 1809. 



Isen-dagas gen. -a pL m, die nur 
zeitweilig geliehenen, daher ver- 
gänglichen Lebenstage. 

I aß n e (alts. IShni) gen. acc, -an adj, 
nur zeitweilig zu Lehen gegeben 
und daher wieder heimfällig, ver- 
gänglich: B. 1622, 1754, 2845, 
3129 (unnütz? oder der Zerstörung 
durch den Rost verfallen?) 3178. 

1 SB r a n lehren, belehren, unterrichten ; 
imp. pu |)e lar be {)onl (belehre 
dich daran, nimm dir eine Lehre 
daraus) B. 1722. 

las adv. minus ,• J)^ las c. conj. (quo- 
minus, damit nicht) B. 1918. 

las subst. n, (c gen pl) ein gerin- 
geres Quantum, weniger; acc. c^O 
B, 487, 1946. 

1 ä s 6 a compar. adj, weniger, geringer, 
kleiner; nom. m. B. 1282; dat. n, 
for lässan (für Geringeres) B. 951; 
acc. lässan hvile (eine kürzere Zeit 
durch) B, 2571; inst, pl lässan 
läcum B, 43. — superl, läsest B. 
2.'J54. 

Ise st an imp^ Ixst 1) c. acc leisten, 
vollführen, halten (ein Versprechen): 
B, 2663. — 2) intr. aushalten, aus- 
dauern {engl, to last) : ß. 8 1 2. 

lät adj, laß, läßig, säumig, träge; 
eines c^O H. 1529. 

1 retan prces. -ed, prcet. let, pl. Ißton, 
conj. Ute, imp. laet, pl Isetad (mit 
acc. c. inf.) laßen. 

läf /■. das Hinterlaßene, Erbe, Erb-' 
stück; acc. ealde läfe (Schwert) B. 
795, 2563 ; hilt, gomele c^O B, 1688. 
-— c. gen. des Erblaßers : nom. läf 
ß. 4 54, 2611, 2628,* Fa. 2"; acc 
läfe (Schwert) B. 2577, 2191; nom. 
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pl. goroeira Ufe, Headobeardna ge- 
8tr«6n B. 2036. — c. gen. der Sache, 
der etwas entronnen Ut; nom^ pl.' 
homera lafe (Schwerter) B, 2829; 
fSlac^o (der Feilen Nachlaß, Schwer- 
ter) B. 1032; acc, sveorda c^O {die 
von den Schwertern verschont ge- 
hlUhenen) B. 2936. 

lagon 8. llcgan. 

1 a g u m. lacus, See, Meer. 

lagu-crä/tig adj. seekundig, ge- 
schickt im Seefahren, 

lagu-strsBt acc. -e f. Strafze oder 
Weg über das Meer. 

1 a g u - s t r e ä m pl. -as m, Meerflut. 

Iah 5, lihai. 

1 a n d , 1 n d gen, -es, dat, -e, gen, 
pl. -a n. Land. 

land-büend (lond-) dat. pl. -um 
pl, m. Landbewohner, 

land-fruma m, Landesfürst. 

1 a n d - g e m y r c u pl. n. Landesgren- 
zen, Landbezirke. 

land-govoorc n. Landesbau, Kö- 
nigsburg. 

land-riht (lond-) gen. -es auf 
dem Lande ruhende Gerechtsame, 
Recht auf Landbesitz, daher der 
Landbesitz selbst: B, 2886. 

land-varu acc. pl, -a f. Gesamt- 
heit der Landbewohner, Landschaft. 

land-veard m. Landhüter ^ Strand- 
wächter. 

lang, long acc, f. -c adj. lang 
(räumlich und zeitlich); acc. n. 
lytel fäc long (eine kleine Zeit lang) 
B, 2240. — compar. m, lengra 
B. 134. 

1 a n g a d m. Sehnsucht, Verlangen. 

lange, longe adv, lange Zeit, diu; 
compar. leng und lenge (B. 83); 
superl. lengest B. 2008, 2238. 

lang-suin (long-) acc. m. -sumne 
adj. langwährend, dauernd, lang- 
wierig, 

lang-tvidig adj. lange gewährt, 
lange verliehen. 

1 är f. Lehre, Unterweisung, Rat;, dat. 
b« fader läre (auf des Vaters Rat) 
B. 1950; gen, pl. ves I>u us läreua 
godi B. 269 und ähnlich lära B. 
1220. 

last dat. -e, pl. -as m. 1) die von 
einem hinterlafzene Wegspur, vesti- 
gium: B. 132, 841, 140?. — 2) in 
Verbindungen wie 'hinter sich, hin- 
ter einem zurückbleiben, hinter einem 



her'; dat, hvearf him on laste (gieng 
hinter ihnen ker, ihnen nach) Fin, 
19; acc. com ledda dagude (dat.) 
on last faran {hinter ihnen ?ter) B, 
2945 ; he his folme forlet . . . last 
veardian (liefz sie entfliehend hinter 
sich zurück) B. 971. 

1 e ^ f inst, pl, -um n. Laub, Blatt. 

leäg s. ledgan. 

1 e Ä f n es- v o r d n, Erlaubniswort. 

1 e ä n (für leahan) prets. sg. lyhd, prcet, 
log, pl. lögon tadeln, schelten. 

leän dat, -e, pl, gen, -a, inst, -um 
n. Lohn, Vergelttfng. 

leän (B. 1809) s. laen. 

leanian prces. 1. leänige, prcet. -ode 
lohnen vergelten, 

leis adj, 1) c. gen. los, bar, ledig, 
expers; nom, leäs Va, 2", B. 860; 
dat, sg. Tinigea Msum B. 1664. — 
2) lose, schalkhaft, heimtückisch, trü- 
gerisch, falsch; inst. pl. leise &cei- 
veras (Spione) B, 253. 

leg, lig gen. -es, dat. -e (auch ligge), 
ins\ -^ m. Lohe, Flamn^. 

leg-draca (lig-) m. Flammen- 
drache, 

leger dat. -e n. Lager. 

leger^bed inst, -bcdde n. Lager- 
bett (Grab): B. 1007. 

1 ß g - e g e s a (1 1 g -) acc, -an m. Flam- 
mengraus. 

leg-^d (lig-) dat.pL-uTüf.Flam- 
menwoge. 

lemian (lemman?) prcet. -ede läh- 
nun, hemmen, bedrängen, drücken: 
B. 905 (sg. statt pl) 

leng, lenge, lengest, lengra 
s. lang, lange. 

le($d m. Fürst (c. gen. pl.)'. B. 341, 
8'48, 625, 669, 829, 1432, 1492, 
1653, 1538, 1612, 2159, 2551, 
2603, Fin, ^{\, 

le<5d A Volk; gen. sg. leöde B. 596, 
599, 696, 1213; plur. nom- acc. 
ledde, gen. -da, dat. -dum Leute. 

le6d-bealo gen, pl, -leva n. Volks- 
übely Übel welches das Volk, die 
Leute betrifft: B. 1722, 194«. 

leöd-burg ace. pl. -byrig f, Für- 
stenburg, Königsburg, 

leöd-cyning m. Volkskönig. 

le(5d-fruma acc. sg, -an m. Volks- 
fürst, 

leod-gebyrgoa acc, sg, -ean m. 
Volkbcschützer, 

leod-hryre gen, -es , dat. xß «»• 
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Fali (Niederlage, Tod) der Leute^ 
clades, eaedea, , nach Heyne Fall 
des Fürsten: B. 2ü30, 2391. 

le<5d-sceada dat, -an m. Volks- 
beschädiger. 

le<5d-scipe y%. Völkerschaft, Volk. 

1 e <1 d n. Lied, 

leodu-cräft inst. pl. -um m, Kunst 
der Glieder {der Hände), nach Heyne 
die Kunst in Gliedern oder Ma- 
schen zu bewirken: B. :^76y. 

leodo-syrce acc, sg, et pl. -an 
f, die aus einzelnen Kettengliedern 
bestehende Brünne. 

\e6( gen. -es, acc. -ne, voc, -a, pl, 
gen, -ra, inst, -um, compar. n, leöfre, 
superl. leöfost, Jione ledfestan adj. 
(mit oder ohne dat, pers») lieb. 

1 60 fad s. lifiao. 

leöf-lic adj, lieblich^ teuer, wert. 

ledgan lügen, täuschen; prces. conj. 

nafne Bim his vlite ledge (wenn 

nicht sein Äußeres täuscht) B. 250 ; 

prat. he ne leäg fela yyrda ne yorda 

' (log) B, 3029. 

\e6ht inst, -au adj, licht, glänzend, 

1 e ö h t dat, -e n. JAcht, 

1 e d m a acc. -an m. Lichtschein, Glanz. 

leomam e, lim. 

1 r n i a n prcet. -ode (lernen) erden- 
ken : B. 2336. 

I e t s. Istan. 

1 e 1 1 a n prcet, pl, letton (c acc, pers. 
et gen, rei) einen woran hindern, 

1 i b b a u prcet. lifde, lyfde^ pl, lifdon 
liben^ 

lic gen. -es, dat -e n. Leib, sowol 
der lebende als auch der Leichnam. 

licgaA, -ean prces. liged, prcet. lag, 
pl. lägon, Isegon liegen, jacere, pro- 
stratum esse; auch geradezu für 
todt sein: B. 966, 1843, 2051, 
2201,2388, 2745, 2978; auch wie 
älicgan erliegen, damiederliegen, de- 
ficere, conquieacere : naefre on 6re 
lag vidcüdes vig {seine Tapferkeit 
ruhte, fehlte nie) B. 1041. 

lic-h'ama, -homa dat. acc, -an m. 
der Leib -als Hülle der Seele, 

li c ian proßs, sg. licad prcet. pl. lico- 
don c, dat. pers, gefallen. 

1 i - s ä r n. Leibesschmerz, Wunde. 

lic-syrce f. Leibesbrünne , lorica 
corpus iegens. 

11 d - m a n gen, pl. -manna m. Schi/fa- 
mann, Seefahrer, 



1 i d a n part.pl, lidende fahren, reisen, 
bes. zur See. 

lide adj, linde, freundlich; J)yssum 
cnyhtum ves lära Hdel (sei ihnen 
mit deinem Rate freundlich) B. 
1220; superl. mannum mildust and 
monI)vaBru8t, leddum lidast B. 3183. 

lid-vaBge n. Trinkschaale mit lid, 
einem gegohrenen weinartigen Ge- 
tränke (sicera), 

lif gen, -es, dat. -o, inst. -$ n. Leben. 

1 i f - b 7 s i g adj. ums Leben arbeitend 
d i. mit dem Tode ringend : B. 966. 

1 i f - d a g a s pl, m. Lebenstage. 

lif de s. libban. 

lif-frea m. Lebensherr, Gott. 

lif-gedäl n, Trennung vom Le- 
ben, Tod (vitae discidium), 

lif-gesceaft gen, pl, -& f, Lebena- 
geschick, 

lif ian prces, sg, lif dd, lyfad, leofad, 
cofij. liflge, part. Uflgeude leben; 
be t)e liflgendum (te vivtnte, bei 
deinen Lebzeiten) B. 2665. 

lif-vradu dat, -de f, Lebensschutz, 
Lebensrettung. 

lig, lig-draca, liged, lig- 
egesa, lige-torn, lig-;^d s. 
leg, 16g-, licgan, lyge-, 

lihan prcet. Iah leihen, verleihen, 
geben: B. 1456. 

1 im n. {Glied), Zweig; inst. pl. leomum 
aud leafum {mit Zweigen und Blät- 
tern) B. 97. 

1 i m p a n impers. c, dat. ergehen, von 
Statten gehen, glücken; prat, hü 
lomp e<5v on lade? {wie ergieng es 
euch auf der Reise) B, 1987. 

lind acc. sg. et pl, -de f. (Linde), 
Lindenschild d. i. mit Lindenbast 
übersponnener Schild. 

lind-gestealla m. Schildgefährte 
d. i. Kampfgenoße. 

lind-häbbende gen. -dra part. pl. 
Schildträger, mit Schilden versehene 
Krieger. 

lind-plega dat, -au m. Schild- 
kampf, 

lind-vtga m. Schildkämpfer. 

linnan c. inst, oder c, gen. einer 
Sache verlustig gehen. 

lis gen. pl, li&isa f, Annehmlichkeit, 
Erholung, Erfreuung, Hülfe. 

list inst. pl. -um m. f Kunst, (?e- 
achicklichktit, Li^t, 

lixan prcet. lixte leuchten, glänzen, 

locen a lucan. 
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Idcian pras. ag. 2. I6cast lugen^ 
Behauen^ blicken. 

1 f m. Loh, Ruhm, 

1 f - d ffi d inst, pl, -um f, ruhmvolle 
That. 

1 f - g e r n superU -ost adj. lobgie- 
Hg, nach Lob oder Ruhm strebend. 

16g, logon, lomp, lond, long, 
longe, long-sum «. leän, lim- 
pan, land, l^Qg} lange, laogsum. 

1 8 i a n prcßs, sg. -ad, ad^ prcet. -ade 
entweichen, entkommen, entfliehen. 

lue an (schliefzen), knüpfen, in ein- 
ander fügen, flechten; part. acc, 
sg. etpl. locene leodosyrcan B. 1505, 
1890;*^£n. pl. locenra beäga {aus 
Oolddraht geflochtener Ringe) B. 
2995. 

lufe acc. -an /. Liebe. 

1 u f e n ^o<Ä.lubains f. Hoffnung, Trost? 
B. 2886. 

Infi an prat, -ode c. acc. Heben, 
liebreich behandeln, einem Liebe 
und Freundlickheit erweisen 

luf-tacen acc. pl. -täcen n. Liebes- 
zeichen, 

1 u n g r e adv. hurtig, schleunig, schnell, 
alsbald. 

1 u s t inst, pl, -um m. Lust, Freude ; 
he lust yiged {trägt, hat Lust, 



Freude; nach Heyne lust>-"?iged 
kämpft mit Lust) B. 1653. 

lyfad, lyfde s, liflan, libban. 

1 y f t dat, -e m f, n. Jjuft. 

lyft-floga m. in der I^uft fliegen- 
der {Drache^. ^ 

lyft-gesvenced part. von der Luft 
geschaukelt {das Schiff im Hafen). 

lyft-vyn f. Luftwpnne; acc. lyft- 
vynne he6\d (flog lustig umher) B. 
3043. 

lyge-torn (lige-) dat, -e n. er- 
logener grundloser Zorn: B. 1943. 

lyhd 8, leän. 

1 y s t a n prat. lyste impers. gelüsten, 
verlangen; hine restan lyste {ihn 
verlangte es zu ruhen) B, 1793. 

lyt adv, wenig, parum: B. 2897, 
3129. 

lyt (c. gen. pl.) n. eine kleine Menge, 
wenig; nom. lyt (c. sg, verbi) B. 
2882; dat: lyt manna {pau^is)B. 
2836; acc. lyt B, 1927, 2150; auch 
ohne Genitiv: nom. lyt eft becvom 
. . . {sc. heora, wenige von ihnen) 
B. 2365. 

1 y t e 1 acc. f. lytle, n. lytel adj, klein. 

Iyt-hv6n adv. wenig, paululum, 
parum, d. i, durchaus nicht: B. 203. 



H. 



man. mehr, plus; acc. mä {mit par- 
titivem gen.) B, 504, 735, 1055, 
1613. 

madelian prat. -ode , -ade reden, 
sprechen, sermocinari, 

mädum, maddum dat, mädme, 
inst, -ö, pl. -as, gen, -a, dat. inst. 
-um m^ Geschenk, Kleinod, kost- 
barer Gegenstand, 

mädum-aeht (mädm-) gen.pl. -a 
f. Kleinodbesitz, kostbares Gut. 

mädum-fät (mäddum-)m. kost- 
bares Gefäß. 

mädum-gestreöu (mad m-) gen, 
pl -a n. kostbare Kleinode, Schatz. 

mädum-glfu (maddum-) dat, -e 
f. Kleinodspende. 

mädum-sigle (mäddum-) gen. 
pl. -a n. kostbare Gemme. 

mädum-sveord (mäddum-)n. 
kostbares Schwert; acc, pl, c^? B. 
1023. 



mädum-vela (mad dum-) dat, -hü 
m." Kleinodreichtum, Schatz. 

mag 8, magan. 

m £e g gen, -es , dat. -e , pl. migAs, 
gen. mäga, dat. mägum, msegum 
m. Verwandter, Blutsfreund, für 
alle Grade der Blutsverwandtschaft. 

maeg-burg gen. -bürge f. Gesamt- 
heit der Verwandten, Stamm, Volk, 
Nation. 

m ä g d gen. pl, -a f, Jungfrau, Frau. 

maegd dat. acc. -e, pl, gen, -&, dat, 
-um f. Stamm, Volk. 

maege, msßgen s. magan. 

mägen gen. mä'genes, magnes, inst, 
mägene n, 1) Kraft, Stärke; in- 
strumentaler gen. pär he bis mä- 
genes healp B. 2698 ; 8. helpan — 
2) streitbare Mannschaft; Menge, 
Schaar: B. 155, 445. 

mägen -ägend gen. pl, -dra part. 
Heldenkraft habend. 
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inägen-byrden <ice. inat, -byr- 
denne f, gewaltige Bürde, übergroße 
Last 

mägen-cräft m. gewaltige Stärke, 
Heldenkraft. 

n/ä geu-ellen n. d<U3elbe, 

mägen-fultum gen. pL -ama m. 
Kraftstütze {Schwert): B. 1455. 

magen-ras m. gewaltiger Anlauf: 
£.1519 (8 forgifan). 

mägen-strengo f. Stärke der Hel- 
denkraft. 

mägen-yudu m. Kraftholz, Speer, 

msg-vine mom. pL -vine m. BluU- 
freund. Verwandter, 

miel pl. gen. -a, inst, -am n. 1) a&- 
yem<^n« bestimmte passende Zeit, 
ZeUpunjet, ZeitabschniU , Zeit: ß. 
316, 907, 1008, 1249, 2057, 2237, 
3035. — 2) Kampf (Bieger Leseb, 
XIX): Va. 1". — sonst auch Zei- 
chen. 

msl- cearu acc. -^ f. Kummer wegen 
(böser) Zeit, B. 189. 

mel-gesceaft gen. pl. *a f. die 
vom Geschick bestimmte Zeit, Le- 
bensgeaehick : B. 2737. 

menan alts, .gim^niau mitihHlen, 
verkünden y wovon sprechen; inf. 
I>ODiie healgamen Hrodg&res scöp 
c^ sceolde (kund geben, mani- 
festarcy exhibere) B. 1067; part» 
I>är yäs Bedvulfes sid Tordum m»- 
ned (es ward darüber gesprochen)- 
B. 857. 

msnan engl, to moan 1) ifUr. kla- 
gen^ wehklagen; prat» giohdo msnde 
{klagte in Kummer) B. 2267. — 2) 
c. acc, beklagen; inf, manan ß, 
3i72; prat, pl. msendon B, 1149, 
3149, wo sorge, mödceare ifM^. sind, 

inänigo s, menigeo. 

mar du, -o pl» gen, -a, inst, -um 
f. Buhm, Heldenruhm, Herlichkeit: 
B. 504, 687. — 2) ruhmvolU Thai, 
Heldenthat: B.iOS, 659, 857, 1530, 
2134, 2514, 2640, 2645, 2678, 
2996. 

m' « r e nom. m. -e, -a, f. -u, -e, voe. 
m.-a, gen» -es, -an, dat, -um, -an, 
acc, m, -ne, n, -e, superl, -ost adj. 
hehr, herlich, erlaucht, ansehnlich, 
berühmt, 

mäst dat, -e m, Mastbaum, 

m » 8 1 acc. f, -6, inst. -S adj. superl, 
gröst, maximus, und meist, pluri^ 
mus; das neutr, m»8t (c. gen. par- 



tit.) auch substantivisch plurimum: 

B, 2645. 
mste superl. -ost adj, mäßig, ge- 
ring, 
m ae t o n s. metan. 
maga acc, -an m, Sohn, junger 

Mann, 
mag an pras- sg, 1. 3. mag, sg. 2. 

meaht, miht, conj, rosge, pl, msegen, 
prcet, meafate, mehte, mihte, pl. -on 

vermögen, können, 
mägas (maga) s. mag. 
m&ge gen. -an f. Verwandte: B. 1391 

(Mutter), 
mago, magu pU gen, -a, dat, -um 

m. 1) Sohn: B. 1178, 1465, 1867, 

201 1, —2) Jüngling, Mann : B. 247. 
mago-dryht, -driht f, Sehaar 

von jnngen Männern, 
mago -r ine gen. ph -a m, Held. 
mago-I)egn (magu-) dat, -e, pl, 

-as, gen, -a, dat. -um m. ritterli- 

elur Gefolgsmann. 
man s. munan. 
man, mon gen, roannes, monnes, 

dat, man, menDj.pl. nom, acc. man, 

gen. manna, monna, dat, mannum 

m. Mann, Mensch, — der nom. sg. 

man, mon ,auch wie unser m&u, 

franz, on, engl, one indefinit: B, 

1175, 1365, 2355, 3176. 
man inst, -ö n. Frevel, Verbrechen, 

Bosheit. 
man-cyn(mon-) gen, -eynnes, dat. 

-cynne n, Menschengeschlecht, 
man-dreim (m-o n -) dat, pl, -um 

m. frohes Treiben der Menschen, 
man-dryhten (mon-), -drihten 

gen, -tnes, dat, -tne m, Herr der 

Männer, Volkskönig. 
m&n-fordsdla pl. -an m. Übel- 

thäter, Frevler, 
manian pras, sg. -nad mahnen. 
man ig, monig dat, m, monegum, 

f. manigre, acc. n. manig, monig, 

pl, nom, acc. manige, monige, gen. 

manigra, dat. inst, manigum, ma- 

negum, monegum adj. mancher, 

viele. 
man-lice adv, mannlich , wie es 

dem Manne zukommt, 
manna acc. -an m. Mann. 
m&n-sceada, -scadam. freveln- 
der Schädiger, hoshafter Feind. 
man-fvaere (mon-) superl, -tust 

adj. menschenfreundlich, 
mära nom. n. -e, gen. -an, acc. n, 

14 
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-e, inat -an adj, compar, großer^ 
mehr; näs I)är mära fyrst freöde t6 
Ariclan (es war nicht länger Zeit 
dazu) B. 2555. 

me 8. ic. 

m e a g 1 inst. pL meaglum adj. mäch- 
tig, stark, kräftig, 

meaht, miht inat.pl. -um f. Macht, 

meaht, meahte (-on) s. magan. 

meahtig, mihtig dat, -an adJ, 
mächtig. 

mealt, mearas s, mSltan, mearh. 

mearc f» i) Grenze, Ziel, Ende; dat. 
him I)ät t6 mearce veard (zum Le- 
bensende) B. 2384. — 2) Marke, Ge- 
markung, Gebiet, Landbezirk; acc. 
pl, ac I)u symle fürdor feohtan soh- 
test msl ofer mearce (= geond 
mearce) Va. l". 

mearcian c acc, beobachten, hüten, 
bewohnen? {vgl. varian); prcBs, sg. 
(Grendel) mearcad m6rhöpu B. 450 ; 
nach Heyne dagegen: „er zeichnet 
den Moor mit dem Blute der Leiche.*' 

mearc-stapa acc, pl. -an m. der 
auf den Marken schreitet, Grenz- 
begeher, der in der Gemarkung um- 
hergeht (Grefidel und seine Mutter) 
B. 108, 1348. 

mearh pl, mearas, gen, -a, inst, -nm 
m. Pferd. 

m e c 9^ ic. 

m ß c e gen, -es, inst. -^, pl. gen. -a, 
inst, -um m, Schwert. 

m d d acc. inst, -e, gen, pl. -&f. {Miete)^ 
Lohn, Belohnung, 

medo, medn s. meodu. 

medel dat. medle n. Versammlung 
und Verhandlung oder Unterhal- 
tung in derselben, 

medel-stede m, Versammlungs- 
platZj wo Gericht gehalten oder eine 
Sache verhandelt wird; bildlich vom 
Kampfplatz: B. 1082. 

medel-vord inst, pl. -um n. Wort 
der Bede. 

mehte «.-magan. 

m e 1 d a gen. -an m. Melder, Anzeiger, 
Verkünder, Verräter, 

m 91 tan prcBt. mealt, pl. multon 
schmelzen, im Feuer vergehen, com- 
buH: B. 1120, 2326, 3011. 

m e n 3* man. 

mene m. Halsband, monile. 

m e n g a n c# acc. sich worunter men- 
gen, wozu gesellen \ se pe mert- 



grundas cxj scolde, secan snndge- 
bland B. 1449. 

menigeOj mänigo/'. Menge. 

mann s, man. 

meodu, medu, medo m. Meih, 
mulsum, hydromeli. 

meodu-ärn (medo-) n. Methaaal. 

meodu -b ehe (meodo-, medu-, 
medo-) dat. -e f. Methbank, 

meodu-dreäm (med u-) m. Meth- 
jubel, frohes Treiben beim Meth. 

m e d u - f u 1 (m e d o-) n. Methbecher. 

meodu-heal (med o-) dat. -bealle 
f, Methhalle. 

meodu-scencm. Methitchenk; inst, 
pl. -um {von ihnen begleitet) B. 
1980. 

meodu-seld (medu-) n. Meth- 
wohnung. 

meodu-setl (meodo-) gen, pl, 
-la n Methsitz, 

meodu- st ig (medo-) m. Meth- 
steig. Weg zum Methsaal. 

meodu-vang ckc. pl meodovougas 
m, Methfeldj das den Methsaal um- 
gebend^ Feld. 

m e rn a n prat. mearn' 1) fiegt/ivccv, 
besorgt sein, trauern: nalles for 
ealdre mearn (war nicht für sein 
Leben besorgt) B. 1442. — 2) sich 
wovor scheuen. Scheu tragen etwas 
zu thun: B. 136, 1537, 3129. 

meoto 8, met. 

m e r c e 1 8 gen. -ses m. Ziel. 

m e r e m. Meer, See, 

mere-de<5r n. Seethier, 

mere-fara gen. -an m. Seefahrer, 

mere-fisc gen, pl, -flxa m. Meer^ 
fisch, 

mere-grund acc. pl, -das m, Mee- 
resgrund, Tiefe des Meeres, 

mere-hräg^'l gen. pl, -la n. Meer- 
gewand d. i. Segel. 

mere-lidende pari, pl, Seefahrer. 

mere-strxt acc. pl, -ta f. Meer- 
straße, Seeweg. 

mere-strengo f, Heldenkraft im 
Meere {Heyne) i Anstrengung im 
Meere? B. 533. 

mere-vif n. Mterweib (Grendels 
Mutter). 

Mere-vioingas gen, -ga pl, m, 
Merovinger^ Franken: B. 2921. 

morgen dat, -enne m. der Morgen, 

met pl. meoto n. Maaß, im pU die 
Segeln der vorgeschriebenen Eti- 
kette {nach Leo bei Heyne): vgl. 
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gern et pl, gemeotn) ; nach beendig- 
ter feierlichet Empfangsaudienz sagt 
Hrödtigäp zu Beovulf: site nu t6 
symble aud onsael lueoto sigebred- 
secgum (entfeßele den Siegruhms- 
männern d, i. deinen Mannen das^ 
maaßvolle etikettenmäfzige Beneh- 
men) B, 489. — Anders Dietrica 
H.ZXl, 411, der übersetzt: 'ent- 
binde das Sinnen, den Siegruhm 
den Männern/' 

metan prcpt, pl. maeton (mefzen)j 
einen Weg durchmefzen oder durch- 
laufen: B. 514, 917, 1633. 

m H t a n prcet. mette, pl. -on c, acc, 
begegnen, finden, antreffen. 

metod gen. -es, dat -e m. Schö- 
pfer (?), Gott; ursprünglich wol 
das Schicksal, welche Bedeutung 
sich noch Vd. i^^ erhalten zu haben 
scheint. 

metod-sceaft dat. -e f göttliche 
Bestimmung, Schicksalsbesiimmung; 
vom Tode: B. 1077, 1180, 2815. 

micel gen. dat. -clan, acc, m. m\- 
celne, /". -cle, n. -cel, pl, acc. -cle, 
inst, 'dum adj. groß, — gen. sg. 
n, micles adv. um großes, um vie- 
Us, viel, sehr: B. 2185j to felac^o 
{viel zu viel) B. 694. — inst. sg. 
n. micle (beim Comparativ) multo, 
um vieles: B. 1283, 1579, 2651. 

mid pr'cBp. 1) c dat, oder c. inst, 
mit, in Gemeinschaft, in Beglei- 
tung (auch dem Casus nachstehend : 
B. 41, 889); zur Bezeichnung der 
eine Handlung begleitenden um- 
stände u. s. w. B. 473, 1217, 1706, 
2056; gleichzeitig mit : B 126 (tem- 
poral); he hit pobte Vidian gesyl- 
lan and eäc sine micel mädma mid 
J)i mece (zugleich mit dem Schwerte) 
Va. 2*; bei, apud: fe he him mid 
häfde (bei sich hatte) ; c plur. oder 
mit einem Collectivum, inter, bei, 
unter einer Menge: B. 77, 46, 1145 
und öfter; hü I)ä folc Aid him 
faehde tövebton (Unter einander) 
B. 2948 ; endlich rein instrumental 
das Mittel bezeichnend : B. 317, 475, 
748, 2720 und öfter. — ?) c. acc. 
mit, bei, zum Ausdruck der Beglei- 
tung oder Gemeinschaft: B. 357, 

. 633, 879, 1672, 2652; vunode mid 

Finn (blieb bei Finn) B. 1128. 
mid adv. mit, zugleich: B. 1642, 
1649. , 



m i d n. Miite, nur in der Verbindung 
t6 middes in medio, in medium: 
B. 3141. 

middan-geard gen, -es, dat. -e 
m. Mittelwohnung d, i. Erdkreiß, 
Erde. 

m i d d e dat. -an f, Mitte. 

middel-neabt (-niht)/". Mitter^ 
nacht: inst, pl, -nihtum {in Mit- ' 
ternächten) B. 2782, 2833. 

miht, mihte (-on), mihtig s. 
meaht und magan^ meahtig. 

milde inst, pl. -um, snperl, mildust 
adj, milde, freundlich, gnädig. 

mil-gemear5 gen. -ces n. Meßung 
nach Meilen, Meilenmaaß, 

milts f, Freundlichkeit, Wolwoüen, 

Mimming m. das von VHand ge- 
schmiedete Schwert des Valdere: 
Va. l^ 

min (gen.) s. ic 

min (my-n) gen. -nes, dat, -num, /. 
minre, acc. m. minne, f, mine, n. 
min, voc, min, inst, mlne, pl, nom, 
acc. voc. mine, gen, minra, dat. 
inst, -num, gen. minra pron, poss, 
mein, meus, 

m i s 8 a n prcet. miste c. gen, missen, 
verfehlen, 

missere gen. pl, -ra n, Halbjahr; 
hund missera (100 Semester, 50 
Jahre), 

mist-hlid dat. pl. -hleodum n. in 
Nebel gehüllter Bergabhang. 

mistig acc. pl. -ge adj. nebelig. 

m6d gen. -es, dat. -e, inst. -6 n. 1) 
Geist, Gemüt, Herz als Sitz des 
Denkens, der Gefühle, Leidenschaf- 
ten und Gesinnung. — 2) Mut: B. 
549, 1057, 1167. 

möd-cearu acc, inst, -re /♦ Her- 
zenskumrtier. 

möd-gehygd inst, pl, -um f, n. 
Sinn, Gedanken. 

möd-geömor, -gidmor adj. trau- 
rigen, bekümmerten Gemütes. 

möd-gel)anc, -geJ)onc. w. das- 
selbe. 

mödig nom- m, -ega, gen. -ges, 
-iges, -gan, dat, -igan, pl, rwm, 
-ige, -ge, gen. -igra adj, mutig. 

mödig-lic compar. acc, pl. Heran 
adj. mutig. 

möd-lufe gen, -an f. Liebe, 
mddor f, Mutter. 

m6d-sefa dat. acc. - an m. des 
Geistes Sinn, Gedanken, Mut» 
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möd-t)raca dat. -firäne f, Sinnes- 
kühnheit, Mutstärke, Tapferkeit 

M6d-|)rydo f, Gemahlin des Offa 
(s. Jahrb. f. rom. u. engl. Lit. IV, 
279 /f.): B. 1931. 

mon «. man. 

mona gen. -an m. Monat. 

monig s. manig. 

mdr dat. -e, acc. pl, -as m. Moor, 
Morast, Sumpf, 

mord-beala n. Mordübel » Mord, 
gewaltsamer Tod; gen, pl. -beala 
(oder acc. -bealu?) B 136. 

m o r d r gen, -dres, inst.-drd n. 1 ) 
Mord: B. 892, 1264,2055, 2782.— 
2) Todesstrafe; mordres scyldig B. 
1683. 

mordor-bealu, -bealon. Mord- 
üJbely Mord, 

mordor-bed n. Mordbett 

mordor-bete gen. -es n. Mordhaß, 
tödtliche Feindschaft, blutige Fehde. 

morgen dat. morgne, gen.pl. morna 
m. der Morgen, 

m rgen-ceald adj. morgenkalt, 

morgen-lang adj. den Morgen 
durch dauernd; acc, morgenlongne 
dag (den ganzen Vormittag durch) 
B. 2894. 

morgen- leöht n. Morgenlicht, 

morgen-svdgm. Morgenlärm, Ge- 
schrei am Morgen erhoben, 
. morgen-tid f. Morgenzeit, 

m 6 r - h 6 p acc, pl. -u n. Moorbucht, 
Moortümpel Qs. Grein Sprachschatz 
unter böp). 

morna s, morgen. 

mötan prcss. sg. I. 3. mot, 2. m6st, 
pl. m6ton, conj, pl, m6ten, prat, 
mdste^ pl. m6ston, -an 1) c. inf, 
mit oder ohne Negation: dürfen, 
^können, mögen ; oft mit Ellipse des 
Infinitivs: B. 603, 1177, 1387, 



1487, 2247. — 2) müfzen: JB. 1939, 
2886. 

m ü d a acc. -an m, Mündung , Ein- 
gang, Thür, 

müd-bana, -bona dcU. -an "m, 
Mundmorderj der mit dem Munde 
mordet. 

multon s. meltan. 

m un d inst, pl, -um f, Hand, 

mund-bora m, Schutzbringer, 
Schützer, Hüter. 

mund-gripe m. Handgriff, 

m u r n a n proes. conj, mnrne , imp. 
murn, prat, -de, part, prcss, -ende 
(XSQifiväv^ trauern, betrübt »ein: 
ß, 50, 1385; um (for) etwas be- 
sorgt sein: Va. l'*. 

mfns. min. 

myndglan ins Gedächtnis rufen, 
erinnern: pr(Bs. sg, myndgad (ab- 
solut) B. 2057; part. pras, mynd- 
giend (c. gen.) B. 1105. 

m y n e m. Verlangen, Wunsch, desi- 
derium, intentio ; nom. lässan hvile, 
f)otine bis c^o s6hte (als sein Ver- 
langen sitchte. als er wünschte) B. 
2572; acc, nö be {)one gifstol gr«- 
tan moste mäddum for metode (deo 
prohibente)^ ne bis myne visse {noch 
kannte er Verlangen darnach, 'sc. 
nach dem gifstCl, dem middum) 
B. 169. 

myntan prcBt, mynte es auf etwas 
gemünzt (abgesehen) haben, worauf 
bedacht sein^ beabsichtigen, geden- 
ken, meinen, 

myroe acc. -an adj. finster, düster, 
unheimlich. 

myrd f. Betrübnis, afflictio (von 
myrran turbare, verschieden von 
myrd, myrgd Freude); gen. mßdes 
myrde ß. 810. 



M. 



na (= ne ä) adv. nie, nimmer, durch- 
aus nicht. 

n a b b a n (= ne habban) pras, conj, 
pl. näbben nicht haben, 

näca gen. acc. -an m, Nachen, Fahr- 
zeug, Schiff. 

nacod adj, nackt; nom, c^oB, 227 3^ 
2585; acc, pl. häfdon svurd c^o 
(von der Scheide entblößte Schwer- 
ter) B, 039. 



näbben, näfne s, nabban. nefne. 

naefre (= ne aefre) adv. l) niemals. 
— 2) auf keinen Fall, durchaus 
nicht, Fin. 1. 

nsBgan (sonst auch nSgan, verwandt 
mit goth. nehvjan nahen) ^einen 
womit angehen; proBt. fät he hlne 
vordum naegde (anredete) B, 1318. 

u ä g e 1 gen. pl, nägla m, Nagel, Fin- 
gernagel, Kralle, 
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n ä g 1 e d pari, genagelt d, i. mit 
Buckeln versehen, clavatas; acc. 
cxj sine (armillcis clavatas) B, 2023. 

Nägling m. Beovulfs Schwert: B. 
2680. 

nanig (= ne »nig) gen. f, -igre, 
ä,aU -egum, acc. m. -igne keiner, 
nullus, nemo (aowol adjectivisch als 
substantivisch)* 

nsre,nseroQ s, näs non erat, 

n ä s adv» nicht, durchaus nicht, kei- 
neswegs: B. 562, 2262, 3074. 

näs (= ne väs) j)L nsron, conj, nsre 
prat, war nicht, non erat. 

näs dat. nässe, pl. acc. -as, gen, -a 
m, Ftls am Meere, Klippe, Vorge- 
birge» 

n ä s - h 1 i d dat. pl, -bleodum n. Ab- 
sturz des Vorgebirges. 

nali^s, naläs, nale.s, nalles, 
n alias s. nealles. 

nama acc, -an m, Name. 

nän (= ne an) nicht einer, nullus 
(c. gen, pl.). . 

nat 8. nitan (= ne vitan). 

n&t-hvylc gen. -ces, dat. -cum ich 
we\fz nicht welcher, als pron. in- 
defln. (c. gen. pl.) irgend einer^ ali- 
quis; B, 1513, 2053, 2215, 2224, 
2283. ~ s unter nitan. 

n e nicht; in mehreren auf einander 
folgenden Satzgliedern: weder , . . 
noch, neque , . . neque; oßin dem^ 
selben Satzglied noch durch ne oder 
eine andere Negation verstärkt. — 
häufig mit dem folgenden Wort ver- 
schmolzen: s. na, nabban, naefre 
und ähnliche. 

neäh, nßhad^.naÄc.B. 1743,2421, 
2728. — superl. novissimus, ulti- 
mus: inst, n^bstan (niebstan) side 
(zum letztenmale) B. 1203, 2511. 

neäb, nSb adv. 1) nahe, in der 
Nä?ie: feor and (odde) neäb B, 1221, 
2870; mit dem D&tiv : B.5Qi, 1^24, 
2242, 2411, 2853, — 2) nahe zu 
einem hin, in seine Nähe: be t6 
ford gestdp dracau beafde neäb B, 
2290 und ähnlich B. 2547, 2831; 
ebenso der Compar, neär näher hin- 
zu: B. 745. 

neabt, nibt dat acc. nibt, pl. gen. 
-a, acc- nibt; inst. pl. sveartum 
(deorcum) nibtum (in finsteren Näch- 
ten) B. 167, 275, 2211; gen. sg. 
nibtes {bei Nacht, Nachts, noctu) 
B. 422, 2273, 3044. — bei der 



Zählur^ nach Nächten statt nach 
Tagen: B. 545, 517. 

n e a b t-b e a 1 u (nibt-) gen pl. -beal- 
va n. Nachtübel, nächtliches Ver- 
derben, 

n e a b t - b e.l m (n 1 h t -) m. Hiille der 
Nacht. 

neabt-lang (nibt-) adj, die Nacht 
durch dauernd; acc, nibtlongne fyrst 
(die ganze Nacht durch) B. 528. 

neabt-veorc (nibt-) inst, -cß n. 
Nachtwerk, nächtliches Beginnen, 

nealles, nalles, nallas^nales, 
naiüs, nalas (= ne ealles) a(iv. 
durchaus nicht. 

neän adv. 1) von nahe her, aus der 
Nähe: B, 839, 1174, 2317. — 2) 
nahe, in der Nähe: B. 528 (?oder 
hier gen. sg. von neäb adj,), 

n is ä r s. neäb adv. 

nearu acc. pl, nearve adj. enge, 
schmal. 

nearu, nearon. l) Enge; dat.pl. 
of nearvum (aus dem Kerker) Va. 
2*. — 2) Klemme, Bedrängnis, Not; 
acc. nearo B, 2350, 2594. 

nearu-cräft(nearo-) in8,pl. -um 
rt}. die Kunst unzugängliche Ver- 
stecke anzulegen ? der Berg mit der 
Drachenhöle heißt nearocräftnm fast 
B, 2243. 

nearu- fäb (nearo-) gen. m. -ges 
adj. Bedrängnis bringend, feindlich 
(der Drache): B, 2317. 

nearu-I)earf (nearo-) acc, -e f. 
bedrängende Not, 

nearve adv. enge, knapp (von enger 
ümschliefzuiig) ^ arte: ß. 976. 

n e d a n {goth. uan{)jan) wagen ; prcBt. 
pl. I)ä git on deop väter aldrum 
nöddon (euch mit dem Leben ins 
Meer wagtet, das Lebin wagend 
ins Meer hinausschwammet) £.510 
und ähnlich B, 538; part. prces, 
pl. (c. acc) nearo nedeude {sich in 
Bedrängnis wagend) B. 2350. 

nefa dat. acc, -an m. nepos, Neffe, 
Enkel: B. 881, 1203, 1962, 2170, 
2206. 

nefne, näfue, nemne 1) conj, 
niii, wenn nicht, es sei denn da/z 
(c. conj.) B. 2^0, 1056, 1552, 2654; 
3054; außer daß, abgesehen da- 
von dafz (c. ind.): B, 1353. — 
2) prcBp. c. dat. praeter, außer, mit 
Ausncütme von: B. 1081. — 3) ge- 
wöhnlich aber steht statt des Da- 
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tiv durch AttrcuitUm wie hei un- 
serem a u/z e r der von der ganzen 
Satzconstruction geforderte Casus: 
na>oig nefne sinfrei [nom,) B. 1934; 
ic lyt hafo heafodmaga c^O I)ec B. 
2151; nis {)ät gemet mannes c^o 
miD änes B, 2583. 

neh, nelle s, neah, nfllan. 

Demde, nymde coni. wenn nicht, 
es sei denn da/z (c. eonj,): B. 781, 
1658. 

uemnan pras. pl Demnad, prat.pl. 
nemdon nennen, 

n e m n e s. nefoe. 

De<5d, niöd f. n. 1) Streben, Eifer, 
Verlangen. — 2) Gegenstand des 
Wunsches und Streb ens oder der 
Lust, Befriedigung der Wünsche 
und Bedürfhisse 'y acc. pl, svä ve 
{)är inue (in healle) andlangne däg 
niöde nämon {sc, die Freuden der 
Halle geniefzend) B, 2116; I)är on 
inuan (in die Drachenhole) geöng 
nida nätliTylc, se neddu (neöcia?) 
gef^ng haednum hordS £.2215. 

ne<5d-ladu f. angelegentliche Ein- 
ladung , fleißiges Kredenzen beim 
Gelage; dat. fräga gif hi'm Y«ere 
äfter c^o niht getaßse B. 1320. 

neön (= neovan, nivan) adv. von 
neuem, nochmals, denuo. 

nei^san, nidsan s, gen. suchen, 
besuchen, heimsuchen, aufsuchen, 

ne<58ian, nidsian prat. -sade 1) 
abhängiger Satz mit hü (wie), for- 
schen, erkunden, zu erfahren suchen^ 
B. 115. — 2) c. gen. aufsuchen, 
wohin gehen: B. 1125, 3045; feind- 
lich angehen: B. 2486, 2671. 

n e <5 1 a n imp, nedt geniefzen, brau- 
chen, 

D e y 1 ficc. pl. neovle adj. abschü" 
fzig, steil. 

Derian prces. sg. ncred retten, er- 
retten, erhalten. 

nicor pl. gen, nicera, acc. niceras, 
nicrae m. Nichs, Wafzergeist, 

uicor-hüs gen. pl. -a n. Wohnung 
der Nichse. 

n i d gen. pl, nida , nidda m. Mann, 
Mensch. 

n i d dat. -e, inst, -ö, gen. pl, -a m. 
1) nisus, impetus. Streben, An- 
strengung, heftige Gewalt; sloh 
hildebille, fät hit on heafolan stöd 
nide gen^ded B. 2680. — 2) feind- 
licher Andrang f Kampf: B. 845, 



882, 1439, 1962, 2170, 3206, 2350, 
2397, 2585, Fin. 10, 23. — 3) Be- 
drängniSf Drangsal: B. 184, 276, 
423, 827, 2317. 

nid-draca m, Kampfdrache, drojco 
infestans. 

nider, nyder, niodor (eig.com- 
par,) adv. nach unten, nieder: B. 
1360, 3044 ; weiter unten: B, 2699. 

nid-gäst m. feindlicher, Kampf 
bringender Fremdling (Drache). 

nid-geveorc gen. pl -ca n. Feind- 
schaftswerk, Kampfthat. 

ntd-grim adQ. kampfgrimm, drang- 
salsgrimm ; fMim, n^dvracu c^O (uc. 
die Grendelplage) B. 193. 

n!d-gripe m. feindlicher, gewalt- 
samer Griff. 

Nid-häd gen. -es m. Vater der 
Beadohild (De6r 5), Großvater des 
Vidia: Va. 2*. 

nid-heard adj, tapfer im Kampfe, 

nid-hydig pl, -ge adJ, kampfge- 
mut. 

nid-sele m, Saal in der Tiefe, 
Grendels unterseeischer Palast: B^ 
1513. 

nld-vundor n. Wunder der Tiefe : 
B. 1365. 

ni^hst s. neäh. 

nigen, -ene neun, novem. 

niht« neaht und dessen Composita, 

nillan (= ne villan) proBs. ic nelle, 
prcBt, nolde (B. 2518 conj.) nicht 
wollen. 

niman, nyman prces. sg. -ed, conJ, 
-e, prat, nam, nom, pl, nämau, pari. 
numen 1 ) nehmen, faßen, ergreifen, 
annehmen, gefangen nehmen, em- 
pfangen. — 2) wegnehmen, weg- 
raffen: B. 441, 447, 452, 1481', 
Uyl, 1846, 2536, 2986. 

ni<5d, niodor, nidsan, nidsian, 
n i V 6 s. uedd, nider, nedsan, ned- 
sian, nive. 

nipan Finsternis verbreiten, cali- 
gare; part. nipende niht B, 547, 
649. 

nis (= ne is) ist nicht, non est, 

oitan (= ne vitan) prcBs. sg. nat 
nicht wißen; 1) c. gen, nät he 'pän 
göda, t>ät he me ongeän slei (weiß 
nichts davon) B. 681. — 2) ellip- 
tisch: sceada ic nät hvylc (ichwe\ß 
nicht welcher , was für einer) : B, 
274; s. nät-hvylc. 
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nive, niove inst -van, gen, pt, 
-vra adj, neu, wiederholt; 'nivan 
stefne denuo. 

niv-tyrved acc. - tyrvydne pari, 
neugetheert 

n6 (=ne 6) adv. auf keinen Fall, 
keineswegs, nicht, gar, nicht, durch- 
aus nicht, 

n 6 d er (= novder , no - hväder) adv. 
keineswegs-. B. 2124. 

nolde, Qom s, nillan, nimaD. 

n 6 n /. horanona, Nachmittags 3 Uhr, 

nord adv, nordwärts. 

n o r d a n adv. von Norden her, 

Nord-dene dat. -um pl. m, Nord- 
dänen: B. 783. 

0^8 6 dat. -an f. nasenartiger Vor- 
Sprung, Vorgebirge, 

n u 1) adv. nun, jetzt; nu gyt B. 956, 
1058, 1134, Va, l*; nu ^^ B. 657. 



— 2) conj, da, weil: B. 1343, 3020, 
Fin, 23. — 3) adv, und conj. cor- 
relativ im Haupt- und Nebensatz: 
B, 1474-75, 2247, 2743-45, 2799- 
800. 

n y d inst, -ef, Notwendigkeit, Zwang, 
Not, Gewalt. 

n ^ d - b & d acc. -e f. gewaltsam ge- 
nommenes Pfand. 

nj-d-gestealla nom. pl, -an m. 
Gefährte in der Not. 

n^d-vraeu f. gewaltsame Verfol- 
gung, Drnngsal, 

nyder, n^hst, nyman, nymde 
s. nider, neäh, niman, nemde. 

n y t acc. pl. nytte adj. nütze, Nutzen 
bringend. 

nyt ace. nytte f. Dienst; nytte heal- 
dan {seine Dienstpflicht versehen) 
B, 494, 3118. 



O. 



od goth. and, und 1) prap. c, acc. 
bis, bis zu, usque ad; od J)ät bis 
daß; dd pe (bis daß) B, 649. — 
2) conj. bis daß, donec: Fin, 33. 

öd -heran prost, -bär herzutragen, 
wohin bringen, 

o d d e conj. oder. 

6 d -60 de pl, -on prat entgieng, 
entkam, 

öder {goth. an J)ar) gen. ödres, dat. 
-um, acc. -eine 1) der ^ine von 
zweien, der andere, alter; corre- 
lativ dder , i , öder B., 1349-51; 
der unmittelbar folgende: B, 219, 
605, 1133, 2117.— 2) ein anderer, 
alius: B. 503, 1353, 1755 und 
öfter; acc n. frät fiftyne men and 
öder svylc üt offerede (ein anderes 
solches sc. Fünfzehn, noch andere 
15 Mann) B. 1583 und ähnlich 
Fin. 44. 

öd-ferian prat, -ferede davontra- 
ßen, auferre, 

öd-yitan vorwerfen, tadeln, schel- 
ten. 

o f Tprap. c, dat. von, de, ex, ab ; auch 
dem. Dativ nachstehend: B, 671. 

ofer praep. über; I) mit dem Ac- 
cusativ: \) bei Verbis der Be- 
wegung, des Schauens u. s. w. über 
etwas hin auf die andere Seite oder 
zum andern Ende hin, auch (B, 



2899) über einen Raum hin nach 
verschiedenen Richtungen. — 2) wie 
geond die Erstreckung Ober einen 
Raum hin bezeichnend: B. 248, 
802, 859, 649, 605 u. s. w. — .3) 
oberhalb eines {etwas hinsetzen): 
£. 48 ; auch das Befinden über et- 
was bezeichnend, wo wir über c, 
dat. setzen: £.983. — 4) einen 
Vorzug oder ein Übertreffen {B.nil) 
oder das Hinausgehen über ein 
Maaß {B. 2879) bezeichnend. — 
5) dem Willen oder dem Recht zu- 
wider: he ofer villan gedng (invi- 
tus) B. 2409; ofer ealde riht B. 
2330..— 6) ohne (mit Vbergehung- 
von etwas) : B, 685. — 7) tempo- 
ral: nach, post: B, 736, 1781. — 
II) mit dem D ativ über oder 
auf etwas (local und ruhend): B. 
304, 1899 und sonst; ofer ealo- 
T»ge (über d, i. bei dem Becher) 
B. 481. 

öfer dat. öfre m. Ufer. 

f e r-c u m a n prcet. -cvom, pl. -cömon , 
part. -cumen c. ace. überkommen, 
überwinden, bezwingen. 

f e r - e d e pl. -on prcet, c. acc. 
Überschritt, gieng darüber hin. 

ofer-fle6n c. acc, vor einem fliehen. 

ofer-flitan im Wettsreit (Wett- 
schwimmen) besiegen. 
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ofer-helraan praa, pl, -ad über- 
decken, überschatten.' 

ofer-higian c. aec. über etwas 
hinaus streben. Übertreffen; sine 
eäde mag gold on gründe gum- 
cynnes gehTone [hord] OJ, h^de 
86 t)e Tille I B. 2766, wo gehvone 
dem Sinne nach auf sine und hord 
gehtf obgleich beide Wörter bei den 
Dichtern Neutra sind ; in der Prosa 
auch hord m. 

ofer-hycgan prat. -hogode ver- 
achten, verschmähen. 

ofer-hyd, -hygd gen, pU -da n. 
Übermut. 

ofer-madmas inst, -um pl, m. 
überreiche Kleinode, 

ofer-mägen inst, -ene n. Über- 
macht. 

ofer-secan prat, -söhte übermä/zig 
versuchen, sodaß es die Probe nichi 
aushält: B. 2686; der Sinn dieser 
. Stelle ist: Beovulfs Riesenstärke war 
so grofzj und daher seine Schwert- 
hiebe so gewaltig f daß in seiner 
Hand das Schwert beim ersten 
Hiebe stets zersprang. 

ofer-sedn prcet.pl. -s&von über- 
schauen, vollständiq ansehen. 

ofer-sittan pras, I. -sitte c. acc. 
supersedere, sich einer Sache ent- 
halten. 

ofer-svidan, -sv^dan pras. sg. 
-ed c, acc, überwinden, überwälti- 
gen, besiegen. 

ofer-Bvimman preßt, -svam c. acc. 
überschwimmen , durchschwimmen, 

ofer-J)earf dat, -e f. übergroße 
Not. 

ofer-veorpan prcet. -vearp intr. 
zieh überschlagen, straucheln, kopf- 
über hinfallen, 

6fest s. ofost. 

f fa gen, -an m. König der Angeln: 
B. 1)^49, 1957. 

of-ferian prcbt. ede entführen, 
davon tragen, mit wegnehmen» 

of-gifan, -gyfan prat, -ge&t, pl, 
-geäfon, -gefan (dahingebenj , ver- 
ließen, 

of-latan prcss, 2. -est verlaßen. 

6fo8t dat. -oste, -este, -ste f. Eile, 

6fost-lice adv. eilig. 

of-sceötair prat. -scet erschießen. 

of-sittan prat. -sät c. acc. auf 
einem sitzen, sich auf ihn setzen, 

f - s 1 e Ä u prat. -sloh erschlagen. 



ofst s, 6fost. 

oft comp, oftor, superl. oftost adv, 
oft. 

of-te<5n prat. -teih (e, dat. pers. 
et gen, rei) versagen, verweigern, 
vorenthalten, entziehen : B. ö, 1 620, 
2489. — s, Pfeiff. Germ. VIII, 489. 

of-pyncan Cc, dat. pers. et gen. 

^ rei) misfallen, kränken. 

Oht-here, Öhtere gen, -es m. 
des Schwedenkönigs Ongenpe6y Sohn 
B. 2380, 2B94, 2612, 2928, 2932. 

6-hvär, 6ver adv, irgendwo, ir^ 
gendwbhin. 

omheht (-biht) s. ambeht. 

6mig pl, -e adj, rostig, 

on prap. l) c, dat, an, auf, bei (B. 
1117, 2385), in; auch dem DaHv 
nachstehend: B. 2357, 2523; von 
(bei den Verbis empfanden, nehmen 
u, s. w,): B. 122, 747, 2638, 3165; 
auch wo wir „an, in, auf*' e, aec. 
setzen: B. 964, 1544, 1745, 3010; 
temporal: in, an, während. — 2) 
c. acc, an, auf,- zu, nach etwas hin, 
in etwas hinein; auch dem aee. 
nachstehend: B. 2796, 2866; nach, 
gemäjz, secundum: B, 1555, 2739; 
gegen (bei den Verbis tauschen, 
verkaufen): B 2799; in gevjisstn 
Verbindungen, wo wir meist den, 
Dativ setzen: B, 242, 507, 616, 
618, 627, 1297, 2063, 2132, 2193, 
2650; temporal zur Bezeichnung 
der Zeit, zu oder in der etwas ge- 
schieht: B, 126, 484, 518, 576, 
683,837, 1428, 1579, 1753.— 
s, an. 

n - a r n s. on-irnan. 

on-beran part. -boren wegnehmen, 
wegraffen. 

on-b!dan (e. gen, oder abh. Satz 
mit od {)ät 5m) warten , harren, 
erwarten: B. 397 (onbidiah Ordtv, 
ohne Variante)^ 2302. 

on-bindan prest. -band entbinden, 
entfeßeln, öffnen. 

on-br$dan prat, -br&d e. acc mit 
einem Schwung gewaltsam auf- 
reißen. 

oucer-bend s. ancorbend. 

on-cirran prat, -cirde 1) c, acc, 
umkehren, umwenden, abwenden, 
ändern: 2857. — 2) intr, sich wo- 
hin wenden, gehen. 

on-cnävan prat. -cuidv erkennen, 
vernehmen. 
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OU-cVe<tan prcki. i§, 8. -cvyd c. dai, 
antworten; scyld'scefteoncvyd {der 
Schild antwortet dem Schaft, er- 
tönt von dessen Anprall) Fin. 8. 
o n - c y d acc, pl. -c^dde f, Schmerz, 
Leid (H. Z. XI, 412): B. 830, 
1420. 
o u d , n d - 1 a n g (-long) a. and, 

andlaiig. * 
on-drxdan prat. -dred c. acc. 

furchten, 
on-drysue adj, furchtbar, schreck- 
lich, 
n e 1 a gen, -an m. Bruder des Oht- 

here: B. 2616, 2932. 
o u e 1 1 a B prat, -e , pl -on , dran 
sein, sich anhalten, eilen; eine Ah- 
leitung von der prap. od, an. 
oii-findau prat, ind, -faud und 
-funde, part, -fanden 1) finden, an- 
treffen : B, 1293, 2841. — 2) em- 
pfinden, wahrnehmen, inne werden: 
B. Ö9Ö, 750, 809, 1497, 1522, 
1890, 2220, 2288, 2300, 2629, 
2713. 
0D-f6n imper. -foh, prat. -feug c. 
acc. oder c. dat, (inst,) empfangen, 
aufnehmen, annehmen. 
on-geän (= ongän, -gegn, wie mhd. 
gein = gegn) adv. und prap, c, dat, 
entgegen, worauf zu. 
on-geat, -geäton s. ongitan. 
Ongen-t»eöy, -I)i<5 gen, -feöves, 
-{>e6es, -t>i<5e8, dat, -fiö (ahd, An- 
gandeo) m. Name eines Schweden- 
königs: B, 62, 1968, 2387, 2475, 
2486, 2924, 2961, 2961, 29ö6. 
on-ginnau pras, -ed, pl, -ad, prat, 
-gan, -gon, pl. -gunnon, part. -gön- 
nen 1) c. inf, beginnen, anfangen, 
oft wie gevitau bloß zur Umschrei- 
bung der V einfachen Handlung, — 
2) c, acc. beginnen, unternehmen: 
B. 4 09 . — 3 ) intr, beginnen : Va, 2 ". 
on^gltan, -gytan prcBn, conj, 
-gite, imp. -git, prat. -geat, pl, 
-geäton geistig erfaßeri, wahrneh- 
men, erblicken, vernehmen, — «. 
auch angitan. 
on-holisnlan prat, -node schelten, 
verschmähen, verhöhrun (Dietr. H, 
Z, XI, 413—15): B, 1944, wo je- 
doch das MS, nicht onhohsnode. 
sondern, on höh snod {d,i, on h6h 
sn6d?) hat, 
on-hreran part, -ed (aufrühren)^ 
erregen^ aufregen. 



on-lrnan prai^ -am entrinnen, zu- 
rückweichen , aufspringen (von der 
aufgerißenen ThürJ : B. 721. 

n - 1 ae t a n pras, -ed entlqßen, los- 
laßen. 

on-licnes f, Bild, Ebenbild, Ge- 
stalt: £.1351. 

on-l!han prat, -Iah leihen, ver- 
leihen, geben. 

n - 1 ü c a n prat, -leac aufschließen^ 
erschließen, 

on -m edla dat, -an m. Übermut 

on-m6d pl, -e adj. mutig, beherzt, 

on-munan prat, -munde (e, acc, 
pers, et gen, rei) einen womit be- 
denken, eintm etwas zudenken (ihm 
Gelegenheit dazu gebtn ?) B, 2640 ; 
vgl, Andr, 897. 

ou-sacan pras- conj, -säce 1 ) an- 
fechten^ bekämpfen ; })ät heö feore« 
onsäce leöfne mannau (ihm nach 
dem Leben trachte) B. 1942. — 2) 
geyen einen eine Sache durch Kampf 
verteidigen: B. 2954. 

n - B SB g e {ahd, anaseigi) adj. an- 
fallend , inddens (oder zum Falle 
gereichend?) B. 2076, 2483. 

on-sslan imp, - ssl entbinden, 
entfeßeln. 

on-sendan imp, -send, prat, -de, 
pl, -don, part, -ded senden, ent- 
senden. 

o n - 8 e ö n prat. pl. -savon ansehend, 
zusehen» 

on-sittan c. acc. sich wovor ent- 
setzen, fürchten, 

on-spannan prat. -spedn entspan- 
nen, aufknüpfen, aufbinden, lösen, 

on-spri.ugan prat, pl. -sprungon 
entzwei springen^ zerspringen, ber- 
sten, 

on-8tellan prat. -steald e aMtel- 
len, ins Werk setzen, 

o n - 8 T i f a II prcBt, -svaf c, acc, ent- 
gen schwingen. 

on-8^n /. Anblick; nom, näs I)l8 
vyrmes {)är aenig cxj (er war da 
nirgends zu sehen) B. 2772. — ». 
ans^D. 

on-tyhtan prat. -tyhte antreiben. 

on-pihan prat, -I)äh c, gen, wo- 
von Vorteil haben. 

on-vacan prat. -v6c, pl, -v6con 
1) vom Schlaf aufwachen; £.2287. 
— 2) geboren werden^ abstammen: 
B, 56, 111. 

15 
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OD-Tacnian imp, pl. -nigead er- 
wachen, aufwachen, 

on-vadan prat -^6d c. acc, in- 
vadere, über jemand kommen, ifin 
hefalUn, ihm zustoßen. 

oD-yeald m, Macht, Gewalt. 

o n - V e g adv. hinweg, fort, 

on-yendan c. acc, abwenden , be- 
seitigen, entfernen, 

on-vindan prcRB, sg, -ed aufwin- 
den, aufbinden, lösen, 

o n-T A c, D-y 6 d 3. onvaean, onvadan. 

o p e n acc. f, -eoe adj, offen, zugäng- 
lich: B. 2271. 

o p e n 1 a n öffnen, eröffnen, offenbaren, 
zugänglich machen :/B. 3()ö6. 

6r dat, öre n. 1) Anfang, Ursprung: 
B, 1688, 2407. — 2) die Spitze 
(frons) des Heeres, prima acies: 
B. 1041. 

o r c pl. orcas m. orca, urceus^ bauch- 
iger Krug, Kanne; goth, aürkeis. 

o reu e pl. -eas m.Seeung(heuer( Heyne, 
altn, orkn Seelöwe, phoca) : B. 112. 

ord dat. -e, inst, -S n. 1) Spitze: 
B.2791 ; insbesondere Schwert- und 
SpeerspUze: B. 556, 1549. — 2) 
Spitze (frons, acies) des Heeres: 
B. 2498, 3125, Fin, 18. 



ord-fruma m^ an der Spitze ste- 
hender Fürst, oberster Herr. 

r d - 1 & f m, ein Krieger des Hnaf 
und Hengest: Fin. 16. 

ord-yiga, -y^ga m, Kämpfer an 
der Spitze des Heeres, primipilus, 

ored s, orud. 

r e t - m e c g pl, -as m. Kriegsmann, 
Khmpfhejid. 

oretta m. dasselbe, 

or-leahtre adj, untadelig. 

r - 1 e g e gen, -es n. Kampf Krieg, 

orleg-hyil gen, -e, pl. gen. -a f, 
Zeit des Kampfes. 

or-|)anc, -I)onc inst. pl, -um (ahd. 
ä-danc) m,n. Erfindungsgabe, Kunst. 

orud, ored gen. -es , dat, -e n. 
Atem. 

or-yßna adJ, c, gen. hoffnungslos, 
woran verzweifelnd 

or-yearde adv. ohne Hüter. 

O s - 1 ft f m. ein Krieger des Hengest : 
B. 1148. 

6yer s. öhyar. 

6-yiht n. irgend etwas; inst, -e 
durch irgend etwas, in irgend einer 
Weise, irgendwie, mit Neg/ition: 
durchaus nicht) B, 1822, 2432. 



ir a d e adv, hurtig, schleunig, alsbald,— 
s, hrade. 

rsßcan prcet, Txhte reichen. 

räced, reced gen. -es, dat, -e, 
gen, pl, -a m. n. Gebäude, Haus, 
Saal, Halle, 

Tied acc, pl. -as m, 1) Rat, cor^i- 
lium: B. 172; guter Rat: B. 278, 
1376 (helfender Rat, Hilfe), 8080. 
2) was ratsam {heilsam) ist, Vor- 
teil, Gewfnn, Nutzen: B. 2027; 
Acne raed (B. 1201) und ece raedas 
{B. 1760) den ewigen Gewinn, das 
ewige Heil, das ewige Leben, 

r SB d a n 1 ) raten, — 2) ratend für 
einen sorgen, consulere (c. dat.) 
B. 2858. — 3) regieren, walten. — 
4) besitzen: B, 2056. 

raed-boram. Ratgeber, consiliarius; 
se yäs mtn rQnylta and min c^o {ge- 
heimtr Hofrat) B, 1325. 

T X d e n d m. Berater, Lenker, Regie- 
rer, Behirscher, 



r sehte s. raecan. 

ras inst, pl. -um m. heftiger An- 
lauf, Angriff, Sturm, 

raesan prat, -de intr. anstürmen, 
heftig auf einen eindringen, 

rast s, Test, 

r ae 8 y a dat. -an m. Berater, Lenker, 
Fürst (altn, raeslr). 

ran «. rinnan. 

rand, rond dat. -e, pl, -as m, Rand; 
Rand des Felsen: B. 2538, 2566; 
Rand des Schildes: B, 2673; häu- 
fig auch den ganzen Schild bezeich- 
nend: B 231, 326, 656, 682, 1209, 
2609, 2653. 

rand-habbend (rond-) gen. pl, 
-dra einen Schild habend, schild- 
tragender Krieger, 

rand-yiga acc, -an m. schildtra- 
gender Krieger, 

r a s 1 a n part. -od finden, erforschen, 
entdecken, 

read gen. -an cuij. rot. 



Digitized by LjOOQIC 



155 



reif fl». Robe, Otwand, Brünne: 
Va. 2»*. 

reilfiaa prat -ode, pl. -edou c. acc, 
rauben, berauben, plündern, 

r^c inst. -S m. Rauch* 

recan, reccan prcu. sg. rdcced, 
conj. rScce c. gen. worauf Bedacht 
haben, sich worum bekümmern: 
B. 434, Va. l". 

reccan prat. rehte , flect, inf. tu 
recenne auseinander setzen, auf- 
zählen, erzählen, referieren. 

recoend m. Berater, 

reced s, räced. 

rSde ac^. aavu«« wild^ wütend, ta- 
pfer. 

regn-heard pl. -e adj, gewaltig 
fest (vgl. alts. regin-). 

regnian, rSniau {goth, ragindn) 
anordnen, bereiten, moliri; dyr- 
Qum cräftd 6druiii deid reniau B, 
2168. 

r e g n - V e a r d (r ö n -) pl -as m. 6€- 
ratender oder vorzüglicher Hüter^ 
custoa eodmiu^ vel strenuus : B. 770. 
— ahd. Reginwart n. pr, 

rebte 5. reccan. 

rede adj. aufbrausend, wild, wütend. 

re6n s. rövan. 

r e r d acc, -e f, Sprache, Rede ; goth, 
razda, ahd. rarta. 

reordian reden, sprechen. 

reot inst, -e rauscÄendc Xua^ftar- 
fcei*. Saus und Braus, engl, not, 
aUfranz. riot, norm, riotti? B. 2457. 

reo tan pr <bs. pl» -ad weinen, 

rest, rast dat acc -e f, Ruhe- 
stätte, Ruhelager. 

restan prat. -te ruhen: B. 1857, 
1793; auch c, acc, des Reflexpro- 
nomens {sieh ruhen): B, 1795). 

rice nom. m. -e, -a adj, mächtig, 
gewaltig. 

rice gen, -es n. 1) Herschergewalt, 
Sersehaft, Regierung ; B. 86 1, 1 179, 
1853, 2369, 3004.— 2) Reich, reg- 



num: B. 912, 1390, 1733, 1869, 
2027, 2199, 2207, 3080. 

T i c o n e adv, hurtig, schnell, alsbald, 

ricsiau, rixlan prat, -ode mäch- 
tig sein, hersehen. 

ridan prcss, conj. ride prcet, rad, 
pl. riodan l) reiten, equitare: B. 
234, 855, 1893, 3170.-2) über- 
tragen auf das Schaukeln des Schif- 
fes (B. 1883) und das Baumeln 
am Galgen (B. 2445). 

ridend m, Ritf-er, eques; nom. pU 
OO B. 2457. 

riht, ryht dat. -e , inst, -e, gen, 
pl. -an. 1 ) Recht, jus, justum. — 
2) das Rechte, Richtige, der wahre 
Sachverhalt: B, 1049, 2110. 

r i h t e adv. recht, richtig, 

r i n c dat. -e, pl. voc -as gen, -a m. 
Mann. 

rinn au prcet. ran rinnen, hervor- 
strömen, 

rlodan, rixian s. ridan, ricsian. 

rddor gen. -ores, pl. nom. -eras, 
gen, -era, dat, -erum m. Äether, ^ 
Firmament, Himmel, , 

rof acc. m, -ne, -an adj. tüchtig , 
thatkräftig, strenuus. 

r n d s. rand. 

r 6 V a n prat. pl. reön rudern (mit den 
Armen), schwimmen: B, 512,. 539. 

rüm n. Raum, 

r ü m acCf m. -ne adj, geräumig, räum- 
lich ausgedehnt, weit: B. 2461; auf 
den inneren Sinn übertragen: ic 
mag hine 'I)arh rümne sefan rxd 
gelaeran B. 278. 

rüm-heort adj. weitherzig , groß- 
herzig, liberalis: B, 1799, 2110. 

r ü n dat. -e f. {geheime) Beratung : 
B. 172. 

rün-stäf acc. pl, -stafas m. Ru- 
nenstab, Rufu, litera runica, 

rün-vita m. geheimer Rat, consi- 
liarius a secretis. 

ryht s, riht. 



ti. 



sacan kämpfen, streiten. 

sacu gen. ^ dat. acc. säce, säcce, gen. 
pl, säccä f. Streit, Fehde, n 

sadol m. Sattel, 

sadol-beorht adj, mit glänzen- 
dem Sattel, 

BS gen. dat, acc, sie, dat, pl. saem 
m, f, See, Meer. 



sae-bat m. Seeboot. 
säcca (-e)« sace s. sacu. 
ss-cyning gen. pl. -a m. ^ See- 
könig. 
s ae d e s, secgan. 
saß-dedr n. Seethier. 
sae-draca acc pl.^-an m, Seedrache. 
säg de «, secgan. 
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8 a> - g e a p adj, geräumig zur See ; 
c^o Dftca (Nachen von der Wejte 
eines Seeschiffes) B. 1896. 
Ssd'geitSLS gen. -a pl. m, 'die an 
der See iüohnendeh Geaten: B. 1850, 
1986. 
sae-genga m. Seegänger, zur See 
fahrendes Schiff. 

sxgon S' Be6n. 

saB-grnnd dat -e m.Seegrund, Mee- 
resgrund. 

8äl n. Saal, Haus, Halle. 

sael pl. gen. sasla, dat. saelum, sälum 
m. f. xaiQogy günstige Gelegenheit, 
passende ZeU: B. 622, 1008« 1611, 
1665, 2068; occ. pl. sdle B. 1185 
(wie das Wetter noch immer die 
passenden Zeiten beobachtet d. h, 
im Winter Kälte, im Sommer Wär- 
me bringt; das Subject zu d^d sg. 
statt pl. ist 1136a). —2) Qlüek, 
Wolseinj salus, Icetitia: B. 643, 
607, 1170, 1322. 

8 aB - 1 a c inst, -cd , ace. pl. -läc n. 
Seebeute, 

8aB-lad dat, -e f. Seeweg, Seereise. 

8 « 1 a n prat. sselde , pl, -on , part. 
nom, f. BffJde (B. 226, sefan im 
Sinne) seilen, feßeln, binden. 

«äld n Hetus, Halle. 

sse-lidend, -de pl. m. Seefahrer. 

Bse-man pU gen. -maniia, dat. -um 
m. Seemann, 

8»-mdde adj. seemüde, müde von 
der Seefahrt. 

saemra dat. -an adj. compar. schlech- 
ter. 

8ffi-Dä8 pl, -nässas m. Vorgebirge 
am Meere, 

8 ae D e compar. 8»nra adj. langsam, 
träge, läfoig (c. gen, wozu oder 
worin). 

BSB-rinc m. Seemann, Seeheld, 

Ba-8id dat, -e f?*. Seefahrt, See- 
reise. 

8ät, saton s. sittan. 

8se-Tang, -vong m. Gefilde am 
Meere, Gestade. 

8 j» - V e a 1 1 dat. -e m, Seeufer. 

sae-yndu m. Seeholz^ Schiff. 

8 ae - ▼ y 1 m acc, pl. -as m. Wallung 
des Meeres, Woge, 

8 k 1 inst, -d m. Seil, Strick. 

8 a 1 a m s, sael. 

8amod, somod l) adv. zusammen, 
zugleich. — 2) prap. c. dat, zu- 



gUich oder gUichzeitig mit: B. 131 \, 
2942. 

8 a n d dat, -e n. Sand, sandiges Ge- 
stade, 

sang fT». Sang, Gesang, 

sär inst, -d n, Schmerz. 

Bär adj, schmerzlich, wehebringend, 
herb : B. 2468 ; inst. pl. säratn vor- 
dum (mit leifzenden Reden) B. 2058. 

8 ä r e adv,' schmerzlich, schlimm, herb, 

8 ä T i g acc. m. -ne adj. schmerzlich, 
wehevoll, traurig. 

särig-ferd adj. traurigen Sinnes 
oder Gemütes. 

s^Tig-mod dat. pl. -um dasselbe» 

8 ä r - 1 1 c adj, schmerzlich, traurig, 

sävul, -Ol gen. acc, -ele, -le f.- 
Seele. 

siYul-berend (sä vi-) gen. pl, 
-dra m, Seelenträger, Mensch,'* 

sävul-dreiSr inst. -dridrÄ m. Le- 
ben^lut, Herzblut. 

sävnl-leäs (sävol-) acc, m, -ne 
adj, entseelt, leblos, 

scacan, scadn, scada«. sceacan, 
sceada- und scäd, sceada. 

8 c ä d pl. sceadu, scadu n. Schatten. 

scamian s. sceamian. 

sceacan, scacan prcss, sg. -ed, 
prcBt. scoc, part. sceacen, scacen 
sich heftig bewegen, springen, flie- 
gen, eüen, dahinschießen (von Licht- 
strahlen: B, 1803, von Pfeilen: 
B.3 1 1 8), entHUn, entfliehen (B. 1 1 24, 
1136, 2254, 2306, 2727, 2742). 

sceäden-mael adj. mit geschiede- 
nen d. i, in feine Verzweigungen 
auseinander gehenden Figuren ein- 
gelegt, Beiwort des Schwertes: B, 
1939 (nom.), 

sceada-gengam. Schattengänger, 
der im nächtlichen Dunkel gehende 
(Grendel), 

sceadu-helm (scadn-) gen, pl. 
-ma m, Hülle der nächtlichen Schat- 
ten, des nächtlichen Dunkels, 

sceada, scada pl, nom, -an 1) 
Schädiger, Feind: B. 274. — 2) 
KHeger, Held: B. 1803. 1895. 

Bceadan prat, scöd c. dat. scfiaden, 
verletzen, bedrängen. — *. sceddan. 

sceaden-I>re^t inst. pl. -um m. 
Verderben bringende Schaar: B. 4. 

sceaft, sceft dat. -e n. Schaft, 
Pfeil- und Speerschaft. 

sceal, sceall, scealt s. scnlan. 

scealc m. Dienstmann. 
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sceamian, scamian, -igau pari, 
pl, -iende sich schämen: B. 1026 
(c, gen.)^ 2850. 

scearp ad^. (schaff)^ aekaff sinnig, 
sagaxj argutus: B. 288. 

a c e a t pl, -ttas m» Schatz, Kleinod» 

soeit pl, aec, -tas, gen. -tta m. (Keil), 
Schooß; Landstrich: B. 9«y 752. 

scedvere pl, -ras m. Späher, Spion. 

sceivian, -igan pras, sg, 1. -ige, 
pl, -iad, pra*. -ode, pl, -edon c. 
acc. 1) schauen^ sehen ^ erblicken, 
ansehen, beschauen, — 2) einen zu 
sehen gehen, besuchen: B. 3008. 

Sceden-ig dat, -igge (altn, Skän- 
ey) f. Schonen: B. 1686 (vgKJahrb, 
f, rom, u, engl. Lit. IV, 262). 

8 c e d d a u prat, soedede schaden, ver- 
letzen; absolut: B. 24.S; mit dem 
Dativ: B. 1033, 1514, 1524.^ 
s. sceadaD. 

S c d f i n g mJ von Sceaf oder Sceäfa 
abstammend; Scyld c^o B. 4 {vgl, 
Jahrb. f, rom. u, engl, Lit, IV, 
264). 

sceft, scel s. sceaft, sculan. 

s c e n c a n prcet, -cte c. acc, einschen- 
ken, 

scenne (mhd. schin, eöln, Mund- 
art scheue) dat, pl. -Dum f. dünne 
Mttallplatte, Lamelle ? (am Schwert- 
griff) : B. 1694. 

sceolde, scedp s. sculau, sceppan. 

sceötan prces, sg. -ed schießen. 

scedtend m, Schütze ; nom. pl. c^? 
B. 703, 1154. 

sceppan'' pruet, 8ce6p , part. scepen 
schaffen, anordrun, bestimmen, be- 
wirken: B. 78, 2913. 

sceppeud, scyppend m. Scho- 
pfer. 

scerau prcss, sg, scired zerschnei- 
den, zerhauen. 

scervan part. -eu vergeuden, ver- 
schütten? B. 769. 

scild, scyld pl. -as m. Schild, 

Solid, Scyld gen. -es m. der 
Gründer der dänischen Dynastie 
der Scildinge: B. 4, 19, 26. 

Bcildau, scyldan prcU. (conj.) 
-de schirmen, beschützen. 

scild-freca (scyld-) m. schild- 
bewaffifitter JUeld. 

Scilding, Scylding m. Nach- 
komme desScild: B. 1792, 2105.— 
pl, nom acc. -as gen. -a, dat. -um 
die Dänen: B* 30, 53, 59, 148, 



170, 229, 274, 291, 351, 371, 428, 
456, 500, 778, 913, 1069, 1164, 
1186, 1168, 1183, 1321, 1418, 
1563, 1601, 1653, 1675, 1871, 
2026, 2052, 2101, 2105, 2159 
3005. 

seil d-ye all m, Damm aus Schil" 
deny Schildwall, 

scild-viga (scyld-) m. schild- 
bewaffneter Krieger, 

seile 8, «culan. 

Scilfing, Scylflng gen. pl, -a 
m, der schwedischen Konigsfami- 
lie derScÜfinge angehörig: B. 2487, 
2381, 2968. 

scfoan prces. sg. -ed, prtBt, scän, 
pl, scinon, scionon, scheinen, leuch- 
ten, glänzen. 

scinua, scionon «.scynoa, sctuan. 

scip^^cn. -es, dat. -e, dat. pl, -um 
n. Schiff, 

scip-here inst, -hergÄ m. Schiffs^ 
heer. 

scir gen, -an m, glänzend, hell, 
lauter, klar, 

sei ran, sc^ran ins Reine brir^en, 
schlichten? B. 1939. 

scired s. sceran. 

scir-ham pl, -me ad^, mit glän- 
zender Brünne, 

scöd, scofen, scolde «• sceadan, 
scüfan, sculan. 

sc 6p gen, -«s m. poeta. Dichter^ 
Sänger. 

scotere dat. pl, -um m. Schütze'} B. 
1026 (scotenum MS.), 

s c r i d a n prces, pl. -ad schreiten^ 
gehen, 

s c r 1 f a n (schreiben, auferlegen « bes, 
eine Strafe zu erkennen: B. 079. 

scucca dat, pl. -um m. Verführer 
(H. Z, X, 320), Teufel, Dämon. 

scüfan prat. pl. scufon, part, scofen 
schieben, vorwärts schieben, tru- 
dcre, protrudere. 

sculan prces, sg. 1 . 3. sceal, sceall, 
scel, sg. 2. scealt, pl, sculon, conj. 
sg. scylfl, seile, prcet, scolde, 2. 
sceoldest, pl. scoldon, Seeoldon sol- 
len; oft (bes, im pras,) nur zur 
Umschreibung des Futurums in der 
Bed. wollen^ werden. — mit Ellipse 
des Infinitivs: B. 455, 1328, 1855, 
2255, 2489, 2585, 2590, 2659, 
2816. 

seunnian c. acc. außetzen ; on- 
ginned geongum cempan I>iirh hre- 
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dra gehygd hige eV9 (higes cunnian 
M8.)f vighealu veccean B. 2045. — 
engl, to shun, scun trudere (Halli- 
wtU), gewöhnlieh in der Bed, von 
sieh abttofeen, vermeiden, scherten; 
• ags. Bcynnan (scynde) stiggerere 
Bed, 8m. 497** (yar. scydc), scyn- 
nes suggestio, temptatio i6.497*\ ". 
scür-lieard (seürum heard Jt^i, 79) 
adj. Beiwort des Sehwertes, nach 
Rieger = feölheard hart für die 
Feile, schwer fyf dieFtiU? B. 1033; 
Bieger nimmt ein f, scür (= fe^l) 
Feile, als Instrument zum Scheu- 
ern an, 
scyld, Scyld, scyldan «."scild 

(scild-), Scild, scildaa. 
scyldig adj, schuldig, sons, reu»; 
mordrM(ealdres)c^oB. 1338, 1683, 
3061; synDum c^o B. 3071. 
Scy 1 dingas, scy le, Scylfngas 

s. Seildingas, sculan, Scilfingas. 
8 c y n d a n part. -ed eilen , enteilen. 
8ö^ne adj, schön, 
scynna, sclnaa dat, pl, -um m. 
Verf^rer, Teufel, Dämon, — s. 
scunnian. 
scyn-sceada, -Bc.ada m, dämo- 
nUther Feind: B. 707 (syn- MS,). 
scyppan, sc^ian s, sceppan, sci- 

raa. 
se pron der; als Artikel, Demonstra- 
tivum und Relativum; im letzteren 
Falle oft noch mit dem relativen 
|)e verbunden; fem. seö, siö. — s. 
I>ät pron, 
seah 8. sedn. 

8ealma acc, -an (aXts, selmo, fries, 
bed-8eliDa) m. sponda, Schlaf statte, 
Schlafgemach. — s. H. Z. VII, 463 
und VI, 103-4. 
sealo-brün (salu-) adj. dunkel- 
farbig, Beiwort des Raben. 
6 6 alt adj, salzig, 

searo dat. inst. pl. searvum n. 1) 
Rüstzeug, Waffenrüstung: B. 249, 
323, 329, 1557, 1813, 2568, 2530, 
2700. — 2) insidiae, feindliche 
Nachstellung , Kampf: B. 420. — 
3) List, Kunst, Geschicklichkeit: B. 
1038, 2764. 
searobeni inst. pl. -um m. f. 

kunstvolles Band, 
8 6aro-fäg, -fah adj. kunstvoll, 
bunt: B. 1444 (goldschimmemd). 
searo-gejräc n. Menge kunst- 
reicher Gegenstände (Drachenhort). 



searo-gim pl. nom, -ginunis, gen. 

-a m. kunstvoll gefaßte Oenime^ 
searo -grim adj, grimm zu feiHd- 
licher Jfathsteünng , tapfer zum 
Kampf. 
searo-habbend gen, pl. *dfa Au- 

stung anhabend. 
8eaio-lic adj. kunstvoll. 

searo-net n. Rüstungsnetz (oder 
kunstvoll bereitetes Netz) d. i. 
Brünne. 

searo-nid pl, acc. -m, gen. -a m. 
1) hinterlistige Feindsche^\ insi- 
diae: B. 1200, 3738.— 2) Kampf: 
B. 582, 8067. 

86aro«{>anc inst, pU -f>oncum m. 
kunstreicher Sinn, 

searo-Tundor n. seltsames Wun- 
der (Grendels Arm): B. 920. - 

8 e a X inst, -e n. kurzes Hüftschwert, 
machaera (auch hup-seax genannt), 

seax-ben (slex-) inst, pl, •^ben- 
num f. Wunde mit dem Hüft- 
Schwert, 

sdcan, -ean (-eanne) pr<Bs, sg, -ed, 
pl. -ead, imp, sec, prat. söhte, -est, 
pl. -on, -an 1) suchen (c. acc): B. 
1379, 2293, 2513, 2562, 2572, 
2738, 3067, Va, l»«.»^-«'; mit to 
(bei einem): B. 1989, 3495, 3001, 
Fin, 29 ; intr, B. 2293. — 3) c ace, 
aufsuchen, wohin oder zu einem 
gehen oder kommen: B. 187, 3410, 
208, 268, 339, 376, 417, 458, 645, 
664, 756, 821, 1369, 1450, 1597, 
1820, 1869, 2272, 2380, 3820, 
3950, 3102, Va, 1~ — 3) c. ace, 
jemand feindlich aufsuchen, an- 
greifen, mit Krieg überziehen: B, 
801, 2422. 

secg acc, pl. -e f. Schwert: B. 684. 

secg dat. -e, pl. -as, gen. -a m. 
Mann, Held. 

Seegan gen, -ena pl. m. Name eine» 
Volkes: Fin. 24. 

secgan, scccgan (-anne) pras, 
sg, 1. -e; pl. -ad, part, -ende, prat. 
sägde, -est, 8»de, pl, sSgdon, Ba?dan 
sagen. 

8 e c g-h Y a t nom, m.-bvata m. Schwerte 
kühn, 

seddan, syddan strafen, rächen: 
B. 1106; vgl. ic sede Gen, 1635. 

s e f a dat. acc. -an m. Sinn, mens, 

sSft s. softe. 

Segen, segn m. n. Signum Feldzei- 
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zeichen, Banner; auch Beim- und 

Schildieiehen, 
8 6 gl m. n. Segel. 
segl-räd dat -e /. SegeUtfofze, 

Meer* 
sei n. Saal, Halle, Haus: B. 167. 
8 öl adv, eompar. heßer: B. 1012, 

2277, 2530, 2687. 
8 61 eompar, sölra, sella (dat. arc. m. 

-an, n. -e, pl. -an), superl, sSIe^t 

(nom. m, -a, gen» -an, pj. -an) adj, 

gut 
s e 1 d a aec. pl. -an m. Höfling : B. 

2029. 
seld-guma m, ifann der immer 

zu Hause bleibt (Stubenhocker) : B. 

249. 
sele m. «SaaZ, j&a2/e, Haus, 
8«le (fi. 1135) 9. 8x1. 
sele-dreioi m. Juftef tm (Mrrdi- 

sehen) Saale: B» 2252 (acc). 
8ele-ful n. m 5aai€ gereichter 

Becher. 
sele-gäst, -gyst m. Fremdling 

in einem Saale. 
sei e-iaed ende pari, pl, die den 

Saal besorgen oder einen Saat be- 
sitzen: B. 51, 1346. 
8ele-r68t acc. -e f. Buhelager im 

' SaaU. 
8ele-p6gn m. Saaldiener» 
sele-yeard m. Saalhüter, 
»elf, 8eolf, sylf starke Flexion 

nom, 8elf, sylf, gen. m, -es, f. -re, 

dat. m. -um, acc. m. -ne, pl. nom. 

aec, -e, f^en. -ra und schwache 

Flexion nom, m. -a pron. selbst^ 

sfilla s, sdl adj. 

sellan, syllan prms. sg. seled, 
prcet. sealde, -est 1) c. acc. rei 
und dat, pers. übergeben, geben, 
verleihen, schenken; auch ohne Da- 
tiv: B. 622, 1749. — 2) c. acc. 
hingeben ; he feorh seled (gibt das 
Leben hin, stirbt) B. 1370. 

sel-lic, syl-lSc (au« seldlic ?) i>^ 
-ce, adJ, seltsam, wunderbar ; com- 
par, acc. sg. syllicran viht (den 
Drachen im Gegensatz zu Beovulfs 
Leiche) B. 3038. 

semninga adv, alsbald, plötzlich. 

8 e n d a n pras. sg. -ded , prat, -de 
1) senden, schicken: B. 13, 471, 
1842. — 2) auftischen, ^(sich) ein 
MafU bereiten (vgl, sAnda ferculo- 
rum, epularum gl. Aldh.) : B. 600. 
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e6 8. 8e. 

e ö c adj. siech, krank, todkrank : B. 
2740, 2904; traurig: pl, m6des 
se<5ce (im Qemüt traurig) B. 1«03. 

eödan prat. seid c. acc. sieden, 
kochen; im übertragenen Sinne 
(wie auch lat, coquere): ic I)äs möd- 
ceare sorhvyltnum sead B, 1993 
und ähnlich B. 190. 

eoddan s. siddan. 

eofon, syfone num. sieben. 

eofon-vintre (s yfan-) ac^. «tc- 
ben Winter alt. 

e 1 f s. seif. 

e<5lod, si(5lod gen, pl. -eda m. 
Bucht, Meer (Ä. Z. XI, 416); sid- 
leda begang (das Gebiet des Mee- 
res) B. 2367. 

eomian, siomian prat. -ode, 
-ftde weilen^ harren, liegen. 

eöu prat. seah, pl. sasgon 1) intr, 
sehen , schauen , blicken ; seah on 
unleöfeJ5.2863 und ähnlich .B.2717; 
folc t6 sagen (sahen zu) B, 1422.— 
2) r. acc. sehen, schauen, erblicken: 
B. 336, 387,- 920, 1180, 1365, 
2014, 3102. 

e6n, s^n /. Anblick; dat, se väs 
heäh and brad vaBglfdendum vtde 
tö s^ne (weithin zum Anblick, weit- 
hin zu sehen) B. 3159. 

e n Y 6 s. sinu» 

eovian(sivlan) part. -ved, suere, 
consuere, zusammennähen, anein- 
der fügen, knüpfen; searonet seoved 
smides orI)oncum (Brünne) B. 406. 

jrce, 8yrce|>f. -can f, Panzer- 
hemd, Brünne, 

ervan, syry am prat. sy rede in «r. 
machinari, tückische Nachstellungen 
bereiten oder darauf sinnerh* 

ess dat, sesse m. Sitz, Ort zum 
Setzen, 

dt an s, sittan. 
setl gen. setles, dat. -e, dat. pl. -um 

n. Sefzel, Sitz, 
settan prat. pl, -on c. acc. setzen, 

hinsetzen, hinstellen. 
si, sie, sig, s^ eonj. sg. 1.3 des 

verbi substantivi: sei, sim, sit, 
sib gen. inst, sibbe, acc. sib, sibbe 
f. l) Friede, Eintracht: B. 154, 
387, 729, 1857, 2600, 2922. — 
2J Freundschaftsbund , Freund- 
schaft-: B. 949. 1164; Verwandt- 
schaft: B. 2431. 
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^ s i b - ä d e 1 in g p^ -as m. verwandter 

Edtling, 
sid nom, n. -e, acc, m, -ne, f, -e, 
n. -e, inst, -an, yi. -e, gen, -ra 
adj, ireif, amp2ii5, latus, 
8 i d e actv. li'ei^ und breit , weithin, 
sid-fädme adj, weitbusigj mit ge- 
räumigem Schoofze (sc. das Schiff). 
sid-fädmed part. dasselbe. 
sid-rand m, brantrandiger Schild. 
sid gen. -es, dat. -e, inst, -e, pl. -as, 
gen. -a 1) Oang, Weg, Reise: B, 
318, 579, 766, 877, 1278, 1429, 
1479, 1794, 1908, 1951, 1966, 
1986, 3058. — 2) Ankunß: B, 501, 
1971. — 2) äventiure, Unterneh- 
men, Beginnen : B. 532, 872, 2586; 
nis t)ät edver sid ne gemet mou- 
ues uefne min änes (das ist kein 
Unternehmen für euch) B, 2532 
und ähnlich B. 2541. —■ 4) Schick- 
,sal, Lebenslage, was einem wider- 
fährt, wie es ihm ergeht: B. 908.— 
b) Heisezweck, Werbung, Botschaft: 
B. 353. — 6) tempus, vicis, mal; 
nom, {>& \äs forma sid deörum 
mädme, pät his dom &läg (das erste- 
mal) B. 1527 und ähnlich B. 716, 
1463, 2625; acc. oftor micld {)onne 
ou SBune sid (mehr denn einmal) 
ij. 1579; inst, forman (prlddS, odre, 
n^hstau, hiudemau) sidö (zum er- 
stenmal u, s. w.) JB. 740, 120^, 
2049, 2286, 2511. 2517, 2670, 
2688, 3101, Fin. 21. 
sid goth. seij)us adJ, spät, serus; 
«ui>e} ^ sidast {letzte): B. 2710; dat. 
uuätsidestau {nunzuletzt) J?. 3013. 
sid goth, seij)8 adv, compar, später, 

serius, postea. 
siddan, syddan, seoddan aus 
sid I)am entstanden ; 1) adv, seit- 
dem, von nun an, deinde, postea, 
exinde, — 2) conj, seitdem , nach- 
dem, sobald, ex quo, postquam, 
quum. 
sid-fät dat. -fate m. Oang, Weg, 

Reise, 
s i d - f r m pl. -e adj. auf die Reise 
vorwärts strebend, zur Reise be- 
Hlt. 
8 i d i a n prät. -ode einen Weg oder 

eine Reise machen, gehen, 
8ie (8ig), 8iex-ben s, si, seax- 
ben. 



Big alt prcbi, pt. sigon abwärts gehen 
{B. 302), sich neigen, sich nieder- 
legen (B, 1251). 
sige'm. Sieg. 
sige-beorn gen. pl. -a m. siegreicher 

Held. 
s 1 g e-d ryhten, -drihten m. sieg- 
reicher Herr. 
sige-e^dig adJ. siegreich, 
Sige-ferd m. ein Fürst der Seegen 
im Gefolge des Hnäf: Fin. 17, 26. 
sige-folc gen. pl, -ca n. siegrei- 
ches Volk. 
sigehrÄd-secg dat, pU -um m. 

Siegruhmsheld : B. 490. 
sige-hr^dig adj, siegberühmt oder 
sich des Sieges erfreuend: 5. 94 
{Oott), 1597, 2756. 
s 1 g e - h V i 1 gen. pl -a f. Siegeszeit. 
sigel m. Sonne: B. 1966. 
s i g e - 1 e a s acc, m. -ne adj, sieglos. 
Sige-mund gen. -es, dat. -e m. 
der Välsing (Wölsung) Siegmund, 
Vater und Oheim des Fitela: B. 
875, 884. 
sige-rßf adj, siegestüchtig. 
Sige-scildingas, -scyldingas 
gen, -a, dat. -um pl. m, die sieg- 
reichen Skildinge: B. 59^, 2004. 
sige-I)edd dat, -e f. siegreiehes 

Volk, 
sige-vapen dat, pl, -vajpniim n. 
Siegeswaffe, siegbringendes Schwert. 
s 1 g 1 e pl, gen, -a, acc, -u n. sonnen- 
artig leuchtender Schmuck : J5, llö7, 
1200, 3164. 
sigor gen. -es, gen, pl. -a m, Sieg, 

Triumph. 
sigor-eadig adj, siegreich. 
sin dat. -um, acc, m. -ne pron. pos$. 

sein' suus, 
sine gen. -es, inst -6, gen. pl. -a 
, n. Schatz, Kleinode, wertvolles Out. 
'sinc-fät (sync-) pl. acc. -fato, 
dat. -um n. kostbares Gefäß, Klei- 
nod. 
sinc-fÄh acc. n -f&ge adj. von 
Kleinoden schimmernd, kostbar ver- 
ziert (Saal): B. 167. 
sin-gestreön pl, gen, -a, inst. 

-um n. Schatz, Kleinode. 
sinc-gifa, -gyfa dat, acc, -an m. 

Kleinodgeber, König, 
8 1 n c-m & d d u m m. Kieinod{Schwert): 

B. 2193. 
sinc-{)ego f. Ernpfang von Klei- 
noden. 
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sindon, siot, syndon, syiit 
prcBs. pl. l -3 des verbi substantivi: 
sind, seid, sumus, estis, sunt. 

sin-dolg, sin-dolh f. groj'ze ge- 
waltige Wunde. 

sin-freä gen. -frean m. E/uherr, 

s i n - g a 1 acc. f. -e adj. fortwährend, 
immerwährend, beständig: B. 154. 

singaJa, -les adv. beständig, fort- 
während, immer. 

siogan prat. sang, soug singen: B. 
496 ; hriugireii scir soug in searvum 
{die Fanzerringe erklangen) B. 323 ; 
■mit dem Accusativ : hurii stundum 
soiig füslic fyrdleod B. 142.J. 

s i u - h r e inst. - lierge m. großes 
Heer. 

s i I» - n e a h t , - ii i h t f. ewige NacU ^ 
inst* -e (in ewiger Nacht) B, lül. 

s i n - s n JL' d (s y n -) inst. pU -um f. 
gewaltiger Bijzen, offa permagna: 
B. 74:^. 

sint s. sinduri. 

sinu nom. pt, se'.nove f. Sehne, 

s i 6, s i u 1 d, s 1 u m Ta II s se, seolod, 
seomian. 

sittau pras. sg._ sited, imp. site, 
prcet. sät, pL sa'tou u. setan sitz(n. 

s i X t i g num, fc. gen.) .sechzig. 

s 1 aj p dat. -e m. Schlaf., 

slajpan part. acc. m. -eiidue und 
unflect, -ende, pl. -eude schlafin. 

sl ät i. slitan. 

sleac adj, schlaff, träge. 

sie an (au« sleahau) prces. conj. siea, 
prcBt* slüg, sloh, pl. slogon, part. 
slägen 1) intr. schlagen: B, Oöl, 
lö6ö, 2(j7y. — 2) c, acc. schlagen: 
B, 2Ö76, 2699.— .i) c. acc er- 
schlagen, tödten : B. 108,421, 1152, 
1581, 2050, 2179, 2355. 

5lide acc. m. -ne, gen. pl. -ra ad), 
verletzend, gefährlich^ grimm. 

s linden adj. dasselbe, 

slitan prcet. slat c. acc. schUißtn, 
zerreijzen, zerfleischtn. 

8 m i d gen, -es m, Schmied, faber. 

snadan prcet. snud B. 1944: hüru 
t)ät on h6h snöd Hemiuges ma^g 
(on höh suod MS. onhosnode Edd.), 
wo on höh 8nr)d im Sinne von *er 
vertrieb das, restrinxif zu stehen 
scheint; das Verbum wartet noch 
weiterer Bestätigung; vgl. altn. 
sncedir seima deminutor vel distri- 
butor auri (Sn, Edda 1, ^S'o mit 
der var. sncidir) und snedill gigas. 



s n e 1 nom. m. snella adj. schnell, 
frisch, rasch, munter, thatkräftig, 

8 n e J - 1 1 c adj. dasselbe. 

snotor, snottor nom. voc, m. 
-tra, pl. nom. -tere, -tre adj, {emunc- 
tus naris), scharfsinnig, weise, klug. 

snotor-lice compar. -or adv. weise, 
klug. 

8 n ü d e adv . schnell, schleunig, 

s n y r i a n prat. pl. -edon eilends 
gehen, eilen. 

8 n y 1 1 r u inst, pl, -um f, Scharf- 
sinn, Weisheit, Klugheit. 

s ü c e n gen, söcne {ahd, suoj^hni) /"^ 
Iltimsuchung, feindlicher Überfall: 
B. 1777. 

s 6 d (altn. sannr) adj. wahr, wahr- 
haft, 

söd dat, -e n l) Wahrheit, das 
Wahre: B. 51, 590, 1049, 2325, 
2864. — 2) Gerechtigkeit: B. 4 700. 

Süd-cyning n. wahrer König oder 
König der Gerechtigkeit und Wahr- 
heit (Gott). 

s d e adv. in Wahrheit, wahrhaftig. 

söd-fäst gen, pl. -ra adj. fest in 
der Wahrheit und Gerechtigkiit, 
justus, probus: B, 2820. 

s 6 d - li c e adv. in Wahrheit , der 
Wahrheit gemäfz, wahrhaftig. 

softe compar. seft adv, sanft, leicht. 

s h t e 5. secan. 

sol n, volutabrum, Kothlache, und 
überhaupt für Giwäßer ^ Bttchfi 
(H. Z, XI, 416): B. 302. 

s om d s. samod. 

so na adv. sogleich, alsbald. 

song s. siugan. 

sorg, sorh dat. acc. inst, sorge 
(sorhge), pl. gen. sorga, • tn«*. -um 
f. Sorge, Kummer, Betrübnis 

sorg-cearig (sorh-) adi. sorgen- 
voll betrübt. 

sorg-cearu f. sorgenvoller Kum- 
mer. 

sorg-full (sorh-) acc, -fulne adj. 
sorgenvoll, sowol subjectiv(li. 21 I9j 
als objectiv {B, 512, 1278, 1429). 

s r g i a n imp. sorga sorgen, beküm- 
mert sein. ^ . 

sorg-leäs (sorh-) adj. sorglos. 

sorg-leod (sorh-) n, Kummer- 
lied, Wehklage. 

s r g - V y 1 m (sorh-) pl. acc. -as, 
inst, -um m. Wallung oder Woge 
des Kummers, 

16 
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sorh (sorhge), specan s, sorg, 

sprec&n. 
8 p « d f. Erfolg ; acc. on c^o (mit Er- 
folg, mit Geschick, geschickt): ß. 873. 
spei, sp e 1 1 gen, pl. spella n. Rede, 

Erzälung, Botschaft. 
spivan speien; c. instr, gledumc*o 

(Flammen speien) B, 2313! 
s p o V a n prat, spe<5v impers. c. dat, 
pers. von Statten gehen, gut gehen^ 
. gelingen, glücken, 
, sprücaii, spräcan, spe-can imp. 
sprec (spräc B. 1171), prat. ind, 
sg. 1. 3. spräc, sg. 2. sprsece, pl, 
spraecon, pari, spreceri sprechen^ — 
B. 1171 schreibt Heyne spraec für 
spräc (imp.) und nimmt dafür ein 
schwaches spraecau ''sich unterhalten 
an; für den imp, spräc = sprec 
vgl. cvädan == cvedan Ps, 117'^ 

springan prat sprang, sprongjpar^ 
spriingen springen, 

s t ä l dat, -e m. Stelle, Statt, locus, 
viccs ; pät pu me ä vaßre ou fäder 
stäle (dafs^ du rnir Vaterstelle ver- 
treten wolltest) B, 1479:^ vgl, v. 
947 -4U. 

s t se 1 a n c. acc, rei und mit on c 
acc. pers. einem eine Sache (Schuld) 
vorhalten, arguere aliqucm de ali- 
qua re; geschieht diei thätlich, so 
geht die Bedeutung geradezu über 
in * etwas (oder jemanden) an einem 
rächen': B. 24«ö. 

stäg «..stigan. 

stau dat. -e m. Stein, Feh ; äfter 
stäne (im Felsen umher) B. 2288. 

stän-beorgj-beorh m, Felsen- 
hole, Fels. 

stäu-boga pl. -an m. Steinbogen, 
Gewölbebogen in den Felsen ge- 
hauen, 

s t & n - cl i f pl. -cleofu n. Felsklippe. 

stan'dau, stondan proßs. sg. -ded, 
pl. -dad, conj, -de, prcet. stod, pl, 
stödon, stodan 1) stehen. — 2) c. 
dat. pers. über einen hereinbrechen, 
imminere (von Grauen und Schre- 
cken) : B. 783, 2228. — 3) vomAus- 
stralen des Lichts B. 726, 1570, 
2312, 2769, Fin, 37. 

stän-fät dat, -fate n, Steingefäfz, 
Steintruhe. 

stän-fäg, -tih adj. steinbunt. 

stän-hlid pl, -hlido n. Felsab- 
hang, 

fitapan prcet, stöp schreiten, gehen. 



st ap ür<2a^ -ole, inst, pl, -ulum 
m. Säule : B, 926 {Mittelsäule der 
Halle), B, 2718. 

starian pras, sg, 1. -ie, sg, 3, -ad, ' 
prcet, -ede, pl, -edon starren, seinen 
-Blick worauf heften, blicken, 

steäp acc. m. -De, pl. -e, n. steäp 
adj. steil, hoch. 

s t e a r c-h e o r t adj, starkherzig, mut- 
voll: B. 2288 (Drache), 2552 {Beo- 
wulf), 

s t e d e m. Stätte, Stelle ; gen. pl, steda 
nägla gehvylc (jede von den Stät- 
ten der Nägel, jede NageUtelle, sc. 
an Grendels Hand) : £.985. 

st eftt f, Stimme, 

stefn n. 1) Stamm. —2) = holl. 

' Steven Vorderteil des Schiffes, auch 

das Schiff selbst: /?. 212. — 3) vires, 

mal ; inst, nivan stefne (altera vice, 

dtnuo) B, 1789, 2594. 

s t e p a u preet. -te erhöhen, angesehen 
machen; womit ausstatten, . 

s t i d adj, stark, fest, 

s t i d - m 6 d adj, starken festen Mutes, 

stig m. Steig, Pfad, Weg. 

stigan prcet. stäg, pl stigon, conj, 
stige l) wie das homerische Öreixtiv 
als allgemeines Verbum der Bewe- 
gung, gehen: B. 212, 076, 2362.— 
2) steigen; up trade on vong stigon 
(vom Schiffe ans Land) B 225. 

stigu acc, pl. -e /'. Steig, Pfad, 

stille adj. stille» ruhig : B. 2ö30, 

stille adv, stille: B.SOl, Va, 2'. 

s 1 1 n c a n prat, stonc umherfahren : 
B. 2288 (s. Sprachschatz II, 484 
und Grein Ablaut S. 52); Heyne 
nimmt es an unsrer Stelle in der 
Bedeutung 'schnüffeln.^ 

stod, stondan, stop s. standau, 
stapan. 

s 1 r m inst, -e m. Sturm. 

^töv acc. -e f. Ort, Stätte, 

s t r a d a u prcBS, conj, -e c, acc. be- 
treten: B. 3073. 

s t r ae 1 inst -e, gen. pl. -a m. f. Pfeil. 

strajt acc. f. Strafze. 

Strang, strong adj. streng, stark, 

s t r e ä m pl. -as m. Strom, Strömung, 

^s t r e g a n part. stred streuen, hinbrei- 
ten, stemere: B, 2436. 

streng inst, pl, -um m. Strang: 
£.3117 (Bogensehnen). 

strenge superl, -est adj, stark. 

strengel m, Machthaber, Herr; 
vtgena c^o B. 3115. 
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streu ßu, -o dat. -o, -e, acc. -e f, 
Kraft, Stärke: B, 1270, 1533, 2540. 

6 1 r o n g 8. Strang. 

strüdan pro't, conj. strade c. acc, 
plündern, 

stund f. Stunde, Zeit; inst. pl. stun- 
dum {zuweilen, per singula inter- 
valla^ singulis vicibus) IS. 1J'2:{. 

style dat -e n. Stahl. 

8 t ^ 1-e c g adj. mit stählerner Schneide. 

s t y r i a n 1) erregen, aufregen: ponne 
vind styred lad gevidrn B. 1374. — 
2) incitare, antreiben, ermahnen? 
prat, he güdhere styrode, I)ät hie 
. . . ne heran Fin, 18. — 3) stören; 
prcet, {)ät he hringsele hondum sty- 
rede (die Ruhe der Drachenhöte 
starte?) B. 2<S40. — 4) recitare, 
vortragen, besingen: inf. he ongan 
sid Be^vulfes snyttrum styrlan B. 
872. 

styiman prcet. -de (stmmen)^ lär- 
men, stürmisch rufen. 

süd adv. gegen Süden, im Süden. 

8 ü d a n adv vom Süden her. 

Süd-deue gen, -a pl. m. Süddä- 
nen: J5..463, 1990. - 

suhter-gefäderan pl. m. Oheim 
und Neffe: B. 1164. 

snm pron. {teils adjectivisrch , teils 
substantivisch mit oder ohne gen. 
partit.) einer, ein gewisser, irgend 
einer, einer von mehreren-, nom, 
m, sum B. 248, 1240, 1266, 1251, 
1499, 1905, 2301, 3124; nom. jn. 
sum B. 271 {aliquid), 1607; acc\ 
m. sumne B. 1432; acc. n. sum 
B. 2279; inst, sume B, 2156; pl. 
sume [einige) B. 400, 2940. — nom. 
he fiftena sum sundvudu sdhte (als 
einer von 15, selbfünfzehnter) B. 
207 und ähnlich B. 2401, 3123; 
he feära sum beforan gengde {als 
einer von wenigen, mit wenig Be- 
gleitern) B. 1412; eode. I)ä eorla 
sum seif mid gesidum {in Beglei- 
tung von Männern) B. 1312; acc. 
he mec {)är on innan ged5ri volde 
manigra sumne {mich mit noch vie- 
len andern) B 209 1 ; feära sumne 
B. 3061. — mancher: B. 675, 713, 
1113. 
8 und gen, -es, dat. -e m. 1) das 
Schwimmen: B.MI, 1436, 1618. 
. — 2) Meer, See: B. 213, 512, 539, 

1426, 1444, 1510. 
8 u n d - f 1 i t acc. -ef. Wettschwimmen. 



sund-gebland n. Gewühl dtr Mee- 
reswogen. 

sund-liden f Seereise? B. 223.. 

sund-nytt acc. -e f Beschäftigung 
des SchitHmmens. 

sundor, -ur adv, besonders , ge- 
sondert. 

sundor-nytt acc. -e f. Sonder- 
dienst. 

sund-vudu m. Seeholz d. i. Schiff. 

s u n n e gen. -an f. Sonne. 

s u n u gen. -a, dat. -a, pl, nom, -a, 
da*. "-um, acc. -u {B 1115) m. 
Sohn. 

svä 1) adv. so, sie, ita, tarn; auch 
beim Comparativ : me {)in m6dsefa 
licad leng svä vel (je länger um so 
befztr) B. 435; mit einem pron. 
indef. verbunden dessen Begriff 
verallgemeinernd: svä hvylc qui- 
cunque, " quisque, svä \iväder uter- 
cumque, — 2) conj^ wie; auch cor- 
relativ svä . . . svä so.,, wie, wie . . • 
so; temporal sobald als: B. 1667; 
obgleich: B. 2574; ohne dafz^ so- 
dafz nicht (mit Negation): B. 1508, 
2006, 2184. — 3) gleich unserem 
älteren s o auch das pron. relat. 
vertretend: B. 943, 1396, 2608. 

s V ä c s. övican. 

svadrian prcet. pl. -redon abneh- 
men, ruhig werden, sedaru 

s V a d u f, Spur; acc, him seo svidre 
svade veardode band on Hiorote 
(blieb hinter ihm zurück) B. 2098 ; 
vgl. last veardian 

s v a d u 1 dat. -e m. Rauchqualm, 
qualmende Glut {H. Z. V, 215-16): 
B. 782. — s. sveodol. 

sväder (= svä hväder) pron. wel- 
cher von beiden, utercumque; acc. 
n. c>J Fin. 29. 

sväf, svajfon s. svefan. 

svaes acc. m. -ne, pl, -e, gen. -ra 
adj. familiaris, eigen, lieb, traut. 

svaes-lice adj. freundlich, auf lieb- 
liche Weise, angenehm, 

s v ä n pl. -as m. Jüngling, engl, swain 
altn. sveinn. 

s v a n c r adj. von schlankem elasti- 
schem Körperbau, schlar^k, gracilis, 

svan-fäd acc. -e f. Schwanenstrafze, 
Meer. 

s V ä t inst, -ö m, {Schweifz). Blut aus 
Wunden, 

svät-fäg, -fäh adj. blutgefärbt, 
blutig. 
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s V a t i g adj. blutig. 
svät-svadu f, blutige Spur. 
STealg(6Yealh), s vealt «. svel- 

gan, sveltan'. 
s V e a r t inst. pl. -um adj. schwarz. 
8 V e b b a n pras. sg. svefed (schlafen 

machen)^ tödten : B. 600, 679. 
gvedrian prcet, - ode abnehmen, 

nachlafzen, imminui, deficere. 
svefau prcBs. sg- svefed, pl. -ad, 

prat. sväf, pl. svaifon schlafen, 

schlummern; auch den Todesschlaf 

schlafen: B, 1008, 2060, 2256, 

2457, 2746, Va. i^\ 
s V e g inst, -e m. Qetbn, Schall, Lärm. 
s vegl gen. -es, dat. -e n. der klare 

Himmel^ Aether. 
svegle (alts. suigli) adj. lichtglän- 

zind gleich dem Aether. 
svegl-vered part. cetherbekleidet 

(Sonne), f 
stelan intr. brennen, glühen, sich 

entzünden (von der Wunde): B» 

2713. 
svelgan prcet. svealg, svealh, conj, 

svulge (c. inst.) verschlingen, in 

sich aufnehmen; B. 74H, 3156; 

ohne Object: nymde liges fadm 

svulge on svadule (sc. den Bau) 

B. 782. 
s V e 1 1 an anschwellen, intumescere. 
s v e 1 1 a o prcet. svealt sterben. 
s V e n c a u prcet, -te bedrängen, pla- 
gen. 
s V e n g dat. -e, inst, -e, pl. -as, inst. 

-um m. Schlag, 
sveodol, sviodol dat. -e m. 

Rauchqualm, qualmende Qlut: B. 

31 45. — s. svadul. 
s V e f 1 dat. -e m. Schlaf. 
sveölod (= svolod) dat. -e m. 

Glut, Flamme, 

5 V e 6 n gen. -a pl. m, Schweden : 

B. 2472, 2946, 2958, 3001. 
sveorcaa prces. -ed düster werden : 

B. 1737. 
sveord, svurd, svyrd gen. -es, 

dat. -e^ inst, -ß, pl. geh. -a, inst, 

-um n, Schwert. 

6 V e r d-b e a I o n. Schwertübelj Fer- 

derben durchs Schwert, 

sveord-freca dat, -an m. das 
Schwert führender Held. 

sveord-gifu (svyrd-)/". Schwert- 
spende, Schwertschenkung. 

s V e r d-1 e d m a (s V u r d-) m. Schwer- 
terglanz, 



sveord-plega dat. -an m. Schwert- 
kampf. 

S V e <5 - r i c e (S v i d-) n. das Schwe- 
denreich: B. 2383, 2495. 

sveord-vund adj. schwertwund, 
durchs Schwert verwundet, 

sveotol, svutol inst, -olan adj, 
deutlich zu sehen und zu hören. 

Sveö-peöd dit -e f Schweden- 
volk: B. 2922. 

s V e r i a n prcet, svor schwören. 

S v 6 r t i n g gen, -es m. Hygelacs 
Großvater: B. 1203. 

s V e t e acc, m. -ne adj. süfz. 

svican prcBt, sväc, conj, svice I) 
entschlüpfen, entkommen: ß. 966. — 
2) c. dat, einem im Stiche lafzen, 
ihm versagen: B, 1460. 

svid, sv^d adj. stark, mächtig. — 
compar, sed svidre . , . band (die 
stärkere d. i, die rechte Hand) : 
B. 2098. 

svide, sv^de compar, -or adv. 
stark, sehr^ viel, 

svid-ferbd (sv^d-) gen, -es, pl. 
-6, dat, -um ade. starken Sinnes, 
kühn, tapfer. 

svid - hycg ende, -biegende 
part. dasselbe. 

svid-mod adj. dasselbe. 

svift nom, m. -a adj. schnell, hur- 
tig. 

s V i g e compar. -gra adj, schweigsam. 

s V i g i a n prat. -ode, pl. -edon schwei- 
gen, 

svilc, svulc, Q\jlc {teils = s\k 
hvilc, teils = goth, sva-leiks) gen. 
-es, dat. -um, inst. -h. pl. -e, gen. 
-ra pron. l) jeder , qui^tque, qui- 
cumqut: B. 299. — 2) ein solcher ^ 
talis: B. 178, 582, 880, 996, 1347, 
1583 Cund ein andres ebensolches 
Fünfzehn, noch 15 andere'), 1940, 
2231, 2541, 2708, 2799. — 3) wel- 
cher, qualis, qui: B, 72 (eal svylc 
alles was) 1156, 1797, 2459 — 
4) correlativ talis . , , qualis': B, 
B, 1328-29, 3165; efne svylce 
msela, svylcß . . . (so oft als) B. 1249. 

8vilce,svylce 1) adv. sowie auch, 
ebenso, desgleichen: B. 113, 293, 
830, 854, 907, 920, 1146, 1152, 
1165, 1427, 1482, 2767, 2824, 
3150; ge svylce (und ebenso) B. 
2258. — 2) conj. wie: B, 2869, 
757; c. conj, als ob, gleich als ob: 
Fin, 38. 
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sviniman, svymman schwimmen. 

svin, svfn n. Schwein ; das Eber- 
bild auf dem Helme : B. 1 1 1 1 . 1286. 

svincan prett, pl. svuDcon sich ab- 
mühen. 

8 V 1 u g a n prcBs. sg. -ed intr. sich 
schwingen, fliegen, 

svin-lica inst, pl, -um m. Bild 
eines Schweines, Eberbild auf dem 
Helm. 

svin si an, svynsian prat. -ode 
tönen. 

fiviodol, Svit5-rice s. sveodol, 
Sveorice. 

8 V o g a n pari, -ende rauschen, sau- 
sen, prasseln. 

8vdr, svulc, svulge, svun- 
con, svurd, svutol,^ svj^d, 
sv^de, svylc, svylce s, sve- 
rian, svilc, svelgan. svincau, sveord, 
sveotol, svid, svide, svilc, svilce. 

s V y 1 1 m. Todj. 

svylt-däg dat, -e m. Todestag» 

svymman, sv^n, svynsian. 



svypd, 8^, syddau, syfan- 
vintre, syfone/ sylf s. svim- 
man^ svin, svinsian, sveord^ st, sid- 
dan^ seofonvintre, seofon, seif. 

s y 1 1 dat -e (ahd. swella) f. Schwelle 
worauf die Bank steht. 

syllan, syllic «. sellan, sellic. 

s y m b e 1 dat. -ble n. Gastmal^. 
SchmauSf convivium, 

symble, symle adv. continuo^ 
immer, stets» 

s y m b e 1-v y n acc, -vynne f» Schmau- 
ses Wonne. 

sfn, sync-fät, 8yndolh,syn- 
d n s, seön (f,J, sincfät, sindoJg, 
sindon. 

syn-leäsig adj, schuldlos. 

synn dat. inst, pl, syuniiDi f. l) 
Sünde, Schuld: B. 975, 1256, 3071. 
— 2) Feindschaft, Fehde: B. 2472. 

syn-snxd, synt, syrce, syr- 
van (syrede) s. sinsnaed, sindon, 
serce, servan. , 



T. 



ticen dat. tacne, inst, -e n. Zeichen, 
Merkmal. 

talian (alts. taluu) prcBS, sg. t. ta- 
lige und telge (= tälige An. i486), 
sg. 2. talast, sg. H. -ad wofür hal- 
ten, wnhnen, glauben, meinen, cen- 
sere, existimare, arbitrari: B. 532, 
594, 677, 1845, 2027, 2067. 

teäh, tealde (-on) «, teon, tellan. 

t e a r (altn. tär, ahd. zahar) pl. -as 
m. Zähre, Thräne. 

t e 1 a adv. geziemend, gut, wol. 

telge s talian. 

tellan prcet. tealde, pl. -on wofür 
halten t wähnen, glauben, meinen 
(«jtc talian): B. 794, 1773, 1810, 
1936, 2184, 2641. 

tene, tyn, tyne num. zehn. 

t e h {mhd. zeche) dat. teohhe f. Ge- 
sellschaft, Schaar, Menge. 

t e h li i a u {mhd. zöchen) prat. -ade 
bestimmen, festsetzen^ anweisen. 

teon {für teöhan) prat, teäh, pari. 
togtn 1) ziehen, trahere: B. 553, 
103»), 1288, 1439. -— 2) c. acc. des 
Weges oder der Reise: ziehen, gehen, 
meare: B. 1051, 1332, 

teon pr(Bt, teSße, pl, -dan I) schaf- 



fen, machen: B. 1452.-2) in- 
struere, mit etwas ausstalten: B. 43. 

tid /. Zeit; acc. tvelf viotra tid (12 
Winter lang) B. 147 ; lange tid (diu) 
B. 1915; söna in 1)4 tide {alsbald 
zu derselben Zeit) B. 2227. 

t i 1 , tili. nom. f. tilu adj. gut, tüch- 
tig. 

tili an c. gen. erzielen, stre'tend er- 
wirken, erwerben, verdienen: B. 
1823. 

timbran part, -ed zimmern. 

t i r gen, -es m. Ruhm , glänzender 
Siegruhm. 

tir-eädig dat, sg. -ignm adj. reich 
an Kampfruhm. 

tlr-fäst adj, ruhmfest, mit stetem 
Ruhm begabt. 

tir-leäs gen. m, -ses adj. ruhmlos 
d, i. schmählich besiegt: B. 843 
{des fliehenden Grindel). 

tö prcep. ]) mit dem Dativ: l) 
zu, nach etwas hin, auf die Frage 
'wohin' das Ziel, den Endpunkt 
der Bewegung, des Strebens u, s. w. 
bezeichnend {häufig; B. 1654 dem 
dat. nachstehend); an oder auf 
etwas denken (B. 1138-39); zu 
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einem sprechen (B. 3f)«); Grrnde] 
Ifevorhte güdraesa fela to Vestd^num 
(gegen) B. 1578; ve habbad to him 
micel (vrende (an ihn) B. 370; ])ät 
is se<5 fielidu, ]^ens secead tßSvedna 
leöde (=t6 us) B. 3001; TÖne ic 
tö J)e vyrsan geringes, (dir bevor- 
stehend) B. ö'iö und ähnlich (aber 
dem Dativ nachstehend) B. 189H; 
väs him se ma^n to {)on ]e6f (bis 
zu dem Grade lieb, adto) B. 1876. 

— 2) zu, auf die Frage 'wozu' den 
Zweck bezeichnend (B. 15, 95, 172, 
a79, 665, 1186, 1472 u. s. w)\ 
Site nu to symble! B. 489 und ähn- 
lich B, 2104; zu etwas werden (B. 
587, 460, 1262, 1330 w. s. w ).— 
3) auf die Frage 'wo' in der Be- 
deutung *bei, an, von' {letzteres 
bei den Verbis erbitten, empfan- 
gen w. s. w.): B. 158, 188, 601 
(von Seiten), 641, 647 {in aula), 
900 (him tö = to him), 1207, 1 836, 
1917, 1990, 2494, 2922: - 4) tem- 
poral; für die ifauer eines Zeit- 
raums: B. 933, 955, 2498; bis zu 

, einer Zeit: B. 2591, 2845; zu oder 
in einer Zeit: B. 26, 2005, 2432, 

— 5) mit flertiertem Infinitiv: B. 
174, 257, 473, 1003, 1419, 1724, 
1731, 1851, 1922, 1941 und öfter; 
zuweilen auch mit unflectiertem 
Infinitiv: B. 316,2556.— II) wi^ 
dem Genitiv: tö J)äs {)e (dahin 
wo) B. 714, 1585, 1967, 2410; tö 
middes {in die Mitte) B. 3141; to 
I)äs hat {adeo) B. 1616. 

tö adv. zu; 1) bei Verbis in unei- 
gentlicher Composition: vutun gan- 
gan töl (hinzu), B. 2648 und^ähn- 
lich B. 1785, 2289; fehd öder tö 
(greift zu, um Besitz zu nehmen) 
B. 1755; folc tö sagon (sahen zu) 
B. 1422^ — 2) vor adj. und adv. 
allzu, zu sehr,n%mi$: B. 133, 137, 
191, 694, 788, 1336 und öfter. 

tö-brecan pari, -brocea zerbrechen, 

tö-drifao praet. -dräf zertreiben, 
auseinander treiben» 

tö-gädre adv. zusammen, 

tö-geanes, -genes (= tögegnes) 
adv. entgegen, auf etwas zu, wider, 

tog e n s. te<5n. 

t ö - g H d a n prcet. «gläd zerglciten, 
zerfallen. 



ö-hlidan part. pl. -hlidene sich 
öffnen, zerspringen^ bersten, 

ö-lücan aus den Fugen bringen, 
zerbrechen, zerstören. 

r ht adJ, glänzend; acc. n. cxj (sc, 
hof) B. 313. 

orn inst. -&, gen. p^ -a n. 1) Be- 
leidigung, Kränkung, Bedrängnis : 
B. 147, 833, 2189. — 2) Zorn: 
B. 2401. 

Orn superl. -ast adj, betrOIfend, 
bitter. 

orn-gemöt n. Zornbegegnung, 
feindliches Zusammentreffen. 

ö - 8 am ne, -somue adv, zusam- 
men. 

ö-v^ccan prat. pl. - vehton* er- 
regen, 

r e d a n prat. träd c, acc, betreten, 
auf etwas gehen. 

r e d d i a n prat. -ode trotten, schrei- 
ten, gehen, 

rem (sokst trym = nhd, Trumm)' n. 
Frqgment, Teil, Stück. 

r e <5 V acc. -e /. Treue, Bundestreue, 
Treubund, 

reövan prat. -de c. dat. trauen, 
vertrauen, zuversichtlich glauben. 

reöv-loga pl, -an m. trügend in 
der Treue, Treubrecher, 

rod acc. -e f. Gang, Schritt, Gang- 
spur : B. 843. 

r u m adJ. stark. 

r ö V i a n prat, -ode trauen, vertrauen, 
Zuversicht haben, .zutrauen ; c. dat. 
(B. 1993, 2370) oder c gen, (B. 
669, 2953). 

r y d d 1 a n prat. -ode trotten, schrei- 
ten, gehen, 

Tf\e adj, c. dat. treu, 

V e g e n (m.), t v ä (f.) gen tvega, dat. 
tvsBm num. zwei. 

velf gen. tvelf und tvelfa num. 
zwölf, 

y e 6 n e num. bini; dat, be (bi) sam 
tve(5üum (inter bina maria , zwi- 
schen den Seen) B. 858, 1297, 1685, 
1956; goth. mid tveihnaim, engl, 
between. 

y d r e adj. schwach , unkriegerisch, 
feige, 

y n , t y n e s. tene. 
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J) a J) adv, da, tum, iunc, — 2) conj, I 
da, als, quum. — immer temporal, 

])a, p'im,jfxm s. {>ät pron, 

t) ä r 1) adv, und conj, lod ; da, dort, 
ibi, ülic (B. 32, 89, 157, 284, 400 
w. #. tr.) ; I)är inne (da drinnen) B. 
118, 3115; I>är on innan (da drin- 
nen, dahinein) B. 71,2244, 2080; 
wo, da wo, ubi (B, 420, 28«, 1079, 
23öü); dahin, to, iUuc {B. 2009, 
3070); wohin, quo (B. 49:.); mit 
Attraction dahin wo (B. 356, 1394, 
^851, 3108). — 2) conj. c ind, odtr 
c, conj. wofern, wenn, si: B. 797, 
1007, 1835, 2573, 2730 und sonst. 

pxra, t^aere, t)äs a. I)ät pron. 

|)ät pron, demonstr. und relat, nom, 
acc. n. dets, welches^ was; der zu- 
gehörige nom. m. f. ist se, seö (w. 
m. «.); die Casus obliqui dagegen 
werden sämmtlich für alle 3 Ge- 
schlechter von gleichen Stamme wie 
J)ät gibildet: gtn. m. n, päs, f, 
^•diie; dat. m. n. I)äm, pam (^an, 
pou), f, J)are^; acc. m. I)ouet j^iue, 
f, I)ä, n. I)ät; ins^ m. n. I)e, j)y, 
J)!, /. piBie ; pZ. nom. occ. {)ä, ytn. 
pära, pxra, da^ inst, I)am, I>sin. 

1) vor einem Nqmen als unbe- 
tontes Demonstrativum oder als 
Artikel; im Ntbtnsatz kann ihm 
ein Relativum entsprechen. — dtm 
Nomen nachstehend: acc, I)one £. 
2588, 2959, 2969, 3081. — als be- 
tontes die Alliteration tragendes 
Demonstrativum: B, 197, 736,790, 
-806, 1675, 1797, ii033. I 

2) absolutes Demonstrativum, 
nicht mit einem Nomen verbunden : 
B, 11, 170, 348, 1145, 1692, 2027 
«. s. w, — gen, n, J)äs dafür^ des- 
wegen, darum: B. 7, 16, 114, 350, 
588,900, 1992 und öfter; I>ä8 I)e 
(dafür, daß, deswegen, 'weil) B, 
10», 228, 626, 1779, 2797; päs 
I>e hie gevislicost gevitan meahton 
(soweit, insofern, secundum quod) 
B, 1350; tö I>ä8 (bis xu dem Orte, 
dahin) B. 714, 1585, 1967, 2410; 
I>äs (vor adj. und adv,) bis zu dem 
Qrade, adeo: B. 968, 773, 1366, 
1508 und ebenso to päs B. 1616.— 
dat. n. in den Verbindungen be 



I)on B, 1722, äfter I>oii (postea) 
B. 724; for {)aD, for {)Oii for {>ain 
(deshalb) B. 149, 679, 1059, 2523, 
2741; to I)on (adeo) B. 1876; to 
I>on {bU dahin) B. 2591, 2845; sid 
I)an {seitdem) s. siddan. — inst. n. 
1)^ {deshalb) B. 1273, 2067, Va. 
!**• **; beim compar, eo, desto, 
um so : J)^ B. 487 , 1902 , 2749, 
2880 und I>e B 821, 1436; n^^f 
xr {nicht um so eher, darum doch 
nicht, gleichwol nicht) B. 754, 975, 
1502, 2081, 237.% '2466; näs Mm 
vihte {)e sSl {ihm wars durchaus 
nicht desto beßer) B. 4J687 und 
ähnlich B. 2277. — s. ^e 

3) Relativum: B. 13, 41, 70, 113, 
221, 310, 374, 453, 1363, 1688, 
2048, 2022, 2612, 2751 u. s. w, 

4j mit Attraction und Ellipse 
von {)e ; gode {)ancode, I>ä8 se mau 
gespräc (= {»äs {)e für das was) 
B. 1398; dat, m, I>am (dem wel- 
cher) B. 2199; I)äs ic \eD häbbe 
(= päs 1)0, wie ich glaube) B. 383 
und ähnlich B. 272; od ^&t bis 
daß; J)^ Jas damit nicht, qubmi- 
nus ; for {)am (I>an, {)oii) deshalb 
weil: B. 1336, 2439, 2645; sid 
{)am s. siddan; asr I>on priusquam 
(c. conj.) B. 731; 1)S (tp««) B. 1000; 
j)e c. con;. damit, auf daß: B. 
242; J)^ c. conj. als ob, als wenn: 
Va. l'* 

J) ä t conj. dajz:, so daß, auf daß. — 
nö t)äs fröd leofad gumena snig, 
pät t)one gruDd vite {daß er) B. 
1367. 

J)ätte(=I)ätI)e B. 1846) conj, daß' 
B. 151, 858, 1256, 1942, 2924. 

f> a f i a n c sich in etwas fügen , es 
geschehen Laßen, 

})äh, I>am, I>äm, {»ans. piban 
und t)ät pron. 

{> a n , I> n adv. von da an : nd I>on 
lauge väs feorh ädelioges flaesce be- 
vundeu {nicht lange mehr) B. 2423. 
— in negativen Sätzen beim Com- 
parativ 'von da aus gerechnet, im 
Vergleich damit': he ue üde, pkt 
aenig oder man mxrda I>on m& ge- 
hedde ponne he sylfa B. 504. 
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{)anaD, -ou, {>onan, -on adv' 

von da aus, von da her. 
I)anc dat. -e m. 1) Denken, Gedanke^ 
Gesinnung. — >) Zufriedenheit, Ge- 
fallen an etwas: tö I)ance B, 379. 
— 3) Dank: B. 928, 1778, 1809, 
1997, 2794. 
{)anc>h7cgendo yart. gedanken- 
sinnend, cogitabundus, eonsidera- 
tus* 
{> a u c i a n prat. -ode, pl. -odon, -edon 
(c. dat, pers. und gen, rei) danken. 
{) a n e s, pät pron. 
J)aDDe, ponne 1) adv. dann, da: 
B. 376, U84; auttm, quidem: B. 
435, 1455, 1671, 1822; im Haupt- 
satz {)ouue {dann) der conj. {)onne 
oder gif entsprechend : B. 525, 1106. 
2) conj. c. ind. wenn, quum: Va. 
2^^'^^ und solange, quamdiu: vB. 
1487; c. conj. da, wenn, quum: 
B. 23, 3106, 3177; in Compara- 
tivsätzen als, quam: Fin 42, £.44, 
24«, 469, 485, 505 und oßer ; el- 
liptisch für {)onue |)ät aU da/z (c. 
conj.) B. l;i85, Va. 2'° (?). 
I)ära, pks s. J)ät (pron.), fes. 
p e indecl. Belativpartikel ; 1 ) das 
pron. relat, vertretend, alleinstehend 
oder mit dtm Demonstrativum, ver- 
bunden (se pe, {)äs {)e, {>äm, {)e, 
I)ära J)e u. s. w.) B. 45, 98, 103, 
138, 183, 186, 192, 206, 230,238, 
•289, 355, 378, 441, 488, 950 {quo- 
rum), 2400, 3003, 3055 und öfter; 
nach I)ära pe (eorum qui) steht 
meist das Verbutn im Singular: 
B. 843, 1051, 1407, 1461 w. s, «J. 
{vgl. B. 2735) ; in Verbindung mit 
dem pron. pers. mit Attraction: 
se t>e hiiie (is quem) B. 441 ; pe 
he uslc {uns die er * . .) B. 2638, 
2641. — 2) conj* quod, daß, weil: 
B. 1334, 1436, 2606; p'is pe {da- 
für, da/z, wtil) B. 108, 228, 626, 
1628, 1998, 2797, 1779; päs pe 
{quoad, insofern, wie) B. 134 1, 1530, 
3000; t)äs |)e {seitdem daß, seit) 
B. 1751; für j)ou pe {propterea 
quod) B. 603 ; 6d pe (= öd I)ät he 
bis daß) B. 649 ; I>ät pe {daß) B. 
1846. — für I)är wo: tö J)ä8 fo 
{dahin wo) B. 714, 2410. — peäh 
pe obgleich : s, peih. 
I> e , {) e s. pu, I)ät pron. 
J)eÄh, J)eh 1) adv. docA, gleichwol : 
h. 1508; sva |)eäh {gkichwol) B. 



972,2878, 1929MndsvaI)ehB.2967; 
hvädre 8T&I)eäh {gleichwol) B. 2442. 
— 2) conj. c. tnd. oder c. con^*. 
obschon, obgleich: B. 203, 526, 587, 
589, «80, 1130, 2031 und öner ; . 
I)eäh I)e {obschon) B. 682, 1167, 
1368, 1716, 1831, 2481, 2619 
u. s. w.) 

{) e a h t s. {)eccan. 

{)earf dat. acc. -e f 1) Bedürfnis, 
was einer bedarf: B. 201, 1797, 
2493, 2579, 2876. — 2) usus, com- 
modum. B. J456 (occ), 2801. — 
3) Not, Bedrängnis: B. 1250, 1477, 
1525, 2637, 2694, 2709, 2849. 

pe&T [ s. {)urran. 

t>earle adv. heftig, sehr: B. 560. 

peiy m. Sitte, Gebrauch, Herkom- 
men: B. 359, 1246, 1944; inst.pl. 
{)eävam lifde (er Übte wie es die. 
Sitte heischte) B. 2144. 

pec s. I)u. 

{)eccan, -eau prat. pl. {)ehton, 
part, pl. t>eahte 1) deektn, be- 
decken: git eägorstreäm earmnm 
{)6hton (bedecktet den Strom mit den 
Armen sc. schwimmend) B. 513. — 
. 2) in sich aufnehmen, verzehren? 
B. 3015. 

I>egn gen. -es, dat. -e, pl. -as, gen. 
-a, dat. -um m. Lehnsmann, Dienst- 
mann, Ritter. 

{)egiiian, {)önian c. dat. dienen, 
aufwarten i prat. ic htm pönode 
de^^rao sveorde {d. i. ich erschlug 
sie damit) B. 560. 

peg\\-80Tg acc. -e f. Kummer über 
den Verlust der Mannen. 

p^gun (-on), peh, I)ehton s. 
{>icgan, pesih, t)eccan. 

{)encan, -eau pras. sg. -ced, prat 
{)ohte, pl. -on denken, gesinnt sein . 
se t>e vel {)enced B. 289; mit dtr 
pratp. tö an oder auf etwas denken : 
B. 1 139 ; denken, wähnen, meinen, 
glauben (mit I)ät daß): B. 691.— 
c. inf etwas zu thun gedenken, 
beabsichtigen: B. 355, 448, 541, 
739, 800, 964, 1535, Va. 2*. 
t)eDden l) adv. während dessen, 
solange, in der Zeit: B. 101». — 
2) conj. c. ind. oder c. conj. wäh- 
rend, solange, dum, donec, quam- 
diu: B. 30, 57, 284, 1177, 1224, 
1859, 2038, 2418, 2499, 2649, 
2985, 3027, 3100. Va. l". 
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I>engel m. Fürtt, Herr; hringa e^O 
B. 1507. 

I>Siiiaii 8, I)egDlan. 

pe6d gen. pL -a f. Volk. 

^ e ö d-c y n i n g (J) i ö d-) gen,- es, gen. 
pl. -a m. Volkskönig. 

peöden, {>iödco gen. -dnes, dat. 
-e, pl. -as m. Fo/ÄtsAerr, König, 
Herr. 

peöden-lens p^ -e adj. herren- 
los, des Herrn beraubt. 

peöd-gestreön gen jl, -a, £n«*. 
-um n. FoWs««cÄa«Ä, ^rq^er ÄcAa*« : 

^ B. 44, I2lä. 

Peöd-ric m. Dietrich, der Osigothe 
Theodtrich: Va: 2*. 

J)eöd-8ceadam. Volksbesehädtger, 
Volksfeind, (Drache). 

Peöd-scildingas, -scyldingas 
pl. m. die ein grofzes Volk bilden- 
den Sdldinge: B. 1019. 

I>e<5d-<I>reä dat. pl, -um m. f. n. 
Drangaal des Volkes, allgemeine Not. 

pedd-yrecan c. acc, jemand am 
ganzen Volke rächen, gewaltige 
Bache für ihn üben? B. 1278, 

I> e 6 f gen. -es m. Dieb, 

}) e 6 D (= pedvaD^ I)^vau) bedrängen, 
drangsäUn, 

]) e 6 8 1 r e inst. pl. -um ad), düster, 
betrübt: B. 2;:i32. 

I> e 8 A peds, n. |)i8, ^en. m. n. I)i8se8, 
I>78Bes, /. pisse, dat. m. n. t)issnm, 
/. I>is8e, acc. m. I^isue, fiysDe, /. 
päs, n. t)is, {)ys, pZ. nom. acc. ^äs, 
<iaf. t>78sum pron. dieser, hie, 

{) ! «. pät |>ron. 

J)icgan, -ean pr<s^ |>{. pggun, -on 
anncAincn, empfangen, zu sich 
nehmen {vesci). 

I>ider, J)yier adv, dahin, dorthin, 
illuc, istuc, 

t)ihan prat I>ah 1) wachsen, zu- 
nehmen, gedeihen: B. 8* — 2) c. 
dat. Vorteil bringen, einem zum 
Guten gereichen : B. 2836, 3058. 

I> t n gen. dat. f, {>inre, dat. m. n. -um, 
acc, m. I>iDne, n ^in, inst, -e, pl. 
gen. -ra, dat. -um, acc. f. -e pron. 
poss. dein, tuus. 

I>incean s, I>yDcan. 

t)ing n. 1) Ding, Sache, umstand, 
Beziehung, Bedingung; gen, pl, 
ne ,,. «nigd {»iuga {in keiner Weise, 
durchaus nicht) B. 791, 2374, 2905. 
— 2) unternehmen, That: B. 409, 
426. 



{) i n g i a n prcst. -ode 1) c. acc, schlich- 
ten, beilegen, sühnen: B, 156, 470, 
fe<5 inst, 'durch Sühngeld'. — 2) 
intr. in einer Versammlung eine 
Rede halten, reden: B. 1843. 

I)iöd-, I)ldden, I>i8, _ {»isne, 
I>iBse, |)i88e8. I)i88um«. I>edd- 
oyniüg, pedden, pes. 

I> 1 i a u pras. sg. -ad , prctt. -ode 
1) c. acc. dulden, ertragen: B. 131, 
284, 832, 1525. — 2) intr. aushal- 
ten, ausharren, Stand halten: B. 
2499. 

J)on, I)one, I)onan(-on), {)onne, 
I)orfte s. Yitpron. und I)aD, pa- 
nan, f>aoDe, I>urfan. 

I>rag f, Zeitlauf, Zeit; acc, J)rage 
{diu, aliquamdiu) B. 87; lange ^rage 
(diu) B. 54, 114, 1267.— böse 
Zeit, schlimme Lage: B. 2883. 

I>re£-nddla dat. -an m. Drang- 
salszwang, Bedrängnis, Not. 

^leA-ufd dat, pl. -um f. dasselbe, 

{) r e a t dat. -e m. (Gedränge), Schaar, 
Troß, 

I>reätian prat, pl. -edon bedrängen, 
drangsaltn. 

I)rec-vudu m. Kraftholz, Kampf- 
holz, Speer, 

{) r e d s. t)ri. 

I)red-tedda, I>reotteoda num. 
der dreizehnte, 

|)ri nom. acc. n, I)red, I>rid num. 
drei. 

I)ridda tn*^ -an num. der dritte. 

t)ringan pr<e^ I)iong, pl. I)rungon 
inir. dringen, sich drängen, heftig 
oder gewaltsam wohin eilen: B, 
2883, 2960. 

prid s. I)ri. 

I)ri8t-hydig ac^. i^An (dreist) ge- 
sinnt. 

prltig, I)rittig Sien, -es «jr. n. c. 
gen. pl. dreißig. 

{)roag «. {)ringaii. 

{) r o V i a n prcsi. -ode , -ade c. acc, 
dulden, ertragen. 

^{) r u n g n «. {>ringaD. 

j)ryd,I)rydo tn«*. pl. -um ^ Stärke, 
Kraß, Magnifirenz, 

I)ryd-ärn n. herliches Haus, Kö- 
nigsbau. 

I>ryd-Hc superl. acc. pl. (unfltct.) 
-licost adj, stattlich, vorzüglich, 
tapfer. 

I>ryd-8vid, -svj^d adj, stark an 
Kraft; nom. sg, C^ B, 131, 736. 

17 
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pryd-Yord n. vorzügliche Bede» 

^r ym inat^ pl, |Mrymmum m. 1) iur- 
ma. — 2) Macht, Kraft ^ Gewalt: 
B. 335, 1918. — 3) Ruhm durch 
kräftige Thaten: B, 2. 

{)rym-lic adj, gewaltig , mächtig. 

f u dat, I)e, ticc. J)ec, j)e pron, du. — 
{>e sSlran (einen beßeren als dich) 
ß. lööO — 8. ge, etSv, ine. 

I)ühte 8. {>yncan. ' 

t)unian prce^ -ede dröfmen. 

I>urfan prcea» 1. 3 I>earf, 2. {>earft, 
con^. purfe, pra*. J)orfte, pJ. -on 
c. in^ nd% Aa&en, Ursache haben^ 
brauchen, dürfen, 

{)urh prap» c, acc» durch; 1) {ocaf 
durch etwas hindurch: Va. 2", B. 
2661. — 2) causam bezeichnet es 
die bewirkende Ursache j in Folge 
vony aus, wegen: B. 184, 267, 278, 
2045, 3068, Va. l"; das Mittel wo- 
durch etwas geschieht: J5. 276, 558, 
940, 1335, 1979 und sonst; den 
Zweck, behufs: B. 1101. 

purh-brecan prat. -bräc c. acc. 
durchbrechen. 

{>urh-dilfan prat. -deaf e. acc. 
tauchend durchschwimmen, 

I>urh-etan part. pl. -etone durch- 
frefzen, zerfreßen. 



I)urh-f6n c. acc, durch etwas hin- 
durch fafzen oder greifen. 

J)urh-teön c, acc. durchführen, 
durchsetzen^ ausfuhren, 

{)urh-Yadan prcet, -vod c. acc, 
durchdringen, 

I>us adv. so. 

I)üsend n. das T<iw«cnd; acc, c^o 
vintra J5, 3050; gen. pl. huud {)il- 
senda landes aud locenra beäga 
B, 2994; acc. pl. seofon I>üsendo 
(sc. Geldes) B, 2195. 

ifi J)yder s, pät |>ron. und J)ider. 

I> y h t i g adj, kräftig^ validus, — von 
I>thaD. 

I)ylc m. Redner, 

f>yncaD, {»incean pries, sg. -ed, 
pl. -ead, con^. -e, prcBt. I>ühte, pl: 
-OD dünikcn, scheinen^ videri. 

I)yrl a<^*. ciurcA^ocAer^. 

I>yrs dat, -e m, Riese, 

I)y8,I>ysne,J)y8ses,-um«. j)es. 

I)y8-lic nom, f, -u adj. derartig^ 
solch, talis, 

^fster n. oder f^strn f. (dat. pl, 
-um) Düster, Finsternis. 

J)^vaii prcBs. pl. -äd bedrängen. 



!!♦ 



üde «. unnan. 

üd-geng'e arf;. dahingehend, ent- 
fliehend; vgl, goth, und-. 

ufan adv. 1) i-on o6en; B. 1500. — 
2) o6m; B. 330. 

ufera tm^p^. -eran, -aran adj, com- 
par. später. 

ufor adv, comp<tr._ höher. 

uhte acc. -an /". der /VüÄe Morgen^ 
Morgenzwielirht. 

uht-rioga gen. -an m. der im Zwie- 
licht fliegt (Drache). 

uht-hlem m. Lärm am frühen 
Morgen. 

uht-8ceadam. Feind, der im Zwie- 
licht kommt (Drache. 

uiDbor-ye8ende acc. m, (unflect) 
-e, dat, -um part, ein neugebornes 
Kind seiend: B. 46, 1187. 

un-blide adj, unfroh, 

un-byrnende part, nicht bren- 
nend. 



unc, uncer s. ic. 

u n c e r dat. pl. -cran pron. poss, uns 
beiden gehörig, ymireQog, 

u n - c ü d gen, m. n. -es, acc. m. -ne 
adj, \) unbekannt: B. 1410, 2214. 
2) unerhört, ungewöhnlich . B. 876. ' 
— 3) unfreundlich, unlieb, ungut, 
roh, rauh,^ ungeschlacht (engl, un- 
couth): B. 276, 860 (Grendels), 

un-dearninga adv. unverholen. 

und er 1) prap. c. dat. und c. acc, 
unter (im Gegensatz zu über, auf) ; 
zuweilen auch da c. acc, wo wir 
den Dativ setzen, bei der Verbrei- 
tung unter einem Räume her: B, 
576, 960,1773, 2015. — adv. dar- 
unter: B. 1416, 2213. 

un-derne, -dyrne adj. unver- 
borgen, unverholen, wolbekannt. 

un-derne, -dyrne adv. unver- 
holen. 

undern-mael n. Mittagszeit, 
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on-faecne ado* ohne Arglist^ ohne 
FcUsch, sincerus. 

u n - f ae g e acc. m. -ne adj. noch nicht 
dem Tode nahe. 

uD-fäger adj, unlieblich, 

on-flitme adj, mit dem niemand 
wetteifern (flitan) kann (c. inst, 
worin oder mit Bezug worauf); 
nom, eine c>o B, 1097, 1129 (un- 
hlitme MS.). 

on-forht adj, furchtlos ; acc^ pl, 
(oder adv. ?) unforhte B. 444. 

un-frod dat. sg, -um adj. unbe- 
jahrt, jung. 

u n - f r m adj. untüchtig, unstrebsam, 
nicht tapfer. 

un-geara adv, 1) unlängst, neu- 
lich: B. 932. — 2) in Kurzem, 
ohne Aufschub (ohne Verjährung), 
bald: B. 602. 

un-gedßfelice adv, ungebürlich, 
gegen Hecht und Sitte. 

un-gemet n. übermaaß; gen.- n, 
-es adverbial (im übermaaß, über- 
aus) B. 1792. 

n D-g e m e t e adv. Übermäßig, überaus 

un-gifede, -gyfde adj. unver- 
liehen, nicht zu Teil werdend, 

uD-gleiv adj, nicht aus (übertrie- 
bener) Klugheit zaudernd d. h, rasch 
drein fahrend? B, 2564 (s. Grein 
Sprachschatz). 

un-haBlo/. Unheil, Verderben ; gen, 
viht c^o (Däfnon des Verderbens) 
B. 120. 

u n - h ä r adj. ohne Haare, kahlköpfig 
(nach Heyne *sehr ergraut, greis') 
B, 357. 

nn-he^re, -hiöre,— h^re nom, 
f. -u adj, ungeheuer, unlieblich, 
ungefüge, unheimlich, grauenhaft, 

un-hlitme s, unflitiDe. 

un-ledf acc. pl. -e adj, unlieb. 

u n-1 i f i g e u d e, -1 i f g e n d e, -1 y f i- 
gende gen, -es, dat. -um, acc, 
m. -ne adj unlebendig, leblos, 

u n - 1 7 1 e 1 adj. unklein, nicht kit in, 
sehr groß, 

un -uxieg p£. -as m. Nichtverwandter, 
ünfreund: Va. 2", 

un-muinlice adv. unbetrübt, sorg- 
los, ohne Scheu, ^ 

u n D a n pras. sg, 1 . an , prat. üde 



1) vergönnen, gewähren, verleihen, 
schenken: B, 1225, 2874. — 2) gern 
sehen, wollen, wünschen: B. 50.3, 
960 (conj. ich sähe es lieber), 2855. 

un-uyt adj, unnütz, nutzlos, 

un-riht, -ryht ir^st. -^ n. Un- 
recht. . 

u n- r f m n, Unzahl, sehr große Zahl. 

nn-T 6t pl, -e adj. unfroh. 

un -Beende adj. nicht schändend, 
nicht schämenswert, nicht zu ver- 
achten: Va. 2*°. 

un-snyttro dat. pl. -um f, Mangel 
an Weisheit, 

u n - 8 6 f t e adv, (unsanft), mit Mühe, 
kaum, 

un-svide adv, nicht heftig; com- 
par, -or minder heftig, 

u n - 8 y n inst, pl, -synnum adj, schuld- 
los, unschuldig, 

un-synnig acc. m, -ne adj, das- 
selbe. 

un-tale adj- untadelhaft. 

un-tyder pl. -tydras m. böses Ge- 
schlecht, mala progenies (Grimm)? 
B, 111. 

un-väclic acc. m. -ne adj, nicht 
weichend, stark, fest 

un-vearnum adv, unwiderstehlich: 
B. 741. 

un-vrecen part, ungerächt. 

up adv, auf aufwärts, die Richtung 
in die Höhe bezeichnend. 

u p - 1 a n g adj. in ganzer Länge auf- 
gerichtet, aufreciit, 

up-riht (upp-) ad4. aufrecht. 

uppe adv. oben auf. 

üre, US, User, usic s. 1c. 

User, usser gen. usses, dat. -um, 
acc. üserne pron poss. unser, 

üt adv. awi, heraus, hinaus. 

ütan adv. äußren, von außen- 

üfan-veard adj. nach außen ge- 
kehrt; acc. he blaBv ymbehvearf 
ealne ütanveardne (den Hügel so- 
weit er nach außen gekehrt war, 
an seiner ganzen At^/zenseite) B, 
2297. 

üt-fÜ8 adj. zur Ausfahrt bereit. 

u 1 n 8. vutan. 

ü t - V e a r d adj. hinaus gerichtet d. h. 
hinausstrebend; eoten väs oo (wollte 
fliehen) B. 761. 
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V. 



va adv. wehe. 

V a c a n prat, t6c, pl -un (erwachen), 

entstehen^ gehören werden, abstam- 
men, 
vacian imp, vaca wachen* 
Tadan prat vöd hindurchdringen, 
schreiten, gehen, 

▼ ado, -n, -a b. väd. 

▼ a d 1 mhd, wadel m. Vollmond : 

Fin. 9. 
väccende acc, m. -ne und unfleet. 

-e (B. 2841) pari, wachend, 
T ä c n a n erwachen ^ entstehen , von 

wo ausgehen, oriri, susHtari, , 
väd pl. nom. vado, -u, gen. -a n. 

vadum, Oewäfier, Flut, 

V ä f r e ad^, wabernd, unstätig hin und 

her fahrend y unruhig, Tceine Ruhe 
an einem Ort mehr habend, voü Un- 
geduld hinweg strebend (von der 
• Seele des Sterbenden) : B. llöO, 
2420; geschäftig, rasch in allen 
Bewegungen und Handlungen (von 
Grendels Mutter) B. 1331. 

väg (goth. vaddjus, altn, Teggr) dat. 
Tage, dat, pl, vagum m. Wand, 
Mauer: Fin, 46, B. 995, ,1662. 

vag 8. veg^n. 

vaßg (goth, vegs) m. Woge, Welle, 
Flut, 

vaeg-bora m. Wogenträger d. h. 
unter den Wogen in der Tiefe des 
Meeres wohnend, oder Wogenbrin- 
ger, Wellenerreger, Schwimmer (See- 
ungeheuer) B. 1440. 

T s g e {älts. vegi altn. veig) n. Schaale 
Trinkgeschirr, patera, 

vaeg-flo ta (v6g-) acc. -an m. Wo- 
genfahrzeug, Schiff. 

vaBg-holm m, das wogenreiche Meer. 

vag-Udeud dat. pl. -um (part.) 
m, Seefahrer, 

Yaeg-mnndiDgas gen, -a pl. m. 
das Fürstengeschlecht, aus dem Beo- 
vulf und Wiglaf stammen: B. 2607, 
2814. 

vaBg-sveord n. wuchtiges Schwert:? 

väl dat. väle, nom, pl. valu n. I) 
der Körper des von den Walkyrien 
(välcyrian) für Walhalla erlesenen 
im Kampf gefallenen Kriegers^ 
Leiche f acc sg. väl B, 448; pl, 
valu B. 1042. — 2) die Gesamtheit 



der im Kampfe fallenden: B. 1212, 
3027. — 3) das Schlachtfeld voll 
Leichen^ Walstatt: B, 1072, 1113. 

väl-bed dat, -bedde n. Todtenbett, 
Leichenlager. 

V ä 1 - b e n d acc. pL -e f, Todes feßel. 

väl-bUt, -hlektadj. todtenbleich, 

väl-dedd m. Tod auf der Wal- 
statt, überhaupt gewaltsamer Tod, 
cades, 

väl-dreör inst, -ö m. Blut der Er- 
schlagenen, 

väl-faehd gen. pl. -a f, tödtliche 
Feindschaft, todbringende Fehde. 

v 8B 1 - f ä h adj. dem Strudel (val) oder 
dem Meere feind; acc, vintpr vael- 
fägne (als die Waßer mit Eis be- 
deckend) B. 1128; oder välfägne 
(cruentatum), weil zu Anfang jenes 
Winters die Erde vom Blute der 
im Kampf Gefallenen getränkt war ? 

v&l-feall, -fyll dat, -e, gen.pl, 
-a m. Fall der Kriegerleichen, blu- 
tiger Tod:'B. 1711, 3154. 

väl-füs ado. zum Tode beeilt. 

V S 1 - f y 1 1 dat, -e f. Fülle von Er- 

schlagenen: B. 125. 

väl-f^r inst, -ö, gen. pl, -an. 1) 
todbringendes Feuer, die Flammen 
des Drachen: B. 2582. — 2) Lei- 
chenfeuer, Flammen des Scheiter- 
haufens: B, 1119. 

väl-gäst m, todbringender Gast 
(oder välgaBSt todbringender Dä- 
mon?) B. 1331, 1995; Grendel und 
seine Mutter. 

V ä 1 - h 1 e m m. Todesstreich : B, 2969. 

V ä 1 m , V y I m gen. -es acc, pl. -as 

m. das Wallen, Wogen, Sprudeln, 
Flut, Wallung fi. 516, 1693, 2135, 
2269. 2507, 2546. 

väl-üld pl, -aß m. tödtliche Feind- 
schaft. 

väl-raes dat. -e m. todbringender 
Angriff, blutiger Kampfsturm. 

vael-räp acc. pL -as m. Feßel der 
Flutf Eisdecke, 

V ä 1 - r e ä f n. Beute von den im 

Kampf Gefallenen, spolia, 

V ä 1 - T e c m. todbringender Qualm 

{Feueratem des Drachen) B. 2661. 

V ä 1 - r e ö V adj. wüd auf der Wal» 

stattj stürmisch im Kampfe, 



Digitized by LjOOQIC 



173 



yäl-rest acc. -a f. Todbett, Orab, 
Qrdbesruhe, 

V ä 1 8 , y ä 1 8 e gen, -es m. Vater des 
Sigmund: B. 897. 

val-sceaft aec. pl. -as m. tod- 
bringender Schaft^ Speer. 

väl-seax inst, -e n. todbringendes 
Hüftsehwert: B. 2703. 

V ä 1 8 i D g (altn. Volsangr) gen. -es 
m. Sohn des Wals (Sigemund) B. 
877. '* 

Täl-sleaht, -sliht gen, pl -a m. 

Schlacht, pugna intemeciva. 
Väl-steDg dat, -e m. todbringende 

Stange, Speerschaft, 

V ä 1 - s 1 6 V dat, (inst,) -e f. Wal- 

statt, locus stragis. . 

V s p e n gen. vspnes, inst. -S, pl, gen^ 

-8, inst, -um , acc. |?Z. vaepen [B, 
292) n. Wa/f<^^ 

vsppned-man - dat. sg. -men m. 
3fann »m Gegensatz zum weibli- 
chen Geschlecht {homo veretrum ha- 
btns}: B. 1:^84. 

v«r {ahd, wära) acc. -e /. Bündnis, 
fcßdus, pactum: B. 1100. 

väre, vaere (-od, -an), väs s. 
varu, vesan. 

västm m, Wuehs^ Körperbau, Sta- 
tur ; dat, pl. on veres yästmum (d. 
i. wie ein Mann gestaltet) B. 1^52. 

V ä t e r gen. -eres , dat, -ere , inst, 

erß, -rö n. Wo^r, Meer. 

väter-egesa acc. -an w». Waßer- 
graus, grause Meerflut. 

vÄtet'fd dat. pl um f, Wafzer- 
woge, Meereswoge. 

vaege, -um s. -vag. 

T&Ia m, oder väle f. {mhd. wsele 
/.) ein Teil des Helmes (Helm- 
knopf) ^ durch den der Helmbusch 
befestigt wird; nom. pl. (c. gen. 
verbi) välan B. 10.31, wenn nicht 
etwa geradezu yäla ütan zu setzen 
ist. — ahd. wäla mhd, vrileflabellum. 

valdend «• yealdend. 

Valdere (= Vald-here) m. Walt- 
haHus: Va. 2". 

vald-svadu, valu s. veald-, väl. 

V a m , Vom inst. pl. vommum m. 1 ) 

Makfl, Schmach^ Schandthat^ flagi- 

tium. — 2) Schaden, Verderben, 

Plage: B. 8073. 
van, von nom. m. vonna, dat. f. 

vanre, pl, n, van adj. dunkel, 

schwarz, 
van, vand $. vinnan, vindan. 



vandrian prat, -ode wandern^ um- 
herschweifen, umherfliegen: Fin. 36. 

vang, vong dat. -e, pl. -as m. Feld , 
Flur, Gefildey Stätte, 

yang-stede (vong-) m, locus 
campestris, Stätte. 

van-hyd (von-) dat. pl. -nm f, 
Mangel an Besinnung oder Vor- 
sicht , Sorglosigkeit, Verwegenheit 
B, 434 {vgl. for vonhygdum Gen. 
1673). 

vanian prcst, -ode 1) intr. abneh- 
men, schwinden, minui: B. 1607. 

2) c. acc. abnehmen machen, min- 
dern: B. 1337. 

vänian^-igean {ahd, weinön) c. 

acc, beweinen. 
Van-rasd, Von-röd gen. -es m. 

Vater des Wulf und Eofor : J5. 297 1 . 
Van-raßdlng, Von-reding m. 

Sottn des Wanrad (Wulf): B.2965. 
van-saelig (von-)a4;'. des Glückes 

baar, unselig, heillos (Grendel): 

B. 105. 
van-sceaft (von-, vonn-) f. Zu- 
stand des Mangelsy Elend, Unglück, 

Misgeschick, 

V a r a 8 gen, -a pl. m, Name eines 

Volkes: B, 461 (Gara MS. aus 

Gvara ?). 
varian prces. sg, -ad, pl. -igead, 

prcBt. -ode hüten, inne haben, be- 
setzt halten, bewohnen. 
varod (ahd. warid, mhd. wert) dat. 

-e, pl. -as m. Ufer, Gestade. 
varu {ahd. wara) dat. cc, -e f. Hut, 

Schutz. 
väst, vät, ve s. vitan, ic, 
veA acc. vedn, gen. pl. vedna m. 

Wehe, Elend, Unglück, 

V e ä - d se d pl nom. -a f. wehevolle 

That. 
veal, veall gen. vealles , dat. -e, 
inst. -6, pl -as m. 1) Erdwall, 
Damm, Hügel, Berg: B. 2307, 2323, 
2526, 2542, 2716, 2759, 3103, 
3162, Va. 1". — 2) Uferwand, Fel- 
senufer: B. 229, 572, 1224. — 

3) Mauer: B, 3^6, 785, 891, 1573, 
Fin. 30. 

V e ä - 1 ä f acc. pl. -e f. den das Un- 

glück übrig gelafzen hat. 
veal-clif n. Uferklippe 

V e a 1 d a n prces. sg. 1. -e, prcet, veöld 

1 ) c. gen, oder c. inst, Gewalt haben, 
Macht haben, walten, regieren. — 
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2) ohne Object, frei achalten und 
walten: B, 442. 

Tealdend, yaldend gen, -es, dat, 
-e f, Walter, Regierer, Herr, hei. 
Gott. 

veald-svadu (vald-) dat,pl.~\xm 
f. (oder pL n. ?) Wegspur im Walde. 

Vealh-J)edv, -J)ed dat -^e6n f, 
Hrodgars Gemahlin: B, 612, 629, 
664, 1162, 1215. 

y e a 1 1 i, veal. 

Yeallan prcea. pl. -ad, prat vedl, 
yedll, part. veallende (pl, n. -du) 
wallen, aufißallen, wogen, 

Teard acc -e f. Wache, 

yeard m. Wart, Wächter, Hüter, 
Beschützer, Herr. 

veardian part, -ade, -ode, pl. -edon 
c. acc, hüten, inruhaben, bewohnen, 
sich wo aufhalten: B, 105, 1237, 
2075. — last (svade) yeardian Je- 
mandes Spur innehalten, uhd'zwar 
entweder ihm auf dem Fufze fol- 
gen: B, 2164 (ag. pro pl,) oder 
hinter ihm zurückbleiben: B. 971, 
2098. 

veard a, Teordan 

y e a r n acc. -e f. Verweigerung^ Ver- 
aagung. 

y e a-r p a. yeorpan. 

V e ^ - s p e 1 dat, -spelle n. ünglücka- 

botschaft, 
y eaxan praa. ag. -ed, pl, yeöx wach- 

aen. 
yeb n Gewebe, gewirkte Tapete, 
yeccan, rean prat. yehte l) we- 
cken^ aua dem Schlafe aufwecken: 
B, 3024. — 2) erwecken ^ erregen, 
hervorrufen^ hervorbringen: J5.2046, 
3144 (anzünden).,— 3) ermuntern, 
erfrischen, aufrichten^ jemandea 
Lebenskräfte wecken: B, 2854 {suchte 
ihn durch Beaprengen mit Wafzer 
ina Leben zurückzurufen), 
y e d dat yedde n. Pfad, Unterpfand, 
y e<d e r gen. pl, -era n. Wetter, 

V e d e r a 8 gen. -era, -ra pl. m. Bei- 
name der Geaten: B. 225, 341, 
42.3, 498, 697, 1894, 2120, 2336, 
2462, 2656, 2705, 2786, 2900, 
3037, 3157. 

Veder-gedtas gen, -a, dat (inat) 
-um pl. m. deagleichen: B. 1492, 
1612, 2551, 2879. 

Veder-mearc dat. -e f, daa Ge- 
biet der Vederaa: B, 298, 

yeg via: a, on-veg. 



yegan prcat, ag, S, y^geä, yiged, 
conj, B. yege, prast yäg tragen, 

yÄg-flota, yehte «. yapgflota, yec- 
can. 

ygl, yell adv, wol, 

yela acc, -an-m. Reichtum. 

V 6 1 a n d gen. -es m. der kunatreiehe 
Schmied Wieland: B, 465, Va. 1*,2'. 

V e 1 - h y y 1 c gen. pl, -era prori. Jeder, 

quivia; acc. n. CO (alUa) B, 874. 

yelig acc. m, -ne adj, reich. 

yell a. yel, 

y e l-p u n g e n part wolgediehen, tüch- 
tig, ehrbar. 

yön dat pl. -um f, Hoffnung, Er- 
wartung, Attaaicht auf etwaa; y|n 
ic talige, ^ü , , , (ich halte daa 
für zu erwarten, für wahrachHn- 
lich, dafz. . .) B. 1845. 

yenan prcea, ic yene, y&ued^ prcet. 
-de, -dest, pl, -don (c. gen. oder 
inf, oder abh* Satz mit J)ät dafz, 
oder abaolut) wähnen, hoffen, er- 
warten, worauf rechnen, aich eines 
Dinges veraehen, — für yöne ic 
(B. 1184) atehtauch yön ic B. 338, 
442. 

V e n d a n prcas, -ed intr. sich wenden. 

V e n d 1 a s ^en -a pl. m, Vandalen : 
B. 348. 

yenian pr<Bt. -ede gewöhnen, an 
sich gewöhnen, einen ainh gewogen 
machen, dafür geradezu womit be- 
gaben: B. 1091. 

Veoh-stan, yedl (yedll), yedld 
(-od), veora a. Vihst&n, yeallan, 
yealdan, yer. 

yeorc, yorc inat. -ö, pl, gen, -a, 
inst, -um n. 1) Werk, That, opua, 
factum, — 2) Mühaal, Beschwerde, 
Leid, Trübaal {wie das lat, lahor): 
B. 1721; inat pl yeorcum (mit 
Mühe» mit grofzer Anatrengung): 
B. 1638. 

y e o r c e adj. beschwerlich , ' lästig, 
drückend: B. 1418. 

y e r d inst, -ö n. Preia, Kampfpreia: 
B. 2496. 

yeord adj, 1) wert, teuer, geehrt: 
nom. m. yeord Den um (acBeowulf) 
JB. 1814. — 2) koatbar geachmückt ; 
compar.midm^^f yeordra B. 1903. 

yeordan, yurdan prcBs, -ed, pl, 
ad, prcet, yeard, pl yurdon, conj, 
yurde {B. 2731 worden wäre) wer- 
den. — c. part, prat, transitiver 
Verba zur Umschreibung des Pas- 
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Hvum» und c. part.^ prat intran^ 
iüiver Verba (ß. 823, 1234) zur 
Umschreibung des Präteritums. 
veord-full superl. -ost adj. loilr- 

devoll, hochangesehen, ruhmvoll. 
y e r d i a n ehren , auszeichnen , 
schmücken, beschenken; part. veor- 
dode B, 1090 (con). == veordian 
yolde), ß.2096; imp. veorda pe selfne 
godum d«duml Va. l". 

veord-lice (vurd-) adv, würdig- 
lich, ausgezeichnet: B. 3 1 62, Fin, 39. 

yeord-mynd fvord*-) pl gen. -a, 
dat. inst -um f, n. Würde, Ehre. 

ye<hipan prcst. yearp 1) c. acc. oder 
inst, werfen, von sich werfen: B. 
1531, 2582. — 2) c. acc pers. 
und gen. rei, einen womit bewerfen, 
besprengen: B. 2791. 

yeurud, -od, yßrod, -ed gen. 
-es, dat. -e, inst, -ö, pl. gen. -a 
n. Vo/&, Schaar, Menge. 

yeoruld, yoruld, -old, yorld 
f. WeU. 

yeoruld-är (yorold-) acc. -e f, 
weltliche Ehre, Ehre vor der Welt. 

yeoruld-candel (yoruld-) f. 
Weltleuchte, Sonne. 

yeoruld-cyning (vorold-) gen. 
pl, -a m. weltlicher König. 

y eoruld-ende (yoruld-) m. Weit- 
ende. 

veoruld-r»den (yorold-) f. 
Weltbestimmung, Weltordnung; 
acc. he ne foryyrnde yoroldrsdenne 
{d.h. er entgieng dem Tode nicht) 
B. 1142. 

yeota, yeotian, yedx s. yita, 
yitlau, yeaxan. 

y 8 r gen. -es, pl, dat. -um, gen. vera, 
yeora m. Mann, vir. 

yered n. si^fzes Oetränk, Meth: B, 
496. 

yered s. yeorud. 

yere-feohte, -fyhte dat.pl. -um 
f. Verteidigungskampf , Kampf zu 
Jemandes Schutz: B. 457. 

vergan, yörge (-um) s. yerig, 
yerig. 

y e r g e n d (= y e r i e n d) gen, pl, -dra 
m. Beschützer: B. 2882. 

y e r h d goth. yargipa f. Fluch, Ver- 
dammnis, 

yeriau prcss. -ed, prctt. -ede, pl, 
-edon wehren, [verteidigen, schü- 
tten, — part. pl. byrnum yerede 
(loriHs vesHti) B. 238, 2529. 



yerig gen, yergan adJ. verflucht, ge- 
ächtet, friedlos ; yergan gästes (dia- 
boli) B. 133, 1747. 

yörig, dat. sg. yörgum, nom, pl, 
yßrge adj. müde, ermattet, entkräf- 
tet. 

ydrig-m6d adj, ini Oemüte depri- 
miert. 

y e r d s. yeorud. 

yer-|)e6d acc, pl. -e f. Männervolk. 

y e s a n imp. yes, pl. -ad, prctt. ind. 
yäs, t>u yaere, pl, yaeron, -an, cory. 
yaere, sein, esse, — Ck part, prat. 
häufig zur Umschreibung des Pas- 
sivums dienend (yäs ward und war). 

Vest-dene dat, -um pl. m. West- 
dänen: B. 383, 1578. 

veste acc. m. yestne adj, wüste, 
verödet, leer, unbewohnt. 

y^sten dat. -eirne m. n. Wüste, 
unbewohnte Stätte, 

vic pl. gen, -a, dat. -um, inst, (locat.) 
-um n. Wohnstätte, 

V 1 c g dat. -e, inst, -e, pl, gen. -a n. 
Boss, equus. 

vic-stede m. Wohnstätte. 

yid gen. dat. acc. -an, pl. -e adj 
weit ausgedehnt, 

yid-cüd gen. m. -es, acc. m, -ne 
weithin bekannt, 

y i d e compar, yidre adv. weit, weit- 
hin, weit umher, weit weg, 

yide-ferhd m. langes Leben, lange 
Zeitdauer; acc, c^o {durch lange 
Zeiten) B. 702, 937 und ebenso 
ealne OO B. 1222. 

vid-floga acc. -an m. der weit- 
hinfliegende {Drache). 

Vidia (mAd. Witege) dat. -an m. 
Wielands Sohn, der Vidja der Thid- 
reks Saga: Va. 2*-«. 

yidre s. yfde adv, 

V i d - y e g acc. pl. -as m. weitführen- 
der Weg. 

yid prap. I) mit dem Dativ; 
1) zu oder nach etwas hin, versus, 
ad: B.213, 439, 1566, 2560, 2839. 
— 2) gegen, wider, contra, in, ad- 
versus (feindliche Handlung oder 
Beziehung): B. 113, 145, 174, 440, 
1132, 2520-21, 2400; gegen, zu- 
wider: yid rihte (widerrechtlich) 
B. 144. — 8) gegen wider, vor 
{Schutz, Hülfe, Rettung, Wachsam- 
keit) B. 178, 884, 550, 660, 827, 
2371, 3004.— 4) von (Trennung): 
B. 733, 2423.— 5) bn, ad: B 1880. 
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II. mit dem Accusativ; 
1) nach etwas hin, versus, ad, us- 
que ad: B. 326, 389, 2673; vom 
acc' getrennt : Teä vid scofen vitena 
gehvilcne (nom. absol, da Wehe an 
jeden herangebracht war) B. 936; 
sich woran lehnen^ worauf stützen : 
B. 749. — 2) gegen, wider, contra, 
in, adversuf und zwar sowol in 
feindlicher Beziehung (B. 152, 155, 
811, 1997, 2528, 2914) als in 
freundlicher (B. 1173, 186i). — 
3) gegen, wider, vor (Schutz, Hülfe, 
Rettung, Verteidigung, Hut u. s. w*): 
B. 294, 319, 540, 1549. — 4) bei, 
neben, mit: ß. 1088, 2013, 2566, 
3027 (und cum). — 5) an, auf\ 
' vid eordan fädm pär eardedon (la- 
gen auf dem Boden) B. 3049. 

II) Dativ und Accusativ 
wechselnd; gegen, wider (in 
feindlicher Beziehung): B. 424 - 26; 
bei einem sitzen oder sich bei einen 
setzen: B, 1977-78. 

lY, zweifelhafter Casus*bei 
Formgleichheit des Dativ und Ac- 
cusativ^ gegen, wider: B. 381, 506, 
523, 1954, 2534, Va. 2"; mit einem 
sprechen: B, 365; bei, in der Nähe 
von : B» 2925. 

Vider-gyld m. Name eines Hel- 
den: B. 2051. 

Tider-rähtes adv. gegenüber: B. 
3039. 

vid- fön preßt, -feng c. dat. eirum 
entgegen greifen, ihn packen. 

yid-gripan c dat. einer Sache ent- 
gegengreifen, sie hemmen: B. 2521. 

vid-habban prcet. -häfde c. dat. 
einem gegenüber aushalten (Stand 
halten) y Widerstand leisten. 

V i d r e gen, -es n. Widerstand : B. 
29Ö3. 

vif gen, -es, dat. -e, inst, -ö, gen, 
pl, -a n. Weibf Frau, 

vif-lufe nom,pl. -an f. Liebe zur 
Gattin. 

vig gen. -es, dat. -e, inst, vige n. 
1) Kampf y Krieg. — 2) Kampf- 
tüchtigkeit: B. 350, 1042, 2323, 
2348. 

viga ^l, gen. -ena, inst, -um m. 
Krieger, Streiter, Kämpfer, 

vig an streiten, kämpfen. 

vig-bealu n. Kampfübel, 

vig-bil n, Kampfschwert. 

vig-'bord n. Kampfschild, 



vig-cräft m. Kampftüchtigkeit, 

vi^-cräftig acc. m, -ne adQ. kampf- 
tüchtig. 

V i g e d s, vegan. 

vtgend dat, -e, pl, m. aee, voc, 
vigend, gen. -dra m. Kämpfer, 
Krieger, 

vig-freca acc. sg, und nom. pl, 
-an m. Kampfheld. 

vig-fruma dat, -an m. Kriegsherr, 

viggö s. vig. 

vig-getave dat, -um pl. f, Kampf- 
rüstung. 

v i g-g eveordad part. durch Kampf 
verherlicht (oder viggS veordad?) 
B. 1783. 

vig-gry.re m, Kampfgraus, 

vig-heafola acc. -an m. Kampf- 
haupt, Helm (Leo) : B, 266 1, wenn 
nicht vielmehr vig-neafolan (umbo- 
nem bellicum, Schild) zu setzen 
ist ; die Buchstäben he waren schon 
1830 nicht mehr zu -erkennen. 

vig-heÄp m, Kriegshaufe , Kriegs- 
schaar, 

vig-hete m. Kampf h^ß, Kriegs- 
feindschaft. 

vig-hryre m. Hinfall im Kampf, 
Niederlage, 

Vig-läf (Vi-) m. ein Verwandter 
Beowulfs: B, 2602, 2631, 2745, 
2852, 2862, 2906, 3076. 

vig-isden acc. -enne f, Kampf, 

vig-sigor m, Kampfsieg, Triumph, 

yig-sped gen, pl, -a f. Kampfglück, 

vig-veoidung f, Götzendienst, 
Götzenverehrung, Götzenopfer; ace. 
pl. hie geheton ät härgtrafum vig- 
veordunga (vota voverunt diis) B. 
176. 

Vih-st4n (Veoh-) gen, -es m. 
Vater des Wiglaf: B, 2602, 2613, 
2752, 2862, 2907, 3076, 3110, 
3120. 

viht inst. -6 f,n. 1) Creatur, Wesen; 
nom. viht nnhslo (Dämon des Un- 
heils, Grendel) B. 120; acc, sylli- 
cran viht (Drachen) B. 3038. — 
2) ein Ding, etwas, aliquid, in 
negativen Sätzen: nom, aec, viht 
B. 581, 1660, 2348; adverbialer 
acc, ne . . . viht (nicht, durchaus 
nicht) B. 541, 8^, 1083, 1735 
und ebenso inst.. vihtS (mit ne) 
B. 186, 1514, 2464, 2923 und beim 
Comparativ B.2277, 2687; in posi- 
tiven Fragsätzen vihtS: B. 1991« 
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Tl-Uf 8. Vigläf. 

V i 1 - c n m a nom. pl. -an m. qui gra- 

tus advenit, willkommener Oast. 

V i 1 d e <W (für vild-deor) n. wildes 

Thier, 
yile 8. villan. 
vil-geofa m. Freudengeber , voti 

largitor, König. 

V i 1 - g e s i d pL -as m. williger Ge- 

fährte. 

Villa m. l) Wille; ace. villan B. 
2857; on c%o (nach Willen, zu 
Willen) B. 1739; oferc^O (wiv«ua) 
B. 2409 ; insL äues viliau (um eines 
Einzigen willen) B. 3077 und ähn- 
lich B. 2589 ; inst. pl. villum (gern, 

" bereitwillig) B. 1821 ; sylfe8 cxj 
(freiwillig aus eignem Antrieb) B. 
2223, 2639. — 2) Wunsch, Ver- 
langen; acc. villan B. «36. — 3) 
Freude f lAist; nom: villa B. 626, 
824; dat, to villan (c. dat. pers,) 
B. 1186, 1711, 2307 und ebenso 
acc, on vil]an K 2307. 

villan, vyllan prces. sg. 1. 3. vile, 
ville, vyle, vylle, sg. 2. vylt, pl. 
villad, vyllad, conj. 3. ville (B. 1314 
für volde), vylle, prcet, volde, pl. 
-on, conj, i - 3. (opt.) volde , pl. 
voldon (ß. 482) wollen. 

viln sren. pf. -a f. wünschenswerte 
Sache f Gegenstand des Wunsches, 
Freude: ß. 660, 950, 1344. 

V i 1 n i a n c. gen. oder c. acc. wün- 

schen, verlangen, erflehen, 

V i 1-8 i d m. Reise nach eignem Wunsch, 

erwünschte Fart, Lustfart. 

vin inst, -ö n Wein. 

v i n - ä r n gen. -es n. Weinsaal, Trink- 
halle. 

V i n d dat. -e, inst, -e m. Wind. 

V in-dagas dat. -um pJ. m. Ta^rc 

der Mähsal, die Lebenstage in dieser 
mühseligen Welt. 

vindan prcBS. sg. vind (= viudedj, 
imp. pl. vindad prat. vand, pl. 
vundon, part. vuuden 1) intr. sich 
winden, sich drehen, sich hin und 
her bewegen, rührig sein, aufwir- 
beln: B, 212, 1119, 1224, Fin. 13. 
— 2) c. acc. drehen, winden; part. 
vunden gold B, 1193, 3134; inst. 
vundnum goldS B. 1382. 

vind-bland ,- blond n. das Ge- 
wühl des Windes. 

vindig acc. f. vindge, pl. -ige adj. 
windig. 



vind (ß. 1224) 8, vinnan. 

V i n e gen. -es, dat. acc. voc. -e, pl. 

gen. vinia, vinigea, dat. vinum m. 

Freund, Geliebter, bes. geliebter 

Herr. 
vine-dryhten, -drihten dat. 

-tne m. geliebter Herr, Herr und 

Freund. 
vine-geömor adj. um die Freunde 

trauernd. 
vine-leäs dat. sg. -um adj. freund- 
los. 
vine-mffig pl. -mägas m, lieber 

Verwanter, Blutsfreund. 
vinia, vinigea s. vine 
vinnan prcet. ind. van, von und ig. 2. 

vunne, pl. vunnon 1) kämpfen, 

streuen: J5. 113, 144, 15!, 1132.— .. 

2) sich abmühen, laborare, niti, 

contendere : B. 506. 
vin-reced n. Weinsaal, Trinkhalle. 
vin-»ele m. dasselbe. 
vinter gen. vintres, pl. acc. -n, gen. 

-a, inst, -um m. Wtnter : ß. 5 1 6, 

1*28, 1132. — im plur. Jahre: B. 

147, 264, 1724,1927,2114,2209, 

2277, 2278, 2733, 3050. 
vir gen, pl. -a, inst, -um m, Me- 
talldraht und daraus gewundener 

Schmuck. 
vis nom. m. -a , acc -an, gen. pl. 

-ra adj. weise; bei vollem Bewust- 

sein (B. 3094). 
Visa m. Führer, Heerführer: B. 259, 

2329. 
viscte s. v^scan. 

V i s - d o m inst, -e m. Weisheit. 

vise f. Weise, Sitte, Gewonheit; ad- 
verbialer acc. ealde visan (nach 
alter Weise) B. 1865. 

v i s - f ä s t adj. sapicntiä flrmus, wol- 

weise. 
vis-hycgende adj. weise denkend. 

V i s i a n preBs. sg. 1 . -ige, preet. -ode, 

-ade weisen, zeigen, fuhren, lenken^ 
den Weg zeigen; I) c. dat. der 
Person: B. 292, 320, 370, I6h3, 
1795, 3103— 2) c. acc. des Wegs 
oder des Ziels: B. 208, 24 09 (den 
Weg zur Stätte zeigen), — ' ) ohne 
Object: B. 402. 
visse, viste (-on) s. vitaii. 

V i s t dat. -e f. (existentia , substan- 

tia); Wolstand, Glück, Fälle (B. 
1735); Speise, Frafz (B. 128). 
vist-fyllo gen- -p f Fülle an 
Speise. 

18 
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V i t pron. 8. ve. 

Vit n. Witz, Verstand, 

Vita, Y e 1 a pl. nom, -an, gen. -ena 
m. gnarus homo, Bat, Ratgeber 
und im pl. die mächtigsten den 
Bat des Königs bildenden Edlen 
im Lande: B. 157, 266, 778, 936, 
1098. 

vi tan prcbs. sg, 1. 3. vÄt, 2. väst, 
con). vite, prcst. 1. 3. viste, visse, 
pl. -on, conj, -e wifzen. 

V 1 1 a n c. acc. rei und dat. pers. ver- 
weifzen, vorwerfen, imputare. 

vitian, veotlan pari. - od (pl. 
-ode) bestimmen, anordrten, ver~ 
fügen. 

vitig, vittig adj, wifzend , weise. 

vlanc, vlonc gen, -es , nom, pl. 
-e adj. reich» erhaben^ stattlich, 
froh, frisch auf, stolx, übermütig. 

V I ä t i a II prat -ode schauen, blicken. 
vlenco dat. -o, -e f. Übermut. 
vif tan proit. viät, pl. vliton schauen 

bjicken. 

V 1 i t e m. Anblick, Aussehen, Gestalt^ 
bes. schönes ^Aussehen (^eig. was 
lieblich anzuschauen ist). 

vJite-beorht acc. m, -ne adj. 
glänzend oder schön von Ansehen. 

vlite-seön f. Anblick. 

vlitig adj. schön, lieblich anzu- 
schauen. 

vlonc 8. vlanc. 

V 6 0, V 6 d 8. vacan, vadan. 

V 6 h dat. pl. vom adj. krumm , ge- 

wunden, verdreht, verkehrt, ini- 

quus, pravus: B. 1747. 
vdh-bogen part. krummgebogen 

{Drache). 
V Oleen dat. pl. volcnum n. Wolke. 
vo Ide «. villan. 

V 11 e n - 1 e a r pl. -e adj, mit her- 

vorwallenden Zähren, thränenbe- 

goßen, 
vom, vom, von, vong, vonn- 

sceaft, Von-red, -reding s. 

vam, vöh, van und vinnan, van- 

sceaft, Vanrajd, -rfeding. 
vop inst, -e m. Weheruf, Wehklage. 
vorc 8. veorc. 

V ord gen. -es, pl. vord, gen. -a, inst. 

-um n. Wort. 
vord-cvide, -cvyde pl. -as, ^en. 
-a, inst, -um m. Bede. 

V r d - g i d , -g y d n. Oeaang, Bede. 

Spruch; c^o vrecan (sc, bei der 
Todtenklage) B. 3173» 



vord-hofd n. Wortschatz, Schatz- 
kammer der Worte, 

vord-rlht- gen. pl. -a n. wolzuge- 
richtete Worte. 

V r d i g (für veordig) m, Hofstatt. 
vord-mynd, vorhte, vorld s, 

veordmynd, vyrcan, veoruld. 
vorn gen. pl. -a m Menge, Haufcj 

große ZaL 
vorold (-uld) s. veoruld. 

V r a c u acc. vräc« f. Verfolgung, Bache, 

Strafe. 
vrad {alts. wred) dat. sg. -um, gen, 
pl. -ra adj. irä contortus , zornig, 
grausam, feindlich 

V r ä d e adv perverse, arg, schlimm, ; 

{)ät he gÄdgevadu cvj forvarpe f'ar^ 
verschleuderte, indem er sie an Feig- 
linge verschenkte) ß. 2872 

V r ä d-I i c e adv. auf feindliche Weise. 
vräc n. Bedrängnis, Elend, Kum- 
mer. 

vräc s. vrecan. 

V r ä c c a dat. -an m. Flüchtling, Ver- 

bannter, 

V r ä c e s. vracu. 

V r ä c - 1 ä 8 1 acc pl. -as m. Qang in 

der Verbannung. 

V r ä c - m ä c g pi. -as m. Vertriebener, 

Verbannter. 

vräc-sid dat. pl. -um m. Verban- 
nung, Elend. 

vrät pl gen. vräfta, acc. vräte (vraece 
MS.), inst, vrättum f. Kunstwerk, 
Schmuck, Kleinod. 

V r ä t - 1 i c acc. m. -ne adj kunstvoll, 

wunderbar 

vrecan prcBs. -ed , conj. -e , part, 
-en, prcBt. vräc 1) urgere, drängen, 
zwingen: ß. 2962. — 2) vertreiben, 
austreiben,- ferh (vitam) eilen vräc 
B. 2706. — H) vorbringen, vortra- 
gen (eine Bede, einen Gesang) : B. 
873, Iü<>5, 2,154, 2446, 3löO. — 
4) rächen, bestrafen : B. 423, 1333, 
1339, 1385, 1546, 1669. 

vrecca, -ea gen. pl, -ena m, Ver- 
bannter. 

vrecend m. Bacher, 

vreoden-liilt (für vriden-) mit ge- 
wundener Hilze, mit gewundenem 
Hefte (capulo gladii). 

V r i d i a n proes sg. -dad emporwach- 

sen 
vridan prat. pl. vridon 1) bindtn, 
fefieln: B. 964. — 2) verbinden 
{lifiin Verwundittn) B. 2982. 
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VI i tan pari, vriten einritzen, auf- 

zHcknen, ichreiben. 
yrixl inat -d n. Wechaelj Tauach, 

V r i X 1 a n ibechseln, austauschen ; vor- 

dum c^> ( Worte wechseln mit einem) 

B. 366, 874. 
y r 6 h t f, Büge und Gegenstand der 

Büge), Streu, Feindseligkeit. 
vudu w. 1) Holz; Schiff (B, 216, 

298, 1919); Speernchafi (B. 398 

acc, pl), — 2) Baum: B. 1364 

'(nom. pL). — 3) Wald, Gehölz: 

B. 1416, 2926. 
vudurec m. Holzrauch, Bauch 

vom Holzstoß des Schdterhaufens, 
vuldor {goth. vijlj)n8) n. Glorie, 

Herlichkeit; nom, kyntnga vuldor 

(Gott) B, 665; gen. Tuldres valdend 

(hyrde) Gott: B. 17, 183, 931, 

1752. 
vuldor-cy Ding ( vuldur-) dat 

-e m. König der Herlichkeit, Gott. 
vuldor-torht pl, nom. -au adj. 

glanzhell, glänzend klar, 

V u 1 f m Wolf. 

Vulf dat -e m. Bruder des Eofor, 

Wonrads Sohn: B, 2966, 2993. 
Vulf-gär m. Herr der Vendias, 

ein Dienstmann Hrodgars : B, 348, 

360, (390). 
vulf-hlid acc. pl. -hleodii n. Berg- 

abhang, wo Wölfe hausen. 
vund acc. sg, -e, pl. acc -e, -a, 

inst, -um f, Wunde. 

V u u d dat. sg. -um, nom. pl, -e ad^- 

wund, verwundet, 

vuuden-feax adj. mit gewundner 
Mähne (vom Rosse). 

vundeu-heals, -hals adj. mit 
gewundenem Halse {vom Schiffe) 

vunden-rnffil n. das mit gewun- 
denen verschlungenen Zeichen ver- 
sehene (damascirtt) Schwert, 

vundeu-stefua m. i^chiff mit ge- 
wundenem Steven (vundenheals). 

vundon s. viudan. 

vundor, -ur dat. -die, pl gen. -dra 
n. Wunder; inst, pl, (adv.) vun- 
drum wunderbar: B. 1452. 

Tundor-bebod dat. pl, -um n. 
wunderbarer Befehl, rätselhaftes 
Gebot 

vundor-deäd tri«*, -e m. wunder- 
barer Tod, 

vundor- fät dat pl. -fatum n. Ge- 
fäjz von wunderbarer Arbeit, 



Yondor-lic ad) wunderlich wun» 
derboTf 

Tundor-mäddumm wunderbares 
Kleinod. 

vundor-se6n, -sidn gen. pl. -a 
f. wunderbarer Anblick, 

vundor-smid gen, pl, -a m.Schmie^, 
der wunderbare Arbeit verfertigt. 

y u n i a n pras. sg. -uad. prcet. -ade, 
-ode l) sich wo befinden, wo auf- 
halten, wohnen {intr.): B. 1128, 
1735, 1923, 2242, 3128; mit lo- 
edlem Accusativ: B. 1260, 2902; 
mit localem Instrumental: B. 3083. 
— 2) bestehen, bleiben, dauern., 
ausharren: B. 284. 

vunue (-on), vurde (-on), vur- 
dan, vurd-lice «« yiiinan, veor- 
dan, veordlice. 

yutan, uton {eigentlich conj. ad- 
hort. pl. 1 von vitan) c. inf. allons, 
age, agedum, laßt uns da^ und 
das thun: B. 1390, 2648, 3101. 

yyllan(yyle, yylle, vylt) s. 
yillan. 

Vylfingas dat, -um m. Name des 
Volkes: B. 461, 471. 

y y 1 m s, välm. 

yyn da*, yynne, acc, -e, pl. acc, -e, 
inst, -um f, Wonne, Freude und 
alles Wonnige, Liebliehe \ heofones 
yynne (solem) B. I8t)l. 

vyn-leas acc, m. -ne adj, wonru- 
leer. 

vyn-sum acc. m. -an, pl. -e adj^ 
wonnesam, wonnig, 

yyrcan pras, conj. -e, prcet. yorhte 
1) c. acc würken, thun, machen, 
bereiten, verfertigen: B. 92, 930, 
14 52. — 2) c. gen. erwerben, er- 
würken, verdienen: B, 1387. 

vyrd acc. yyrd, gen.pl. -& f. 1) eine 
der Nornen^ die Lenkerin des mensch- 
lichen Geschickes, Schicksal, Ver- 
hängnis, Schicksalsbestimmung, Ge- 
schick. — 2) Ereignis, Factum, That- 
sache: B. 3030. 

yyrd an prcet, -de verderben, ver- 
letzen, ausrotten, tödten: B. 1337. 

V y r d e acc. m, -dne , nom. pl. -de, 
compar. m. -dra adj. c. gen. wür- 
dig, dignus: B. 368, 861, 2185. 
vyrm gen. -es, dat, -e, pl -as m. 

Wurm, Schlange, Drache. 
vyrm-cyu gen. pl. -cynna n, Dra-'. 

^ chengeschlecht. 
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Tyrm-f&h adj. bunt von achlan- 
genförmigen Zeichnungen (Schwert). 

vyrm-h&t n. des Drachen Hitze: 
B. 897. 

vyrm-hord n- Drachenhort. 

vyrpe «i. Umschwung. , Wechself 
Änderung. 



vyrsa acc. m. -an, n. -e, inst -an, 
pl. nom, -aü, gen, -an (J5. 525) 
adj, schlimmer, schlechter. 
vyrt inst. pl. -um f, Wurzel, 
y^scao, viscan prcst -te wün- 
schen. 



¥. 



Jd pZ. nom acc. -e, -a, gen. -a, da^. 
ins^ -um f. Woge, unda. 

^dan (-dde), ^de, ^de-lice «. 
edan, eade, eMelice 

^d-geblaod, -geblondn Wo- 
gengewühl. 

^d-gesene s. eädges^ne. 

yd-gevin p€n. -nnes, dat, -nne n. 
Kampf oder Gewühl der Wogen. 

J^ d - 1 ä d nom. pl. -e f. Wogenfahrt, 
Weg übers Meer. 

^ d - 1 ä f dat. -e f, was die Wogen 
hinter sich laßen, Vfersand, Strand: 
jr. 5«6. 

y d - 1 i d a acc. -'an m. Wogenfahrzeug, 
Schiff. 

^ d - n a c a dat -an m dasselbe. 

y fei pen. pl. yfla w. L'ftei. 

y fei pl yfle acy. tiftc/. 

yldan, ylde, yldo, yldra, yl- 
desta, ylf s. eldau, elde, eldo, 
eald, elf. 

y ni b prcep. c. acc. um I ) local, circa, 
circami B. H99, 568, 6«8, «38, 
1 1 2, 2477 ; dem acc, nachstehend : 
B. (»89. — 2) de, circa, quoad, wo- 
von oder worüber sprechen, worum 
fragen, sorgen, streiten, sich be- 
mühen u. s. w, B a5:J, 4;i9, 507, 



531, 1595, 2509, 3178. — 3) tem- 
poral : circa {B. 2 1 9), nach, nach 
Verlauf von (B. 135). 

ymb-beorgan prat. -bearh schü- 
tzend umgeben, 

ymbe prap, um; 1) c. acc. local 
circa, circum: B, 2883, 3170, Fin. 
35; drca, de, quoad: B 2618. — 
2) c. dat. (diesem nachstehend) : Inm 
ymbe gestödon (um ihn herum) B. 
2597. 

y m b e - f n prat, -föng umfangen, 
umfajzen. 

ymbe-hveorfan prett. -hvearf c. 
acc. umkreifzen , mw etwas herum 
gehen oder fliegen. 

ymb-eode prcbt, c. acc. gieng um 
sie herum: B. H20. 

ymbe-sittende gen. -dra pl. m. 
Umwohnende, Grenznachbarn. 

ymb-sittende gen. -dra pl. m. 
dasselbe 

y p p e dat. -au f. Hochsitz in der 
Halle: B. 1815. 

yrfe, yrfe-laf, yrfe-vcard, 
yrmdo (-e)» Yraien-laf, yrre, 
yrre-mod, yrrlnga, ys, yvan 
s, erfe, orfe- , ermdu, Eormenlaf, 
eorre, eorre-, eorringa, eom, eövan. 
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I« B e o w 11 1 f • 

Der Pergamentcodex in Quart, Cotton. Vitell. A. XV im 
Britisch Museum, wahrscheinlidi aus dem 10. Jahrhundert stam- 
mend , enthält auf Blatt 130 — 198 den Beowulf. Die erste 
Nachricht davon gab 1705 Wanley (Catalog 218), wo er zu- 
gleich V. 1 — 19 und V. 53 — 73 mittheilte. Der Feuersbrunst, 
welche 1731 einen grofzen Theil der Cotton'schen Bibliothek 
vernichtete, entgieng zwar dieser Codex, aber nicht ohne die 
traurigsten Beschädigungen, wodurch er an manchen Stellen ganz 
oder fast ganz unleserlich geworden ist, eine Verderbnis, die 
später durch einen neuen Einband und durch schlechte Behand- 
lung noch vermehrt wurde: das Pergament ist teilweise so mürbe 
wie Zunder geworden. 

1786 liefz der Däne Thorkelin das Gedicht abschreiben 
und fertigte zugleich selbst eine Abschrift zum Zweck der Ver- 
gleichung an : von diesen beiden Abschriften habe ich in meinen 
Noten unter dem Text nach Grundtvigs Vorgang die erstere 
durch «, die letztere durch ß bezeichnet. Viele Jahre hindurch 
bemühte sich Thorkelin nun mit allen damals vorhandenen Hilfs- 
mitteln immer mehr in das Verständnis einzudringen und eine 
Ausgabe vorzubereiten. Endlich war 1807 die Arbeit so weit 
gediehen, dafs der Druck beginnen sollte, als in dem Bombar- 
dement Kopenhagens durch die Engländer das Haus des Greises 
in Flammen aufgieng und so die Frucht seines 20 Jahre lang 
auf den Beowulf verwandten Fleifzes vernichtet ward: nur jene 
beiden Textabschriften wurden gerettet und von neuem begann 
Thorkelin die Arbeit, so dafz, nachdem inzwischen Sharon Tur- 
ner in seiner History of the Anglo-Saxons einzelne Stellen ver- 
öffentlicht hatte, 1815 die erste Ausgabe des Gedichtes erscheinen 
konnte unter dem sonderbaren Titel: 

De Danorum rebus gestis secul. III et IV poema Danicum 
dialecto Anglösaxonica. Ex bibliotheca Museei Britannici 
edidit, versione lat. et indicibus auxit Grim. Johnson 
Thorkelin, Havniae 1815. 4". 
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eine Textausgabe, die freilich von Fehlern und Misverständnissen 
aller Art wimroelt (vgl. Götting. Anz. 1818, 41 -r 47). Manche 
Fehler des ThorkelinschCn Textes berichtigte nach den beiden 
Textabschriften Thorkelins der Däne Grundtvig im Anhang 
zu seiner freien dänischen Umdichtung des Beowulf und gab 
dort zugleich mehrere eigene Befzerungsvorschläge nebst einer 
74 Seiten langen Einleitung; der Titel dieses Buches ist: 

Bjowulfs Drape. Et Gothisk Helte-Digt fra forrige 

Aar-Tusinde af Angel -Saxisk paa Danske Rijm ved Nik. 

Fred. Sev. Grundtvig. Kjöbenhavn 1820. 8. 

Eine ausführliche Analyse vom Inhalt des ganzen Gedichtes, 

verschiedene Stellen des Ags. Textes und eine CoUation der 

Kopenhagener Ausgabe gab 1826Conybeare in seinen Hlustra- 

tions of Anglo-Saxon Poetry (S. 35 — 155) und auch J. Grimm 

bedachte vielfach in seiner Grammatik unser Gedicht. 

Eine brauchbare Ausgabe auf Grundlage des Codex selbst 
erschien aber erst 1833 unter dem Titel: 

The Anglo-Saxon Poems of Beowulf, the Traveller's Song 

and the Battle of Finnesburh ; edited together with a Glos- 

saöf of the more difficult words and an Historical Preface, 

by John M. Kemble. London 1833. 

und darauf in zweiter Auflage (den Text und einige vorläufige 

Anmerkungen enthaltend), London 1835, welcher sich dann noch 

ein zweiter Band unter dem Titel: 

A Translation of the Anglo-Saxon Poem of Beowulf, with 
a copious Glossary, Preface, and Philological Notes, by 
John M. Kemble. London 1837. 
An diese Ausgabe knüpfte Leo seine Untersuchungen über 
das Beowulflied in einer besonderen Schrift unter dem Titel: 
Beowulf, dasz älteste deutsche in ags. mundart erhaltene 
heldengedicht nach seinem Inhalte und nach seinen histo- 
rischen und mythologischen beziehungen betrachtet. Ein 
beitrag zur geschichte alter deutscher geisteszustände von 
H. Leo. Halle 1839. 
Hierauf folgte im nächsten Jahre : 

Beowulf. Heldengedicht des 8. Jahrhunderts. Zum ersten 

Male aus dem Ags. in das Nhd. stabreimend übersetzt und 

mit Einleitung und Anmerkung;en versehen' von L. Ett- 

m Uli er. Mit einem Kärtchen. Zürich 1840. 

eine Übersetzung, die bei ihren sonstigen grofzen Verdiensten 

leider durch eine wahre Flut von Unwörtern fast unlesbar ist. 

Einen grofzen Theil des Liedes (v. 210 — 498, 607 — 661, 

710 — ^36, 991 — 1650 und 2516 — 3183) nahm 1840 Ett- 

müller in kritisch bearbeiteter Textgestalt auf in seine Scöpas 

and Böceras Engla and Seaxna (S. 95 — 130). Derselbe gab 

1847 in seinem Handbuch der deutschen Literaturgeschichte 

(S. 122 — 130) eine kurze Analyse vom Inhalt unseres Gedichts. 
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In England erschien mit Einleitung, Anmerkungen und einer 
Karte eine freie Übertragung in gereimte englische Verse: 

Beowulf, an epic Poem translated from the Anglo-Saxon 
into English Verse hy A. Diedrich Wackerbarth. 
London 1849. 
In Dänemark erschien darauf eine neue Textausgabe unter dem 
Titel : 

Beowulf og Scopes Vidsid, to angelsaxiske Digte, 
med Oversaettelse og oplysende Anmaerkninger udgivne af 
Frederik Schaldemos e. Kjöbenhavn 1847. — Anden 
Udgave, Kjöbenhavn 1851. 
Der Text dieser Ausgabe schliefzt sich fast ganz an den Kem- 
ble'schen an und die dänische Übersetzunj^ scheint mehr oder 
weniger eine Übertragung von EttmüUers Übersetzung zu sein. 
Der von Bouterwek in seinem Cädmon bereits citierte 'Beowulf 
ed. Bouterwek' hat meines Wifzens bis jetzt das Licht der Welt 
noch nicht erblickt. Dagegen erschien 1855 abermals in Eng- 
land eine neue Textausgabe, die bereits seit 1830 vorbereitet 
war, unter dem Titel: 

The Anglo-Saxon Poems of Beowulf, the Sc6p or Glee- 
manns tale and the Fight at Finnesburg, with a literal 
Translation, Notes, Glossarj etc. hy Benj. Thorpe. Ox- 
ford 1855. 8. 
recensiert von Pauli in den Götting. Anz. 1855 p. 1830 — 35, 
und im folgenden Jahr veröffentlichte Bouterwek in Haupts 
Zeitschr. XI, 59 — 113 einen langen Aufsatz zur Textkritik des 
Bebwulfliedes, worin jedoch für dieselbe; nur wenig Erspriefz- 
liches geschehen ist. Im Jahr 1857 erschien meinö Textausgabe 
im ersten Bande meiner Bibliothek der angelsächsischen Poesie 
und gleichzeitig meine alliterierende Übersetzung des Gedichts 
im ersten Bande meiner Dichtungen der Angelsachsen, welcher 
zwei Jahre später Simrock gleichfalls eine alliterierende Über- 
setzung folgen liefz unter dem Titel: 

Beowulf, das älteste deutsche Epos, übersetzt und er- 
läutert von K. Simrock. Stuttgart oi. Augsburg 1859. 8. 
die jedoch gleich seiner Heliandübersetzung wenig geeignet ist, 
ein Bild der alten Alliterationspoesie zu geben, da Simrock grade 
den Cardinalpunkt derselben, die richtige Stellung der Allitera- 
tionsstäbe im Vers, zu wenig im Auge gehabt hat. 

Im Jahr 1861 erschien darauf in Dänemark abermals eine 
neue Textausgabe unter dem Titel: 

B.eowulfes Beorh eller Bj ovulfs-Drapen, det old- 
angelske Heltedigt, paa Grund-Sproget , ved Nik. Fred. 
Sev. Grundtvig. Kopenhagen, London u. Leipzig 1861, 8. 
(vgl. Lit. Centralbl. 1862 Nro. 25). Das' Verdienst dieser Aus- 
gabe liegt nicht in dem umfangreichen Coicmentar, welcher nur 
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wenig Brauchbares enthält, auch nicht in der mit warmer Be- 
geisteryng geschriebenen Einleitung, sondern in der Art und 
Weise, wie sie uns den ags. Text bietet, und von diesei* Seite 
bietet sie in der That einen grofzen Gewinn für die Textkritik. 
Grundtvig ist nicht blofz 1829 bis 1831 selbst in England ge- 
wesen und hat dort die Originalhandschrift wiederholt coUatio- 
niert, sondern hat auch die beiden im Jahr 1786 angefertigten 
Thorkelin'schen Abschriften zur beständigen Benutzung in Hän- 
den gehabt^ Bei dem bereits erwähnten von Jahr zu Jahr zu- 
nehmeden trostlosen Zustande des Beowulfcodex abör war zu 
Thorkeiins Zeit noch manches lesbar, was 43 Jahre später schon 
Grundtvig nicht mehr entziffern konnte ; manches konnte auch 
letzterer selbst noch deutlich lesen, was den Augen seiner Nach- 
folger nicht mehr erkennbar war. Den Text gibt er nun so, 
wie er ihn im Original gelesen hat, nur dasjenige, was er selbst 
nicht mehr entziffern konnte, aus Thorkeline Abschriften mit 
Cursivschrift einfügend, während er seine eignen mit G. bezeich- 
neten Anderungsvorschläge in die Noten unter den Text verwie- 
sen- hat; in letzteren gibt er auch bei allen zweifelhaften Fällen 
die Lesarten aus Thorkeiins beiden Abschriften, die er mit A. 
und B. (bei mir a und ß) bezeichnet; nur in einigen wenigen 
Fällen scheint er dies unterlassen zu haben. Hiernach dürfen 
wir also seinen Text im Allgemeinen als einen diplomatisch ge- 
nauen Abdruck des Originals betrachten : nur hätte er, was auch 
Kemble und Thorpe versäumt haben, an jeder der unlesbaren 
Stellen genau angeben sollen, für wie viel Buchstaben daselbst 
im Codex Raum sei. 

Das Jahr 18'63 brachte darauf eine neue kritische Textaus- 
gabe mit Anmerkungen und Wörterbuch unter dem Titel: 

B e o w u 1 f. Mit ausführlichem Glossar herausg. von Moritz 

Heyne., Paderborn 1863._ 8. 
recensiert von mir im lit. Centralblatt 1864 Nro. 6 und von 
Holtzmann in Pfeiffers Germania VHI, 506 — 507 ; und gleich- 
zeitig damit erschien: • 

B e w u 1 f. Angelsächsisches Heldengedicht übersetzt von 

Moritz Heyne. Paderborn 1863. 8. 
eine tüchtige Übersetzung, bei der nur leider die Wahl des Me- 
trums (fünffüfzige Jemben !) eine höchst verfehlte genannt werden 
mufz. Im folgenden Jahr erschien von demselben Verfafzer: 

Über die Lage und Construction der Halle Heorot im 

angelsächsischen Beowulfliede. Nebst einer Einleitung über 

den angelsächsischen Burgenbau, von Moritz Heyne. 

Paderborn 1864. 8. 
Aufzerdem erschienen noch Aufsätze teils über das ganze 
Gedicht teils über einzelne Stellen desselben in verschiedenen 
Zeitschriften nemlich: 
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N. F. S. Grün dt vi g in Fred. Barfods Brage og Idun IV, 

481 — 538 (Kopenhagen 1841); 
J. d'Israeli in seinen Amenities of Literature I, 45 — 51. 
M. Haupt zum Beovulf; in seiner Zeitschr. V, 10. 
K. Müllerrhoff, Scedf und seine Nachkommen: Haupts 

Zeitschr. VII, 410 — 441 (vgl. VI, 437). 
Jos. Bachlechner, die Merovinge im Beowulf : Haupts 

Z. VII, 524 -~ 526. 
K. Mtillenhoff Zeugnisse und Excurse zur deutschen 
Heldensage: Haupts Z. XII, 259 — 261, 282 — 285, 
287 — 288, 302 ~ 307, 386, 413. 
Jos. Bachlechner in Pfeiflfers Germania I, 297 — 303, 

455 — 461. 
K. B out erweck ibid. I, 385 — 418. 
A. Holtzmann zu Beowulf (Textkritik): ibid. VIII, 

489 — 497. 
Grein die historischen Verhältnisse des Beowulfliedes 
(meine Marburger Probevorlesung 1862) in Eberts Jahrb. 
für rom. und engl. Literatur IV, 260 — 285 
und besonderer Erwähnung als gleichfalls hierher gehörig ver- 
dient noch die Schrift: „Kemble über die Stammtafel der 
Westsachsen, Müchen 1836'' und deren Recension von Jacob 
Grimm in den Götting, Anz. 1836, 649 — 57 sowie Haigh, 
Dan. H. , the Anglo-Saxon Sagas, an examination of their value 
as aids to history. London 1861. 8. 

II. Ueberfall in Finiisbiiri^. 

Dies kleine Fragment, seinem Inhalte nach mit einer Episode 
des Beowufliedes (v. 1068 — 1159) in nahem Zusammenhang 
Htehend, entdeckte Hickes auf einem einzelnen an einen Homilien- 
codex der erzbischöflichen Bibliothek zu Lambeth angebundenen 
Blatte und theilte es in seinem Thesaurus linguarum Septen- 
trionalium I, 192 mit: seine Lesarten sind in den Noten unter 
meinem Texte mit H. bezeichnet. Seitdem wurde es öfters be- 
arbeitet und herausgegeben, so von Conybeare in seinen 
lUustrations 173 — 182, von Ettmüller in seinen Sc6pas and 
Böceras 130 — 131 sowie von Kemble, Schaldemose, 
Thorpe, Grundtvig und Heyne in ihren Ausgaben des 
Beowulf. Ungehörig schaltete Grundtvig unser Fragment, wenn 
auch mit selbständiger Verszählung, ohne Weiteres in den Text des 
Beowulfliedes und noch dazu an falscher Stelle (nach v. 2206, in 
meiner Ausgabe v. 1106) ein: wenigstens hätte er es doch vor 
V. 2129 (1068) setzen sollen; allein die Handschrift des Beowulf 
zeigt an beiden Stellen keine Lücke, und das Fragment hat 
schwerlich jemals einen Teil des Beowulfliedes gebildet, sondern 
ist als der Rest eines selbständigen Gedichts zu betrachten. 

19 
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Diese beiden erst in der neuesten Zeit bekannt gewordenen 
Bruchstücke eines auf die Sage von Walther und Hildegund 
bezüglichen ags. Epos sind für die deutsche Sagengeschichte 
von besonderem Interesse. Sie stehen auf 2 Pergamentblättern, 
welche der Oberbibliothekar WerlauflF am 12. Januar 1860 in 
in einem Bündel ungeordneter Papiere und Pergamentblätter der 
Königl. Bibliothek zu Kopenhagen fand: woher diese Blätter 
stammen (ob aus Thorkelins Nachlafz?) und wie sie dorthin 
gekommen sind, ist unbekannt. Alsbald nach ihrer Auffindung 
wurden sie mit Erläuterungen und Wörterbuch herausgegeben 
unter dem Titel: 

Two leaves of king Waldere's lay, now first pu- 
blisht by George Stephens, Esq. Cheapinghaven and 
London. 1860. gr. 8. 
und zwar in zwei Ausgaben, die eine *on fine paper with four 
Photographie facsimiles' und die andere *on common paper without 
facsimiles'. Hieraus theilte sie iam Schlufz des Jahres Müllen- 
hoff (unter Beihilfe des Prof. Dietrich in Marburg) mit kriti- 
schen, sprachlichen und stofflichen Erörterungen in Haupts Zeit- 
schrift Bd. Xn, 264 — 279 und 386 mit, und nach ihm Max 
Rieger in seinem alt- und angelsächsischen Lesebuch (1861) 
S. XVin — XXII mit neuen Textberichtigungen. Auch ich 
hatte alsbald nach dem Erscheinen der Arbeit MüUenhoffs den 
Text einer kritischen Bearbeitung unterzogen und stand eben, 
da der Druck meiner übrigen ags. Dichtertsxte längst abge- 
schlofzen war, im Begriff die Resultate meiner Textkritik für sich 
zu veröffentlichen, als ich durch Riegers Bearbeitung überrascht 
wurde, und da ich sah, dass unsere beiderseitigen Resultate, ob- 
gleich völlig unabhängig von einander gewonnen, in den Haupt- 
punkten fest identisch waren, so legte ich meine Arbeit einst- 
weilen bei Seite, um sie demnächst dem Schlufzheft meines Sprach- 
schatzes einzuverleiben, vergafz dies jedoch leider bei der Aus- 
gabe des letzteren in dem Drang und der Unruhe äufzerer 
Verhältnisse, und so benutze ich denn die gegenwärtige Ausgabe 
des Beowulf, um mein Versehen gut zu machen. 
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Von demselben Verfafzer erschien in meinem Verlage: 

BibllotlielL der anselaftelisiselieii Poesie in kritisch 

bearbeiteten Texten und mit yollständigem Glossar herausgegeben von 

C. W. M. Grein. Bd. I-H: Texte (6 Thlr.). — Bd. III -IV: Glossar, 

oder Sprachschatz der ags. Dichter Bd. I-II (ll'|, Thlr.) gr. 8. 

Dieses Werk hat sich \on Seiten anerkannter Autoritäten auf germanistischem 

Gebiet der glänzendsten öffentlichen Anerkennung zu erfreuen gehabt und wir 

glauben es daher am besten durch die Zusammenstellung folgender Auszüge 

aus deren Beurtheilungen empfehlen zu können. 

I. Pfeiffers Germania Bd. IX (von Prof. Franz Pfeiffer in Wien): 
,iMit dem so eben erschienenen zweiten Hefte des yierten Bandes ist 
„das vor 7 Jahren begonnene gro&e und wichtige Werk vollendet. 
„Wir haben allen Grund, dem Verfa&er und uns selbst Glück zu 
„wünschen zu dieser Arbeit, die der deutschen Wiizenschaft zum Ruhme, 
„ihrem Urheber zu unvergänglichem Verdienst und allen unseren Ar- 
„beiteu zu mächtiger Förderung gereicht. Die beiden ersten Bände 
„umfalzen .... sämtliche Denkmäler der angelsächsischen Poesie. Was 
„in verschiedenen englischen Ausgaben zerstreut bisher für uns über-, 
„haupt schwer erreichbar, theils wegen der hohen Preise fast uner- 
„sehwinglich war, findet sich nun in überaus sorgfältiger, mit kritischer 
„Schärfe aber auch besonnenem Takt bearbeiteten Texten zu einem 
„Corpus vereinigt, und ist nun fortan jedem der Zutritt zu diesen 
„Schätzen des germanischen Alterthums eröffnet. . . . Form und Inhalt 
„dieser ehrwürdigen Denkmäler aus dem Nordwesten Germanieus sind 
„aber auch ganz da2u angethan, die Freunde der Dichtung auzuziehen, 
„zu feizeln und für die aufgewandte Mühe vollauf zu entschädigen. 
„Denn wie reich flieizen hier im Vergleich mit der althochdeutschen 
„Literatur die Quellen echter volksmäiziger Poesie, und wie laut uud 
„vernehmlich spricht nicht aus diesen Dichtungen voll wunderbarer Kraft 
„und ursprünglicher Frische der Geist germanischer Vorzeit zu uns! 
,,Sie uns zum erstenmal e in ihrem ganzen Umfange und dauernd er- 
„schloizen zu haben^ ist ein groizes und bleibendes Verdienst des 
„Verfalzers. Grein hat sich aber damit nicht begnügt, sondern hat 
„seipeni Werke durch Zugabe eines den gesamten Sprachschatz der 
„angelsächsischen Dichter umfaizenden Wörterbuchs die Krone anf- 
„gesetzt. Dasselbe füllt den dritten und vierten Band und in ihm 
„ruht der eigentliche Schwerpunkt des ganzen Unternehmens. Zwar 
„haben vor ibm schon Andere durch immerhin schätzbare lexicalische 
„Hilfsmittel dem vorhandenen Bedürfnisse entgegen zu kommen gesuc4it. 
„Aber entweder beschrieben sie wie das Glossar von Bouterweck zu 
„Gädmons biblischen Dichtungen nur einen beschränkten Kreis, oder sie 
„brachten sieh durch verkehrte Einrichtung, wie z. B. Ettmüllers Lexicon 
„aoglosaxonicum, auf innthwillige Weise um Wirkung und Erfolg. 
„Diese und andere Vorläufer hat Grein sowohl durch Vollständigkeit 
„des Wortschatzes und zweckmä&ige Anordnung, als auch dnrch strenge 
„Sonderung der Stämme und scharfe präcise Erklärung überboten, soda/z 
„auf dem Gebiete einer gesicherten angelsächsischen Lexicographie sein 
„Werk nicht allein ein bahnbrechendes, sondern ein epochemachendes 
„genannt werden darf. In der That liegt hier wieder eine jener Ar- 
beiten vor, auf die wir Deutsche dem Ausland gegenüber stolz sein 
dürfen, stolz in Bezug auf die treffliche Ausführung, wie auch nament- 
„lich auf die Art und Weise ilirer Entstehung. Wen mufe es nicht 
erheben und mit hoher Achtung vor deutscher Wiizenschaft erfüllen, 
„wenn er bedenkt, daiz, was bei nnsern Nachbarn entweder gar nie, 
„oder dann nur mit dem Aufgebot grolzartiger Mittel, durch ausgiebige 
„Unterstützung von Oben, durch Akademien oder sonstige Vereinigung 
„zahlreicher Kräfte auf wüzeuschaftlichem Gebiete zu Stande kommt, 
„bei uns so häufig die Kraft eines Einzelnen, die treue Hingebung und 
„Ausdauer, der geräuschlose unverdroi&ene Fleilz eines in stiller Ver- 
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„boigenbeit lebenden Gelehrten Yollbringt? Diese Achtung steigert 
„sich znr Verwunderung, wenn man sieht und weÜz, da& diese Arbeiten 
„nnter persönlichen Opfern aller Art, inmitten aufreibender und doch 
„nur mäiziges Auskommen gewährender Berufsgeschäfte, unter Druck 
„und Sorge des täglichen Lebens ausgeführt, nur zu oft ohne den er- 
„warteten und verdienten äuizeren Erfolg bleiben, ja dalz nicht selten 
„das Bewustsein der treuen Pflichterfüllung und die innere Befriedigung, 
„deren Segen jede ernste Arbeit in sich selbst tragt, der einzige Lohn sind 
^ „für alle Mühen und Entbehrungen. In diesem Falle befindet sich der 
„Yerfajzer des vorliegenden Werkes. Volle fünfzehn Jahre, die besten 
„seines Lebens hat er, unabläizig und ohne zu ^ermatten, der ebenso 
„mühsamen als schwierigen Arbelt gewidmet. Und -welche Vcfrtheile 
„und Ehren sind ihm daraus erwachsen? Keine. Noch mu/z er, der 
„zu einer öfifentlirhen akademischen Thätigkeit berufen wäre wie nur 
„Einer, in untergeordneter Stellung verharren. Selbst von Seiten der 
,^ Mitstrebenden ist ihm nur wenig Dank, vielmehr statt der verdienten 
. „Anerkennung ungerechter Tadel, ja Schimpf und Schmähung zu Theil 
„geworden. Wer kann die vom Verfaizer in seinem "Wort zur Abwehr 
„und in der Vorrede zum Schlu&hefte angezogenen Sohriftstüeke lesen, 
„ohne über die Ihm gewordene unwürdige Behandlung aufs tiefste empört 
„zu werden? Wahrlich, nach solchen Erfahrungen, gehört ungewöhn- 
„liche Kraft, Begeisterung und Selbstverleugnung dazu, um dennoch im 
„Dienste der Wiizenschaft fernerhin auszuharren. Grlelchwohl wäre es 
„tief zu beklagen, wenn ein so tüchtiger Arbeiter wie Grein sich da- 
„durch abhalten lielze, auf der so rühmlich betretenen Bahn unverzagt 
„vorwärts zu schreiten. Möge er sich mit Andern trösten , denen es 
„von jeuer Seite nicht viel beizer ergeht und ergangen ist. Es sind 
„nicht die schlechtesten Früchte, an denen die Wespen nagen, und am 
„Ende hat das ernste redliche Streben stets noch über hohle Aufge- 
„blasenheit und kleinliche Misgunst den Sieg davon getragen. Noch 
„fehlt es der Gegenwart gottlob nicht an Männern, welche die Fähig- 
„keit besitzen, neidlos fremdes Verdienst anzuerkennen und ihm und 
„der Wahrheit laut und freudig die Ehre zu geben. Zu diesen rechnet 
„sich der Schreiber dieser Zeilen und er weilz, daiz er hierin nicht 
„allein steht, daiz vielmehr über das Grein'sche Werk alle Fachge- 
„nolzen mit einer winzigen Ausnahme genau ebenso denken und ur- 
„theilen wie er. Dies offen und öffentlich auszusprechen, ist eine Pflicht| 
„damit nicht Schweigen ais Zustimmung gelte und das unverantwort- 
„liehe Treiben einiger Weniger Allen zur Last gelegt werde." 

IL Kuhn's Zeitschr. f. vgl. Sprachf. XIV, 232 ff. (von Prof. 
Regel in Gotha) über Bd. IV, Heft I: 
„Mit wahrer Freude begrüizen wir das Erscheinen dieses zweiten Bandes 
„von Grein's Glossar, durch welchen das für die gesamte germanische 
„Sprachforschung höchst verdienstliche und längst erwünschte Werk 
„eines lediglich auf der sicheren Grundlage sorgsam gesichteter Quellen 
„beruhenden Sprachschatzes der ags. Dichter seiner Vollendung um ein 
„bedeutendes Stück näher gebracht worden ist. Wer bei seinen Studien 
„den bisherigen Maugel eines solchen Werkes oft und lebhaft empfun- 
„den hat und wer überdies aus eigner Erfahrung wei/z, wie viel Mühe 
„und Geduld derartige Arbeiten immer für sich in Anspruch nehmen, 
„der wird sich dem Verfaizer der vorliegenden für den bis hierher 
„aufgewandten Fleiiz zu aufrichtigem Danke verpflichtet fühlen und 
„ihm von Uerzen das reichliche Maaiz von Kraft, Zeit und Ausdauer 
„wünschen, welches zur raschen und würdigen Durchführung seiner für 
„die deutsche Sprachwiizenschaft so ersprie£slichen Aufgabe nothwendig 
„ist. Man wird sich aber hierzu gewls um so mehr gedrungen fühlen, 
„je mehr man bei einem genauer prüfenden Einblick in die gediegene 
„Arbeit zu der Überzeugung gelangen muiz , daiz dieselbe von den 
„wesentlichen Anforderungen, die man an ein Werk dieser Gattung zu 
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„stellen berechtigt ist, keine vernachlälzigt und sie znm grösten Theil 
„sogar in ▼orzüglichebi Maa&e befriedigt. Dieses Gesamtartheil mit 
„unumwundener Anerkennung des von Herrn Grein Geleisteten laut und 
„nachdrücklich auszusprechen, halte ich einfach für die Pflicht der 
„öffentlichen Kritik und unterziehe mich daher mit Vergnügen dem 
„Geschäfte, dasselbe für den vorliegenden zweiten Öand etwas näher 
„zu begründen. Die erste und wichtigste Eigenschaft eines lexicalischen 
„Sammelwerks, die Voll ständigkeit, besitzt das Grein'sche Glossar , 
„wie überhaupt so auch in dieser Abtheilung in ausgezeichnetem Grade : 
„nichts von dem, was dem poetischen Bereich der ags. Sprache ange- 
„hört, wird man hier vorgeblich suchen, und nicht nur in der Auffüh- 
„rung der einfachen Wörter mit ihren Parallelformen und Ableitungen 
„bleibt nichts zu wünschen übrig, sondern auch in der Verzeichnung 

„der Composita ist nirgends etwas zu vermissen. Nicht minder 

„vollständig und reichhaltig aber als das Wortverzeichnis im Ganzen 
„erweisen sich auch die einzelnen Artikel, indem in diesen die Beleg- 
„stellen überall in zweckmäßig charakterisierender Anführung und da- 
„neben bei sehr stark vertreteneu Wörtern in zahlreichen Verweisungen 
„so beigebracht worden sind, daiz das ganze Material in seinen selte- 
„neren Eigenheiten wie in seiner Fülle reichlich und doch mit weiser 

„Beschränkung vor dem Auge des Lesers ausgebreitet liegt. 

„Eine andere sehr anerkennenswerthe Eigenschaft des Grein'schen 
„Glossars ist die ur kundl iche Gewiizenhaft igk eit, mitweicher 
„der Verfaizer bei seiner quellenmäizigen Verzeichnung des gesamten 
„Wortvorraths der ags. Dichtersprache jeder Besonderheit in der Wort- 
„gestalt ihr volles Recht widerfahren läizt; denn da er einmal für die 
„Anordnung seines Stoffes nicht die Form der etymologischen Grup- 
„pieruug, sondern die der alphebetischen Aufzählung gewählt hat, so 
„kann es natürlich nur als ein Gewinn für die Treue des. so von den 
„Spracherscheinungen in ihrer vielartigen Mannigfaltigkeit entworfenen 
„Bildes betrachtet werden, dafe die wirklich verschiedenen Formen, 
„auch wo sie etymologisch angesehen nur individuell gefärbte und ge- 
staltete Parallelgebilde desselben Wortes sind, doch gesondert an ihrer 
^alphabetischen Stelle aufgeführt und belegt werden, wenn nur dabei 
„durch wechselseitige Verweisung die unmittelbare Zusammengehörig- 
„keit bezeichnet wird : das aber ist in der That fast überall geschehen, 

,y und Überhaupt hat Herr Grein die unvermeidliche Schatten- ' 

„Seite der von ihm befolgten Anordnung (das Zurücktreten des etymo- 
„logischen Zusammenhangs der verwandtschaftlich verbundenen Wort- 
„gruppen und die hieraus folgende Erschwerung der Übersicht über 
„das Ganze jedes einzelnen Wurzelgebiets) durch sorgfältige Verweisung 
.,auf Stammwörter, Nebenformen, Ableitungen und Zusammerisetzungeu 
„glücklich ausgeglichen und so die übersichtliche Zusammenhaltung des 
„nach seiner Besonderheit gewilkenhaft Geschiedenen, örtlich oft weit 

„von einander Getrennten überall bewerkstelligt. Ein dritter 

„wesentlicher Vorzug dieses Werkes ist die sorgs.ame und sau- 
„bere Ausarbeitung, welche der Verfaizer in jeder Beziehung 
„den einzelnen Artikeln hat angedeihen la/zen. Denn dieselben ge- 
„währen überall, wo es die Natur des Wortes mit sich bringt, einen 
„sehr zweckmäizig in die Augen springenden Überblick über den 
„Wandel seiner Form, wie derselbe durch Lautwechsel oder Flexion 

„bedingt ist. Ebenso geben sie, wo irgend das Wort es fördert, 

„genau und vollständig Bechenschaft über -alle seine Eigenheiten in 

„Constructiou und Gebrauch und stellen bei vieldeutigen 

„Wörtern den ganzen Umfang ihnr Bedeutung mit scharfer Spal- 

„tung der Begriffe in natürlicher Entwicklung sehr sorgfältig dar. 

„Wenn nun' Herr Grein bei diesem so vollständig umfaizendeu, so 
„urkundlich gewi&enhaft gehalteneu und in allen Einzelheiten so sorg- 
„sam ausgearbeiteten Sprachschatz der ags. Dichter sich auch Jeden 
„vergleichenden Ausblick auf die verwandten Erscheinungen in den 
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„nbiigeu. germanischeii Mundarten versagt und sich l«diglich aal eine 
„lexicalisehe Behandhing disr ags. Dichterspfache b^sehräokt hatte, so 
„würde et sich schon durch ein auch nur innerhalb dieser Gränze ste- 
chendes Werk die gerechtesten Ansprüche auf den lebhaften Dank aller 
„geriHanischen Mitforscher erworben haben; denn jeder von diesen weliz, 
„waA es werth ist, die sprachlichen Schatze eines bestimmten Gebiets 
„Yollständig gesammelt, zweckmälzig belegt und einsichtsvoll geordnet bei 
„einander zu haben. Aber der Verfalzer ist in der That nicht auf diesem 
„speciflsch ags, Standpunkt stehen geblieben, sondern hat sich in dem 
„grosten Theile seines Werkes die etymologische Erläuterung 
„des behandelten Sprachsteffs durch Hinweisung ' auf die Vervrandten 
„in den andern germanischen Dialekten eifrig angelegen sein la(zen 
„und demselben durch diese Zugabe auch für die Förderung der allge- 
„meineren sprach vergleichenden Zwecke einen noch höheren Werth 

„verliehen ^" 

III. Beilage Nro. 96 der Augsburger allg. Zeitung 1866 (von 
Prof, C. F. Koch in Eisenach): 
„Mit dem unlängst herausgekommenen vierten Bande der 'Bibliothek 
„der ags. Poesie' von Dr. C. W. M. Grein ist ein Werk zum Abschlulz 
.^gelangt, das vor allem geeignet ist die Kenntnis der ags. Sprache 
,,und Literatur zu fördern. Dem Fachgelehrten ist es hingläoglich be- 
„kannt und schon unentbehrlich geworden, aber auch der Gebildete wird 
„regen Antbeil an einer Arbeit nehmen^ die deutsche Geisteskraft und 
„Wiizenschaft überall zu Ehren bringt. Die beiden ersten Bande der 
„Bibliothek enthalten Cädmon, Beowulf, die Codices von Exeter und 
„Vercelli u. s. w. Hätte der Verfaizer diese Dichtungen einfach aus 
„den (fast nur) englischen Ausgaben gesammelt und nur in treuem 
„Abdruck wiedergegeben, so würden wir ihm schon zu grolzem Dank 
„verbunden sein. Allein das Verdienst des Herausgebers ist weit 
„gröfeer. Ausgerüstet mit gründlicher Kenntnis der deutschen Sprache, 
.jvertraut wie kein Anderer mit dem Angelsächsischen und dessen Eigen- 
„thümlichkeiten , mit feinem Sinn für Poesie, hat er die vorliegenden 
„Texte kritisch gesichtet und festgestellt, und selbst da noch Ver- 
„beßserungen gewonnen, wo, wie in Grimms Andreas und Elene, bereits 
„die tüchtigsten Kräfte wirksam waren. In seiner Kritik schlieizt er 
„sich aufs engste den Manuscripten an. Jede Willkjur ist gemieden. 
„Nur da, wo Verderbnis unleugbar vorliegt, gestattet er sich eigene 
„Verbeizerungen einzuführen oder fremde beizubehalten. Und diese, 
„wir möchten sagen, wachsen aus den Manuseripten heraus. Bisweilen 
„ist nur ein Buchstab umgestellt, geändert, eingeschoben oder ausge- 
„stoJzen; biswellen ist nur die unbezeichnete Quantität festgestellt; 
„manchmal wird nur ein Wort anders gelesen, das scheinbar eine Wort 
„in Elemente aufgelöst, oder es werden getrennte Worter zur Compo- 
„sition vereinigt; manchmal sind Wortfolge und Interpunction geän- 
„dert: und das Verständnis schwieriger und dunkel er Stellen ist ge- 
„wonnen. Selbst die Ergänzungen des oft lückenhaften Textes sind mit 
„solcher Kenntnis der Sprache und Poesie bewirkt, dafe man sich zu 
„dem Bekenntnis gedrängt sieht: der Dichter kann kaum anders ge- 
„schrieben haben. Mit solchen Texten ist für das Studium der ags. 
„Sprache «rst ein sicherer Grund gelegt. " 

IV. Liter. Centrablatt 1868 Nro. 20 (von Prof. Dietrich in 
Marburg) über Bd. I : 

„Dieses Werk, weder durch einen Schwall von Einleitungen noch durch 
„Redseligkeit in den Noten vertheuert, kann als eine Vereinigung der 
„zum Theil kostpieligen englischen Einzelansgaben von ags. Dichtungen 
„in einer neuen, aus der Übersicht des Ganzen hervorgegangenen 

„Bearbeitug nur selTr erwünscht sein. Was hier vorliegt, läizt 

„über den Beruf des Herausgebers zu dem, nach der Vorrede acht Jahre 
„von ihm gepflegten, Unternehmen keinen Zweifel. Überall verrath sich 
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„geschickte Beuutznng der literarischen Hülfsmittel, eine hinlängliche 
.^Kenntnis der yerwandten Dialecte und eine volle Vertrantheit mit 
^,den Einzelheiten der ags. Sprachgesetze , die manchmal' bei den bis- 
cherigen Herausgebern zu vermissen war. Im Innern der Ijier 

„gegebenen Texte, für die schon Manches geschehen war, hat Hr. Grein 
„noch viele gute Beizerungeu, und für bereits Aufgegebenes oft gelun- 
„gene Erklärungen geliefert. Gar viele durch Abschreiber oder Her- 
„ausgeber verrenkte, dem Zusammenhange oder dem Versbaue wider- 
„strebende Stellen sind durch eine leise Änderung, oft nur durch eine 
„andere Wortabtheilung so zurecht gebracht, dalz man das Hergestellte 
„nur zn sehen braucht, um sich von dessen Richtigkeit zu überzeu- 

„gen. Schon jetzt stehen wir nicht an, diese sorgfältige, bis 

„ins Kleinste genaue und zuverlaizige Textbehandlung als eine tüchtige 
„Arbeit zu bezeichnen, durch die sich Hr. Grein ein wahres Verdienst 
„um die ursirrüngliche Gestalt der ags. Dichtungen erworben hat." 

V. Lit. Centralbl. 1858 Nro. 40 (desgl.) über Bd. H: 

„',,.' Im Innern der Texte hat Hr. Dr. Grein auch in solchen Quellen, 
„wo bereits tüchtig aufgeräumt war, noch manches Unebene zurecht 
„gebracht, hier und da selbst in Andreas und Elene, wo J. Grimm das 
„Meiste gelost hatte. Im Ganzen ist die Bearbeitung der vielerlei 
„Texte eine tüchtige zu nennen; in der Herstellung des Beimgedichts 
„zeigt sich besonderer Scharfsinn. Das günstige ürtheil, welches der 
„erste Band hervorrief, bestätigt sich auch in diesem." 

VI. Lit. Centralbl. 1861 Nro. 48 (desgl.) über Bd. III: 

„Der Titel, den Dr. Grein seinem lange erwünschten Glossar gegeben 
„hat, rechtfertigt sich völlig durch die Anlage dieses gründlichen 
„Werkes, wonach es für jeden Artikel alle Belege aus den poetischen 
„Quellen gibt, die gedruckt sind, wo überhaupt nicht die Vollständig- 
„keit nutzlos wäre. Die Abkürzung in der Aufführung der Belegstellen, 
„die jedesmal angegeben ist, zeigt sich verhältnismälzig selten, und so 
„kann das Werk allerdings fär eine Goncordanz der poetischen Sprache 
„der Angelsachsen gelten, die um so werthvoller ist, da die Stellen 
„nicht blo/z genannt, sondern, wo es immer angemelzen war, vollständig 
„satzweise ausgehoben sind. Dabei sind auch zum erstenmal die Prä- 
„Positionen einer ausführlichen Behandlung unterzogen worden, die 
„bisher nur'^stiefmütterlich behandelt waren. Ein weiterer Vorzug der 
„Arbeit ist, daiz sie nicht aus bloiz üb erlief erungsmäMgen, mehr oder 
„weniger verwilderten Quellen geschöpft ist, sondern aus sorgfältig 

„gereinigten Texten. Die Ordnung der Belege innerhalb der 

„einzelnen Artikel oder ihrer Bedeutungen läizt nichts zu wünschen 
„übrig, sie ist streng nach den Formen des Wortes gemacht. Wo 
„mehrere oder viele Bedeutungen bei einem Worte vorkommen, sind 

„sie sorgfältig geschieden und einzeln nachgewiesen. Mehrmals 

„hat die Aufmerksamkeit auf den Wortsinn auch zu Scheidungen ahn- 

„lieh geschriebener bisher ungetrennter ^ orte geführt ; zuweilen 

„sind auch ohne Unterschied der Bedeutung neue Wortformen aufge- 

„stellt . Neue Lösungsversuche schwieriger und seltener Wörter 

„findet man, zum grösten Theil ansprechend . Die Bestimmung 

„einzelner Bedeutungen bleibt Gegenstand fortgesetzter Forschung; sie 
„wird jetzt ermöglicht durch die Übersicht aller Dichterstellen , die 
„man nun in diesem verdienstvollen Werke vor sich hat: sie wird 
„noch mehr fortechreiten können, wenn erst in ähnlicherWeise 
„auch der Woitvorrath der ags. Prosa wird aus gesäu- 

„berten Que llen ermittelt und festgestellt sein • 

„Als ein wahres Unglück aber würde es zu betrachten sein, wenn nun 
„Jemand aus den bisherigen schwachen Hülfsmitteln und mit hungriger 
„Einverleibung der Resultate des guten Grein'schen Sprachschatzes 
^sofort ein Prosalexicon oder ein allgemeines ag9. 
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„Worterbach schmieden wollte; die reichen Glossen nnd 
„die meisten Prosatexte der ags. Literatur sind ja völlig 
„veruachlä/zigt im Vergleich mit den Texten der alt- und mit- 
„telhochdeutschen Literatur in Bezug auf Kritik. £he es an 
„ein Lexicon geUen kann, mül^en erst die hauptsäch- 
„lichsten Quellen, namentlich die wichtigsten Schrif- 
„ten Alfreds sorgfältig bearbeitet sein. 

VII. Lit. Centralbl. 1865 Nro. 26 (desgl.) Über Bd. IV: 

„Auf die Gediegenheit des Grein'schen Lexicons wurde zuerst vom 
,,Beferenten . beim Erscheinen des ersten Bandes (1861) in diesen ßlät- 
„tern aufmerksam gemacht. £s ist eine Freude, daiz sich die ebenso 
„mühevolle als dankenswerthe Arbeit ohne Nachlalzen in der Ausfüh- 
„rung bis zum Ende in ihren Yurzügen behauptet und vervollkomnet 
„hat, und daiz nun schon von verschiedenen Seiten dem Verfaizer die 
„gebührende Anerkennung ausgesprochen wurde, indem sein Werk ein 
„Denkmal deutschen Fleiizes und deutscher "Wilzenschaft genannt wor- 
„den ist. In der That gibt die diplomatische Genauigkeit in den 
„Quellenangaben,' die sorgsame Kritik, die gewissenhafte Aufnahme des 
„gesamten vom Verfaizer als sicher erkannten Stoffes in dem mit Recht 
„begrenzten Kreise, und die Tüchtigkeit der Correctur, — dies alles 
„gibt seinem Buche in hohem Grade die Zuverlälzigkeit, die der wiizen- 
„schaftliche Gebrauch erfordert, und wonach das Werk auch eine be- 
„friedigende sittliche Erscheinung zu nennen ist. Vielfältig findet man 

„den Verfafeer fortgeschritten in der Worterkenntnis . Mit be- 

„wunderungswürdigem FleÜze und Geschick sind die Präpositionen be- 

„handelt, der Artikel on umfalzt 18 Seiten. ^^ — Es kann kein 

„Vorwurf für das umfangreiche und gründliche Werk sein, wenn man 
„bemerkt, daiz bei der Beschaffenheit det Quellen nicht weniges 
„für weitere Forschung übrig bleibt. Abgang und Zugang wird dieses 
„wie jedes wenn auch kritisch wilzenschaftliche Lexicon durch immer 

„noch fortgesetzte Kritik erhalten. Möglich, daiz der Verfaizer 

„schon selbst dergleichen gefunden hat. . Dem unermüdlichen 

„Schaffen seines Forschergeistes auf dem sprachlichen Gebiete kann 
„man nur mit Freude folgen. Es ist zu bedauern, daiz er der in 
„Marburg mit Erfolg begonnenen akademischen Laufbahn hat entsagen 
„mülzen und ihr durch seine nunmehrige Anstellung als Archivar in 
„Cassel wohl noch ferner gerückt ist, obwohl er als Professor im ger- 
„manistischen Fache jeder Universität zur Ehre gereichen würde." 

Vin. Brief des Professors der ags. Sprache Francis A. March 
am Lafayette College zu Easton in Pennsylvania, 5. Januar 1865 
an den Verfafzer: 
„Let me thank you fo your Bibliothek der angelsächsischen Poesie, and 
„urge you to give us the rest of it as soon as you can. We study 
„Anglo-Saxon here just as we do Latin and Greek. I have for some years 
„held that Professorship and I can not over State the satisfaction, with 
„which I use your Glossary. I never come upon a word not yet treated 
„in it that I do not ask when I shall have it all. You at last have 
„laid the foundation for a truly scientific and complete Lexicon. Gan 
„you not go on with the classic prose, and with the etymology, and 
„give US a pretty complete Anglo-Saxon Lexicon? It is a noble work, 
„and your studies must have fitted your for it.^' 

Die Verlagshandlung. 
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»3^ In demselben Verlage erschien: 

\ BibliotlielL der anselaftclisisclieii Poesie in kritisch 

bearbeiteten Texten und mit vollständigem Glossar herausgegeben von 
C. W. M. Grein. Bd. I-II: Texte (6 Thlr.). — Bd. III -IV: Glossar, 
> oder Sprachschatz der ags. Dichter Bd. I-II (ll»|j, Thlr.) gr. 8. 

Dielt tun g^eii der Ang^elsaelliieil, Stabreimend übersetzt von 
Dr. C. W. M. Grein. 2 IMe. Zweite Ausgabe. Gr. 8. Brosch. 2 Thlr. 

Das Hildelirandsliecl nach der Handschrift von Neuem herausge- 
geben , kritisch bearbeitet und erläutert, nebst Bemerkungen über die 
ehemaligen Fulder Codices der Casseler Bibliothek, von Dr. C W. M. 
Grein, Mit einer Jitliographirten Tafel. Gr. 8. Brosch. */, Thlr. 

Al^iaitt, Retlitplieation und seeiindftre l^nrzelit der 

starken Verba im Deutschen nebst einem Excurs über die Verba DON 
. und IDDJA. Kine sprachgeschichtliche Untersuchung von Dr. C. W. M. 
\ Grein. Gr. 8. Brosch. ^jj Thlr. 

Die Satzlelire der eng^Iiselien lS|>raelie von C. Friedrich 

Koch (oder historische Grammatik der englischen Sprache Bd'. IL) 
Gr. 8. Brosch. 3 Thlr. 

Die bildende Kunst. Aesthetische Betrachtungen über Architectnr, 
Sculptur und Malerei. Ein Leitfaden für Künstler und Kunstfreunde. 
Von F r. W i 1 h. U n g e r. Mit Kupfern und einer Farbentafel. 19 Bogen. 
■ Gr. 8. _ Brosch. 1^|, Thlr. 

Antig^ona Sopiioelis Faliula« Latin Is numeris leddidlt H er- 
mann us Lotze. Brosch. 10 Sgr. 

Die n^rieeliiiieiie Spliynx« Eine mythologische Abhandlung von 
; Dr. G. Jaep Kl. Quart. 2 Bogen. Brosoh. 8 Sgr. 

Die itesentlieiiste C^rundiag^e der nionunieniaien 

^ Baul&.uniit* Historisch dargelegt an den Meisterwerken der alten 

' Architectnr. Eine Abtheilung geschichtlicher Vorträge. Mit erl&utern- 

\ den in den Text gedru-kten Holzschnitten. Von J. H. Wolff, Pro- 

) fessor an der Kurf. Academie der bildenden Künste zu CasseL 7 Bogen, 

; ä l« Seiten. Kl. Quart. Brosch. 20 Sgr. 

Die Psyeiiolog^ie 9 als Einleitung in die Individualitäts-Philosophie 
Von Dr. Ferdinand Rose. Gr. 8. Brosch. 2 Thlr. 

RSniiseiie Reelttsg^eseKielite. Von Prof. Dr. K. Esmarch 

in Prag. 2 Thlr. ^' 

Deselireibunn^ des Bul&l&i - €(aues nebst Fesstellung der 
Grenzen der übrigen Gaue Niedersachsens. Von C. W. Wippermann. 
Herausgegeben von Dr. jur. Carl F. L. Wipp ermann. Mit "''" " 
Karte. Brosch. 2'|, Thlr. 






Druck von C. L. Pfeil in Marburg. 
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